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English- Mongolian Glossary of Trade Facilitation Terms

FOREWORD

Since 2017 when the WTO Trade Facilitation Agreement (TFA) came into force
Mongolia is paying great attention to implementing trade facilitation measures that
are considered of high priority for a landlocked country. In order to facilitate and
ensure smooth implementation process of TFA in Mongolia, the project “Trade
Related Assistance for Mongolia” (TRAM) which is funded by the European Union
has provided significant support to the Mongolian National Trade Facilitation
Committee and especially, to the Mongolian Customs Administration. TRAM aims
to increase the capacity of the Government to better facilitate trade through a range
of measures that reduce trade costs and ease the rapid movement of legitimate
import and export of goods and services.

Today, as a result of our cooperation, we are pleased to present you this
publication “Glossary of Trade Facilitation Terms” for nationwide utilisation. The
Glossary is considered indispensable not only for public sector responsible for
adopting regulations that facilitate international trade but also for companies running
foreign trade business and for Universities and their students.

We would like to express our sincere appreciation and thanks to our translators
Ms. E Chinbat, TRAM Non-Key Expert and Mr. D. Bayarsaikhan, State Customs
Inspector of the Customs General Administration and to Ms. D. Tsendsuren, State
Customs Senior Inspector of the Customs General Administration for her dedication
on collecting and compiling the Glossary.

EU TRAM Project
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OMHOX YI

O XB-blH Xynanaaar xeHres4unex xananuaap 2013 oHg Gavryynargax, 2017 oHg,
XYYuH Terengep 60ncoHToM xonborayynaH Xyaangaar XeHreBUIex apra Xamxas
Aanawg rapuryi MoHron YncelH XyBbg, Tapryynax unrnan 6onoog 6anHa. MoHron
Yncap Xyoangaar XeHreBYnex Xananuasapuur yp AYHTIN X3PArKYYaXUnAH Tynga
EBponbiH X0n0G0OHbI CaHXYYXUNTAAP X3aparkumxk bGairaa “MoHronbiH Xygangaar
Oomxumx-TRAM” Tecen Xygangaar XeHreBufiex YHO3CHWM XOPOO TYYHUYMSH
faanuinH EpeHxuin [a@3apT [opBUTON O3MXNAr Tycnanuaar y3yyscasp MpCsH
6mnaa. TRAM TecnuitH ron 3opunro He MoHron YnceiH 3acruiH rasapT xygangaar
XEHreBYUNOXe[ YWUIMAC3H YadaBXunr OaXXKyynaxed Tycnanuaa Y3yysCHI3p
Xydangaa apxnax 3apasibir Oyypyymk Xyynb €CHbl 6apaa, YnunnrasHuii 9KCropT,
UMNOPTLIH GapaaHbl ypcran XefAenreeHuir XanbapLuyymk xypaacraxag Ynrmax
Hariraa 6onHo.

OHeenep OMAHWMIA XaMTbIH axunnaraaHbl XYP33HO YHOICHUA X3MXKI3H[
9Haxyy “Xygangaar XeHreBYfiex Hap TOMbEOHbI rioccapu’™unr raprad Ta ByxHui
XypTaan 6onrox 6aiHa. OH3 HOM Hb ragaag Xygangaa apxangar ax axyH Harx,
Ganryynnara Teguinryi ragaag xygangaang XsiHanT TaBuH axwunnagar TepuinH
BanryynnarbiH aXunTHyyz, OloyTaH cyparygas XypTaan 60510X Hb JaMKUITYiA.

OH3 HOMbIT rapraxaf XyBb HAM3P OPYYIHK AMXATI3CIH MaTepuansbir opyyyncaH
YUX-bIH TwyyHuiA 3eBnex A4YuHbart, @anuiiH epeHxuni raspbiH raanuinH yrcbiH
Baviuaary [.basipcaiixaH, xonborgox 9x cypBamkaac M3O3MSMAr LyrnyynaH
9MXATracaH [aanunH epeHxun ra3pbiH raanuniH  yncelH axnax 6avuaary
[.LlaHacypaH HapT TanapxcHaa Unapxumnsbe.

EX-Hbl TRAM Tocen
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A

24-HOUR ADVANCE MANIFEST RULE

(24 AMR)

A rule on 24-hour advance cargo manifest
declaration. In US the system is called
Advanced Manifest System (AMS), in China
China Customs Advance Manifest (CCAMS),
and in the EU it is related to the Entry Summary
Declaration (ENS) which should be lodged at
least 24 hours before commencement of loading
in each foreign port (Trade Facilitation Terms:
An English - Russian - Chinese Glossary,
UNECE, 2019)

ACCEPTANCE CREDIT

A letter of credit that provides for payment by
means of a time draft. Acceptance and payment
of the draft are guaranteed by the bank issuing
the credit only if the documents presented
under the credit conform to the L/C. Acceptance
credits are advantageous because the
beneficiary (the seller) can receive immediate
payment by having the draft discounted, while
the applicant’s (buyer’s) obligation to pay is
deferred until the maturity of the draft.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

MAHU®ECTbIT 24 LATMAH 6MHO
YPbOUYUNAH UNF33X AYPIM

AvaaHbl  MaHudecTbir 24  UarMiH  ©MHe
ypbauunad unrasx  aypam. YyHuiar AHY-g
MaHuecT ypbaumnaH unrasx cuctem, Xatagaa
XATagplH raanuiiH - ypbayuncaH  MaHudect
rax Hapnagar. EsponbiH XonbooHA SH3 Hb
AMnopTelH  TOBY  M3AYYMarTa  XonboracoH
Gangar. Oaraap CuCTEMWWAH Jaryy ragaagbiH
anb 4 boomTon Gapaar auyymk axnaxaac Aop
Xask 24 uaruiH eMHe MaHu(ecT ypbayunaH
UNraaracaH GaliHa.

(Xyoangaar xeHreBunex Hop TOMbEOHbI aHMK,
opoc, xatag rmoccapu, HYB-biH EBponbIH 3auitH
3acruiiH komucc, 2019 oH)

AKLENTTAX AKKPEQUTUB

Xyrauaat yek (Bekcenb, TpaTTa) alumrnaH Tenbep
XUIAX 6ONOMXTON akkpeaMTUB. AKKpeanB HIICH
OaHK X3paB TyxaiiH aKKpeaMTVBLIH Jaryy raprax
erceH Ouyur GapumTyyn yr akkpeguTUBTan
Toxupy 0GanBan u4ek (Bekcenb, TpaTTa)-wiAr
XYN193H 3eBLeepy, Tenbep ywingax Gatanraa
erHe. AKLenTTan akkpeanTuB Hb Japaax gaByy
Tantan Gavpar: TenbGep xynasH aBary Oytoy
HIXAMXKIIAMY  (Xydangary) XeHrenemnTTan 4ek
(Bekcenb, TpaTTa)-93p H3H Japyn Tenbepee
aBax G6onomkTon Gangar 6on epregen raprary
(xynangaH aBary)-wiiH Tenbep Tenex yypar yr
Yyek (Bekcenb, TpaTTa)-33p Tenbep Tenergex
XYPTan Xyrauaaraap XOWLUMOrA0HO.

(Xyoangaar xeHreBunex Hap TOMbEOHbI aHMK,
opoc, xatag rmoccapu, HYB-biH EBponbiH 3auitH
3acruiiH komucc, 2019 oH)
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ACCESSIBILITY

The published information should be easily
accessible for all interested parties. Article
1 of the TFA requires Members to publish
information ‘in a non-discriminatory and easily
accessible manner. There are potentially
various ways to increase accessibility to the
information. Generally, publication through the
Internet has been recognized as one of the best
ways to ensure high accessibility.

ACCESSION

Becoming a member of the WTO, signing on
to its agreements. New members have to
negotiate terms: — bilaterally with individual
WTO members — multilaterally, (1) to convert
the results of the bilateral negotiations so that
they apply to all WTO members, and (2) on
required legislation and institutional reforms
that are need to meet WTO obligations.

ACKNOWLEDGMENT OF ORDER

Document or message acknowledging an
undertaking to fulfil an order and confirming
conditions or acceptance of conditions.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

ACP GROUP

African, Caribbean and Pacific countries.
Composed of 79 countries with preferential
trading relations with the EU under the former
Lomin Conventions now replaced by the
Cotonou Agreement

XYPTO3NT3AN BAUX

OnoH HWIAT3A 30puynaH X3BMAC3H M3A33Man
Hb TYYHWIAr COHMPXOrY Tanyyn xsnbapxaH
onx aBax Oytoy y33x GonomxToln banx EcTou.
Xygoangaar XeHreBunex XonanuaspuiH 1
AYrasp 3ynnasap Magaannuinr “yn snrasapnacaH
bereenq xsinbap xypTaanTam Oanx apra
Xanb3apaap” XSBMSH  HWATMSXWWAT  TULYYH
OpHyydaac waappax 6Oanraa. Mapgaanang
HIBTP3X GONMOMXUIAT HIMIrAYYNaX SH3 OypuiiH
apra 6ui. YHACOHA33 UHTEPHETIAP AamxKyynaH
OMOH HUWT3A XYPraX Hb M3A33M3MA4 HIBTPIX
60nOMXKMIAT BYPAYYNAX LWNNAAT apra oM.

H3rgsH OPOX

OXB-bIH Xananuaapyyaaa rapbiH ycar 3ypax
3amaap OXB-bIH ruwyyH 6onox. WnHa ruwyya
Japaax 3amaap Xananuda xwiix, 6onson
HEXLeN166 TOXMPONLIOHO: —XOEp TamnblH XYP33HA,
OXB-biH TMWYYATIN HAr OypynaH Xananuas
XWX — OFTOH TanblH Xypa3Ha, (1) xoép TanblH
XananuasaHun yp ayHr OXb-biH Byx rawyyass
Xamaapaxaap xyeuprax meH (2) OXBb-biH eMHe
XYN33C3H yypar amnantaa Guenyynaxag
Waapanaratan Xyynb TOTTOOMXWWAH 60OMOH
OyToy 30XMOH  BaWryynanTbiH — eepunent
LUMHIYMIANNIH Tanaap Xananuax.

3AXUAITA BATAITTAAXYYNAX

Bonson Hexuenuir Gatanraaxyynax, 3cxyn
XYN93H  36BLUEEPeX  3amaap  3axuanra
Ouenyynax amnantaa 6atanraaxyyncaH ouamr
GapumTt Bytoy Meccex (3ypeac). (Xypangaar
XBHIeBUNBEX HIP TOMbEOHBI @HFK, OPOC, XATaA
rnoccapu, HYB-biH EBponbiH 9aWMAH 3acruiiH
komucce, 2019 oH)

ACP BYNOr

Adpuk TvB, KapnbbiH TaHrMC, HomxoH gananH
OpHYYA. OH3 Bynar Hb TyxaiH yeuiH JlomerniiH
KOHBeHUyyn ©6yy opooruiiH  KOTOHYrminH
X3N3NUd3pUiH XypasHa EBponbiH XonbooToin
XEHrenenTTan Hexueneep Xxydangaa Xungar
79 ynceIr arH3sHA?3 bartaax Oavraa.
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ADDRESSEE OF AN ELECTRONIC
COMMUNICATION

A party who is intended by the originator to
receive the electronic communication, but does
not include a party acting as an intermediary
with respect to that electronic communication.
(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

ADMINISTRATIVE SETTLEMENT OF A
CUSTOMS OFFENCE

The procedure laid down by national legislation
under which the Customs are empowered to
settle a Customs offence either by ruling thereon
or by means of a compromise settlement.

Note:

Administrative  settlement of a Customs
offence is dealt with in Annex H.2 to the Kyoto
Convention of 1974 and Specific Annex H,
Chapter 1 of the revised Kyoto Convention.

AD-VALOREM DUTIES AND TAXES

Duties and taxes which are calculated on the
basis of value.

AD VALOREM EQUIVALENT (AVE)

A tariff (e.g., dollars per ton) that is not ad

valorem can be estimated as a percentage of
the price of the imported item

AD VALOREM TARIFF

A tariff rate charged as percentage of the price.
See “specific tariff”

LAXUM M3331N3J1 XYII93H ABATY
(XAATNArY)

Laxum M3433nan  wWnrasrymiiH  xasirnaca,
TYYHUAT XYM33H aBax EcToi Tan. Yr uaxum
M3 3yyYUnCaH Tan yyHa xamaapaxryu.
(Xymangaar xeHreB4unex Hap TOMbEOHbI aHrK,
opoc, xstag rmoccapw, HYB-biH EBponbiH
34MIAH 3acruinH kommcc, 2019 oH)

FTAATIUAH 36PYNUUAT 3AXUPTAAHbI
XYPMAAP LULMAOBIPNAX

l@anuinH  Gairyynnara raanuiH  3epunuir
TOTTOON LUMAABSP raprax 3amaap, 9cxyn
XapuruaH 3eBLUMILEX 3amaap LUWAABIpIax
apxTan Banxaap YHASCHWIA XyyIb TOrTOOMXMWL
3aacaH axwvnnaraa.

K

[@anunH  3epunuinr  3axupraaHbl Xypmaap
wniaBapnax Tanaap 1974 oHbl Kuotorwii
KOHBEHUMWH xaBcpanT H.2 GO0MOH LUMHAYNSH
HanpyyncaH KWOTOrMWH KOHBEHUMWH Tycraw
xaBcpant H-uiH 1-p 6ynart Tyc Tyc 3aacaH
Bangar.

ANBANOPEM (YHUMH AIYHI33C XYBUAP
TOrTOOCOH) FTAANUAH BOJIOH BYCA[L
TATBAP

YHUAH OYHr YHASCN3H TOOLAOTr raanuitH 60moH
Oycap TatBap.

AOBANOPEMA LUMMKYYNIC3H TOHLYY
YTrA (SKBUBATEHT)

ApBanopem 6uw  (YHWAH OYHrI3C  XyBuap
TOTTOOrOOryM) (KWULWI3N63M, TOHH TyTampg ...
amM. gonnap rax TortooCoH) Tapugbir TyxawH
UMNOPTbIH GapaaHbl YHURH AYHIUAH TOQOPXON
XYBb/, LUMIMKYYI3H TOOLOX GOJHO.

ANBANOPEM (YHUMH AIYHI33C XYBUAP
TOFTOOCOH) TAPU®D

YHUAH AYHreac XyBMap TOOLOX Horgyynaar
TapUbIH XYBb X3MXK33.

“Buet xamMXuragsxyyHaap TOrTOOCOH Tapud’-r
y3
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ADVANCE AGAINST DOCUMENT

Loan made on the security of the documents
covering the shipment (Trade Facilitation Terms:
An English - Russian - Chinese Glossary,
UNECE, 2019)

ADVANCE CARGO INFORMATION SYSTEM
(ACIS)

ACIS electronic system gives information on
cargo, in advance of its arrival, across different
modes and interfaces. By making appropriate
information available, it allows the effective
logistics management of a transport chain.
(UNCTAD)

ADVANCE PASSENGER INFORMATION
(API)

The Advance Passenger Information system
(API) provides data about travellers in advance
of their arrival into the country. This can include
information about passengers, crew and transit
travellers. The information can then be checked
against warning lists and used for immigration
processing, security and customs purposes.
The main objectives of APl systems are to
provide advance warning of persons of interest
travelling to the country and to facilitate the
clearance of legitimate travellers.

ADVANCE RULING

Advance rulings are binding decisions by
Customs at the request of the person concerned
on specific particulars in relation to the intended
importation or exportation of goods. Advance
rulings can be requested with regard to either
the classification, the origin or the Customs
value of the goods in preparation for importation
or exportation. Advance rulings facilitate the
declaration and consequently the release and
clearance process, as critical assessments
in relation with the goods have already been
made in the advance ruling. Advance rulings
are binding throughout the Customs territory

BUYUT BAPUMT BAPBbLIAAITXK
YPbOYUITTAA TONBOP ABAX

AunTbiH 6uumnr GapumMTbIr Gapblaamk onrox
3991, (Xygangaar XeHreBUNex H3p TOMbEOHBI
aHrnm, opoc, xdatag rnoccapu, HYB-bH
EBponbIH 3auniiH 3acruiiH komuce, 2019 oH)

AYAAHbI M3A33NIUAT YPbOUUNAH
OAMXYYNAX CUCTEM (ACIS CUCTEM)

Laxum ACIS cuctem Hb ayaaHbl M3A33NIMnr
yr ayaa Mpaxaac emMHe HH3 OypuiiH apra
xan6ap, MHTEP3NCIap AamxKyynaH Xypragar.
OH3 CUCTEM Hb X3P3rTali M3A33MAN XYPrax,
ayaa TIIBPUAH  CYIHKISHWUA  NOXKMUCTUKMWIAH
MEHEXMEHTUIr yp AYHTAN ABYyYynax Hexuenumr
Bypayyngar.

(HYB-bH Xynanpgaa, xerxnuiH bara xypan -
IOHKTAL)

30PYUMYUAH MIONNNAT
YPbOYUITAH OAMXYYIAX (APl) CACTEM

30pPUMrYMnH M3O3BNMNAT ypbOYnUIaH Jamxyynax
(API) cucteM Hb 30puMrYabIH MIOSANMUAT T34
TyXaWH yrncaj upaxaac eMHe Aamxyyngar. YyHa
sopumrymg, GaruiH  ruwyyn  60noH  AamdKuH
BHrepex 30PHUrYMInH MaZI3NNMIAr 6arraax 6oHo.
Yr MaO33nIMAr COPAMXKITYYIIar erCeH xarcaanttam
TynraH Wwarnrax, uaraadynasn, awynryi Gangan,
raanuiH XsHamTblH 30pUroop awmmmax 60mHo.
API cucteMUiiH ron 30pURTYYA Hb TyXanH yrcag
30pumk Oy Bereen aHxaaparn TaTcaH XyMyYCUIH
Tanaap ypbOuYMMaH C3PAMXKITYYMAr erex, MeH
Xyynb ECHbl garyy 30puwk Oy 30punrygbiH
OYPLYYNANTUNAM XeHreBYnex sBaarn om.

YPbUYUNICAH LUMAOBIP

YpbaunncaH WMRABap ragar He 6apaa opyynax,
3CXyN rapraxaac emMHe Xonborgox 3Tra3guiH
XYCanTasp raamuinH Gawryynnaraac Togopxom
acyygnaap rapracaH 6Oereep 3aaBan parax
mMepaBen 30XuX LUMAOB3P M. YpbauuncaH
WMMABAP raprax erex xycontwir 6apaa
VMNOPTIOX, 3CXYN 3KCMOPTNOX O3NTran axribir
XaHrax siBuag xonborgox ©OapaaHbl aHrunarn,
rapan yycan, 9CXyn raanuiiH YHUAr (ypbaYunaH)
TOZOPXOWNOX sBAanTan xonborayynaH TaBbx
GonHo. YpbouuncaH WwAABIp Hb  Gapaa
magyynax, ynmaap 6apaa onrox 6onoH
OYpLoYYNaNT XWX axunnaraar XeHreBYUIaer.

10
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at all Customs offices and valid for a specific
period of time, e.g. 3 months or 1 year.
According to Standard 9.8 of the Revised
Kyoto Convention (RKC) and the WCO
Recommendation on binding pre-entry
classification information requests for
advance rulings need to be made in writing.
Also Customs is required to issue the
advance ruling in writing, including providing
a right of appeal. According to Standard 9.9
of the Revised Kyoto Convention (RKC),
binding rulings are obligatory for contracting
parties.

Notes: 1. Advance rulings are dealt with in
Article 3 of the WTO Agreement on Trade
Facilitation. 2. Advance rulings are provided for
under the revised Kyoto Convention standard
on “binding rulings” (General Annex, Standard
9.9) as well as in the WTO Agreement on Rules
of Origin (“assessments on origin®). Some
Customs administrations may refer to advance
rulings as “preliminary decisions”; “binding tariff
information” or “binding origin information”.

ADVICE OF DISTRIBUTION OF
DOCUMENTS

Document in which the party responsible for
the issue of a set of trade documents specifies
the various recipients of originals and copies
of these documents, with an indication of the
number of copies distributed to each of them.

Note: Trade Facilitation Terms: An English —
Russian — Chinese Glossary , 2019

Yunp Hb TyxaiH Gapaatait xonbooToi HapuiiH
TOOLOOr  XOnbOorgoxX ypbOYWIICaH —LWUAAB3PT
ypbOuAnaH  TOOUOX  rapracaH  Gawgar.
YpbOuuncaH LWMAOB3PUAT raanminH Xonboraox
HUAT HyTar OABCTAPUAH XYPA3HL raanuinH Byx
Ganryynara (byx rasap, xopoopd) TOLOPXOW
Xyrauaang, xuwaanban, 3 capbiH Xyrauaaug,
3cxyn OyT3H XWMWIAH XyrauaaH 3aaBan garax
mepgaeHe. LUnHaunaH HanpyyncaH KuoTorniH
koHBeHUMH CtangapT 9.8 60onoH AHMMANbIH
Tanaap 3aaBan Jarax MepaBen - 30Xux
ypbauMncaH M39anan (LWMAOB3p) raprax erex
Tyxan ['B-bIH 36BNeMXuna ypba4MncaH LNAB3p
raprax erex XyConmTwir Ouyrasp rapraxbir
Wwaappgar. TyyHYnaH raanuinH - Gauryynnara
ypbOYMNCaH  WUMAABAPUAr  BUYrasp  ymngax
Gerees yr LMAABIPT TYYHWAr OaBx 3aanjax
3pxTan bonoxeir 6ac aypacaH banHa. LUnHaYnaH
HarpyyncaH KuotormiiH koHBeHuuiiH CTtaHgapT
9.9-0 3aacHaap xanmanusH Toxuponuory Byx Tan
ypbOYMICaH LXABIP raprax erex yyparran.
AKnu: 1. YpbguuncaH WMAABIPUAH Tamaap
Xypangaar xeHreBunex Tyxah [OXB-bH
XananuaspuiiH 3 gyraap 3yinng 3aacaH bangar.
2.YpbauuncaH WwWunasapuitH Tanaap LWrHaunaH
HavpyyncaH KuoTormiH KOHBEHUWIMH “3aaBan
Jarax Mmepaex ypbauuncaH LUMAB3IP’-UAH
Tyxan craHgapT (EpeHxuii  xaBcpanTblH
Crangapt  9.9)-n, wmeH [OXB-bH Tapan
YYCNWiAH Tyxan xananuasp (“rapan yycnwir
TOZOpPXONNox” Xacar)-T 3aacaH banraa. 3apum
raanuinH Gairyynnara ypbouuicaH LWWAABIP
roarvir  “ypbauuncaH Wwmngsap’, “TapudblH
3aaBan Jarax mepaex Mag’anan (wunasap)’,
acxyn “rapan yycrnuiH 3aaBan garax mMepaex
M3493M30 (W1naBap)” ragar 6avix 605HO.

BUYUT BAPUMT XYPI'YYJICOH M3A3rAan

XyoangaaHbl wx 6ypaH 6uuur 6apumT yingary
Tan T3arasp 6uumnr 6GapuMTBIH XMHX3H3 BOMOH
Xyynbap XyBMAr XyNasH aBax $H3 OypuiH
TanyyabiH H3PCWAr  AypAax, TAASHO 0uYMX
XyBUyZbIH Toor Tyc Oypd Hb 3aacaH Ouunr
GapumT.

(Xymangaar xeHreB4Ynex H3p TOMbEOHbI aHrmK,
opoc, xatap rnoccapn, HYB-bH EBponbIH
34MIAH 3acruinH kommcc, 2019 oH)

11



XyOandaae xeHees4nex Hap momMbEoHbl AHenu-MoHeon malinbap monk 6uyue

AFFREIGHTMENT/FREIGHTMENT

An agreement by a shipping line to provide
cargo space on a vessel at a specified time
and for a specified price to accommodate an
exporter or importer, who then becomes liable
for payment even though he is later unable to
make the shipment (or alternatively: a contract
for the carriage of goods by sea for payment
expressed in charter party or Bill of Lading).
(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

AFRICAN GROUP
African members of the WTO

AGENDA 21

The Agendafor the 21st Century —a declaration
from the 1992 Earth Summit (UN Conference
on the Environment and Development) held in
Rio de Janeiro

AGGREGATE MEASUREMENT OF
SUPPORT (AMS)

Trade-distorting AMS has two components
— non-product specific and product-specific
support: the product-specific AMS is calculated
for each basic agricultural product and typically
covers support measures such as market price
support and non-exempt direct payments. Non-
product specific support is support provided in
favour of agricultural producers in general. Only
members with an AMS commitment in their
schedules of commitments can provide AMS
support beyond their de minimis level and up to
this commitment.

OANAWH T33BPUWH Mr3P33

YCcaH OHFOUHbI KOMMaHu avaar TOZOPXOM
XyrauaaHZ ycaH OHroLOHA aumx 3an Tanban
raprax erex rapaa. Tyyrasp akcnoptnory fytoy
umnoptrnory Gapaaraa avyynaaryin 6aincaH u
F3C3H TYYHA 3aacaH YHWIAH OyHT Temnex yypar
Xynasgar. (3cxyn, TIBpUMH rapa3  Oywoy
TO9BPUMH OapumTag 3aacaH Tenbep Tenx,
Gapaaraa [panavraap T33B3PNaX rapaa).
(Xymnangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHru,
opoc, xsatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)

A®PUKWUIH BYNAr
OXB-bIH AQPUKUIAH TULLYYH OPHYYL

XOTOJBeP 21

21 p{yrasp 3yyHbl xeTenbep - Puo pge
Xanenpo-g 1992 oHpg GoncoH JanxuiiH assg
X3MX33HWIA yyn3anTt (bBawranb opyuH ©OMOH
XerxnuiiH acyyanaapx HYB-biH Bara xypan)-
aac rapracaH TyHxarnan

OOMXNAr (TATAAC) Y3YYNIOX LlOry, APTrA
XOMXK33

XyoandaaHbl  Xa3alnT — yycrax  ypLumrtan
[amxnar (TaTaac) y3yynax LorL, apra xamxaa
Hb — TOZOPXOMN Oy TIArA3XYYHA YMrnaaryi 60noH
TOZOPXON OyT33rgaXyyHL YMUIMAC3H — XOEp
Oypasn Xxacartan: Todopxow OyTaargsxyyHa
yurnacaH [amxnar (tataac) y3yynax Lory
apra XaMxaar xe[ee ax axyWH rof HIpPWIH
OyTa3rgdxyyH Tyc Oypasp TOOUOX rapragar
Gereed YYHO €peHXWIAee 3ax  333MIAH
YHUAH [3MXKIar y3yynax OonoH TaTBapaac
yeneenergeeryn Lyyn tenbep ynngax 3spar
ZOOMXINIrMIAH apra xamxaa 6artaHa. Togopxon
OyTaarasXyyH4 YWrMaaryn Oamxnar (Taraac)
r343r Hb EPeHXMIANee Xeee ax axynH anveaa
OYTI3rasXYYHUAr O3MXC3H AAMXKIAr OOJHO.
3eBXeH yypar amnanTtblH  xarcaantgaa
Jamxnar (TaTaac) y3yynax LOrL, apra Xamxas
aBY X3aPANKYYNaX YYPar avnant aBcaH rmwyys
eepcauiH de minimis TyBWWH (yn TOOLOX
XYBb)-HE6C XanbX, TOPXYY YYPar amnantsiHxaa
XypaaHa [damknar (TaTtaac) y3yynax uory, apra
X3MK33 aBY X3parkyymk 6onHo.
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English- Mongolian Glossary of Trade Facilitation Terms

AGRICULTURAL PRODUCT

Defined for the coverage of the WTO’s
Agriculture Agreement, by the agreement’s
Annex 1. This excludes, for example, fish and
forestry products. It also includes various
degrees of processing for different commaodities

AGREEMENT ON INTERNATIONAL GOODS
TRAFFIC

Agreement on International Goods Traffic, 1951

AGREEMENT ON TECHNICAL BARRIERS
TO TRADE (TBT)

The Agreement on Technical Barriers to Trade
consists of 15 articles and three annexes.
The Agreement uses two terms: “Technical
Regulation”, which includes requirements that
are mandatory, and the term “standard”, the
observance of which is voluntary. It applies to
all industrial and agricultural goods. However,
sanitary and phytosanitary measures are the
subject of another agreement. The agreement
also extends to the production processes
in cases when they change the qualitative
characteristics of goods.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

AIR FREIGHT FORWARDER

A type of freight forwarder who specializes
in air cargo. An air freight forwarder usually
consolidates the air shipments of various
exporters, charging them for actual weight and
deriving profit by paying the airline the lower
consolidated rate. Air freight forwarders issue
their own air waybills to the exporters.

Xe[ee AX AXYWH BYTI3r43XYYH

OXB-biH  Xedee ax axyWH Xananuaspt
xamaapax, TyyHun 1 gyrasp xaecpantaj
3aacaH OyTaargdxyyH. YyHA, Kuwaanban,
3aracHbl GOMOH OMH ax axyWH OyTa3rasxyyH
xamaapaxryn. YyHg 6ac 3apum GapaaHsbl
6onoBcpyynanTbiH TYBLUMH Xamaapaxryu.

OJNOH YINCbIH TOMOP 3AMbIH AYAAHbI
XAPUINLAAHBI TYXAW X3N3NL33P

OnoH yncbiH  TemMep  3aMblH  ayaaHbl
xapunuaaHbl Tyxai 1951 oHbl Xananuaap

XYOANOAAH OAXb TEXHUKUAH CAAL
TOTIOPbIH TYXAW X3N3ML33P (TBT)
XyoangaaH faxb TEXHWKWAH caaf TOTropblH
TyXal Xananuasp Hb 15 3yin, 3 xaBcpanTTam.
OH3 XamanuaspT Jdapaax X0ép Hap TOMbEO
X3parnaracsH  Gavpar:  “TeXHUKWAH — OypaMm
Xypam” — 3aaBan XaHracaH 0anx €cTom
Wwaapanaryyn, “‘ctaHgapt’ — cailH aypaapaa
MepABen 30XMX 3aanTyyd. OH3  X3ananuaap
Hb a@X YWnaBopuiH GOMOH Xedee ax axywH
Oyx OapaaHg xamaapHa. [3BY ambTaH,
ypramsibiH XOpMo LI33puna apra Xamxkaar eep
X3M1aUaspasp  3oxuuyyncaH Oangar. Xapas
YANAB3PNanuiiH NpoLecchiH sBUan GapaaHb
YaHapblH Y3YYNanTyyq eepuneraceH 6onm aHa
Xananuaap 6ac TWAM yinNaB3praMIAH NPoLeccT
XamaapHa.

(Xymanpaar xeHreBuniex Hap TOMbEOHbI aHIK,
opoc, xatag rmoccapu, HYB-bIiH EBponbIH 3auiH
3acruiiH komucc, 2019 oH)

ATAAPBIH T39B3P 3YYM

AraapblH a4aaraap garHax MapraLcaH T33B3p
3yyud. AraapblH T33B3p 3yy4 Hb ron TeneB SH3
OYpuWiAH 3KCMOPTNOrY Hapaac araapbH avaa
TYYB3PII3H LyrnyymK, 604UT XMHI33C Xypaamx
aBY, araapblH TI9BPUMH KoMmMaHug 6ara
X3MXI3HWI HIrAC3H Tenbep Terx, 3epyyHaac
Hb awwur ongor. AraapblH T33B3P 3yyy Hb
3KCMOPTNOrY HapT ©6epWNH T3C3H TI3BPUMH
GapumT onrogor.
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XyOandaae xeHees4nex Hap momMbEoHbl AHenu-MoHeon malinbap monk 6uyue

AIRCRAFT GENERAL DECLARATION
Declaration conforming to the provisions of
Annex 9 to the Convention on International
Civil Aviation, Chicago 1944. The general
declaration is the basic document on arrival and
departure providing information concerning the
aircraft itself and summary information relating
to the itinerary, crew, passengers and health.

AIR WAYBILL (AWB)

A contract between the shipper and airline that
states the terms and conditions of transportation
(IATA). An air waybill (AWB) or air consignment
note is adocumentissued by an airline for goods
and an evidence of the contract of carriage, but
it is not a document of title to the goods. Hence,
the air waybill is non-negotiable.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

AIRPORT

Any location with permanent facilities at which
aircraft can load or discharge cargo moving in
air traffic.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

AIRPORT OF DEPARTURE
Airport from which a means of transport is
scheduled to depart or has departed.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

HUC3X OHIOLIHbI EPOHXUIU M3YYNar
1944 oHp Yukaro xoTHoo Gawryynargcad OnoH
YACbIH MProHWiA  araapblH  T33BPUAH  Tyxaw
KoHBeHUMIMH 9 Oyrasp xaBcpanTtbiH 3aantaj
HUALCOH M3AYYNar. Yr epeHxuin M3gyynar Hb
MPax, SIBaX HWUCMATWMAH TyxalW YHACOH Buumr
GapumT 6ereep TYYHA HACIX OHrOLHbI ©8PUINHX
Hb TyXal M3A93MM33C ragHa HUCNAMWiAH
MapLUpyT, HUCNArWiH 6ar, 3opunryng 6onoH
TOOHWA 3pyyn M3HO3L Xamaapantad TOBM
M393Nnyy4 aryynargaHa.

ATAAPbIH T99BPUAH BAPUMT

Avyaa 6anTrard  (aumry  komnaHu) GOIOH
aBMakoMMaHu XOOPOHA, Gaviryynca,
T33BIPMANTUIAH Xyrauaa, HexUenuir 3aacaH
rapa3a (AraapblH T33BPUIAH ONTOH YICbIH areHTnar
(OnoH yncblH araapbiH T3BPUNH HUAT3MIAT)).
AraapblH T33BpWiH GapumT Oyloy araapblH
ayaaHbl farangax xyyaac Hb TyxaiH 6apaaHsl
XyBb[ aBMakommnaHuac onrocoH dGuuur 6apumt
Geree TI3BPUIAH rapad 6ONOXbIr UNTF3HA. [3BY
9H3 Hb Hapaa 333MLWwux Oyloy eMunex IpxuiH
Ouuur 6uw tom. Taraxaap araapblH T33BPUIH
OapuMT Hb TenOepunH (IPranTuiiH) xaparcan
(TenBep TOOLOOHbI YHAT Liaac) 6u om.
(Xypangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHrmu,
opoc, xdAtag rnoccapu, HYB-bH EBpoOnMbIH
3AMNH 3acruiH komucce, 2019 oH)

HUC3X OHIOUHbI BYYOAN

Hucax oHrou araapblH T33BPUH ayaa adux,
Byynrax GonomxTon OanHrbiH Banryynamx
Hyxun anueaa rasap.

(Xymnangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHru,
opoc, xsatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)

HUC3X OHIOL XeePeXx bYYOAN

AraapblH  T33BPUWH  X3P3rcan  xeepex
3opuynantTan Gyly xeepaer HUC3X OHrOLHbI
Oyynan.

(Xymangaar xeHreBunex H3p TOMbEOHbI aHrIu,
opoc, xdAtag rnoccapu, HYB-bH EBpoOMbIH
3AMNH 3acrniH komucce, 2019 oH)
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English- Mongolian Glossary of Trade Facilitation Terms

ALTERNATIVE DISPUTE RESOLUTION

Dispute resolution processes such as
negotiation, mediation and arbitration, which
occur out of court.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

AMBER BOX
Domestic support for agriculture that is
considered to distort trade and therefore
subject to reduction commitments. Technically
calculated as “Aggregate Measurement of
Support” (AMS)

ANDEAN COMMUNITY
Bolivia, Colombia, Ecuador, Peru and
Venezuela

ANTI-DUMPING DUTIES

Measures taken to compensate for or correct
the injury caused to producers in the importing
country by imports deemed to be dumped. If itis
demonstrated that the dumping is detrimental,
Article VI of the GATT allows anti-dumping
duties to be imposed.

APEC
Asia Pacific Economic Cooperation forum

APPEAL

The act by which a person who is directly
affected by a decision or omission of the
Customs and who considers himself to be
aggrieved thereby seeks redress before a
competent authority.

Note:

Appeal in Customs matters is dealt with in
Annex H.1. to the Kyoto Convention of 1974 and
the General Annex, Chapter 10 of the revised
Kyoto Convention.

LLYYXWUWAH BYC APTAAP MAPTAAH
LUIMUOBIPNAX APIA XaNBIPYY,
Xananuaa, aBnapyynaH 3yy4ynan, apoutp 3apar
WYYXUAH OyCc apraap MapraaH LWWAOBIPNaxX
npouecc.

(Xymangaar xeHreB4unex Hap TOMbEOHbI aHrK,
opoc, xstag rmoccapw, HYB-biH EBponbiH
34MIAH 3acruinH kommcc, 2019 oH)

XYB LLAP (LLUAP, LUAPTAN) XAUPLIAT
XygangaaHbl  Xa3alnt  (raxunT)  yycragar
rax y3gar Oereep  TMAMA3C  Byypyynax
YYpar amnant aBban 30XMX Xe4ee ax axymnH
L0TOOAbIH A3MXKNIar (TaTaac). TyyHuir Jamxnar
(TaTaac) y3yynax LOrL apra Xamxaar Toougor
apraunanaap Toouox 6oaaor.

AHObIH HYPYYHbI XAMTbIH HUAr3MNnar
Bonus, Konom6u, 3ksapgop, MNepy, BeHecyanb

BEMMUHTUAH 3CPAr TATBAP

JeMnuHrMiAH ~ ynMaac  MMMOPTNOrY  YMCbIH
YANABOPMArY  HapT  yuMpcaH  XOXMpIibir
Gapargyynax, —acxyn  3acy  3anpyynax

30pUIITOOP aBCaH apra XaMxa3. X3paB yr
LEMMVHT  XOXUPONTO# ©OMOX Hb HOTIOrABONM
TXEX-uH VI 3yAn Hb OEMAUHTWAH  3cpar
TaTBap Horayynaxbir 3eBLUeepaer.

ANEK
A3n, HOMXOH gananH 3uiH 3acrviAiH XamTblH
axunnaraaHsl (oopym

OABX 3AANOAX

l@aanuiiH GanryynnarbiH LWWAABIP, ACXYN 3cC
YANANUIAH Heneereep awwur COHUPXON Hb LYYA,
xeHperaceH Gereeq yyHUN ynMaac eepuiiree
XOXMpCcoHZ Toouox Oy anuBaa 3Trasf
XOXMPIOO HEXeH Temnyynax yyaH33C apx Oyxui
Gavryynnarag xaHgax ynn axwnnaraa.

AKnw:

l@anuiiH acyynnaap AaBX 3aangax Tanaap
1974 oHbl KnotoruiiH KoHBEHUMIH xaBcpanT
H.1-4, MeH WWH3YN3H HarpyyncaH KnotoruiH
KOHBEHUMNH EpeHxmin xascpanTbiH 10 gyraap
OynarT 3aacaH bavigar.
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XyOandaae xeHees4nex Hap momMbEoHbl AHenu-MoHeon malinbap monk 6uyue

APPELLATE BODY

An independent seven-person body that
considers appeals in WTO disputes. When
one or more parties to the dispute appeals, the
Appellate Body reviews the findings in panel
reports

APPLICATION FOR EXCHANGE
ALLOCATION

Document whereby an importer/ buyer requests
the competent body to allocate an amount
of foreign exchange to be transferred to an
exporter/seller in payment for goods.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

APPLICATION FOR EXPORT PERMIT

Document or request submitted to a competent
body in order to request permission for
exportation.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

APPLICATION FOR GOODS CONTROL
CERTIFICATE

Document or request submitted to a competent
body by party requesting a goods control
certificate to be issued in accordance
with national or international standards, or
conforming to legislation in the importing
country, or as specified in the contract.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

APPLICATION FOR INSPECTION
CERTIFICATE

Document or request submitted to a competent
body by a party requesting an inspection
certificate  to be issued in accordance
with national or international standards, or
conforming to legislation in the country in which
it is required, or as specified in the contract.

OABX 3AAJIOAX LUATHbI LLUYYX

OXB-blH gaBX 3aangcaH MmapraaHbir LWyyH
X3nanuax, bue gaacaH 7 XyHUN By panaaxyyHTan
Wyyx. AnuBaa H3r MapraaHTai acyyasblH
HOr Oyly X4 Xd43H Tan [JdaBx 3aanfcaH
6on [aBx 3aangax LuaTHbl 3H3 LUYYX BMHex
wyyx OypangaxyyHun TawnaH (wvigeap)-a
TycraracaH AyrHaNTUIN XSHaH Y3H3.

BANIOTbIH N'YUIIr33 XUAX errenen

WmnopTnory  (xygangaH aeary) 6apaaHbl
Tenbep BonroH akcnopTnoryna (xyaangaraua)
TOOOPXOW  X3MX3I3HWWA  ragaag  BanoT

WMIDKYYIaXMiAr - 9px  Oyxuin  Banryynnaraac
XYCC3H Oruur 6apumr.

(Xymangaar xeHreB4nex H3p TOMbEOHbI aHIIN,
opoc, xdAtag rnoccapu, HYB-bH EBpOMbIH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)

OKCMOPTbIH 36BLLUE6P6I1 ABAX
eprepfen

Bapaa akcnopTnox 3eBLLIeepes aBax 30puUroop
apx Oyxwuii Garyynnarag raprax erceH ouunr
GapumT Bytoy xycant

(Xynangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHru,
opoc, xdAtag rnoccapu, HYB-bH EBpoOnbIH
3OWIAH 3acruiiH komucc, 2019 oH)

BAPAAHbBI XAHANTbIH MAPYUNT33
ABAX epregen

YHOCHUIA, 3CXYN OfIOH YNCbIH CTaHAapTblH
Jaryy, UMNopTiory yncbiH Xyynb TOTTOOMXUZ
HUALYYMSH, 3CXYyN T3padHA4 3aacHbl garyy
GapaaHbl XSIHANTbIH FAPYUNTA3 aBaXbIr XYCCIH
Tanaac apx 6yxui baryynnaraz raprax erceH
Onunr 6GapumT Bytoy XycanT.

(Xynangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHru,
opoc, xsAtag rnoccapu, HYB-biH EBponbIH
3OWIAH 3acruiiH komucc, 2019 oH)

Y3Nar WANFANT XUANCOH raPYUNTII
ABAX XYCANT

YHOACHUIA, 3CXYN OfIOH YNCbIH CTaHAapTblH
garyy, TUAM T3pYunrad aeaxbil Llaapggar
YNCbIH Xyynb TOTTOOMXWA, HUALYYNSH, 3CXyN
rAPI3HA 3aacHbl Jaryy y3nar wanrant XMAcaH
rapuMnrad aBaxbir XYCCIH Tanaac apx Gyxun
Gavryynnarag raprax erceH 6uuur Gapumt
Oytoy XycanT.
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English- Mongolian Glossary of Trade Facilitation Terms

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

APPLICATION FOR PHYTOSANITARY
CERTIFICATE

Document or request submitted to a competent
body by party requesting a phytosanitary
certificate to be issued.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

APPLIED RATES
See Applied tariff

APPLIED TARIFF (APPLIED RATES)

Duties that are actually charged on imports.
They can be below the bound rates of the
Schedules of concessions of the Members of
the WTO.

ARRIVAL NOTICE (OF GOODS)

Notification from the carrier to the consignee
in writing, by telephone or by any other means
(express letter, message, telegram, etc.)
informing him that a consignment addressed
to him is being or will shortly be held at his
disposal at a specified point in the place of
destination (GIT).

ARTICLE XIl MEMBERS

The Group of Article XII Members (previously
recently acceded members) is composed of
members that joined the WTO after 1995. The
Group seeks to close the gap between the
commitments of the original WTO members and
the greater level of commitments undertaken
by their members during their accession to the
WTO. Excludes least-developed countries and
EU members that joined post-1995.

(Xymanpaar xeHreBunex Hap TOMbEOHbI aHIK,
opoc, xsatag rnoccapu, HYB-biH EBponbIH
34MIAH 3acruiH kommce, 2019 oH)

YPFAMITbIH XOPWUO L|I33PUIH
FAPYUNTII ABAX XYCIANT

YpramnblH XOp1O L33PUNH F3pYMITa3 aBaxbir
XYCC3H Tanmaac 9px Oyxun 6Gaunryynnarag
raprax erceH éuuur 6apumT Gyroy XycanT.
(Xyoangaar xeHreB4unex Hap TOMbEOHbI aHrK,
opoc, xatap rnoccapn, HYB-bH EBponbIH
34MIH 3acruiH komucc, 2019 oH)

XYYMH Terenfepr MerPaeraex sym
XYBb X3MX33

XyuuH Terenaep mepaeraex 6y Tapudsbir ya.

XYUYWUH Terenaepr Meraernex syu
TAPU® (XYUYMH Terengep mepgergex
BYU XYBb X3MX393)

NmnopTeiH 6apaaHg 6oanToop Horayymk Oy
raanuiiH Tateap. 3H3 Hb [OXB-bH ruwyyH
OpHyyablH  Yypar amnanTbiH xarcaanrtaj
3aacaH 3aaBan MepOex XyBb X3MXI3HIAC
pooryyp 6aix 6onHo.

(BAPAA) UPC3H (UP3X '3 BAUTAA)
TYXAWA M3A3raax

TasBapnary anuMBaa avaa Xypax raspblH
(XynasH aBary yncblH) 3aacaH rasapT WpX,
Gapaa XxynasH aBaryumitH MSO3NA  LUMIDKMXK
Gaviraa, acxyn yaaxrym WUIMKUHA ragrunr 6apaa
XYN33H aBarumg 6uurasp, ytcaap, acxyn eep
Oycag apra (Byyxua 3axugan Unrasx, Meccex,
Tenerpam Uraax rax Mat)-aap Mogaraax.

X1l 3YUNUIAH ruwyyn

OXB-g 1995 OHOOC XOWW HIrAC3H OPCOH
rmwyyanaac 6ypacaH Xl 3yinuitH ruwyyz (emHe
Hb CalXaH Har4dH OPCOH TULLYYA)-WiAH Bynar.
OHa bynar Hb [IXB-bIH aHXHbI FULLIYYAWUIAH aBCaH
YYpar amnant 60noH TyyHui rvwyya OXb-g
H3rA3H OPOX ABLAM aBCaH UX3HX YYpar amnant
XOOPOHABIH 36pYyYy apumnrax 30pUnroToNl. OHI
Bynart OGyypan xerxuntai oOpHyya OOMoH
OXB-o 1995 OHOOC XOWMW H3rg3H OPCOH
EBponbiH Xon60ooHb! riLlyya xamaapaxryi.
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XyOandaae xeHees4nex Hap momMbEoHbl AHenu-MoHeon malinbap monk 6uyue

ARTICLE XX

(i.e. 20) A GATT article
“exceptions” to the trade rules

listing allowed

ARTIFICIAL INTELLIGENCE

The theory and development of computer
systems / algorithms able to perform tasks
and take decisions normally requiring human
intelligence, such as visual perception, speech
recognition, decision-making, operating huge
data bases, and translation between languages.
Articles 7 and 10 of the TFA contain provisions,
the implementation of which can be supported
by making use of data analysis and Artificial
Intelligence (Al). Specific measures where
Al could be applied are risk management,
separation of release from clearance, audits,
facilitation measures for authorized operators,
and the analysis of release times beyond the
simple “average” that needs to be published.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

ASEAN

Association of Southeast Asian Nations. Eight
ASEAN members are members of the WTO
— Brunei, Cambodia, Indonesia, Malaysia,
Myanmar, the Philippines, Singapore and
Thailand. The other ASEAN members —
Laos and Vietnam — are negotiating WTO
membership

ASSESSMENT OF DUTIES AND TAXES

Determination of the amount of duties and
taxes payable.

XX 3Yun

(eepeep xanban, 20) TXEX-uiH xygangaaHs
OYP3M XKypamp YN xamaapax TOXMOnAsbir
xarcaacaH 3yunn

XUUM3N OKOYH YXAAH

EpeHxuiigee XyHWii OWOYH yxaaH LwaapacaH
aXWUN Yypar ryiuaTtrax GOMOH XYHWA OOYH
yXaaH LaapAcaH LWniaBap raprax, Tyxannban,
OYPC SnraH TaHux, Xon fpua snraH TaHux,
WMAOB3P raprax, Mmaw TOM  X3MX33HWWA
ereranuiiH 6aa3 axwnnyynax, OfOH X3MHUM
opyyynra Xxuix OOMOMXTOW KOMMbIOTEPUIAH
cuctem Oyloy anroputMbiH - oHon  60OH
X6rKyynanT. Xygangaar, XeHreBurnex Tyxan
xananuaapuiH 7, 10 gyraap 3ymng MagasannuinH
(erergnuiH) OyH LWMWHXWNr33 G0MOH XWMIAManN
OIOYH yXaaH awwurnax 3amaap X3panKyymx
Honox saanTyya 6ainraa. XuiMan olyH yxaaH
awurnax 600X TOZOPXOW apra XaMmXK3ar
AypaBan: apcaanuiiH MEHeXMeHT, 6apaa onrox
npouecchir  BypayynanTaac canrax, ayouT,
UTFAMXIITACOH ONepaTopT XEHrenenT y3yynax
apra xamxa9, 6apaa onrox epguiiH “gyHoax”
Xyrauaa (TYYHWIAr HUATNax écton baipar)-aac
[93LL Lar XyrauaaHz AyH WWHXWAT33 XUIAX, F.M.
Haiix 6omHo.

(Xyaanpaar XeHreBYNex H3p TOMbEOHbI aHK,
opoc, xdatag rnoccapu, HYB-bH EBpoOMbIH
3AMNH 3acruiH komucce, 2019 oH)

ACEAH

3yyH ©OmHen A3WMH OpHYYAbIH HUrAMMAr
(ByyH OmHep A3uiH OYyC HYTMMAH XaMTbIH
axunnaraadbl Huiramnar). ACEAH-bl 8 ync
— bpyHeit, Kambogw, WHpoHesn, Manais,
MsHmap, ®ununnuH, CuHranyp, Tannang -
OXB-biH rmwyyH. ACEAH-bI Bycag ruwyya —
Naoc, BbeTHam — OXB-biH ruwyyH 6onoxoop
X3ManLaa Xuiix 6anHa.

FAATNIUAH BONOH BYCA[L] TATBAP
TOOLOX

Tenben 30xux raanuitH 6onoH 6ycas TaTBapbIH
X3MKI3M TOOOPXOMOX.
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Note:

Assessment of duties and taxes is dealt with in
the General Annex,

Chapter 4 of the revised Kyoto Convention.

ASSIST

Something of value that the buyer of goods
provides directly or indirectly, free or at a
reduced cost, to the manufacturer or seller of
the goods for use in the production of the goods.
The value of the assist (or a percentage thereof)
should be added to the transaction value when
calculating value for customs purposes. Tools
dies and moulds used to produce goods may be
considered assists.

ATA CARNET

An international Customs document which,
issued under the terms of the ATA Convention
and the Istanbul Convention, incorporates an
internationally valid guarantee and may be
used, in lieu of national Customs documents
and as security for import duties and taxes,
to cover the temporary admission of goods
and, where appropriate, the transit of goods. It
may be accepted for controlling the temporary
exportation and re-importation of goods but, in
this case, the international guarantee does not

apply.

Notes:

1. The ATA carnet may not, in principle, be
used for the temporary admission of means
of transport (See Commentary 2 to Article 1,
Annex A of the Istanbul Convention).

2. Instead of “import duties and taxes” the ATA
Convention uses the term “import duties”, giving
it the same scope as the Glossary gives to the
former expression.

Ky

l@aanuiiH GonoH Oycap TaTBapbIr HOrAyymax
Tanaap LWWH3YNM3H HavpyyncaH KuoToruiH
KOHBEHLUMNH EpeHxuin xaBcpanTbiH 4 ayrasap
OynarT 3aacaH bavipar.

A3MXKNar
Xonborgox Hapaar YNOB3PMaxXTau
xonborayynaH —awwrnyynaxaap — xygangad

aBaryaac yingasapnaryug, acxyn xygangardmg
wyyn, acxyn wyyn 6yc xanbapasp YH3
Tenbepry, acxyn  xaAMApyyncaH — YHA3p
HUANYYNC3H  (Huinyymk  Oyn) yHa  Oyxui
AMap HaraH 3yin (bapaa, axwn, yWnuunraa).
[@anuinH  30puSaIrOOP  YHUAT  TOOLIOXA00
OSMXKIMSTUAH YHUAT (3CXYN TYYHWUIA TOLOPXOW
XYBUWIT) X3NUAUAH YH34 HOMX ToouHo. bapaa
YANABAPaXah awwurmacaH uyTryyp 6ornoH
XIBUMT A3MXKIIAT K Y33 BOMNHO.

ATA KAPHEWN

ATA KkapHelH Tyxan koHBeHL 6onoH Typ
Xyrauaaraap opyynax Tyxan CrambynbiH
KOHBEHUMA 3aacaH 60n3on HexuenwitH aaryy
ONTOCOH, OFIOH  YNCbIH  X3MX33HL  XYYMH
Terengep ynn4unax 6atanraar aryynax bereep
YHOSCHMA  raanuiH  Guuur  GapumTyyabIr
OpflyyfaH, MeH WMMOPThIH raanuiH GomnoH
Oycap TatBap Tenex Gatanraa 6onroH 6apaar
TYp Xyrauyaaraap opyynax, MeH G0nomxTon
6on, Gapaar gamxyynaH eHrepyynax ropuma
awmrnax 6onox OnoH YNCblH raanuitd Guunr
GapumTbir  xanHa.  TyyHuir  Gapaar  Typ
Xyrauaaraap raprax 6onoH OyuaaH opyynax
ropuma XsHanT TaBWX 30PUIITOOP  XYJ133H
3eBWweepy OonHo. [3BY 3H3 TOXMONAONA

ONMOH yncbiH Oatanraa ragar yTraapaa
X3PArnaraaxryi.
Kny:

1. ATA kapHeulr 3apymblH XyBbf, T33BPUMH
XOPArCNWIAr raanuitH HyTarT Typ Xyrauaaraap
opyynaxag — xaparnaxryi  OGaix  GomHO
(CtambynblH KOHBEHLbIH XaBcpanT A-ruiH 1
AYraap 3ynnuiH TannbapblH 2-bIr y3).

2. ATA KapHeWH Tyxal KOHBeHUMA “UMMOPTbIH
raanunH 6onoH ©Oycap TaTBap” raCAH HIP
TOMbEOHbI OPOHA “UMMNOPTHIH TaTBap” raC3H
HIP TOMbEO X3P3rnacaH berees Tap Hb 3H3 Hap
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ATA CONVENTION

(Convention ATA)

The expression commonly used to refer to the
Customs Convention on the ATA carnet for the
temporary admission of goods (ATA Convention)
adopted by the Customs Co-operation Council
in Brussels in 1961.

ATC

The WTO Agreement on Textiles and Clothing
which integrated trade in this sector back to
GATT rules, expired on 1 January 2005

AUDIT-BASED CONTROL

Measures by which the Customs satisfy
themselves as to the accuracy and authenticity
of declarations through the examination of the
relevant books, records, business systems and
commercial data held by persons concerned.

Note:

Audit-based control is dealt with in the Ge
neral Annex, Chapter 6 of the revised Kyoto
Convention.

AUTHENTICATION

The process of verifying the identity of a party
to electronic transactions against its credentials

Note: United Nations Convention on the Use
of Electronic Communications in International
Contracts

AUTHORITY

In international trade and trade documents,
the term (often in plural authorities) means
a person or organization having political or
administrative power and control. In general, the
term means the power or right to give orders,
make decisions, or act in a specified way,

TOMbEOHbI TOMUHA OPCOH “UMMOPTbIH raanuiH
BonoH Oycag TatBap’ racaH HAP TOMbEOTON
agun yTra aryynHa.

ATA KAPHEWH TYXAW KOHBEHL|

[@anuiH XamTblH axwnnaraaHbl 3eBreneec
1961 oHg Bproccenb xoTHOO 6aTancaH bapaar
TYp Xyrauaaraap opyynax 3opuynanttan ATA
KapHEWH TyxaW raanuiH KOHBEHLMWIAH TYraaman
Hap.

ATC

Cymkman, Haxman  6yTasargaxyyH  6omoH
XYBLACHbI TyXai Xananuasap. JH3 Xananuaap Hb
9H3 canbapblH xygangaar TXEX-uiH gypama
OyuaaH xamaapyyncaH. TyYHUA XYYUHT3N
xyrauaa 2005 oHbl 1 Ayrasp capbiH 1-HWI egep
ayycrasap GOMNCOoH.

AYOUTAL CYYPUNCAH XAHANT

laanuiH Ganryynnara xonborgox STrasaniiH
CaHXyyriH Gapumt, 6ypTran, 6u3HecwiH
cucteM  BonoH  xydangaaHbl  M3AJ3MIINNT,
Wwanrax 3amaap M3AYYATUAH YH3H 36BUIAT
BaTaTtraH TOrToox apra Xamxaa.

Knu:

Ayoutap  cyypuncaH — XsHanTbiH - Tanaap
LUIMH3YSI3H HanpyyncaH KnoTorminH KOHBEHLMIAH
EpeHxuit xaBcpanTblH 6 gyraap Oynart 3aacaH
banpar.

BATANTAAXYYNANT

Llaxumaap Xxanuan XWUCSH Tanbir  TYYHUR
XYBUAH M3A33Mn3aN1 (TYyX)-TaW TynraH TaHbX
TOrTOOX MpoLecC.

Kuu: Llaxum mMagaannuiir (Waxvmm xapunuaar)
OMNOH YNCbIH rap3aHA awwurnax Tyxan HYB-bIH
KOHBEHL,

TOPUWH BAUTYYNNATA

OnoH yncbiH xygangaa GonoH XyaangaaHs
Onunr 6apuMTag MMM TOMbEO (aHTMK Xan A33p
MX3BYMAH ONTOH TOOH [33p X3P3rnagar)-roop
ync TepuinH Oytoy 3axvpraaHbl 9pX M3O3NTaN,
TOPWIH XSIHANTBIM X3P3ANKYYary 3Trasf, aCcxyn
Ganryynnarbir UapxXunngar.
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delegated by another body, or an official
permission or sanction.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

AUTHORIZATION
The act of granting permission for someone or
something to conduct an action.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

AUTHORIZED ECONOMIC OPERATOR
(AEO)

AEO is a party involved in the international
movement of goods in whatever function that
has been approved by or on behalf of a national
Customs administration as complying with WCO
or equivalent supply chain security standards.
AEOs may include manufacturers, importers,
exporters, brokers, carriers, consolidators,
intermediaries, ports, airports, terminal
operators, integrated operators, warehouses,
distributors and freight forwarders.

Note:

Authorized Economic Operator (AEO) is
dealt with in the WCO SAFE Frameworks of
Standards.

AUTHORIZED CONSIGNEE

A person empowered by Customs to receive
goods directly at his/her premises without having
to present them at the office of destination (The
WCO Transit Guidelines, 2017).

OH3 Hap TOMBbEO Hb €epeHxuingee Tywaan
Oyynrax, LWWALBIP rapax, 3CXyn eep Har
Gavryynnara apx M34J133 WWIDKYYICHUA Aaryy
TOOOPXOM YUr YYPIrTait axunnax, acxyn anbax
ECHbl 3eBLUBOPON BYHY CaHKL, ONTOX 3pX M3A3N
Oyroy apx racaH ytratai 60mHo.

(Xymangaar xeHreB4unex Hap TOMbEOHbI aHrK,
opoc, xsatag rmoccapu, HYB-biH EsponbiH
34MIH 3acruinH komucc, 2019 oH)

3eBLleePren (3PX) ONrox

XoH HAOraH4 sMap HAraH YN axwnnaraa
ABYYnax (3pxrax) 3eBLI66Pen 0Nrox yinasn.
(Xymanpaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHIIN,
opoc, xsatag rnoccapu, HYB-biH EBponbIH
34MIAH 3acruiH kommce, 2019 oH)

UTF3IMXNArACIH AX AXYWH HAMXK

Orb-aac 6atnaH rapracaH, 3CXyn TYYHTOW
aguntrax eep Oycap 6apaa  HWMNyynax
CYIDKI3HWA  atoynry  6ananbiH - cTaHgapTbir
mepaner 6onroH  axunnagar  6onoxbir
YHOACHWI raanuiH  Banlryynnaraac, 9cxyn
TYYHUA TOMUICOH ©ep 9dTrasfdac batnad
WNIPXMANCaH,  OapaaHbl  OMOH  YNCbIH
X6[enreeHn SIMap HAraH yYypar TyMudTraH
OpOILOrY anb Har Tan

NAAH Hb  yingBapnary,
3KCMopTIIOory, 3yyynary, T33B3PNIAry,
koHconuaaTop (uyrnyynbap (TyyB3p) avaa
HArTraH G3nTrary), 3aBCpblH 3Trasg, GOOMT,
HUCOX  OHrouHbl  Oyygan,  TepMmuHasblH
apxnary, uoruonbopbiH onepaTtop, aryynax,
anctpubbioTop 6OMOH T33B3p 3yyy Hap Gaix
6onHo.

Ky

NTramxnargcaH ax axyiH Hankuiar Orb-biH
Atoynryin 6anansiH 6ary cTaH4apThlH XYP33HL
aBM Y3[ar.

MMMOPTIIONY,

UTFIMXXNArAC3H XYN33H ABATY

bapaar xynasH aBary raanunH
Y3YYNanrymrasp  Wyya  ©epuitHxee
aryynaxag — XynasH  aeaxbir
Banryynnaraac 3eBLU6SPCEH 3Tr334
(lWnHaunaH HavpyyncaH KnoToruiH
KoHBeHUMIH Tycraw xaBcpanT E1 — JamxyynaH
BHrepyynax raanuiH ropum)

anbann
Barip
raanvmH
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AUTHORIZED CONSIGNOR

A person empowered by Customs to send
goods directly from his/her premises without
having to present them at the office of departure
(The WCO Transit Guidelines, 2017).

AUTOMATED MESSAGE SYSTEM

A computer program or an electronic or other
automated means used to initiate an action or
respond to data messages or performances in
whole or in part, without review or intervention
by a natural person each time an action is
initiated or a response is generated by the
system.

Note: United Nations Convention on the Use
of Electronic Communications in International
Contracts

AUTOMATIC IMPORT LICENSING

According to the WTO Agreement on Import
Licensing Procedures (art.2): “Automatic import
licensing is defined as import licensing where
approval of the application is granted in all
cases, and which is in accordance with the
requirements of paragraph 2(a)... automatic

licensing procedures shall not be administered ...

in such a manner as to have restricting effects
on imports subject to automatic licensing.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)
See “Non-Automatic Licensing”.

AUTOMATICITY

In disputes, the “automatic” chronological
progression for settling trade disputes in regard
to panel establishment, terms of reference,
composition and adoption procedures

UTrAIMXXNIArAC3H UNraary

Bapaar xynasH aBary raanunH - anbavg
Y3YYNanrymrasp - wyyn  eepuiiHxee  6aiip
aryynaxaac unrasxuwiir raanuiH 6avryynnaraac
36BLUSSPCeH 3Tra3]

(WnHaunaH HampyyncaH KnoToruiiH
koHBeHUMIH Tycrai xascpanTt E1 — damxyynaH
BHrepyynax raanuiH ropum)

MECCEX OAMXYYIAX
ABTOMATXYYINCAH CUCTEM

Yr cuctemasc sMap Har yingan caHaadnad
3XNYYnax, acxyn xapuy erex Byp XyBb XyHUM
XSIHAMT, OPONUOOrymrasp Magaanan  Gyxun
mMeccex Oyry rynuatranuiir 6yxang Hb, acxyn
X3CArYnaH axIyynax, xapuy erexeq awmrnagar
KOMMbIOTEPUIH Nporpam Byry Laxum, 3cxyn
Oycan aBTOMaTXKyyncaH Xaparcnyya.

Kuu: Llaxum Magaannuiir (Laxvum xapunuaar)
OMOH YNCbIH rapa3Ha awwurnax tyxan HYB-bIH
KOHBEHL,

MMMNOPTBIH WYY IMLUEH3 ONIOX

OXB-bIH MIMNOPTLIH  NIMLEH3 OMroX XYPMbIH
TyXan XananuaspuiH 2 Aayraap  3ywnuiH
garyy: IMnopTbIH Wyya NuLeH3 onrox ragruir
xonborgox epregnuiir 6yx (smap Y) Toxuongona
3eBLUEBPEXMIAT xanax berees Tap Hb 2(a)-4
3aacaH Waapanaraj HAMLCaH 6arBan 30XWHO:
IMNOPTbIH LYY JIMLEH3 ONIrOX XYpPMbIr
Lyya NULEH3 ONroBoI 30XMX UMMOPTbIH 6apaar
xsi3raapnax bangnaap xapankyysmk 6onoxryi.
(Xymangaar xeHreBunex H3p TOMbEOHbI aHrIu,
opoc, xatag rnoccapu, HYB-biH EsponbiH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)

“lLUyypn 6yc nuueH3 onrox“ raaruinr ys.

ABTOMAT BMYUINIaN

MapraaH WMNaax  TOXMoNZgong  Lyyx
Oaviryynax, axnbiH yaupgamx  6aTnax,
OypangaxyyHUIAr COHroX, 6aTtnax xypamran
xonborgyynaH XyZangaasi MapraaHsbir
WMAABIPMISX  30pWNrOOp  awurnagar oM
JapaarncaH “asTomart’ 6uumrnan.
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AVERAGE ADJUSTER OCIOOC YYOSQNTIU XOXUPIbIr
TOrTOOrY (QJUCNALLEP)

When used in relationship to marine insurance, [anaiH T33BpuiH gaaTranTai xonborayynaH

the term means a person who investigates and atwuurnagar 3H3 H3p TOMbEOTOOpP YCaH OHIOLHbI

apportions general average losses on behalf of 33HWI# Ha3pUIH eMHeeC OCMbIr Lwanrax, 0crooc

ship owners. YYASNTAA  epeHxXun  XOXMpnbIr XyBaapungar
(Trade Facilitation Terms: An English - Russian 3Trasguir unapxmingar.
- Chinese Glossary, UNECE, 2019) (Xyoangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHru,

opoc, xstag rnoccapw, HYB-biH EsponbiH
34MIH 3acruinH komucc, 2019 oH)
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B

BAGGAGE

Personal property of passengers or crew
carried on an aircraft

BALANCE OF PAYMENTS BASIS

Trade data conforming with national income
accounting methods (the value of trade in
goods and services changing hands between
residents and non-residents sometimes without
crossing borders); the figures for goods trade
are derived and adjusted from customs data
(the value of goods trade crossing borders)

BANK DRAFT

An order issued by a seller against a
purchaser; directs payment, usually through
an intermediary bank. Typical bank drafts are
negotiable instruments and are similar in many
ways to cheques drawn on bank accounts.

BANK FOR FOREIGN TRADE

Special credit institution (commercial bank),
which provides loans to import and export, to
export credit insurance and to conduct mutual
trade settlements.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

BANK GUARANTEE

Guarantee issued by a bank to a carrier to
be used in lieu of lost or misplaced original
negotiable bill of lading.

AYAA TIO3LU (TI3LL)

Hwncax oHrouoop T33Bapnax Oy 30p4MrymiiH,
3cxyn GarniiH ruwyyauiH XyBUIAH 3 XOPeHTre.

TONBOPUWH T3HUJUAH CYYPb

YHOSCHWIA OpnorbiH - BypTranuinH  apraynang
HUNLC3H XydanfaaHbl M3433n3M (OpLUH Cyyry
GONOH OpLUMH cyyry ByC XYMYYCUNH XOOPOHA
3apumgaa Xun HIBTPANrymrasp rapaap rapt
wnmkk  6yn 6apaa GONOH  YANYMITI3HWN
YH3); 6apaaHbl XygangaaHbl TOOH Y3y YnanTUiAr
raanuiiH M3J99Mnaac rapraH aey, 3anpyynra
XUAZAr (xun JamHacaH xyaangaaHsl 6apaaHbl
YH3).

BAHKHbI YEK

Xyoangaryaac — XydangaH — aBarduiiH - Hap
[23p OuucaH opaep; epeHxuiinee 3yyunary
OaHkaap gamXkyynaH xumgar wyyn Tenbep.
BaHKHbI epAnH Yek Hb TONOepPUIH (3PranTuiiH)
xaparcan (Tenbep TOOLOOHbI YHAT  Laac)
Gereen GaHKHbI [aHCHbI (TOOLOOHbI) YEKT3N
OJOH Tanaapaa TecTan bangar.

FAQAAD XYOANOAAT OOMXUIY BAHK
IMnopT, 9KCMOPTBIH VAN axunnaraa 3pxnax,
9KCMOPTbIH ~ 333NWAH  JaaTran  XWANrax,
TanyyablH XOOPOHABIH XyaangaaHol Tenbep
Toowoor Gaparayynaxag 3331 ONroAor 333SIMNH
Tycrai 6anryynnara (apumkaaHbl 6aHk).
(Xypanpaar xeHreBYNeXx H3p TOMbEOHbI aHrK,
opoc, xsatag rnoccapu, HYB-biH EBponbIH
34MIAH 3acruiH kommcc, 2019 oH)

BAHKHbI BATAIMTAA

TenbepuiH (9pranTuitH) xaparcan (ten6ep
TOOLOOHbI  YH3T Uaac) 6onox TI3BPUIH
BapuMTbIH 39X XyBb angargcaH Byty raaracaH
TOXWOMAoONA TYyYHUAr opnyynaH 6aHkHaac
T33BIPNIArYMz ONrocoH Gartanraa.
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BARCODE; BAR CODE

A series of bars and spaces encoded to
correspond to alphanumeric characters.
Barcodes are designed to be read by scanners
and converted into data.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

BASEL CONVENTION

A multilateral environmental agreement dealing
with hazardous waste. The Basel Convention
on the Control of Transboundary Movements of
Hazardous Wastes and Their Disposal.

BERNE CONVENTION

A treaty, administered by WIPO, for the
protection of the rights of authors in their literary
and artistic works. The Berne Convention for
the Protection of Literary and Artistic Works.

BIG DATA

Sets of information to ensure that smarter
decisions are taken. Some Customs
administrations have already embarked on
big data initiatives, leveraging the power of
analytics, ensuring the quality of data (regarding
cargos, shipments and conveyances), and
widening the scope of data they could use for
analytical purposes.

Note: WCO Research paper No. 39: Implications
of Big Data for Customs How It Can Support
Risk Management Capabilities , 2017

BILL OF EXCHANGE

An unconditional order in writing from one
person (the drawer) to another (the drawee),
directing the drawee to pay a specified amount
to a named drawer at a fixed or determinable
future date.

3YPAACAH KO

Ycor 6a TOOH TAOMAAITYYASA TOXMpYYNaH
KOOONCOH 3rH33 3ypaac 6a 3al. 3ypaacaH
KOObIr  CKaHHepaap  YHWYYIDK,  M3433Mnan
GonroH xyBupragar.

(Xymangaar xeHreBunex Hap TOMbEOHbI aHrIu,
opoc, xatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)

BA3ENIMAH KOHBEHL

AloynTtan xor xasrgang XsiHant TaBux Tyxaw,
Oaliranb OpYHLIr Xamraanax oOfloH TanT
Xananuaap. AwynTai  Xor Xasrgnbir - Xun
JaMHyynaH T33Bapnax, 3annyynaxag XsHant
TaBux Tyxan basenuitH KoHseHL.

BEPHWIH KOHBEHL|

YTra 3oxuon 60noH ypaH CalxHbl OyT33NMIAH
30XMOTYUAH  3PXMIAr  Xamraanax 30pwunroop
[anxuiiH  olyHbl  emuuiiH  Banryynnaraac
XSIHANMT TaBMH XAPANKYYmK Oyn rapas. YTra
30xuon  6GONOH ypaH cavixHbl  GyT3anur
xaMmraanax Tyxan bepHuinH KoHBeHL,

nxerergen
Wnyy yxaanar Wwunasap raprax sBAnbIr XaHrax
30pUNrOTON  MaadannuinH  Gary.  [aanuiH

3apum OGawryynnara, Nnoruk aHanmauiH aproiH
XYUMAr awmrnax, (avaa, a4yunt (TI3BIPanT)
OOMNOH T33BPUIAH X3PIrCanTai  XonbOraCoH)
ereranuiH YaHapbIr XaHrax, OyH LUMHXWUTa3
XUAxag awmrnax 60nox ereraniiH Lap Xypaar
BPreXyynax 3amaap Ux erergnuitH caHaadnara
raprax axnaag baiHa.

Kuu: OXB-biH cyganraanbl axun Ne 39: Ux
ereranuH raanuiH Ganryynnarag y3yynax
Henee: OH3 Hb 3PCASNMNH MEHEXMEHTMIH
YyagaBXbIr XapXaH A3MXIXK Yagax Ba?, 2017 oH

BEKCEJIb (TPATTA)

Har aT1rasg (Bekcenb G1U4nry)-aac Heree aTrasg
(tenbep xapwyuary)-4 XaHgaH —TOAOPXOWA
X3MX33HUA MEHTeH XOpPeHTWAr TOrTOOCOH
XyrauaaHnz, 3CcXyn Aapaa Hb TOrTooX 60mox
XyrauaaHZi H3p 3aacaH BEKCeSlb 933MLUMMY
(Bekcenb  Ouunry)-g  Tenexunr  Tenbep
xapuyuaraug gaanrax 6murasp yunacaH, amap
HAraH 6011300 HEXUenry opaep.
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(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

BILL OF LADING (B/L)

Abbreviation for Bill of Lading; a document
issued by a carrier, or its agent, to the shipper
as a contract of carriage of goods. It is also a
receipt for cargo accepted for transportation,
and must be presented for taking delivery at the
destination.

BINDING, BOUND
See ‘Tariff binding’.

BIOLOGICAL DIVERSITY

Variability among living organisms from
all sources including, inter alia, terrestrial,
marine and other aquatic ecosystems and the
ecological complexes of which they are part:
this includes diversity within species, between
species and of ecosystems.

Convention on Biological Diversity
(Biodiversity Convention)

Biological resources

Genetic resources, organisms or parts thereof,
populations, or any other biotic component of
ecosystems with actual or potential use or value
for humanity.

Convention on Biological Diversity
(Biodiversity Convention)

BIOTECHNOLOGY
Any technological application that uses
biological systems, living organisms, or

derivatives thereof, to make or modify products
or processes for specific use.

Convention on Biological Diversity
(Biodiversity Convention)

(Xymanpaar xeHreBunex Hap TOMbEOHbI aHIK,
opoc, xsatag rnoccapu, HYB-biH EBponbIH
34MIAH 3acruiH kommce, 2019 oH)

T33BPUIAH BAPUMT (B/L I'3X
TOBYMIIAON)

TasBpunH 6apumT (KOHOCaMEeHT) ragar Hb
TO3BPUIAH BUuMr BapuMT rICOH aHrnu YrUiH
TOBYMON 1OM; TA3B3PRary Oywy TyyHuR
Teneeneryeec  avaa  OGanTtrary  (aumry
komnaHu)-g Gapaa TI9BIPNAX rapa3 GOMroH
OnrocoH Ouunr Gapumt. OH3 Hb Oac avaar
T33B3PAXI3P XYN133H aBcaH OapumT Gonox
Dereepq TYYHWIAT a4aa XypracaH rasapT a4aaraa
aBaxap y3yynax ECTon.

YYP3I AMITANT ABCAH
“TapudblH yypar aMmnanTt” ragarunr ya.

BUONOrMnH TePen 3YWN (ONIOH AH3
BAUOAN)

Xyypaii rasap, anam TaHrMcuinH 60noH bycan
YCHbI 9KOCUCTEMY YA, SKOMOTUIH LorLonbopyya,
eep bBycap Oyxun n 9X yyCBIPYYOWUMH ambj
OpraHW3mblH TOpIyyA oM. 3H3 OWMronT Hb
3YWMUAH  XYp3aaHa [O3x Tepen 3ymnyyn Oa
9KOCUCTEMUIH  XOOPOHAbIH Tepen  3yWnuur
eepTee aryynHa.

BuonoruiiH Tepen 3yin (onoH siH3 6angan)-uiH
Tyxan KoHBeHL,

BMONOrniiH Heel

[EHETUKWIH HeeLl, OpraHusmM 3CXyn TYYHUK
BypanaaxyyH xacar, bynramaan (nonynsuyya),
XYH TepenxTeHg 60amT 60MoH 6ONOMXUT aLuwr,
YH3 U3H3 Oyxum akocuctemuiiH Bycag 6yx
OypangaxyyH xacrunr 6artaaHa.

BuonoruitH Tepen 3yiin (onoH siH3 baraan)-uitH
Tyxan KoHBeHL,

BUOTEXHONOIM

Topopxow 3opuynanTaap awmrnax
OYTa3rgaxyyH raprax aBax acxyn camkpyynax,
TYYHWAT raprax aeBax YWn sBUbIr eepusiexef
OVONoOrvnH TOrTONL00, OPraHM3M T3Ar33PUIH
OYTO3rgdXyYHUIr  awmrnaxtai  XonboracoH
TEXHONOIMNH anveaa Tepen.

BuonoruiH Tepen 3yin (onoH sH3 6angan)-uiH
Tyxan KoHBeHL
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BIT
bilateral investment treaties

BLOCKCHAIN

Also known as Distributed Ledger Technology
(DLT), blockchain is a technology that has the
potential to deliver significant improvements
and automation in trust that underlies almost
every action and data exchange in international
trade.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

BLUE BOX

Amber Box type of support provided under
government programmes that aim to limit
production and reduce distortion. Currently,
Blue Box support is not subject to any limitation
other than adherence to the criteria set out in
Art. 6.5 of the Agreement on Agriculture

BOARDING AND SEARCH OF MEANS OF
TRANSPORT

The operations under which means of transport
are visited by the

Customs for:

(@) collection of information from the person
responsible for the means of transport and
examination of commercial, transport or other
documents concerning the means of transport,
the cargo, stores, crew and passengers; and

(b) inspection, examination and search of the
means of transport.

BOGIE EXCHANGE STATION; TRANSFER
STATION

Station for changing wheeled carriages of
wagons (with a difference in the width of the
same gauge).

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

BIT
XepeHre opyynanTbiH X0&p TanT rapasHyya

BNOKY3WH

TyyHuir 6ac Tapxman AacHbl TEXHOMOMV raaar.
Brok4eH Hb HaH Yyxan A3BLWWNT eepynenTyya
XUAX BONOMXTOWM TEXHOMOIU, MBH ONOH YNChIH
XygangaaH gaxe 6apar 6yx yin xegnen 60noH
M3/93M1371 COMUMLOOHbLI YHA3C BGONCOH MTran
HangBapTan aBToaMTXXyynanT oM.
(Xymnangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHru,
opoc, xsaAtag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
3AMNH 3acrniH komucce, 2019 oH)

XOX XAWPLIAT

YinaBapnanuir Xsi3raapnax 6onoH
(XymangaaHbl) xasannT (raxkunT)-bir 6aracrax
30pUNTOOp Tep 3acraac X3parkyymk Oyn
xeTenbepuiiH XypasHa y3yymk Oyn, xyB wap
(wap, wapran) xadpuar MasruiitH A3VXKNar
(tataac). OpooruinH Gangnaap xex xavpuart
Gartax gOMXNar (Tataac) Hb X3paB Xe[ee ax
axyMH X3ananuaspuiH 6 Ayraap 3ywnuiiH 5-g
3aacaH lanryypbir xaHrax 06anBan TyyHA
sIMap HaraH xsi3raapnanT TaBuXryi bairaa.

T33BPUMAH X3P3rcanp OPOX, HAMXnar
XWX

laanuiH Gawryynnara (raanuiH Gaiiuaary)
fapaax 30pWIroop T33BPUIH X3aP3rcang opox
axwnnaraa:

(@) T93BPWIH X3PIrCNWIr xapuyLary aTrasa’ac
M3[33N3M aBax, TYYHUM3H TyxanH TI3BPUIAH
X3parcan, TYYHWi avaa, TaHA 6Ganraa OmnoH
YNCbIH  TI9BPUMH  yANuMNrasHun  Bapaa,
HarunH rywyya 60mnoH 3opyuryToit xonbooTon
XyAangaaHbl, T39BpWIH, 3cxyn eep 6ycan
Ouuur 6apumT LWanrax; MeH

(b) TyxainH T33BPWIAH Xaparcang y3nar, wanrant,
HIMKIAr XUIAX.

BAIOHbI YI'YWA CONUX 6PTOO
(LLIMIMKYYJIOH AYUX ©PE6)

(LlapuruninH epreH 3epeeTait 6anx TOXMonaong)
BaroHbl Ayryn conmx eptee

(Xymangaar xeHreBunex Hap TOMbEOHbI aHru,
opoc, xatag rnoccapu, HYB-biH EsponbiH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)
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BOND

- An undertaking in due legal form, by which a
person binds himself to the Customs to do or
not to do some specified act.

- A debt security. In Customs terms, a bond
is the dept security put in place by a trader in
order to utilize a specific Customs facilitation
procedure that suspends the payment of duties
and/or taxes, such as a transit procedure, a
bonded warehouse, processing, etc. (Trade
Facilitation Terms: An English - Russian -
Chinese Glossary , 2019)

BONDED CARGO

Cargo for which duties and taxes have not yet
been settled, and which can therefore not yet
be freely sold within the economy; a bond will
almost always have been put in place in order to
guarantee the unpaid duties and taxes.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

BONDED GOODS

Goods stored in a warehouse (operated or
approved by Customs),

without the payment of duty until that duty is
paid or the goods are exported or otherwise
legally dealt with.

Goods, for which duties and taxes have not yet
been settled, and which can therefore not yet
be freely sold within the economy; a bond will
almost always have been put in place in order to
guarantee the unpaid duties and taxes.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

BOHJ (6PUAH BUYMT, OBNIUTAL, ©P
TeneXx BATAITAA)

- AnuBaa Har 3Trasg 3apuM TOOOPXOWM 3yiin
XUIAX33P, ACXYN AC YNIIA3XIIP XYYIb TOFTOOMXKUA,
3aacaH xanbapasp raanuiH GanryynnarbiH
©MHe aMnant aBax ynngor.

- ©Op Tenex Oartanraa. [laanuinH yTraap,
GoHO r34dr Hb Xygangaa 9pxfard AamxuH
eHrepex ropum, 6aranraat aryynaxblH ropum,
©onoBcpyynax ropum, r.M. raaniminH 6010H/3aCcXy
Oycag TaTBap Tenex YYprur XonLwnyymx erger
raanMinH XeHreBYMIICOH Tycrai ropum aumrnax
30pUNroop raprax erceH ep Tenex Oatanraa
oM. (Xygangaar XeHreBYnex H3p TOMbEOHbI
aHrmu, opoc, xatag rnoccapu, 2019 oH)

BATANTAAT AHAA

laanuiniH GonoH Oycap TaTBapbir Hb OYpP3H
Teneeryn 0Gereep yyHWA ynmaac TyxalH
yncag 4eneetan xygangax Oonoxryi ayaa;
Tenergeeryw raanuinH 6onoH Bycag TaTBapbIr
Hb Tenex 6artanraa 6onrox 6apar 6yx
Toxuongong 6oHa (ep Tenex 6atanraa) raprax
erceH bangar.

(Xyoangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHrmK,
opoc, xsatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
3[4WiAH 3acruiiH komucc, 2019 oH)

BATAJFAAT AT'YYIAXbIH BAPAA

(TaanuiH  GanlryynnarbiH, 3CXyn raanuiH
Gavryynnaraac 3eBLU66PeN OJTTOCOH)
aryynaxaf, raanuiH TaTBap  Tenergex

Ayyctan, acxyn 6apaar 9KkcnopToop raprax
XYPTaM, 3CXYN Xyynb OYPMWAH LUIMAOJIA3X
XYPTAn raanviiH TaTBapryn xagramx Ganraa
bapaa.

l@aanuitH GonoH Oycap TaTBaphir Hb OypaH
Teneeryin Gerees YyHUW ynMaac TyxaWH
yncag Yeneetan xygangax 6onoxryi 6apaa;
Tenergeeryi raanuinH 6onoH Bycag TaTBapbIr
Hb Tenex 6artanraa 6onrox 6Gapar 0Oyx
Toxuongong 6oHa (ep Tenex 6atanraa) raprax
erceH banaar.

(Xymangaar xeHreB4Ynex Hap TOMbEOHbI aHrK,
opoc, xstag rmoccapu, HYB-biH EBponbiH
34MIAH 3acruinH kommcc, 2019 oH)
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BONDED WAREHOUSE

A warehouse authorized by Customs authorities
for storage of goods on which payment of duties
is deferred until the goods are removed.

BOOKING CONFIRMATION

Document issued by a carrier to confirm that
space has been reserved for a consignment on
a means of transport.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

BOOKING REFERENCE

Reference number assigned by a carrier or its
agent to identify a specific consignment number
when cargo space is reserved prior to loading.

Note: Trade facilitaion implementation guide,
2012

BOOKING REQUEST

Document issued by a supplier to a carrier
requesting space to be reserved for a specified
consignment, indicating desirable conveyance,
dispatch time, etc.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

BORDER AGENCY COOPERATION

Governmental agencies and executive bodies
need to offer a public service that is effective,
transparent and customer friendly. To achieve
this, they have to cooperate to implement
more efficient controls and offer simplified
procedures. Border Agency Cooperation is one
of the key commitments (Article 8) included
in the WTO Agreement on Trade Facilitation.
Border agencies can achieve cooperation
through the coordination of their respective
mandates, policies and procedures.

BATAINTAAT ATYYIAX

Xonborgox Gapaar aryynaxaac raprax XypTan
raanuiH TaTBapblH TeNOepUinr Hb XOMLLINYyyncaH
Oapaa xapgranaxelr raanuiH 6Ganryynnaraac
36BLUOBPCOH aryynax.

SAXUAITA BATAJTTAAXYYNAX

fMap HAr TA3BPWIH XOPArcang avaa aymx
Ganp Tanbair 6atanraaxyynx, TI9BIPMArYIC
YANAC3H BGuunr 6apumr.

(Xymnangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHru,
opoc, xsaAtag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
3AMNH 3acrniH komucce, 2019 oH)

3AXUAITbIH OYTAAP

Avaa aunx 6anp Tanbaiir a4aa aymxaac emMHe
6ang3k HeeuenceH 6onm TOOOPXOW Har ayaar
AMraH TaHWX 30pPUIITOOP TIJBIPIIArYIC, ICXYN
TYYHUI Teneeneryeec OnrocoH ayraap.

AKny: Xymangaar XeHreBunex Xananuaapuur
X3parkyynax xetey, 2012 oH

3AXHUAIITA erex xycant

Bapaa HUIAYynar4yasc T33BIPNaryng XaHaaH,
XYCCOH TI3BPWUMH  X3P3rcan, Wnrasx uar
Xyrauaa, r.M.-MAr 3aax, TOLOPXON ayaa aymx
Oarip Tanban 63ngax erexuir Xycd YWNAcsH
Ouuur Gapumr.

(Xypangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHrmu,
opoc, xdAtag rnoccapu, HYB-bH EBpoOnMbIH
3AMNH 3acruiH komucce, 2019 oH)

XUNUUH (XAHANTBIH)
BAUTYYNNATYYObIH XAMTbIH
AXWUNNATAA

Tepuin  Gawryynnaryyn, 6OMOH  TyMLATroX
Gavryynnaryyn yp  OyHTaW, wun  TogA,

YANUMYYNaryasg 33nTaN TOPUNH YANUUNraar
XYprax LWwaapgnaratan Gavpar. H3 yyaHI3C
T34 MIYY YP alMrTal XsHanTbir X3panrkyynax,
xanbapumncaH XypMbir H3BTPYYIAX 30pUIIToop
XaMTpaH axwunnax €CTon. XunuiiH (XsiHanTbIH)
Gaviryynnaryys X0OpoHZO0O XaMTpaH axunnax
Hb Xygangaar XxeHreBunex Tyxah [XB-blH
X3M3NUdapT TycraracaH YHACAOH yypryya (8
ayraap 3yWn)-nitH Har oM. XUIMUIAH (XSHaNTbIH)
Ganryynnaryyq ©epcauviH  3px,  M3aan,
6oanoro, Xypmaa yangyynaH 3oxuuyynax
3amaap xaMTpaH axunnaHa.
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BORDER CONTROL

International system for admission of goods
to national territory. Border control includes:
Customs, health, veterinary, phytosanitary
controls, as well as compliance with technical
standards and quality control.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

BORDER PROTECTION

Encompasses any measure which acts to
restrain imports at point of entry

BORDER TRADE

A type of international trade carried out to
meet local needs for goods and services,
in goods produced within a limited distance
from the State border. Cross-border trade is
usually conducted on the basis of international
agreements on benefits in trade and payments.
GATT 1994 (Article XXIV, paragraph 3a) allows
WTO member countries to establish a special
preferential Customs regime for border trade
affecting residents of areas near the border.

(Trade Facilitation Terms: An English — Russian
— Chinese Glossary, UNECE, 2019)

BORDEREAU

Document used in road transport, listing the
cargo carried on a road vehicle, often referring
to appended copies of the road consignment
note.

(Trade Facilitation Terms: An English — Russian
— Chinese Glossary, UNECE, 2019)

XUNUAH XAHANT

Bapaar yHOSCHWI HyTar O9BCrapT opyymax
OMOH YMCbIH cUCTEM. XWMWAH XSIHANT Hb
Japaax 3ynWnuir GartaaHa: raanuiH, 3pyyn
M3HAUMAH, Man 3MHISTUIAH, ypramrblH XOpWo
LI33PUIAH XAHANTYYA, MBH TYYHUII3H TEXHUKNIAH
cTaHgapT 60NoH YaHapbIH XSHanT.

(Xyoangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHrK,
opoc, xstag rnoccapw, HYB-biH EsponbiH
34MIH 3acruinH komucc, 2019 oH)

XWUn XAMrAAnAXx

Opox L3r A33p UMNOPThLIr XA3raapnax anveaa
apra Xamxaa bartaHa.

XUNUAH XYOANOAA

YNCbIH XMN33C XONryi xs3raapnargman 3anHg
YUNAB3PNSCIH ByTI3rA3aXyyHISP OPOH HYTIUIMH
Gapaa, YAMYUATA3HUA  X3PIrLU33r  XaHrax
30pUIITOOP SPXANAAT OOH YNChIH XyAanaaaHsbl
Har Tepen. Xun gamMHacaH Xxygangaa Hb ron
TENeB ONOH YNCbIH FaP33 XANanNU33puiiH aaryy,
Xygangaa, TenbepuiH awrmiH YHACOH A33p
aargaar. 1994 oHbl TXEX (XXIV 3ynnuiH
3a 3aanTt) Hb OXB-biH TULWYYH OpHYYyd Xun
OpYMbIH OYCWIAH OpLWWH Cyyrygag HaM3pTan
XUIMUIAH XydanaaaHg 30puyncaH XeHrenenTTan
raanuiiH TycraW [garmam  Oui  Gonroxwir
3eBLUGBPIeT.

(Xyoangaar xeHreB4Ynex H3p TOMbEOHbI aHIK,
opoc, xsatag rnoccapu, HYB-biH EBponbIH
34MIAH 3acruiH kommcc, 2019 oH)

BOPOEPO

ABTO 3aMblH T33B3PT awmrnagar éuyur 6apumr.
TyyHO @aBTO 3aMblH TO3BPUMH  X3PArcCnaap
TO3BIPNAK sBaa ayaar xarcaaH OWYCaH
Garipar. TyyHWUIAT ron Tenes aBTO 3aMblH a4aaHbl
Jarangax XyyacblH XxaBcpanT xyynbap ragar.
(Xymanpaar xeHreBunex Hap TOMbEOHbI aHIK,
opoc, xdatag rnoccapu, HYB-biH EBponbIH
34MIAH 3acruitH komuce, 2019 oH)
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BTA

Border tax adjustment (a short name for a
destination-based cash flow tax (DBCFT). Itis a
value-added tax on imported goods and is also
referred to as a border-adjusted tax, destination
tax or border tax adjustment). The border
adjustment tax (BAT) levies a tax depending on
where a good is consumed rather than where it
is produced. For example, if a corporation ships
tires to Mexico where they will be used to make
cars, the profit the tire company makes on the
tires it exports is not taxed. However, ifa U.S. car
company purchases tires from Mexico for use
in cars made in the United States, the money
the company makes on the cars (including
the tires) sold in the United States is taxed. In
addition, the company cannot deduct the cost
of the imported tires as a business expense.
The concept was first introduced by 1997 by
economist Alan J. Auerbach, who believed that
the tax system would be in line with business
goals and the national interest.

BOTTOM UP
Drawing on members’ (evolving) positions.

(Top-down and bottom-up approaches are
methods used for WTO negotiations, etc.
These methods can be possible approaches
for a wide range of endeavors such as goal
setting, budgeting, and forecasting. The top-
down approach goes from the general to the
specific, and the bottom-up approach begins at
the specific and moves to the general. Some
RTAs use either a positive-list (‘bottom up’) or
negative-list (‘top down’) scheduling approach.
Others contain elements of both approaches.)

BTA

XvnuiiH awruinH (rynnrasHui) Tateap (“bapaa
XYM33H aBary raspblH MOHIeHWI ypcranblH
TaTBap” radsr TaTBapblH TOBY H3P). OH3 Hb
uMnopTbiH BapaaHp Horgyyngar HaMmaracaH
epTriiH anbaH TatBap (HOAT-bIiH Har Tepen)
Gereea TyyHuir aHrnmap “border-adjusted tax”,
“destination tax” or “border tax adjustment’
rax sH3 Oypasp HOpnagar. OH3 TaTBapbIr
anvBaa Har 0Gapaar XaaHa YWNgBIPNAC3H
03 ragar yyaHaac OWll, XaaHa X3parnax rax
Oaiiraa B3 ragar yyoHISC XapK Horgyynaar.
XKuwaanban, xapas amap Har komnaHu (AHY-
aac) Mekcuk pyy Ayryn raprax, ToHZ MaLUuH
YANABapnaxag awwurnagar 6on yr koMnaHumH
OYryn 3apcaH awraac TaTBap aBaxrym. [aBd
x3paB AHY-bIH MaluWH YUNABIPNAry KOMNaHu
Mekcukaac ayryn xygangaH asd, AHY-g mawumH
YANABIPMAXa4 awmrnagar 60n yr KOMIaHWH
AHY-g 6opnyyncaH MawwuH (gyrymn)-bl awraac
TaTBap aBHA. TyyH33C ragHa yr KomnaHu
VMMOPTbIH  AYryWHbl  3apafibir  OU3HECHIAH
3aphan rax y3ax xacy 60noxryin. Ha caHaar
aHx Alan J. Auerbach 1997 oHg rapracaH
Ganpar. TyyHuin y33x Oairaaraap TaTBapblH
cucTeM  Hb  OuaHecwiiH  3opunro  BomoH
YHOSCHWIA 3pX aLMUIT HUALCIH Baiix ECTON.

OEP3I XKAITCAANT FAPTAX

MwyyauiH (xyBbCaH eepunergex 6yn) Ganp
CyYypUir xapax.

(Depar GonoH ceper xarcaanT raprax aproir
OXB-biH  X3Nanua3HMM  yesap, T[.M. OJIoH
TOXMONZONA  X3parnagar.  Jarasp  aprbir

30pUNro TaBWX, TECOB 30XMOX, MPOrHO3 raprax
r.M. caHacaHgaa Xypax siH3 OypuiiH 3opunroop
awwrnax 6onHo. Ceper xarcaant (top down)
raprax Hb epeHXuireec Tycram pyy, 3epar
xarcaant (bottom up) raprax Hb Tycrawraac
3X3IK, EPeHXUM pyy 4MrmaceH Ganmgar. byc
HYTTMAH  Xyd4angaaHbl  3apuMM  X3nanuasp
Ganryynaxag separ (bottom up), acxyn ceper
(top down) »xarcaant awwurnacaH 6angar.
3apumM XxananuaapT anb anuHbIr Hb alnurnacaH
Gangar.)
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BOXES

Categories of domestic support.

Green box is a category of domestic support
considered to have no, or at most minimal,
trade and production distorting effect. Blue
box is support provided with the aim of limiting
production. Amber box is support considered
to distort trade and is therefore subject to limits
and reduction commitments.

BRACKETED

In official drafts, square brackets indicate text
that has not been agreed and is still under
discussion

BREAKBULK CARGO

Packaged but non-containerized cargo. Loose
cement, grains, ores, etc., are termed bulk
cargo, whereas cargo shipped as a unit (bags,
bales, barrels, boxes, cartons, drums, pallets,
sacks, vehicles, etc.) is termed break bulk.

BSE
Bovine spongiform encephalopathy, or “mad
cow disease”

BUDGETARY EFFICIENCY OF IMPORT

The ratio of the value of the imported goods
sold to the domestic customer to its import
value (Trade Facilitation Terms: An English -
Russian - Chinese Glossary, UNECE, 2019)

XAUPLIYYQ

JoToodblH [3MXNar (Tataac)-uiH KaTeropw
Oyroy TYYHWIAr aHruncaH xawpuryyd. Horood
Xampuar Hb Xyaangaa 60noH YUnaB3pranuiiH
XasannT (raxwnT) yycrax Hemneeryu, 3cxyn
XaMruiH Gara  X3MXKI3HUMA HeneeTan rax
y303r JOTOOAbIH [A3MXKIAr (TaTaac)-uiH Har
KaTeropy oM. Xex xampuar Hb YnaBapnanunr
Xsi3raapnax 30punroop y3yyngar Asamxniar
(tataac) oM. XyB wap (wap, wapran)
xadpuar ragar Hb XydangaaHbl  xasadnt
(raxunT) yycragar rax yagar 6ereep TMIAMI3C
xsi3raapnax, Oyypyynax yypar amnant as6an
30XMX O3MXKNIar (TaTaac) bongor.

[6PBOMKUH XAANTAHA XUUCIH

AnbaH écHbl GapUMT BUUrMIAH TECITUIH XYBbA,
[BPBOMKUH XaanT Hb 3L3CM3H TOXMPOSLOOTryM
Gereen xananuax gyycaarym banraa TeKCTUAT
3aaHa.

XXWXUIN3H CABNACAH 3A[INAA AYAA
AKvxurnaH caenacaH Xo4uWM 4 YMHraNarT
XWAraaryn advaa. 3agram UEMeHT, yp Tapua,
XYA3P raX MITUIAT 3a4ran a4aa rafar. XapuH Har
Harxk (yyT, 60oogon (Byxan), Topx, MogoH 6omnoH
KapTOHOH xampuar, uunuHgp cae  (Gowwwr,
0eToH, XyBWH), TaBuyp, Lyydai, TI3BPWIAH
X3Parcan, rax MaT) 6ONMroH caBnax T33BIPIIK
Oy avaar XWKMIM3H caBnacaH 3afrai adaa
O HOPNAAaT.

BSE

YXpUWiiH C33p HypyyHbl 3HUedanonatn (amMrar,
TapXuHbl raxur) Byly YXPUWH ransyy eB4YMH
(ranayy yXpwiiH eBYMH)

WMNOPTbIH BAPAAHbI TOCBUWH YP
ALLUT

JoToodbiH  xaparnary  HapT  GopnyyncaH
UMNOPTbIH  GapaaHbl  epTruir  yr  Gapaar
VMMOPTOX 6PTErTal XapbLyyrncaH xapbLaa.
(Xymangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHK,
opoc, xsatag rnoccapu, HYB-biH EBponbIH
34MIAH 3acruinH kommce, 2019 oH)
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BULK CARGO

Loose, unpackaged, non-containerized cargo
(such as cement, grains, coal, ores, etc.) carried
in a ship’s hold, and loaded and discharged
through hatchways.

BUSINESS DATA EXCHANGE

A collection of information used within a
particular business process, structured in such
a way that it covers the business data exchange
needs. These structures can be a complete
business document, such as an invoice or a
mini document (snippet) as a result of a query
e.g. on master data.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

BUSINESS PROCESS

Structured, measured set of activities designed
to produce a specific output for a particular
customer or market. Itimplies a strong emphasis
on how work.

Note: Trade facilitaion implementation guide,
2012

BUY-SHIP-PAY MODEL

The Buy-Ship-Pay model, developed by UN/
CEFACT, describes the main processes and
parties in the international supply chain. The
supply chain ensures that goods are ordered,
shipped and paid for while complying with
regulatory requirements. The Buy-Ship Pay
model identifies the key commercial, logistical,
regulatory and payment procedures involved in
the international supply chain and provides an
overview of the information exchanged between
the parties throughout its various steps. The
model was formally developed according to the
UN/CEFACT Modelling Methodology (UMM)
using Enterprise Architect software.

3AATAN AYAA

YCaH OHrOLHbI a4aaHbl XOHTUIA T33B3Pa4ar
Gereeq TYYHWA Hyxa3p aumx, Oyynragar
caBraaryw, YAHranarT XMAraarym ayaa (LemeHT,
YP Tapwua, HyypcC, XyAap rax mMar).

BU3HECWUIAH M3133N131 CONUNLIOX

ToZopxoM Har OM3HEC NpOLECCHIH XYP3aHA
awurnagar  M3gasnan  uyrnyynax.  OHa
M33371311 Hb OM3HECWIAH M3A33M3N COMNMIILIOX
X3parydd Lwaapanarbir xaHracaH 6amgnaap
Oy TaUNaracsH (waTtancaH ByTauUTIN)
GalHa. OH3 OYT3L Hb YHWIAH H3X3MXIIX
39par GusHecuiiH GypaH Terc Guunr Gapumt
XanbapTaM,  ACXynm  KuWwaanban,  yHAOCSH
erefNUNH Tanaap NnaefacaH axnblH yp AyH
6onox Ouumn  Guuur GapumT  (bparmeHT,
BYYYX3H HAr Xacar) xanbapTan 6aiix 6oMHo.
(Xynangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHru,
opoc, xsAtag rnoccapu, HYB-bH EBponbIH
3OWIAH 3acruiiH komucc, 2019 oH)

BW3HEC MPOLIECC

ToOOPXOM HAr YANYIYYNary, 9CXyn TOAOPXON HAr
3ax 393717 30pUYIK TOAOPXOW HAr Oy Ta3raaXYYH
YANAB3PMdX  30pUnroTon OyTaLNaracaH
(warancaH OyTaLT3N), XaMXKUIASXYWLL LOTL, VAN
axunnaraa. 9H3 Hb Li@aaHaa X3px3H axunnax
B3 [343r 433p aHxaapaar.

AKnu: Xygangaar XeHreBunex Xananuaapuir
X3parkyynax xeted, 2012 oH

XYOANOAH ABAX-AYYYNAX
(TO3B3PN3X)-TOJ1I6X 3ArBAP

HYB-bH  Xymangaar  xeHreBunex  GOMOH
uaxum  GusHecuiiH TeBeec GonoscpyyncaH
“XyoanpaH aBax-Auyynax (ToaBapnax)-
Tenex 3arBap” Hb OMOH YNCbH XydangaaHbl
YHAC3H npoueccyyn 60mnoH Tamyyaelr AypcnaH
xapyyngar. bapaa HUIANyynax cymxas Hb Oypam
XYPMbIH LUaapanarbiH garyy Gapaa 3axvanax,
adyynax (T93Bapnax), Tenbep ynngax (rynuatrax)
Hexuenuir dypayynoar. “XyaanaaH aBax-Auyynax
(ToaBapnax)-Tenex 3areap” Hb Gapaa HUANYYMax
OFOH YNCbIH CYIDK39HL XaMaapax apurkaaHbl,
NOXWUCTUKUAH, X3M X3MXK33 TOITOOCOH 6OMOH
Tonbep YMNASX YHOC3H TOpUM  XKypMyyabir
TOAOPXOMMK, Xonborgox TanyydblH  XOOPOHA
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Note: Trade facilitaion implementation guide,
2012

BUY-SHIP-PAY REFERENCE DATA
MODELS (BSP RDM)

RDMs, as outlined by the UN/ CEFACT White
Paper on RDM from April 2017, are complete
and focused subsets specific to the needs of a
particular domain. The context messages are
then subsets of the RDMs.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

BUYER

A party who makes a purchase. An entity
or a person stipulated as the party to which
merchandise or services are sold

Note: The United Nations Trade Data Element
Directory (UNTDED)

BUYER’S CREDIT

A financial arrangement in which a bank or
financial institution, or an export credit agency
in the exporting country, extends a loan directly
to a foreign buyer or to a bank in the importing
country to pay for the purchase of goods and
services from the exporting country. Buyer’s
credit covers up to 80-85% of the contract
price and is accompanied by a banking and
insurance guarantee.

COMUINLIOX M3O33NAMAr anxam Bypasp TOWMIOH
Xypragar. OH9 3arBapbir aHx HYB-bIH Xynanpaar
XOHreBunex OOMoH Laxum OUBHECWIAH TeBWIAH
3arsap raprax apraunansiH garyy, bairyynnarsiH
APXMTEKTYPbIH  (OYTUMIAH) mporpam  XaHramx
awmrnaH andaH écoop 6onoBcpyymk barcaH.
Auy:  Xyoangaar XeHreBunex  Xananuaapumr
X3PAnKyynax xeted, 2012 oH

XYOANOAH ABAX-AYYYNAX
(TS3BIPN3X)-Tenex YNraP4YMNC3H
OATA MOJENDb (YNraPYUIC3H
ereranuinH 3ArBAP)

YnrapuuncaH gata  mogenb  (YNrapyuncaH
ereranuiiH  3arsap) Hb YNrapyuncaH pfaTta
mogenb (YNrapuuncaH erergnuiH - 3areap)-
uiH Tyxan HYB-bIH Xyganpaar XeHreBunex
OOMoH Laxum OusHecuitH TeBuH 2017 OHbI
4 pyrasp capbiH LlaraaH xyygacTt 3aacHaap,
TOOOPXOM Har OMSWH (XydangaH aBax, acxyn
avyynax (T33B3pnax), acxyn Tendep rynuaTrax
MPOLIECC)-UINH X3ParLaa Wwaapanarag TOXMPCOH
OypaH rynuag Gerees 0BOO xapaaHp TyccaH
aen  oyHKyyn tom. Xampargax Meccexyyn
Hb TyXalH YeunH YNrapyuncoH gata MoAerb
(YnrapuuncaH erergnuiH - 3areBap)-uiH 0934
yHKUY YL 6onHo.

(Xyoangaar XeHreB4nex Hp TOMbEOHbI aHrnu,
opoc, xsatag rnoccapu, HYB-biH EBponbIH
34WiAH 3acruiiH komucc, 2019 oH)

XYOANOAH ABATY

Bapaa, ynnuunras xygangaH aBy Oyin aTraap.
Bapaa, yinnumnras 60pnoracoH Tan rax 3aacaH
anuBaa ax axywH Hark Bytoy aTraas.

Kuu: HYB-biH  XygangaaHsl  M3A3MnuMnH
3NeMeHTYYOWH naBnax

XYOANOAH ABATYUAH KPEQUT

OkcnopTnory ync faxb 0aHK, CaHXyyruiiH
Oavryynnara  Oyly  SKCMOPTHIH  333MMIAH
areHTnar Hb 3KCMOPTNor4Y opHooc 6Oapaa,
YANUUAras  xygangaH — aeBax  Tenbepwir
rYMU3Trax 30punroop ragaadblH XyaangaH
aBarymg, 3cXyn umnopTtnory yncag 6alraa
OaHKMHA LWyyd 33371 Masraap LWWmKYYgar
CaHXYYIVH 30xvLyynanT. XyaanaaH asarduiiH
KpeauT Hb rApadHWIA YHUNH OyHrMiH 80-85%-
nir xamapgar 6ereepg TyyHuiAr 6aHk, gaatrasnbiH
Gaviryynnarelit 6atanraa garangzar.
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(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

BUYING AGENT

An agent who purchases goods in his or her
own country on behalf of foreign importers
such as government agencies and large private
concerns.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

(Xypangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHrmu,
opoc, xdAtag rnoccapu, HYB-bH EBpoOMbIH
3AUNH 3acrnitH komucce, 2019 oH)

XYOANOAH ABATYUAH ATEHT

TepuiH  Ganryynnaryyn GOMOH  XyBUWH
X3BLMWAH  TOMOOXOH  KOMMaHWyn — 33par
ragaagbiH VMMMOPTNOrYAblH HIPWUIAH eMHeec
©6pUINH cyyraa opoHZoo 6apaa OyTaargaxyyH
Xygangax aBaar Teneeneru.

(Xymangaar xeHreBunex H3p TOMbEOHbI aHrIu,
opoc, xdAtag rnoccapu, HYB-bH EBpOMbIH
3AMNH 3acruiH komucce, 2019 oH)
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C

CABOTAGE (AIR)

Cargo carried on what is essentially a domestic
flight and therefore not subject to international
agreements that fix set rates.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

CAPACITY-BUILDING

Activities which strengthen the knowledge,
abilities, skills and behavior of individuals and
improve institutional structures and processes
such that the beneficiary organization can
efficiently meet its mission and goals in a
sustainable way.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

CAPACITY LOAD; MAXIMUM LOAD
Maximum load imposed for transport
purposes under applicable regulations (The
United Nations Trade Data Element Directory
(UNTDED))

CARGO

Merchandise/commodities/freight carried by
means of transportation.

CARGO COMMUNITY SYSTEM

An information technology platform linked to
the freight flows (import/export /transit) of any
kind of cargo passing through an identified
port, airport, or multimodal site(s) at a local
or national level. A CCS is open to all parties
involved in cargo freight and logistics including
Customs administrations. It handles a database
in which information is collected, processed,
stored and exchanged, and aims to enhance
freight optimization, trade safety and security,
cargo ftracking and tracing, and facilitate
customs and administrative procedures.

KABOTAX (AFAAPbIH)

YHACSHA33 JOTOOALIH HUCAraap TI3BIPNaAar
ayaa. Taraxaap 3H3 Hb TapUbIH XyBb X3MX33
TOTTOOAOr OJFIOH YNCbIH T3P33  X3Manuaapt
Xamaapaxrymn.

(Xymangaar xeHreB4unex Hap TOMbEOHbI aHK,
opoc, xatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
34MIAH 3acruinH kommcc, 2019 oH)

YAOABXbIT BAXXKYYNIX

XyBb XYHUIA M3ANar, Yaasap, yp Yagsap, 3aH
TeneBwunr B3XXKyynax, MeH GanryynnarbiH
OyTaL 30xMOH Oailryynantbir caixpyynaxag
YUMNICAH YWN axunnaraa, TYYHYMSH awmr
XypTary Oairyynnara Hb 3pXaM  30pWIIro
OonoH 3opunTyygaa TOrTBOpPTOM Guenyynax
BONOMXMIAT XaHracaH npoLec.

(Xymangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHK,
opoc, xatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
34MIAH 3acruinH kommce, 2019 oH)

OAAL; OAALIbIH 433 X3MX33

Bapaa 133B3pnax 30puroop xonborgox Aypam
XXYPMbIH jaryy TOrTOOCOH AaaLlblH 433 XaMXI3.
(HYB-bIH XyoanzaaHsl M3O33NMNNIAH
aneMeHTYYaWAH NaBnax)

AYAA

Ta3BPUINH X3parcnaap T33Bapnax Oyn bapaa/
TaBaap/avaa.

AYAA TI3BPUWH CANBAPBIH CUCTEM

OpoH HyTrMiAH  Byloy YHASCHUIA  TYBLUMHA,
TaHurgcaH OOOMT, HWUC3X OHrouHbl Oyygan,
3CXYN T33BPWAH ONOH TEPern  XOCOJICOH
epTeereep AaMXWH HIBTP3X anuBaa TOPNUNH
ayaaHbl ayaa TIIBPUAH ypcran (umnopt/
3KCmopT/daMXWH  eHrepex)-4  XonboracoH
M3O3NMUAH  TEXHONOrMNH nnatdgopm. Advaa
TO3BPUINH candapblH CUCTEM Hb avaa TI3B3P,
NOXUCTUKWIAH YIAN axunnaraang oponuory byx
Tan, TYYHWA [OTOp raanuiH Oawryynnarag
H33NTTal Garaar. OH3 Hb M3A33N3N Lyriyynax,
GonoBcpyynax, xagranax, COMUMUOX [Jata
Gaastam Oereen  Uaawnaag  T33BPUMH
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Note: UN/CEFACT Technical Note on
Terminology for Single Window and other
electronic platforms

CARGO DECLARATION

Information submitted prior to or on arrival or
departure of a means of transport for commercial
use that provides the particulars required by
the Customs relating to cargo brought to or
removed from the Customs territory.

Notes:

1. The nature and contents of Cargo declarations
may vary from country to country ac cording to
the commercial means of transport used. The
particulars of the cargo (freight) may include
kind, number, marks and numbers of packages,
brief description of the goods, gross weight,
etc. In some countries, these particulars may
be submitted by electronic means.

2. Cargo declarations are often referred to as
“manifests”; in some countries Aircraft cargo
manifests, Ship’s manifests or Goods manifests
are accepted in place of the Cargo declarations.
Cargo declarations are also sometimes referred
to as freight declarations.

3. The Annex to the Convention on Facilitation
of International Maritime Traffic, London, 1965,
provides for a Cargo declaration (Model Form
IMO FAL Form 2). With regard to air transport,
the corresponding declaration is called Cargo
manifest (Model Form as on International Civil
Aviation, Chicago, 1944)

OHOBYTON 30XMUYYynanT, XyaangaaHbl GypaH
OyToH OGomoog atoynryn 6Gangan, adaabl
X6O6NMTeeHNA  TPSKMHT  OONOH  TPINCKHT
CUCTEMMWIAr caixpyynax, ynmaap raanuiH
GonoH 3axupraaHbl GalryynnarbiH  ropum
XYPMBIT XOHreBUNOX 30punroton 60sHo.

(Har uoHx 6onoH 6ycap uaxvum nnathopmbIH
H3p TOMbEOHbI Tyxan HYB-biH Xygangaar
X6HreBunex O6OMOH Laxum GU3HECUH TeBUNH
TexHUKnAH BapumT)

AYAAHbI M3YYNAr

Xypangaadbl yin axunnaraaHg  awuriax
30puynantTan  TIIBPUIAH  XIPIArcCan  Mpax
Oytoy sBaxaac ©MHe, acxynm upax Oywy
fBax Yyed raprax erceH, raanuiH HyTar
[9BCrapT opyynax, 3CXynm TYYyH33C raprax
ayaaHg xonborgox, raanunH Gawryynnarag
LWaapgnaratan sayunuir aryyncaH mMaaaanan.
Kny:

1. A4aaHbl M3AYYNTWAH MBH YaHap, aryynra
Hb XydangaaHbl sIMap TI3BPUIAH X3parcan
almrnacHaac xamaapy Ync OpHyyaan eep
eep Oamx 6onHo. Auvaa (bapaa)-Hbl Tyxan
maa3anang 6apaaHbl HIp Tepen, Too, H6arnaa
6004nbIH TAMIIMMIra3, TOO LUMPX3M, TyXauH
GapaaHbl TOBY TOAOPXOWNOMT, OOXMP XMUH
33par Mag3anan 6artana. 3apum Yncag 3araap
M3O33NMAT  Laxum  xanbapasp  Xypryymx
Gongor.

2. AdaaHbl M3AYYNIWIAr UX3BYNAH “MaHudect”
ragar; 3apumM  yncag adyaaHbl M3AYYAruiH
OPOHZ HMC3X OHrOLHbl avaaHbl MaHudecT,
ycaH OHrouHbl MaHudecT Oyloy 6apaaHbl
MaHUECTBIr XYN33H 36BLUeepAer.

3. 1965 oHp JloHaoH xoTHOO 6atnaracaH OrnoH
YNCbIH [ananH TI3BPUAT XOHreBunex Tyxaw
KOHBEHLUMWH XaBcpanTag adaaHbl M3gyynar
(OnoH yncbiH gananH T33BpuiiH GalryynnarbiH
OnoH yncbiH OanalH T33BPUWIAT XEHTeBYNex
Tyxan koHBeHy, (IMCO FAL)-wiH 3arBap masrt
2)-unH Tanaap 3aacaH. AraapblH T33BPUMH
XyBbA [433pX MIZYYNruir ayaaHbl MaHudect
X3M33H Hapnagar (1944 oHbl OnoH yncblH
VIPraHWIA araapblH T33BPUNH Tyxan YukaroruiH
KOHBEHUMNH 9 [Ayrasp xaecpanTbiH 3 Jaxb
3yynTaj 3aacaH 3areap MasirT).
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4. Goods declarations may subsequently
be presented in respect of the individual
consignments covered by the Cargo
declarations.

5. Cargo declaration is defined in Specific
Annex A, Chapters 1 and 2 of the revised Kyoto
Convention.

CARGO INSURANCE

An inland marine or ocean marine policy
covering cargo in the care, custody, or control
of the carrier.

CARGO MANIFEST

A listing of the goods comprising the cargo
(freight) carried in a means of transport or in a
transport-unit. The Cargo manifest which gives
the commercial particulars of the goods, such
as transport document numbers, consignors,
consignees, marks and numbers, number and
kind of packages, descriptions and quantities of
the goods, may be used in place of the Cargo
declaration.

(see “Load manifest”)

Note:

Examples of Cargo manifests are Aircraft cargo
manifests, Ship’s manifests, Goods manifests
and “bordereaux” (road traffic).

CARGO RECEIPT

Arreceipt of cargo for shipment by a consolidator
(used in ocean freight).

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

CARRIER

The person actually transporting goods or in
charge of or responsible for the operation of the
means of transport.

4. AyaaHbl M3y YNarT 3aacaH ayaa Tyc Gypasp
Aapaa Hb BapaaHbl M3ayynar 6uumx 6osHo.

5. A4aaHbl M3OYYAMUAT WWHIYM3H HaMpyyncaH
KvnotorniH  KoHBeHUwH Tycram xaBcpanTt
A-rviH 1, 2 pgyraap 6ynartT TOAOPXOWMNCOH
Bangar.

AYAAHbBbI OAATIAN

Ta3BapnaryniiH Ma4an, Xxagranant, XsHantanz
WWIDKYYIC3H  ayaaHbl  Xyypal  raspblH
(moToogbiH) yc GOMOH JanmalH  TI3IBPUIH
[aatranbiH rapas

AYAAHbI MAHU®ECT

Anb HAr T33BPUNH X3PIrcang aycaH avaaHbl
xarcaanT. AvaaHbl MaHWGECT Hb TIIBPUIAH
GapumTbIH gyraap, WMraary, XynaaH agary,
Garnaa 600A4SIbIH TAMAJINAra3, TOO LUMPXAT,
gyraap, Tepen, 6apaaHbl TOZOPXOWNONT
(Buunrnan) 6a TOO x3Mx33 33par BapaaHsbl
XydangaaHbl M3Adamnnuiar aryyrnHa. Avaabl
MaHUeCTbIr  a4aaHbl  MIAYYATWAH  OpPOHA
X3parnax 6onHo.

(“AvaaHbl MaHUeCT -bIr y3)

Ky
Hucax OHrouHbl avaaHbl MaHugecT, ycaH
OHFOLIHbI  MaHudecT, 0GapaaHbl MaHudgecTt

G0noH aBTO T33BPUIAH MaHudecT (bordereaux)
33pP3r Hb a4aaHbl MaHI/I('*)eCTbIH KNS KOM.

AYAA XYJTI99XK ABCAH BAPUMT
(AMAAHbBbI TACANBAP)

KoHnconupatop (uyrnyynbap (TyyBap) auvaa
HIrTraH 63anTrary) ayaar avyynaxaap XynasH
aBCaH 6apuMT (JanaiiH TI9BIPT XIP3rnaaar).
(Xyoangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbLI aHrnK,
opoc, xatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
34WiAH 3acruiiH komucc, 2019 oH)

TO3BAPNANY

Bapaar 6ogutoop Ta9B3pnax Oaviraa, acxyn
TyXalH TO3BPUNH XOPIrCNMNH  awmMrnanTbIr
XapuyLcaH, aCcXyn TYYHWi Ternee xapuyunara
XYJ193C3H 3Traas.
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Annex A.1.to the Kyoto Convention of 1974 and
Specific Annex A, Chapter 1 and Specific Annex
J, Chapter 4 of the revised Kyoto Convention.

CARRIER (ROAD TRANSPORT)

Any natural or legal person, registered in one
or several countries, and permitted to carry
out the international road transport of goods
or passengers in accordance with the national
and international legislation in force.

CARRIER NAME

Name and address of party providing the
transport of goods between named points (The
United Nations Trade Data Element Directory).

CARRIER PERMIT
Authorization for transportations.

CARRIERS REPAIR

Maintenance of vehicles (Trade Facilitation
Terms: An English - Russian - Chinese
Glossary, UNECE, 2019)

CARTAGE ORDER (LOCAL TRANSPORT)

Instructions from the consignor to the carrier
regarding local transport from pick-up point
to carrier's organization, from carrier’s
organization to delivery point, or between
carriers’ organizations at the same place (The
United Nations Trade Data Element Directory)

CASH AGAINST DOCUMENT (CAD)

Payment for goods in which title documents are
transferred to the buyer upon payment in cash.

K
1974 oHbl KnoToruinH KOHBEHLMIH XaBcpanT
A1, MeH WMHAYNAH HampyyncaH KuoTtoruiH
KOHBEHUMIH Tycram xascpant A-ruiiH 1 gyrasp
Gynar 6onoH Tycraw xaBcpanT J-ruitH 4 gyrasp
oynar.

T33B3PN3Ary (ABTO 3AMbIH)

Har Oyloy x4 Xxa43H opoHA OypTranTaw,
YHO3CHUI GONOH ONOH YNChIH XY4MH Terenaep
Xyynb  TOFTOOMXMWH Aaryy OfOH  YICblH
X3MX33HA aBTO 3amaap 6apaa, acxyn 30pyury
T33BIPMAX 36BLUESPENTINA XyBb XYH Oyloy
XYYNWUIAH 3Tra3g.

TI3BIPNArYNH HIP

HapnacaH  uaryyouiH  xoopoHa  Gapaa
TI9BIPNIXK Oyii STra3ANIAH HIP, Xasr.
(HYB-bIH XyoangaaHsl M333NNNAH

3MEMEHTYYAMIH NnaBnax)

T33B3PN3arymiH 3esLLeePen
Ta3B3p XWiiX 36BLLESPeI OfroX.

T33BIPNArYnH 3ACBAP YUNYUNIa3
ABTOMaLUWHbI 3aCBap YANUYUNraa.

(Xynangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbLI aHMMK,
opoc, xeaAtag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
3OWIAH 3acruiiH komucc, 2019 oH)

T33BPUMAH 3AXUANTA (0OTOOAbIH
TO3B3P)
BapaabaiiraaraspaacTaaBapnarybanryynnara
XYpTan, Ta3Bapnary Oanryynnaraac 6apaa
XYPrax Lar XypTan, acxXyn Har rasapT bairaa
TO3BIPNArYMiiH Banryynnara XoopoHz siBargax
J0TOOAbIH  T99BApTAaM  xonbootow, 6Gapaa
WIraaryaac TI3BIPMAMY  XYPTaN  TIIBIPIIAX
3aaBap

(HYB-bIH XyoangaaHbl
3MeMEeHTYYAWIAH NaBnax)

M3A33MMUIAH

BUYUT BAPUMTbII YHA3CN3H
TONEOPUUT BANTHAAP Tenex

TenGepuir 63MH33P XMINCHI3P 3PX 333MLLKX
Ouaur 6apuMTyya XyganaaH aBardm LWnmKmx
GapaaHbl Tenbep.
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(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

CASH IN ADVANCE (C.I.A.)

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

CASH ON DELIVERY (C.0.D.)

A transaction in which goods are paid for in full
in cash or by certified check immediately after
they are received by the buyer.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

CASH ON DELIVERY AMOUNT

Monetary amount to be paid at time of delivery
in figures (The United Nations Trade Data
Element Directory)

CASH WITH ORDER (CWO)

A method of payment for goods where cash is
paid at the time of order and the transaction
becomes binding on both buyer and seller

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

CERTIFICATE OF ANALYSIS (COA)

A certificate required by some countries as
proof of the quality and composition of goods
such as pharmaceuticals. The required analysis
may be made by a private or government health
agency. The certificate may need to be legalized
by a foreign consul of the country concerned,
as is the case with similar certificates such as
the phytosanitary certificate.

(Xymanpaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHIMH,
opoc, xatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
34MIAH 3acruiH kommce, 2019 oH)

TONBEOPUIUT YPbOYUNAH BINTHIIP
Tenex

(Xymangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbLI aHMK,
opoc, xatap rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
3AWIAH 3acruiiH komuce, 2019 oH)

BAPAA XYPIax3[ TeJlIeeP BAJIHO3P
Tenex

XyoangaH asary Oapaaraa XynasH aBCaHbl
fJapaa OapaaHbl Tenbepuir OYTH33P Hb H3H
Japyi 6anHaap, acxyn GatanraaxcaH Yekasp
TO1exeep TOXUPOMLICOH XanLan.

(Xymangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHK,
opoc, xatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
34MIAH 3acruinH kommcc, 2019 oH)

BAPAA XYPIaxa[ BAJIHI3P TeNnex
TONBEOPUNH X3OMX33

Bapaa xyprax yeq Tenex tenbepuiitH TOOroop
UM3PXUNNATACIH MEHIEH AyH.
(HYB-bIH XynoangaaHbl
3neMeHTYYOWIH naBnax)

M333NIAH

TeNBEePUNT 3AXUAINTA erex YEQ
BANTHA3P TONeX

Tenbepuir 3axmanra erex yeg 63nHaap Tenx,
xonborgox xanuan XxyaangaH asard 60onoH
Xygangary xoéynaa 3aaBan fJarax Mepaex
XY4nHTaM Gomk Gaviraa GapaaHbl TenbepuiH
apra.

(Xymangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbLI aHMK,
opoc, xatap rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
34MIAH 3acruinH kommcc, 2019 oH)

OYH WWHXUNTI9HUA raPYMNTId

Om 33par OapaaHbl YaHap, HaWpnarbiH
HOTONroo OOnroX 3apum yncag Laapgpar
rapuinras. LWaapgargax AyH  WUHXUAraar
XYBWIH, 3CXY TOPUIH 3Py YN MIHAWIH areHTnar
XUMK BOMHO. Yr rapymnraar ypramnbiH XOpuo
LIQ3PUIAH FApUMNIad 33par TYYHTAOW agunTtrax
rApPYMIradHNA agun xonborgox yncag cyyraa
ragaagblH KOHCYNn Xyyflb €CHbl  6OMroxbir
Lwaapgax 60sHo.
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(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

CERTIFICATE OF COMPLIANCE

In a number of CIS countries this document
brings together several other certificates -
phytosanitary, veterinary, technical standards,
etc.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

CERTIFICATE OF INSURANCE

Document issued to the insured certifying that
the insurance is in effect and that a policy has
been issued. Such a certificate for a particular
cargo is primarily used when goods are insured
under the terms of a floating or an open policy;
atthe request of the insured it can be exchanged
for a policy.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

CERTIFICATE OF MANUFACTURE

A statement in which a producer specifies
where his goods were manufactured, certifies
that manufacturing has been completed, and
confirms that the goods are at the buyer’s
disposal.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

CERTIFICATE OF ORIGIN

A specific form identifying the goods, in which
the authority or body empowered to issue it
certifies expressly that the goods to which the
certificate relates originate in a specific country.

(Xypangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHIK,
opoc, xdatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
3AUNH 3acrnitH komucce, 2019 oH)

HUALNUAH rIPUYUNTII

Tycraap  TOFTHOCOH  YNCYyAblH  XamTblH
HUATAMINArMAH X34 X343H OPOHA 3H3 Buunr
GapumMThIr eep Bycan xa4 X349H rapUUIrasHUN
xamT, Tyxainban, ypramnblH XOpUO LQ3PWIH,
Man 3MHIMMNAH, TEXHUKUAH CTaHAAPTbIH, T.M.
FAPYMIra3HNI XamT Waapaaar.

(Xynangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbLI aHMMK,
opoc, xeaAtag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
3OWIAH 3acruiiH komucc, 2019 oH)

OAATTATBIH FAPYUIT33

[Oaatran XYYUH Terenaep Gereep
fjaatranbiH - r3p33  yWnAceH  Gonoxeir
rapUMmK  Aaatryynarynp  OnrocoH 6Gapumr.
NiAM  rapumnnraar TOOOPXOM advaaHbl XyBbA,
Gapaar xeBex (epeHxuin) Oyly HIINTTIN
(BanomKyynaaryn)  gaatranbiH - FOPIdHUM
HeXLeNnUNH Aaaryy daatryyncaH Toxuongong
rOMYIIoH awwvrnaaar; JaatryynarduiiH
XYCATA3p YYHWIAT faaTrasibiH rapaarasp Conbx
Gongor.

(Xyoanpaar XeHreBUnex Hap TOMbEOHbI aHIMK,
opoc, xeatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
3AUNH 3acruitH komucce, 2019 oH)

YUNOBIPNArYUUH rIPUMNTId
Yingeapnary Gapaar xaaHa YinaBapnacHUMr
3aax, ynnaBapnan GypsH rynuss ssargcaHbir
rapumiK, MeH yr 6apaa xygangaH aBaryuiH
333MLWMNg OYCOHbIT GatanraaxyyncaH
M3y Ynar.

(Xynangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbLI aHMMK,
opoc, xeaAtag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
34WIAH 3acruiiH komucc, 2019 oH)

FAPAT YYCJTUWAH F3PYMNTad

- TyxaiH Gapaar TOQOPXOWICOH Tycraw MasrT.
TyYHUIAT ONrox apx Byxuin TepuiiH Bytoy TepuinH
Oyc Oanryynnmara yr ropyunrasHg Xxamaapax
Gapaa TOOOPXOM HAr YMCbIH rapan yyCcanTan
fonoxeir  Tyyrasp ropuumx Gaviraaraa yr
MasrTaj To4 TOMPYYH UNMAPXUINCaH HaiiHa.
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This certificate may also include a declaration
by the manufacturer, producer, supplier,
exporter or other competent person.

Document or request submitted to a competent
body in order to evidence the origin of the goods
according to the relevant criteria.

Notes:

1. In this definition the word “country” may
include a group of countries, a region or a part
of a country.

2. Specific forms for certificates of origin
have been laid down in Annex D.2. to the
Kyoto Convention of 1974 and Specific Annex
K, Chapters 2 and 3 of the revised Kyoto
Convention and in the framework of preferential
arrangements such as the Generalized System
of Preferences.

CERTIFICATION

A procedure used, directly or indirectly, to
establish whether there is compliance with
requirements contained in legal acts, technical
regulations and standards, in order to carry
out foreign trade operations. Such procedures
may include inspection, testing of samples and
product, product certification after the test or
inspection, registration and accreditation.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

CERTIFIED DECLARATION OF ORIGIN

A declaration of origin certified by an authority
or body empowered to do so.

Note:

Annex D.2 to the Kyoto Convention of 1974
and Specific Annex K, Chapters 2 and 3 of the
revised Kyoto Convention.

OH3 rapuunras Hb Gac ywngBapnary, Xumry,
HUATYYNard, 3KCMOPTIIOry, 3cXyn 3apx Oyxun
Oycap aTrasaniiH YUNACSH M3y YNruir eeptee
BartaacaH 6aix 6onHo.

- bapaaHbl rapan yycnwiar - xon6orgox
WanryypblH fgaryy HOTIOX 30pUATrO0p 3pX
Oyxuii Gawryynnarag raprax erceH ouuur
HapumT Bytoy xycant

Ky

1. OH3 TOOOpXOMNONTOA AypAcaH “ync” ragart
Bynar ync, anb Har 6yc HyTar, 3CXyn Har yNCblH
TOZOPXOMN X3CTUIT XamaapyynaH onnrox 60mHo.
2. BapaaHbl rapan YyCnuiH rapyMnradHum
Tycran wmasarteir - 1974 oHbl  KnoTorumH
KOHBEHUMWH xaBcpanT D.2-T,  WKWH34N3H
HanpyyncaH KuoToruiH koHBeHuuiH Tycran
xaBcpant K-ruvH 2, 3 pgyraap Oynart, MeH
XeHrenenTunH  epeHxun  cuctem  33par
npedepeHL, y3yynax Tyxan XananuaspyyauiH
XYP33HA 3aacaH bangar.

FOPYUNTIXKYYNINT

lapaan xymangaadsel YN axunnaraa siByynax
YYOH33C, 3pX 3YMH aKT, TEXHUKUAH [ypaMm
Xypam, cTaHpjapTag 3aacaH Laapgnarbir
XaHrax Oaiiraa 3caxwiir TOrTOOX 30pUNroop
wyyn Oywy wyyn Oycaap awwrnagar ropum
Xypam. Wiim ropum xypamp 6apaaHbl xsHant
Wwanrant, 3areap 0OOMoH OyTa3rgaXyyHUN
TYPWUAT, TypwunT Oyly XsHanT wanrant
XUACHUA [fOapaa OyTaargaxyyHa  xonborgox
ropuUnrad onrox, OyTaarasxyyHunr 6ypTrax,
mMaragfiaH MTrOMXMAN  OMrox — axunnaraa
Hartax 6onHo.

(Xymangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbLI aHMK,
opoc, xatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
34MIAH 3acruiH komucc, 2019 oH)

FAPAT YYCITUWH BATANTAAXYYNCAH
maayynar

Opx Oyxuil  TepuiH Oyly TepuiiH Oyc
Gavryynnaraac rapunsH OGaTtanraaxyyncaH
rapan YYCInviiH M3y Ynar.

K

1974 OHbl KMOTOrMNH KOHBEHUMWAH XaBcpanTt
D.2, wwH34naH HampyyncaH  KuoTtorwiH
KOHBeHUMH Tycram xascpant K-ruiH 2, 3
nyraap 6ynar.
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CFR - (COST AND FREIGHT) [INSERT
NAMED PORT OF DESTINATION]

Incoterms rule under which the seller delivers
the goods on board the vessel or procures
the goods already so delivered. The risk of
loss of or damage to the goods passes when
the goods are on board the vessel. The seller
must contract for and pay the costs and freight
necessary to bring the goods to the named
port of destination and owes no obligation to
the buyer to purchase insurance cover. When
CPT, CIP, CFR or CIF are used, the seller
fulfils its obligations to deliver when it hands
the goods over to the carrier in the manner
specified in the chosen rule and not when the
goods reach the place of destination. This rule
has two critical points, because risk passes and
costs are transferred at different places. While
the contract will always specify a destination
port, it might not specify the port of shipment,
which is where risk passes to the buyer. CFR
requires the seller to clear the goods for export
(if applicable), while the buyer has to clear the
goods for import or for transit as well as to pay
import duties and carry out import Customs
formalities. This rule is to be used only for sea
or inland waterway transport. Where more
than one mode of transport is to be used; the
appropriate rule to use is CPT (Carriage Paid
to).

[ICC/INCOTERMS 2020]

CHARGEABLE WEIGHT

Gross weight (mass) on which a charge is to be
based (The United Nations Trade Data Element
Directory).

CHARGES

Cost of freight, insurance and/or any other
costs and expenses (The United Nations Trade
Data Element Directory)

CFR - ©PTOI BA TO3BPUWH 3APOAN
LUMHIICIH [HOP 3AACAH XYP3X
BOOMTbIH H3P BUYUTAJHI]

Xygangary 6apaar ycaH OHrouHbl TaBLaH 433p
rapracaH Oyly WWHXYY HWANyyncaH 6Gapaar
Xygangax ascaH racaH ytratan MHKOTEPMC-
uAH aypam. Tuim Gapaa anpargax, acxyn
rAaMTIX 9pcaan Hb 6apaar ycaH OHrouoHa
ayyyncaH yep WumkuHa. Xygangard TyxaulH
Gapaar H3p 3aacaH Xypax GOOMTOL XYpraxsg
Waappgargax epter 60MOH T33BPUNH 3apasbir
rapaa Oawryymx, Tenex éctoi. Xyganpard
XygangaH aBardyniH eMHe AaatranblH rapad
Banryynax yypar xynaaxryi. Xapas CPT, CIP,
CFR, CIF Hexunwir awwurnacaH 6on 0Gapaa
XYPax rasapT 04coHoop Byc, xapuH xygangary
Bapaar xonborgox aypama (MHKOTEPMC-
WIAH xonborgox Hexuena) 3aacaH xanbapaap
T33B3PNArYNA LUMITKYYISH erceHeep
Xygangary eepuiiH Yypraa rymuaTracoH rax
Y3H3. DH3 YP3M Hb XOEP YyXarn yeunr OHLonaor.
Opcaan 6onoH epTer Hb XOEP 66p yen LNMKAST.
[9pasHp smarT Gapaa Xyn33H aBax raspbir
3aacaH Ganpar 6on Gapaa adyynax raspbir
3aanryin opxugor. [3tan 6apaa avyynax rasap
[99p 9pchan XydangaH asaryvi  LUUMmKAr.
CFR Hb 0OapaaHbl 3KcnopThliH Oypayynant
XUANM3X YYPruir xXygangarymg (XopsB Tarax
WaapanaraTai 60n), UMNOPTBLIH, 3CXYN AAMXMH
eHrepex OypayynanT XMANrax, MeH UMMNOPTHIH
raanuiiH TatBap Tenex, WUMMOPTbIH raasmviH
€C XKYPMbIH axunnaraar rynuaTrox yypruwr
XydanaaH aBardmg Xynaanragar. OHS aypMuinr
36BX6H JanaviH Byty ycaH T33B3PT X3PIArnaHa.
Ta3BPUIAH HAr3aC A3 Tepnuir awurnax éon
CPT (T23BpuiH 3apanbir ... XYpTan TerceH)
HEXLeNMIAr allnrmax Hb TOXMPONKTOW Banaar.
[OYXT/MHKOTEPMC]

TONBOP XYPAAMX HOrAYYNAX XXWUH
Tenbep xypaamx Horayynaxag cyypb 60nroH
aBax bOXMP XUH.

(HYB-bIH XynoangaaHsl
3MEMEHTYYAMIH NaBnax)

M333NTNIAH

Tenser

Ta3BpuiH 3apgan, gaatranbiH Xypaamx 60noH/
acxyn eep bycag epter 60MoH 3apgan
(HYB-bIH Xyoangaasbl M3A33MMUIAH
3NeMeHTYYAWAH NaBnax)
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CHARTER PARTY BILL OF LADING

A Bill of Lading issued under a charter party.
It is not acceptable by banks under letters of
credit unless expressly authorized in the credit.
(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

CHECKING THE GOODS DECLARATION
The action taken by the Customs to satisfy
themselves that the Goods declaration is
correctly made out and that the supporting
documents required fulfil the prescribed
conditions

Note:
General Annex, Chapter 2, to the Revised Kyoto
Convention).

CIF (COST, INSURANCE AND FREIGHT)
[INSERT NAMED PORT OF DESTINATION]

Incoterms rule under which the seller delivers
the goods on board the vessel or procures
the goods already so delivered. The risk of
loss of or damage to the goods passes when
the goods are on board the vessel. The seller
must contract for and pay the costs and freight
necessary to bring the goods to the named
port of destination. The seller also contracts
for insurance cover against the buyer’s risk of
loss of or damage to the goods from the port
of shipment to at least the port of destination.
When the destination country regulations
require purchasing local insurance cover, ICC
recommends considering selling and buying
under CFR (Cost and Freight) rule. The buyer
should note that under CIF the seller is required
to obtain limited insurance cover complying with
Institute Cargo Clause ©. However, the parties
can agree on a higher level of protection. When
CPT, CIP, CFR, or CIF are used, the seller fulfils
its obligation to deliver when it hands the goods
over to the carrier in the manner specified in the
chosen rule and not when the goods reach the
place of destination.

YCAH OHIroL Xencnex raP33Huu
T33BPUAH BAPUMT

YcaH OHroL Xencnex rapa3Hui garyy yMngcaH
T33BPUIMH BapuMT. OH3 Tanaap akkpeauTMBT
TOOOPXOM 3aaraaryii 60n TWAM  T33BPUIMH
BapumThIr 6aHKyyd Xynaax aBaarryn.
(Xymangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbLI aHMK,
opoc, xsatap rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
34MIH 3acruinH kommcc, 2019 oH)

BAPAAHbI M3OYYNIUIAT LWWANTAX

BapaaHbl Mayynruiir YHaH 3eB GypayyncaH,
MeH  llaapanaratad  xaeBcpant  Guuur
GapumTyya Hb TaBUrACaH HeXLen Wwaapanarsir
XaHracaH 3CaXuiir 6ataTraH TOrTOOX YYOHI3C

raanuinH  Ganlryynnaraac Xuix  TynuaTrax
Gaviraa ynngan.
K

LnH34NaH HanpyyncaH KNOTOrMMH KOHBEHLMIH
EpeHxuin xaBcpant, 2 gyraap 6ynar.

CIF — ©PTer, OAATIAN, TO3BPUIH
3APOAN LUMHIIC3H [HOP 3AACAH
XYP3X BOOMTbIH H3P BUMUTI3HI]

Xypanpary Gapaar ycaH OHrouHbl TaBLaH A33p
rapracaH Oyly WIAHXYYy HuAnyyncaH Gapaar
Xygangax aBcaH racaH ytratan MHKOTEPMC-
WIAH aypam. Tuim 6apaa angargax, 3CXys ramMTax
apcoan Hb Gapaar ycaH OHroLOHA advyyrcaH
ven wumxkuHa. Xygangard TyxanH Gapaar Hap
3aacaH xypax boomTon Xyproxap Laappargax
epTer OOMOH TI3BPUIH 3apAbIr rapas banryysx,
Tenex écrtoil. Xymangard MeH XydangaH
aBarumiH Gapaa anpargax, rAMTaX 3pCAAna3c
xamraanx 6apaa advyyncaH 600MTOOC HaaHZax
Gapaa xypax GOOMT XxypTan faatranbiH rapas
Ganryynpar. Xspae ©Gapaa Xypax raspblH
YNCbIH AYP3M XypMaap [0TOOAbIH KOMMaHWTal
JaaTtranbiH rapa3 Ganryynax écton 6on 6apaa
Xygangax, XxyaangaH asax segnbir CFR (©pter
6a T99BpPMWH 3apdan  LUMHrAC3H) OYPMUIH
paryy asy y3axuir OfoH yncelH XydandaaHs
TaHXVMaac 3eBnefer. XygangaH aeary Hb
CIF HexuermiH paryy xygangard faatranblH
rapaar Institute Cargo Clause ©-g HWALYYN3H
Xsi3raapnargman  XaMxka3rasp TenHe  ragruir
aHxaapax XaparTaii. [8BY Tanyyn wiyy eHgep
XOMXJ3rasp Aaatryynax Tanaap XoOpoHA0o
TOXMPOILOX BOMHO.
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This rule has two critical points, because risk
passes and costs are transferred at different
places. CIF requires the seller to clear the
goods for export (if applicable), while the buyer
has to clear the goods for import or for transit as
well as to pay import duties and carry out import
Customs formalities. This rule is to be used only
for sea or inland waterway transport. Where
more than one mode of transport is to be used;
the appropriate rule to use is CIP (Carriage and
Insurance Paid to).

[ICC/INCOTERMS 2020]

CIM CONSIGNMENT NOTE

Consignment note provided for in the Uniform
Rules concerning the contract of international
carriage of goods by rail (the CIM Uniform Rules
- Appendix B to the Convention concerning
international carriage by rail (COTIF)).

CIP (CARRIAGE AND INSURANCE
PAID TO) [INSERT NAMED PLACE OF
DESTINATION]

Incoterms rule under which the seller delivers
the goods to the carrier contracted by the
seller or procures the goods so delivered. The
seller may do so by giving the carrier physical
possession of the goods in the manner and at
the place appropriate to the means of transport
used. The seller must contract for and pay the
costs of carriage necessary to bring the goods
to the named place of destination. The seller
also contracts for insurance cover against the
buyer’s risk of loss of or damage to the goods
from the point of delivery to at least the point of
destination.

Xapas CPT, CIP, CFR, CIF Hexunuiir awwurnacaH
bon Oapaa Xxypax rasapT o4coHoop 6yc,
XapuH xygangary Gapaar xonborgox aypama
(MHKOTEPMC-niiH xonboraox Hexueng) 3aacaH
X3n63p33p TIIBIPIIArYMA LUMIDKYYNSH 6rceHeep
XyZanaard eepuiiH Yypraa rynuaTracaH rax y3Ha.
OH3 OYpPaM Hb XOEp 4yxan Yewur OHLOMJOr.
Opcaan 60MoH epTer Hb XOEp eep Yen, LUNIMKIST.
[3pasHg amart Gapaa XynasH aBax raspbir
3aacaH Oavipgar 6on Gapaa advyynax raspbir
3aanryn opxugor. 31an Gapaa adyynax rasap
[099p 3pchdn  XydangaH aearuupg  LUMIDKAOA.
CFR Hb OapaaHbl 3KCMOPTbIH Oypayynant
XWANraX  YYPrUAr Xygangardug (XapaB  Tarax
Waapanaratai 6on), UMNOPTbLIH, 3CXYN AaMXWUH
eHrepex OypayynmanT XUWNIraX, MeH WMMOPThIH
raanuWiiH TaTtBap Tenex, MMMOPTbIH raanuiH
€C KYPMbIH axunnaraar rynuuaTrax yyprumr
XygangaH aeardui Xynasnragar. QH3 AypPMUiAr
36BX6H AanarH Oyly ycaH T33BIPT X3p3rnaHa.
Ta3BPUIMH HAreaC 433W Teprmir awmrnax 6on
CPT (ToaBpwiiH 3apAnbir ... XYPTan TernceH)
HEXUOMWIAr alumrnax Hb TOXMPOMXTOW OGawpar.
[OYXT/IMHKOTEPMC]

CIM-UAH AYAAHBI DATANOAX

Bapaar ync xoopoHz TeMep 3amaap T33B3prax
rapasHui HUATNAr aypam (CIM-uinH HuATRar
Aypam — OMOH yNCbIH TEMep 3aMblH T33BPUIAH
Tyxan KoneeHu (KOTWA®) (1980-05-09, BepH.
1985-05-01-HO xy4mH Terengep GONCOH)-WiAH
XaBcpant B)-4 3aacaH a4yaaHbl Jarangax.

CIP - T99BPUIH 3APOAN BOJIOH
OAATIANDBIT ... XYPTI1 TOJICOH

[H3P 3AACAH XYP3X FA3PbIH H3P
BUYUIO3HI]
XynanparybapaareepuinHrapasT T33Bapnariug,
XYPracaH Oyloy WIAHXYY HWAnyyncaH OGapaar
Xygangax aBcaH racaH ytratan MHKOTEPMC-
WAH gypaMm. Xygangary 6Gapaar xon6orgox
TI3BPUIAH X3P3rcang TOXUPOMXKTON X3anb3pasp
OONOH TOXMPOMXTOW ra3apT TI3BIPIArYUMH
333MWMAL UAHXYY OMETI3p LUMIDKYYNISH ery
6onHo. Xygangary TyxanH 6apaar Hap 3aacaH
XYPaX rasapT Xyproxsg Laapaargax eprer
BONOH TO3BPWIH 3apanbir rapaa Bawnryynx,
Tenex EcTou.
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When the destination country regulations
require purchasing local insurance cover, ICC
recommends considering selling and buying
under CPT (Carriage Paid to) rule. The buyer
should note that under CIP the seller is required
to obtain extensive insurance cover complying
with Institute Cargo Clause (A). However, the
parties can agree on a lower level of protection.
When CPT, CIP, CFR or CIF are used, the
seller fulfils its obligation to deliver when it
hands the goods over to the carrier and not
when the goods reach the place of destination.
CIP requires the seller to clear the goods for
export (if applicable), while the buyer has to
clear the goods for import or for transit as well
as to pay import duties and carry out import
Customs formalities. This rule has two critical
points, because risk passes and costs are
transferred at different places. It may be used
irrespective of the mode of transport selected
and may also be used where more than one
mode of transport is employed.
[ICC/INCOTERMS 2020]

CITES CONVENTION

Convention on International Trade in
Endangered Species of Wild Fauna and Flora,
signed in Washington on 3 March 1973.

CLAUSED BILL OF LADING

A Bill of Lading that contains a notation
indicating that either the packaging or the
merchandise is damaged.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

Xypangary MeH XxydangaH aearyviH Gapaa
angjargax, ramTax 9pcAanaac xamraamk Hapaa
ayyyncaH 00OOMTOOC HaaHgax 0Oapaa Xypax
GooMT XypTan paatranbiH rapas Ganryyngar.
XapaB Gapaa Xypax raspblH YMCbIH AypaMm
XypMaap [O0TooAblH KOMMaHWTal [aatrasbiH
rapas Ganryynax €ctoi Gon Gapaa xygangax,
xygangaH asax ssaneir CPT — (TaaBpuiiH
3apAsbir ... XYPTan TericeH) AypMuiiH Jaryy aBd
y33xuir ONoH yNncbiH XyAangaaHbl TaHxMMaac
3eBnefer. XydangaH asard Hb CIP HexuenuiH
Jaryy Xxygangard gaatranblH rapaar Institute
Cargo Clause ©-g HUALYYNSH Xsi3raapnargMan
X3MKIAra3p TOrHe raArvir aHxaapax XaparTan.
[3B4  Tanmyyn Wnyy eHAep  XOMX33rasp
Jaatryynax Tanaap XOOPOHAOO TOXMPOMLOX
6onHo. Xapae CPT, CIP, CFR, CIF Hexumwmmir
awwurnacaH 6on 6apaa Xxypax rasapt 04COHOOP
6yc, xapvH xyaanaard 6apaar xonborgox aypama
(MHKOTEPMC-witH xonborgox Hexuenza) 3aacaH
Xan63pasp TIIBIPNAYML, LUMIMKYYNIH 6rceHeep
Xygangard eepuiiH Yypraa rymudTracoH rax
y3H3. CIP Hb GapaaHbl 3KCropThIH Bypayynant
XUANMdX  YYPrudr xygangardug (XapaB  Tarax
Waapanaratai 605), MMMNOPTBIH, 3CXYN AAMXKUH
eHrepex OypayynanTt XWANMraX, MeH WMMOPTbIH
raanuiiH TatBap Tenex, MMMOPTbIH raanuiH
€C KYPMbIH axunnaraar rynuaTrax yyprumr
Xy4angaH aeardug Xyrmoanragor. OH3 Aypam
Hb XOEp Yyxan yewir oHuongor. dpcaan 60mnoH
epTer Hb XOEp eep yen WMMKAAr. JH3 AypMunr
TI9BPUIH SMap Y Tepeng Xaparnax 6ornHo.
MeH TI3BpWIAH HArd3C 433 TepnuiAr alumrnax
ToXvongonzg 6ac xaparnax 6ornHo.
[OYXT/MHKOTEPMC]

CITES-UAH KOHBEHL

3opnar ambraH 6a ypramnbliH - @@MIUAH
XOBOPZACOH 3YAMUAr OfOH YNCbIH X3MXA3HZ
xygangaanax Tyxan KoHBeHu. 1973 oHbl 3
Ayraap capblH 3-Hbl e4ep BalMHITOH XOTHOO
rapblH 3ypcaH.

TAUNBAP BYXUWA T93BPUAH BAPUMT
Cae 6oopgon, acxyn Gapaa ramTCaH Tyxan
TOMISITIAN XWUICIH TIIBPUNH BapuMT.
(Xymangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbLI aHrK,
opoc, xatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
34MIH 3acruiH komucc, 2019 oH)
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CLEAN BILL OF LADING

A Bill of Lading which covers goods received
in “apparent good order and condition” and
without qualification.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

CLEAN DRAFT

Draft to which no documents have been
attached.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

CLEARANCE

The accomplishment of the Customs formalities
necessary to allow goods to enter home use,
to be exported or to be placed under another
Customs procedure.

Note:
General Annex, Chapter 2 of the revised Kyoto
Convention.

CLEARANCE FOR HOME USE

The Customs procedure which provides that
imported goods enter into free circulation in
the Customs territory upon the payment of any
import duties and taxes chargeable and the
accomplishment of all the necessary Customs
formalities.

Note:
Special Annex B, Chapter 1 of the revised Kyoto
Convention.

CLEARANCE OF GOODS

The accomplishment of the Customs formalities
necessary to allow goods to enter home use,
to be exported or to be replaced under another
Customs procedure.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

T33BPUIH LIB3P BAPUMT

“OBOpan ramTanryn, OypsH OYT3H’ MPCAH
Oereen ee caBryin 6apaaHbl T33BPUINH GapuMT.

(Xymangaar xeHreB4Ynex Hap TOMbEOHbBI aHIH,
opoc, xsatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)

OAH YEK (BEKCEJIb, TPATTA)

Buyur BapumT xaBcapraarym 4ek (Bekcenb,
TparTa).

(Xynangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbLI aHMMK,
opoc, xeaAtag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
34WIAH 3acruiiH komucc, 2019 oH)

BYPOYYNINT

bapaar [poToofblH X3parnaaHg  3opuynaH
opyynax, 9KCMOpTNOX, 3CXyn raanuiH eep
ropuMa, GanmpluyynaxbiH Tyng Luaapanarartan
raanuinH €c XypMblH axunnaraaHbl ryAUaTran.

AKny:

LnH3unaH HavpyyncaH KnoTorniH KOHBEHLMIAH
EpeHxuit xaBcpanTbiH 2 gyraap 6ynar.
AOOTOOAbIH X3P3rnaaHAg 30PUYNAH
OPYYNAX

WmnoptelH  Gapaar  TyyH4  Horgyyncad
MMNOPTbIH raanuinH  BormoH  Bycag TaTBap
Tenergex, raanuiH LWaapanaratain Byx éc
KYPMbIH ~ @xunnaraa ayycrasap 6onmory
raanuiiH HyTar [9BCrIpT 4eneeT Jprantag
opyynax raanuiiH ropum.

Knu:
LnH3un3H HavpyyncaH KnoTorniH KoHBEHUMWIAH
Tycram xascpanT B-ruiH 1 gyraap 6ynar.

BAPAAHbI BYPAYYNANT XUUX

[loTooablH X3parnasHa 30puynaH opyynax,
3CXYN raprax, 3CXyn raanuiiH eep ropumz
OavipLuyynax 6apaar 3eBLUeepY, LWaapanaraTan
raanuinH €c XXypMblH axxunnaraar rynuaTrax.
(Xypangaar xeHreBunex Hap TOMbEOHbI aHIK,
opoc, xdatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
3AMNH 3acruitH komucce, 2019 oH)
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CMR CONSIGNMENT NOTE

Legal contractual document between a
consignor, a road transport operator and a
consignee, which standardizes the conditions
governing the contract for international road
transport, particularly with respect to documents
to be used and the carrier’s liability with the aim
of facilitating international road transport and
international trade. To use the CMR (Convention
on the contract for the international carriage of
goods by road) note, at least one of the countries
involved in the international transport (of origin
or of destination) should be a Contracting Party
to the CMR Convention. A new standard for an
electronic CMR consignment note was adopted
in 2018.

(The United Nations Economic Commission
for Europe)

CN22/23

The special declaration forms for postal items
as described in the Acts of the Universal Postal
Union currently in force.

Note:
Specific Annex J, Chapter 2 of the revised
Kyoto Convention.

CODE

Data transformation or data representation in
different forms according to pre-established
rules. In trade facilitation and electronic
business:

(a) a character string used as an abbreviated
means of recording or identifying information;
or

(b) a means to represent or identify information
using a specific symbolic form that can be
recognized by a computer.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

CMR KOHBEHUWAH AYAAHBI OATANOAX
XYYOAC

bapaa wnrasry, aBTO 3aMblH  T33BPUIH
komnaHw, 6apaa XynaaH aBary rypeblH XOOPOHA
BanryyncaH apx 3yWH LIMHXTOW 3p3dHUN
Buunr 6apuMT. SHS Hb ayaar OfoH YNCbIH aBTo
3aMblH T33B3P OOMOH OMOH YNChIH Xydanaaar
XOHIeBYNIEX 30PUNTO0pP OFIOH YChIH XAMXI3HA
aBTO 3aMaap TIIBIPMAX r3P3II, AnaHrysa
ayaar TUMHXYY TI9BIPNaxah awwurnax ouyur
GapumTyygan Xxamaapax Hexuenyyd, MeH
TO3BIPMATYNIAH YYPIUIAT CTAHAAPTUNIDK eraer.
CMR koHBeHL, (A4aar OMOH YNCbIH X3MX33HL
aBTO 3aMaap T33B3PIIAX rapaaHuini Tyxanm HYBb-
bIH KoHBeHL — XKeHeB, 1956-5-19)-uiiH a4yaaHsbl
parangax Xyyacelr alwvrnaxbiH Tyng TyxXauH
OFOH YICbIH T33B3PT OPOMLIOX YNCYyAbIH SAax
Har Hb (rapan yYCMu1MH ync, 3CXYN XyNa3H aBary
ync) CMR KOHBEHUWIAH XananuasH Toxmpory
Tan 6aiix écton. CMR KOHBEHUMIAH a4aaHsbl
parangax Laxum XYYACbIH LUMH3 CcTaHaapT
2018 oHp 6aTnaracaH.

(HYB-biH EBpOMBIH 34MiAH 3aCTWiiH KOMKCC)

CN22/23

JonxuviH WwyyaarrmitH XonbooHb! 0400 MepAex
Oy# akTyygag 3aacaH, WyyaaH —MAr3aMx
M34YYN3X 30puynantTan Tycrah MasrT.

K
nH34n3H HanpyyncaH KNoTorniH KOHBEHLWIH
Tycraii xaBcpanT J-ruiiH 2 gyraap 6ynar.

Koa

YpbauunnaH TOrTCOH AYPMUIAH faryy sH3 OypuiiH
XanbapT xyeupracaH erergen (M9433nan)
Oyroy aH3 OypuitH xan63apaap TeneenyynsH
VNIPXMIANCIH erergen (Magaanan). Xyganaaar
XeHreBunex 3opunroop 60mMoH Laxum GusHect
KOA, raarvir gapaax bavanaap oMnroHo:

(@) wmapmsannmir  BGypTrax OOMOH  TaHMX
TOBYWIICOH apra 6oNnrox awmrnacaH smap Har
TAOMA3rT Byxuin mep; acxyn

(b) mapaannuiAr TeneenyynaH UMIPXMIANIX,
3CXYN TaHUX 30pWIITOOp fMap Y KOMMbIOTEP
XYN33H aBax GOMOMXKTON TOQOPXON Har 6anar
TOMAMMIAH Xanbap awwmrnacaH apra.
(Xymangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbLI aHMK,
opoc, xatap rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
34MIAH 3acruinH kommcc, 2019 oH)
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CODE LISTS

Codified information is an integral part of data
exchange in international business whether
this is on paper documents or electronic data
exchange. UN/ CEFACT develops, maintains
and publishes for free of charge a number
of code lists used extensively in business
transactions.

Note: UN/CEFACT/Code lists

CODE OF CONDUCT

Voluntary guidelines for business behavior (or
treatment of workers).

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

COLLECTION ORDER

Document whereby a bank is instructed (or
requested)to handlefinancial and/orcommercial
documents in order to obtain acceptance and/
or payment, or to deliver documents on such
other terms and conditions as may be specified.

(ICC Uniform Rules for Collections).

COLLECTIVE PAPER

All' documents (commercial invoices, bills of
lading, etc.) submitted to a buyer for the purpose
of receiving payment for a shipment.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

KOObIH XXAFTCAANTYY[

KoaumncoH mafasanan rafasr Hb LaacaH buunr
OapUMTbIH X3N03PTaN, SCXYN 6rerasniiH Laxmum
CONMUMUOO xanbapTal baiixaac yn xamaapaH
ONTOH YNCbIH OM3HECWIH XYP33HA M3A33ManN
CONMUMLOX aXumaraaHbl Canwryi Har xacar
6ongor. HYB-bH Xygangaar  XeHreB4unex
60noH Laxmm Bu3HeCUnH TeB Hb BU3HECWIH
XANunyyosn epreHeep awwurnax Oy xap
X309H KOAbIH arcaant 60noBCpyynx, 3acy
3anpyynaH yHa Tenbepryi HUATamx banaar.
Xuy: HYB-bIH Xymanpaar xeHreBunex 60JoH
Laxum 6usHecuinH Te/KoablH xarcaanTyyn

EC 3YWH oYP3AM

BusHecuinH 3aH TemeB (3CXyNm  aXunygblH
XapbLiaa)-T TeneBLUYYNax CalH OypbiH 3aaBap.
(Xymangaar xeHreB4Ynex Hap TOMbEOHbBI aHMH,
opoc, xdatap rnoccapw, HYB-biH EBponbiH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)

MHKACCbIH TefnbeP TOOLIOOHbI OPOEP
Akuent 6GonoH/acxyn Tenbep XynasH aeax,
3CXYN CaHXYYrWitH GonoH/acxyn xypangaaHsi
Onunr GapuMTYyabir Xyprax YYAH33C TIAraap
Ovunr OGapumTTal X3pXaH XapbLax Tanaap
OaHKMHA 3aaBapumncaH 6uumr bapumT. SHaxXyY
Ouuur GapumTag TSOra3p CaHXyyruitH 6onoH/
3CXyn Xygangaadbl 6uyur GapumThIr Xyprax
Xyrauaa 6OnoH Hexuenuiir eepeep 3aacaH
Haix 6omHo.

(OnoH  yncblH  XypangaaHbl  TAHXMMbIH
MHKkaccblH Tenbep TOOLOOHbI HIFAC3H Xypam)

MHKACCbIH TeJIBeP TOOLOOHbI BUYUT
BAPUMT

Anb H3r aYMNTbIH TENOepPUIr HIX3IMXKITIXMIAH
TYN4 XygangaH asaruumg raprax erceH Oyx
Onunr 6apumT (XygangaaHbl YHUAH HIXIMXKIAX,
T33BPUIH BapumT, r.M.)

(Xypangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHIK,
opoc, xdatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
3AMNH 3acruiH komucce, 2019 oH)
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COMBINED TRANSIT DUTY

Customs duty, combining ad valorem and
specific types of Customs duties.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

COMBINED TRANSPORT

Intermodal transport where the journey is
carried out by a combination of rail, inland
waterways, sea or road; the shortest leg being
typically by road

COMMERCIAL CODE

Published code designed to reduce the total
number of words required in a cablegram.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

COMMERCIAL CONVOY
Traffic of goods by several trucks.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

COMMERCIAL FRAUD

Any offence against statutory or regulatory
provisions which Customs is responsible for
enforcing, committed in order to:

- evade, or attempt to evade, payment of duties/
levies/taxes on movements of commercial
goods;

and/or

- evade, or attempt to evade, any prohibition or
restrictions applicable to commercial goods;

and/or

- receive, or attempt to receive, any repayments,
subsidies or other disbursements to which
there is no proper entitlement;

OAMXWH eHrePex APAAHA
HOrQYYNOAT FAANUAH HArAM3I TATBAP
ApnBanopem 0OnMOH OMET  X3MXKMIOIXYYHIIP
TOrTOOCOH raanuiH TaTBapbiH TOPMYYAUNT
HArTracaH raanuiH TaTeap.

(Xymangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHK,
opoc, xatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
34MIAH 3acruinH kommcc, 2019 oH)

XOCOJICOH T332B3P

Ta3BpUH ONOH Tepneep XWUrasx (XOnMMOor)
T99B3p. Asnan Hb Temep 3aMm, Xyypan raspblH
(moTooAbIH) ycaH 3am, fanan T3HFUCWIAH 3aM,
3CXYN aBTO 3aMbIr XOCMyYnaH TyyrnHa. XaMruiH
O0r1Ho 3am Hb ron Tenee aBTo 3aM banaar.

APUIMXAAHDbI (XYOANOAAHbLI) KOO
LaxunraaH M3433HWA  YIUWAH  HWUAT  TOOT
Garacrax 3opuynanTTan, X3B3C3H HUMTIMCIH
KoQ.

(Xymangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbLI aHMK,
opoc, xatap rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
34MIH 3acruinH komucc, 2019 oH)

APUIMKAAHDbI (XYOANOAAHbBI) LYBAA
AvaaHbl X34 X343H MalumHaap 33par bapaa
T33B3PIIAX.

(Xymanpaar xeHreBYnex Hap TOMbEOHbI aHMH,
opoc, xatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
34MIAH 3acruitH kommce, 2019 oH)

XYOANOAAHbI NYUBAP

laanuinH Ganryynnaraac caxuynaxaap yypar

XYN33C3H anveaa Xyynb GONOH XyynbyuicaH

aKTbIH 3aanTbir 36pyvX, Japaax 30puiIroop

YWNAC3H anvnBaa 3epyun:

- apumkaaHbl LUUHXTW GapaaHg Horgyynax
raanuiH GonoH Oycap TaTBap Tenexeec
3aNNCXMIAX, 3CXYN 3aNNCXUAXWIAT 3aBaax;
MeH/3acxyn

- apumKaaHbl LIMHXTIM OapaaHh Xamaapax
anvBaa XOpWr, Xsisraapnanraac 3anncxumnx,
3CXYN 3aANCXUNXUIT 3aBAaX;

MeH/3cXyn

- TatBap OyuaaH aBax, TaTaac aBax, 3CXyM
eep Oycap xanbapasp Tenbep aBax IpXrym
MOpTNee Yr 3pPXUIAr 34n3aX, 3CXYN SANAXMAT
3aBax;
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and/or

- obtain, or attempt to obtain, illicit commercial
advantage injurious to the principle and
practice of legitimate business competition.

Note:

A list of commerecial fraud case types is included
in Chapter Il of the CCC Manual on measures
to combat commercial fraud.

COMMERCIAL INVOICE

Document claiming payment for goods
supplied under conditions agreed
between seller and buyer.

(UN/ECE/FAL)

COMMON CARRIER

A firm or individual that transports persons or
goods for compensation.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

COMMUNICATION

Any statement, declaration, demand, notice or
request, including an offer and the acceptance
of an offer,that the parties are required to make
or choose to make in connection with the
formation or performance of a contract.

Note: UNCITRAL Electronic Communications
Convention

COMPENSATING PRODUCTS

Products:

(@) obtained within a country and resulting
from the manufacturing, processing or repair
of the goods for which the use of the inward
processing procedure is authorized; or

(b) obtained abroad and resulting from the
manufacturing, processing or repair of goods
for which the use of the outward processing
procedure is authorized.

MeH/acxyn

- BVU3HECUIH LyAapra epcenaeeHnii NpakTuK,
3apuivpa  xapw 6Gangnaap xygangaaHbl
Xyynb 6yc AaByy Tan orx aeax, 3CXyn Onx
aBaxbir 3aBfax.

K

XyoangaaHbl TNyMBPbIH X3PTUAH  TEPRyYAUAr

[@anuiH XamTblH axwnnaraaHbl 36Breneec

rapracaH XygangaaHsl fiynsapTtan Tamuax apra

X3MXI3HWI TyxaW rapelH aenarbiH [ 6ynart

xarcaaH opyyncaH bangar.

XYOANOAAHbBI YHUAH HOXIMKNAX
Xyzangary 60MoH xyaaniaH aBarYmitH XO0OpoHA,
TOXMPOILCOH HOXLeNWiAH Aaryy HWAnyyncaH
OapaaHbl TENOEPUIAr  HAXIMXKUIC3H  Guuur
6apumrT.

(HYB/EBponbiH 3auiH 3acrvitH komucc/OnoH
YNCbIH [ananH TI3BPUWAT XOHreeunex Tyxaw
KOHBEHL)

EPOWWH T33B3PNAry

3opuury, acxyn bapaa TenbepTaii TI9BIPNIAAN
KoMnaHu Bytoy XyBb XYH

(Xynangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbLI aHMMK,
opoc, xeatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
34WIAH 3acruiiH komucc, 2019 oH)

3AXUOAN XAPUITLAA

[9paa  OGairyynax,  3CXyn  TyMUITIoXTan
xonoborayynaH TanyyablH 3yrasc 3annryi, 3CXyn
COHrONTOOP YWNA3X ECTOM anvBaa MIAAraar,
M34yYYnar, Waapanara, caHyynra, XyCanT, TYYHUR
J0TOp 3axmasnra GOMOH 3axManrbiH akLUenT.

XKnu: HYB-b1H OnoH yncbIH XygangaaHsl 3pX 3yWH
komucc (FOHCUTPAI)-biH Liaxum mag3snnuinH
(uaxmm xapuruaaHbl) TyXan KOHBEHL

OPJIOX BYTO3rA3XYYH

[apaax 6yT33rgaxyyH baiiHa:

(a) poToopon GonoBcpyynax ropum almnrmaxbir
36BLU66PCOH GapaaHbl yingsapnan,
GonoBcpyynanT, 3cxXyn 3acBapbiH yp [AyHA
anueaa Har yncag 6uin 60ncoH GyT33rgaXyyH;
acxyn

(b) rapaapap 6onoBcpyynax ropumM almrnaxbir
36BLUOOPCOH GapaaHbl YANAB3pan,
GonoBcpyynanTt, 3cxyn 3acBapbiH yp IYHA
ragaagag ouii 6oncoH ByTaaraaxyyH.
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Note:

In some countries the products obtained from
the treatment of imported, exported or domestic
goods identical in description, quality and
technical characteristics to those temporarily
admitted for inward processing or temporarily
exported for outward processing, as the case
may be, are deemed to be compensating
products (setting-off with equivalent goods).
Annexes E.6. and E.8. to the Kyoto Convention
of 1974 and Specific Annex B, Chapter 2 and
Specific Annex F, Chapters 1 and 2 of the
revised Kyoto Convention.

COMPENSATION AGREEMENT

Agreement on the reimbursement of
international loans and services at certain times
and on defined terms.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

COMPETENT COURT

A court in a Contracting State that, according to
the rules on the internal allocation of jurisdiction
among the courts of that State, may exercise
jurisdiction over the dispute.

Note: Rotterdam Rules

COMPLIANCE IMPROVEMENT

The philosophy of seeking to continually
improve the level of voluntary compliance with
Customs laws.

COMPLIANCE MANAGEMENT
The systematic application of procedures
and practices that are designed to manage
compliance with Customs laws.

COMPLIANT TRADERS

Economic agents whose trading practices
comply with the existing regulations and rules
regarding trade procedures.

Ky

3apum ync opoHa 4oToodod, 3CXyn ragaagag
GonoBcpyynaxaap Typ Xyrauaaraap opyyrncaH
Oytoy rapracaH 6GapaaTaii TOLOPXOWMIIONT,
YyaHap OGOMNOH TEXHWKUIAH Y3YYI3NT33P33 VXU
[JOTOOAbIH, WMMMOPTbIH, 3CXYN  9KCMOPTbIH
BapaaHaac raprax ascaH OyT33rgoxyyHWiAr
(apun GapaaHaac eepeep Yy33x) opfiory
Oy Ta3raaxyyHA Toouaor.

1974 oHbl KMOTOTrMNH KOHBEHLMWAH XaBcpanT
E.6, E.8, MeH LWMH3UM3H HampyyncaH
KnoTorminH  koHBeHUWH  Tycran  xaBcpanT
B-ruiH 2 pyraap 6ynar 6onoH Tycrait xaBcpanT
F-win 1, 2 gyraap 6ynar.

HOXOH TeNBeP XUIUX TYXAN
XANANUI3P

OnoH yncbiH 33311, YAMYUAT33r TOAOPXON
XyrauaaHz, MeH TOLOPXOW HexXLeneep HexeH
ONroX TyXal Xananuaap.

(Xynangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbLI aHrK,
opoc, xatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
34MIAH 3acruinH kommce, 2019 oH)

3PX BYXWUIA LLIYYX

XananusH Toxupory anb Har Yncag ©Ganraa
Bereeq XomanuaH TOXWMPOrY TyxawWH YMCbIH
Byx wyyx OGawryynnara AyHgaac LIYYXWWH
Xapbsiannbir  JOTPOO XyBaapunax AypMUIH
[aryy TyxaiH mapraaHbir TacrnaH LUyyX 3pXTai
Gaiix 60nox LWyyX.

AKny: PoTTepaambiH gypam

XYYNb CAXUNTbII CAMXKPYYNAX

l@anuinH Xyynb TOTTOOMXWIWM CanH dypaapaa
caxmx Mepgex Oy  TyBwuMHr  GaiHra
J33LUNYYNaxaa YMrnacaH dunocod.

XYYNb CAXUNTbIH MEHEXXMEHT

l@anuinH  Xyynb TOFTOOMX CaxuWX Mepaex
ABANbIM YAMPAAH YMIIYYN3X 30pPUIITOTON FOpUM
Xypam OOMOH MPaKTWK TypLunarbir CUCTEMTIN
(uaruTan) Mmepaex.

XYPAMT XYOANOAA 3PXNary

XyoangaaHbl MPakTUK YN axwnnaraa Hb
XydangaaHbl ropuM  xypamTam XonbooTow
Gereen TyxaWH yen Mmepaex Oy aOypam,
Xypama HUALAIr ax axyvH HarX.
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(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

COMPOUND DUTY RATE

A rate of duty incorporating both an ad valorem
rate and a specific rate; e.g. 10% + $20/ton.

COMPROMISE SETTLEMENT

An agreement under which the Customs, being
so empowered, consent to waive proceedings
in respect of a Customs offence subject to
compliance with certain conditions by the
person(s) implicated in that offence.

Notes:

1. Annex H.2.to the Kyoto Convention of 1974
and Specific Annex H, Chapter 1 of the revised
Kyoto Convention.

2. See also “Administrative settlement of a
Customs offence”.

COMPULSORY LICENSING

For patents: when the authorities license
companies or individuals other than the patent
owner to use the rights of the patent — to make,
use, sell or import a product under patent (i.e.
a patented product or a product made by a
patented process) — without the permission
of the patent owner. Allowed under the WTO’s
TRIPS (intellectual property) Agreement
provided certain procedures and conditions are
fulfilled.

CONFIRMED LETTER OF CREDIT

A letter of credit, issued by a foreign bank,
whose validity has been confirmed by a
domestic bank. An exporter with a confirmed
letter of credit is assured of payment even if the
foreign buyer or the foreign bank defaults.

(Xymangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbLI aHrMK,
opoc, xsatag roccapy, HYB-biH EBponbiH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)

FAATNTUAH TATBAPBIH XOCONMON
(XONUMOT, HUMNIM3N) XYBb X3MX233
ApBanopeMm (YHUAH QYHr33¢ XyBMap TOrTOOCOH)
XYBb X3MX33 O0MOH 6apaaHbl HarKMG MEHreH
WNIPXMANNA3P  TOFTOOCOH  XYBb  X3MXK33r
XamTaTtracaH raanuiH 6onoH Gycan TaTBapblH
XYBb XaMk33. XKnLwa3 Hb, 10% + $20/TOHH.

XAPUILUAH 36BLIUNLIGX 3AMAAP
LWMNAB3PN3X

l@anuiH  3epumng  xonboracoH  3Trasafg
(3Tra3pyya) Topopxomn 6ON30M HEXLeNWIAT XaHraH
Omenyynax TOXvMonaona raanuiH Ganryynnara
©6pT ONTOTACOH 3pX M3AJMAHXI3 XYP3SHA yr
30PUNUIAr WYYH LWWMAABIPMSX axunnaraaHaac
TaTran3axaap 36BLU6SPCEH TOXMPOMLOO.

AKny:

1. 1974 oHbl KNOTOTMIH KOHBEHLMINH XaBcpanT
H.2, MeH wuHaunaH HampyyncaH KuoToruiH
KoHBeHUMH Tycran xascpant H-uiH 1 gyraap
oynar.

2. MeH “lTaanuiH 36punuiAir 3axupraaHbl
XypMaap LMAAB3IpNax” racaH HIp TOMbEOT Y3.

AJIBAH XYPMbIH 30BLUE6POIN (MANLUEH3)
onrox

MaTeHTbIH XyBbA: MaTEHT 333MLLNrY33C Bycan
KomMnaHu Oyly XyBb XYH MATEHTbIH 3PXUIAT
awmrnax — nateHTTan 6yTaargaxyyH (eepeep
xan6an, naTteHT OnrocoH  ByT33araaxyyH,
3CXyN naTeHTTan noueccoop YMnOB3PraCcaH
OYTa3raaXyVYH) YIANOB3pnax, awmrnax,
Gopnyynax, 3cxyn MMMOPTIOX — TOXWONZONA
TO49HA TepwunH Oaiiryynnaraac 3eBLUeepen
onrox. 3apum Aypam ypam, 6on3on Hexuen
xaHrargcaH 6o WiHXYy 36BLIeepen Onroxbir
OXB-biH  TPWUMC-uAH  (OOYHBI  ©MYMIAH)
X3M13NL33PI3P 36BLLESPIET.

BATANTAAXXCAH AKKPEOUTUB

lapaagblH OaHKHaac HaaX, XYYMH Terenaep
Oonox Hb O0TOOAbIH GaHkaap GaTanraaxcaH
akkpeauTuB. bBaTtanraaxcaH akkpeauTuBTal
3KCMOPTIOrY Hb rajaafblH XyaangaH aeary,
3Ccxyn ragaagbiH 6aHK yypaa ac GuenyyncaH Y
Tenbep Hb Teneraex 6atanraaran 6arnHa.
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CONFORMITY ASSESSMENT
PROCEDURES

Any procedure used, directly or indirectly,
to determine that a technical regulation or
standard has been fulfilled.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

CONSEQUENCE OF RISK

The potential impact on Customs objectives in
the event that a risk occurs.

CONSIGNEE

The individual or company to whom a seller
or shipper sends merchandise and who,
upon presentation of necessary documents,
is recognized as the merchandise owner for
the purpose of declaring and paying Customs
duties

CONSIGNEE MARK

A symbol stamped on packages for identification
purposes; generally consisting of a triangle,
square, circle, diamond, cross, with letters and/
or numbers together with port of discharge.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

CONSIGNMENT

A separately identifiable collection of
consignment items (available to be) transported
from one consignor to one consignee via one
or more modes of transport as specified in one
single transport service contractual document.

Note: UN/CEFACT/CCL

HUALUMUAH YHINT33HUA XXYPAM

TeXHVKUAH Oypam xypam Oyly TEXHUKUIH
CTaHdapT  xaHrargcaH 6omnoxbir  TOrTOOX
3opunroop wyyn Oytoy wyyn Bycaap awmrnax
anueaa ropum xypam.

(Xymangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbLI aHMK,
opoc, xsatap rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
34MIH 3acruinH kommcc, 2019 oH)

3PCO3NUUH YP ATABAP
Opcasn  yyupcaH  TOXMONONA — raanuiH
30puUnTo[, Heneerx GonaoLuryit Gaiaan.

XYJI33H ABAIY

Xymangary, acxyn adaa 6antrary  (auury
KOMMaHwW)-33¢c Gapaar H3p [433p Hb WNr33CaH
XYBb XYH, 3CXYNl KOMMaHW. OH3XYY XyBb XVYH
Oyroy komnaHu Waapanarartan Guanr GapumTbIr
raprax ysyyncHasp TyxalH Gapaar Magyynx,
raanuitH TaTBap Temnex 30pWUIroop TyxalH
BapaaHbl 933H raX XYNasH 36BLIeeperaaer.

BAPAA XYN33H ABAMYUiH
TOIMAOSIrNIrad (MAPK)

Bapaar anraH TaHux 3opunroop cae 6oopon
[199p TaBbCaH Anrax TaMAar; epeHxuinges adaa
Oyyx GOOMTbIH HIPT3W 33P3rLyynaH TaBbCaH
rypBarkuH, KsagpaTt, Tompor, pombo, uarT,
ycar, Too bangar.

(Xymangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHK,
opoc, xatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
34MIAH 3acruiH kommce, 2019 oH)

KOHCUIHALUMN

Ta3BPUNH YANYUNTISHUN FAPIIHWIA HIATACIH HAr
Ouunr GapumTag 3aacHbl Aaryy Har Unraardaac
H3r XY/133H aBardug TI3BPWUIAH Har Gyroy xafn
X3[3H Tepreep TI3BIPSIACIH (TIIBIPNIXL
©anaH Galiraa) koHcUrHaumitH 6apaaHbl Tycgaa
AnrapaH TaHurgax Lyrnyynra.

Xuy: HYB-biH Xygangaar xeHresunex 60noH
Laxum 6usHecuiiH TeB/YHAC3H Oypasn X3CruiH
CaH
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CONSIGNMENT AGREEMENT

A form of agreement, in which one party (the
“seller”) provides goods to another party (the
“company”) for sale by that company. The Seller
gets paid only after the Company has sold the
goods to an end-consumer purchaser. The form
of this agreement tends to be proseller. Goods
release from the consignment warehouse
always takes place with the permission and
under the control of Customs

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

CONSIGNMENT ITEM

A separately identifiable quantity of products
grouped together by Customs tariff code
or packaging for transport purposes. A
consignment item is the lowest level of
information within a consignment.

Note: UN/CEFACT/CCL

CONSIGNMENT NOTE
Document accompanying goods during
carriage.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

CONSIGNMENT SECURITY DECLARATION
(CSD)

The Consignment Security Declaration (CSD)
provides regulators with an audit trail of how,
when and by whom cargo has been secured
along the supply chain. Its objective is to
meet ICAO requirements, ensuring that each
consignment received by an aircraft operator or
a regulated agent comes with documentation,
either on the e-Air Waybill or on a separate
declaration. To avoid a plethora of different
security declarations, IATA developed a
standard CSD in cooperation with the industry
and regulators.

KOHCUTHALWUWH (KOMUCCBIH) F3P33
Har Tan (xymangary) Oapaar Heree Tan
(komnaHw)-g erex Gereef yr kOMNaHu TyxaWwH
Gapaar uUaaw Hb Oopnyyngar rapasHUN
xanbap. Xypanpgary Tenbepee 36BXeH yr
KOMMaHu TyxaiH ©Gapaar SUCWAH X3P3rmary
6onox xygangaH aearymg 6opnyyncaHbl Japaa
aBHa. JHaxXyy rapasHui xanbap Hb npocennep
xan6apTan 6onox uyur xaHanaratain GaiHa.
KoHcurHauplH aryynaxaac 6apaa onrox siBasbir
30BX6H raanuiH 6anryynnarbiH 36BLLE6PenTal,
TYYHUI XSIHANTbIH 4OP TYALSTI3HA.
(Xypangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHIK,
opoc, xeatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
34WIAH 3acruiiH komucc, 2019 oH)

KOHCUTHALIMAH BAPAA

[aanuinH TapubiH KOJOOP Hb, 3CXYS TA3BIPIIAX
30punroop caenacaH Gavanaap Hb xamTag Hb
X3CArMACcoH OyTI3rAsXyyHWiA Tychaa snrapax
TOO X3aMxd3. KoHcurHauwiiH 6apaa Hb smap Har
KOHCOTHaUMH [OTOPX M3A33MMUNH XaMrWiAH
Gara TYBLUWH HOM.

Xuy: HYB-bH Xymanpaar xeHreBunex 60JoH
Laxum 6usHecuiiH TeB/YHAC3H Oypasn XacruiiH
caH

AYAAHBbI OATANOAX XYYOAC
TaaBapnanTuiiH sBuag bapaa garangax ouyur
6apumrT.

(Xymangaar xeHreB4Ynex Hap TOMbEOHbBI aHIH,
opoc, xdatag rnoccapw, HYB-biH EBponbiH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)

AYAAHbBI AKOYNTYA BAUANBIH
MaayYYnar

AvaaHbl atoynryin 6angnelH Magyynar He bapaa
HUANYYN3X TYXanWH CYIDKISHUN TypLl ayaaHbl
arynryi 6ananeIr XapxaH, X3333, XaH XxaMraasmk
Oaviraar ayautblH Mepeep XsiHax OONOMXWIAT
3oxuuyynard Hap (arynryi 6angnbiH XsHanTeIH
anbag)-t onrogor. TyyHWiA 30pWNIT Hb HUC3X
OHrOLHbI OMEepaTopbIH, 3CXYN 36BLU66PEraCeH
rapaaT areHT (alynryn GananblH XSHANTbIH
areHT)-blH XYN33) aBcaH a4yaa Gypuir araapbiH
TO9BPUMH Laxum BapumTag, 3CXyn canaHrug
MagyynartT eudmx Guumr HGapumtTan Gonrox
3amaap OnoH yNCbiH MProHUNW  araapblH
T33BPUIH Banryynnara
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(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

CONSIGNOR

Any person who consigns goods to himself or
to another party in a Bill of Lading or equivalent
document. A consignor may be the owner of
the goods, or a freight forwarder who consigns
goods on behalf of his principal.

CONSOLIDATED SHIPMENT

An arrangement whereby various shippers
pool their boxed goods on the same shipment,
sharing the total weight charge for the shipment.

CONSOLIDATION OF GOODS

The grouping together of several compatible
consignments into a full container load. Also
referred to as grouping.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

CONSOLIDATOR

An agent who brings together a number of
shipments bound for a single destination to
qualify for preferential airline rates.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

(OnoH YNCbIH MPraHun HUCNArUIH
Gavryynnara)-biH  laapanarbir  XaHraxag
OpLWWHO. AraapblH TO3BPWWUH OFfIOH YNCbIH
areHtnar (OnmoH yncbiH araapbiH T33BPUIMH
HUATAMNAr) Hb awynryh GananbiH - 3Ma9B
SH3bIH Ouuur GapuMTaac 3anncxumx YyaH33C
xonborgox canbap 60MOH 3oxuuyynary Hap
(aroynryn  GamgnelH  xsHanTtelH - anbag)-tan
xamTpaH AyaaHbl atoynryn 6anansiH ctaHgapTt
M3V YNrniAr 60N0BCPYYCaH oM.

(Xymangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHrnu,
opoc, xatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
3[4WiAH 3acruiiH komucc, 2019 oH)

nnrasary

Bapaar eepTtee, acxyn T33BpuiiH GapumTag
Oyloy TyyHTam aguntrax Ouumr GapumTag
OypAcaH eep Oycag aTrasgsg wnrasx Oy
anuBaa 9aTtradg. Mnrasry Hb GapaaHbl 333H,
acxyn 6apaar eepuniH yAuWpANarbiH HIPUNH
©MHOeC UNradx Oy Ta3Bap 3yyy 6aix 6OHO.

LYIMYYNBAP (TYYB3P) AYAA

Xap x943H avaa 63anTrary (auury KomnaHm)
66ep eepCAUNH Xalpuartan ayaar HUNMYYNaH
Har a4unT GOMroH, a4YnnTbiH TenGepuir HUAT
XMHraac 600X XyBaax Tenexeep TOXMPOSILOX.

LYrnyYNBAP (TYYB3P) AYAA B3anaXx

©ep XOOpPOHZOO HUMMLTIN X34 X343H ayaar
HAr YWMHranar Oyyprax 30punroop xamrtag Hb
oynarnax.

(Xynangaar xeHreB4ynex Hap TOMbEOHbI aHrnu,
opoc, xatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
3[4WiAH 3acruiiH komucc, 2019 oH)

KOHCOINUOATOP (LUYTTIYYJNIBAP (TYYB3P)
AYAA HII'Tr3H BANTIrary)
ABWaKOMMNaHUIAH TIIBPUNH TapudbIH
XOHTenenTTan XyBb X3MXIAr S4NAXMUH Tyna
H3r YArMang TI3BAPNAX Xd4 X3O3H auunThbir
XamTaTraH HarTraJar anneaa Har areHT.
(Xymangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbLI aHMK,
opoc, xatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
34MIH 3acruiH komucc, 2019 oH)
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CONSULAR DECLARATION

A formal statement, made to the consul of a
foreign country, describing goods to be shipped.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

CONSULAR INVOICE

Document to be prepared by an exporter in
his country and presented to a diplomatic
representation of the importing country for
endorsement and subsequently to be presented
by the importer in connection with the import of
the goods described therein.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

CONTAINER
An article of transport equipment (lift -van,
movable tank or other similar structure):

(i) fully or partially enclosed to constitute a
compartment intended for containing goods,

(ii) of a permanent character and accordingly
strong enough to be suitable for repeated use,

(iii) specially designed to facilitate the carriage
of goods, by one or more modes of transport,
without intermediate reloading,

(iv) designed for ready handling, particularly
when being transferred from one mode of
transport to another,

(v) designed to be easy to fill and to empty, and

(vi) having an internal volume of one cubic
metre or more.

KOHCYIbIH FA3PbIH M3AYYNar

Auyynax rax Oaviraa ©apaar TOZOPXOWMIX,
ragaap YNncblH KoHcyng erger anbaH écHbl
mMagyynar.

(Xymangaar xeHreB4Ynex Hap TOMbEOHbBI aHIH,
opoc, xdatap rnoccapw, HYB-biH EBponbiH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)

KOHCY/bIH FA3PbIH YHUAH H3X3MXN3X
akenopTnory  eepuiiH  yncgaa  63ngax,
VMMOPTAOrY YNCbIH AUNoMaT Teneeneryuiy
rasapT XypryynaH 6atanraaxyyncaH oOwuur
OapuMT. OH3 OuyMr GapuMTLIr UMMOPTONY
[apaa Hb TYYHA AypAcaH Gapaar MNopTioXToi
xonoorayynaH raprax y3yynaar.

(Xynanpaar xeHreBYNeX Hap TOMbEOHbI aHMH,
opoc, xsaAtag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
3AMNH 3acruinH komucce, 2019 oH)

YUHI3ANar

Avyaa T33BIpNAX X3parcan (Temep TOPOH
xampuar, gyryntan Byty Xentan Topx, 3Cxyn
TOAra3PTIN agunTrax bycan Texeepemxk). JHI
Hb Japaax LWaapgnarbir xaHracaH baiHa:

(i) BoTop Hb Bapaa xuix 3opuynantTan, aBgap
CaBHbl LMHXWUAr OypayyncaH, 6uTyy, acxyn
Xarac xaanTTau,

(i) OMOH [OaxvH X3p3rnaxag TOXMPOMXKTOM
Galix yygoHasc 6ar Gex uaHapTal, MeH TWiM
6onoxoop yaaaH s43nraaTai,

(i) ©Gapaar 3ampg Hb Oyynrax, [gaxuH
AUUNTYWrasap Har TOPMUMAH, 3CXYN X34 X34%H
TOPNWAH  TA3BPWIH  X3PArcan  gamxyynaH
TI3BIPNAX SABAMbIr XOHTeBYNEX 30pUNroop
XWUArOC3H,

(iv) 3eexep 03naH, AnaHrysia, Har TEpPnWH
TO9BPUMH X3PIrCNaaC eep TOPNUNH TIIBPUNH
X3parcang  WWMKYYNaH auuxag xanbdap
Oalixaap XWUIAracsH,

(v) ayyprax 6omnoH xoocnoxop xanbap 6anxaap
XUWATAC3H, MEH

(vi) poTop TanmbiH 33M3XyyH Hb 1 kyb.meTp
GONOH TYYH33C 433l Ganx.

“UnHranar” ragart TyxalH YMHrANMnH Tepens
TOXMPCOH, TYYHWIr garangax TOHOT X3parcan
XamaapHa.
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“Container” shall include the accessories
and equipment of the container, appropriate
for the type concerned, provided that such
accessories and equipment are carried with
the container. The term “container” shall not
include vehicles, accessories or spare parts of
vehicles, or packaging or pallets. “Demountable
bodies” shall be regarded as containers.

Notes:

1. Istanbul Convention (Annex B.3.) and the
Customs Convention on Containers, 1972. The
latter Convention also stipulates the conditions
for the acceptance of containers for international
transport under Customs seal.

2. The Customs Convention on the international
transport of goods under cover of TIR carnets,
1975, also deals with the use of containers in
international Customs transit.

CONTAINER CONVENTION

The expression commonly used to refer to the
Customs Convention on Containers, concluded
in Geneva in 1972 under the auspices of
the United Nations and administered by the
Customs Co-operation Council.

CONTAINER FREIGHT STATION (CFS)

At loading port “CFS” means the location
designated by carriers for the receiving of cargo
to be packed into containers by the carrier. At
discharge ports, “CFS” means the bonded
location designated by carriers in the port area
for unpacking and delivery of cargo.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

“UuHranar” rogart aBTOTI3BPUMH  X3PArcan,
TYYHUA Tycnax OOnoH Aarangax Xxaparcan,
acxyn canbar xaparcan, acxyn caB 6oopon,
3CXYyN a4yaaHbl TaBUyp xamaapaxryin. "Canrax
aBaaf, Oyuaaraaj TaBbAar TABLW"-UIAT YAHrAN3r
rOX Y3H3.

Kny:

1. CtambynblH KOHBEHLWMIH XaBcpanT A.3, MeH
1972 OHbl YMHrANMUIAH TyXal raanuiltH KOHBEHL.
MeH YuHranruiH Tyxan raanuiiH KOHBEHLM
raanuitH  OUTYYMXM3NTINrasp OMOH  YMCbIH
TO3BIPNANTIA  aAWMIMAX UUHFAMTUAT  XYN33H
36BLUBOPeX HeXLTYYauiir 3aacaH banaar.

2. TIP kapHew awwurnaH Gapaar OfoH YMCbIH
XOMXI3HA, TO3BIPNAX Tyxaw 1975 OHbI raanuiH
KOHBEHLM, raanuiiH ONOH YNCbIH AaMXKyyraH
OHrepYYNaX ropumz YMHranar awurnax tanaap
6ac 3aacaH bangar.

YUHIINTUAH TYXAU KOHBEHL|

1972 oHp HYB-bIH MB33n gop XeHeB XOTHOO
Gaviryynargax, l@aanuinH XxamTblH aXunnaraaHsbl
30BMOMO6C XSHANT TaBUH X3PIANKYYImK Oyi
UMHrONMMUH  Tyxal  raanuilH  KOHBEHLMIH
TYr33Man Hap.

YUHIINAr T99BPUAH ©6PTOO

Avaa auux 6OOMT [33p sApvBan “YMHranar
TO3BPUNH 6pTee” TraXK TIIBIPMArY ©6pUnH
YMHIanNarT a4mx Hapaar XynasH aBax 30puIroop
TOTTOOCOH ~ 30pWUyNanTbiH  raspbir  X3JHA3.
Avaa Gyynrax 600OMT 433p ApwBan “YMHranar
TI3BPUNH 6pTee” rax avaar 3agnax OonoH
XYPrax 30puiroop T33B3PMaryasc TyxauH
G0OMTbIH OyCc3 TOrTOOCOH  30pWynanTbiH
GaTanraar raspbir XanHa.

(Xymangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbBI aHMK,
opoc, xstag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
34MIAH 3acruinH kommcc, 2019 oH)
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CONTAINER MANIFEST (UNIT PACKING
LIST)

Document specifying the contents of particular
freight containers or other transport units,
prepared by the party responsible for their
loading into the container or unit.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

CONTAINER POOL
The use in common of containers established
by an agreement as per the Container Pool

Convention.
Note: UNECE/WCOQO/CCC

CONTAINER SECURITY INITIATIVE (CSI)

The US Container Security Initiative was
launched in January 2002 to prevent global
containerized cargo from being exploited by
terrorists. CSl is designed to enhance security
of the sea cargo container, a vital link in global
trade. CSI has four key elements:

- using automated information to identify and
target high risk containers;

- pre-screening those containers identified as
high risk before they arrive at US ports;

- using detection technology to quickly pre-
screen high risk containers;

- using smarter, tamper proof containers.

Initial objective is to implement CSI at ports that
send large volumes of cargo containers to US
in a way that will facilitate detection of potential
security concerns at the earliest opportunity.

YAHIINTUAH MAHU®ECT (TOQOPXOWN
H3I AHAAHbI BATTIAA BOOAJIbIH
XXATCAAINT)

ToOoopXol H3ar T33BPUNH UMHranar Gyly eep
Oycag T93BPWMH X3parcang advcaH avaar
TOZOPXOWIICOH, YI YMHranar Bywy TI3BPUMH
X3parcang avaa adcaH Tanaac 63nTracaH
Bnunr 6apumr.

(Xymangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHrMK,
opoc, xsatag rnoccapy, HYB-biH EBponbiH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)

YUHFINTUAH NYN (OHN)

YuHranruini nyn (poHA)-bIH TyXal KOHBEHLBIH
faryy Har BypunaH Toxuponuox 6GanryyncaH
YUHIAMTYYAMAT XaMTpaH aluuriax.

Xunu: HYB-biH EBpONbIH 3aMIAH 3acruinH kommucce/
[anxvwiH raanuiiH  Ganryynnara/MvHranrmiiH
TyXaln raanuiiH KOHBEHL|

YUHIANTUAH AKOYNTYW BAUAONBIH
CAHAAYUITA

[anxXviH OaxuHA YWMHFAMArTaW adaar anaH
Xsgarymg TOHOH A33P3MA3X33C COPIMNKIAX
sopunroop AHY-aac YuHranruiiH - atoynryi
OananbiH caHaaumnreir 2002 oHbl 1 Ayrasp
capg axnyyncaH 6anpgar. CSl Hb [O3nXWIAH
Xygangaassl ron  wyram ©6onox  gananH
TOOBPUAH  YMHFAMTWIAH  atoynryin  Gananbir
6axxkyynax 3opunroton 6onHo. CSI Hb gapaax
[A6pBOeH YHAC3H 3NEMEHTUIr aryynaar:

- OHOep 3PCA3NTIN YNHIANTUIAT TaHbX, OHUMOX
aBTOMaTXKyyncaH M3433nan alunrnax,

- ©HOep 9pCHdNTAN 3K  TOAOPXOMSICOH
4uHranryyauir AHY-biH 600MTOA OPXK MPIAX3ac
©MHe ypbJunnaH Lwanrax,

- eHOep 9pCOdNTAN  YMHrANrMur  BoruHo
XyrauaaaHg TYpraH wanrax  30puiroop
UNPYYNardy Texepeemx aluurnax,

- WYY yxaanar, TragHbl xangnaraac
XamraananTTai YMHIanar almrnax.

OxHUI 30punT 601 6ON3OLUNYI atYNbIF 3PTHIIC
OIMK UNPYYNaxag aexemTan banxaap AHY-pyy
NX XOMXKISHWI avaartal YMHIanar unrasgar
6oomTyynan CSI-niir HABTPYYNX ABOAN 1OM.
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CONTAINER TERMINAL

An area designated for the stowage of cargo in
containers, usually accessible by truck, railroad,
and marine transportation, where containers
are picked up, dropped off, maintained, and
housed.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

CONTAINERIZATION
Use of containers on a large scale for the
transport of goods.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

CONTAINER YARD

A materials handling/storage facility used for
completely unitized loads in containers and/ or
empty containers.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

CONTRACT
Document evidencing an agreement between

the seller and the buyer for the supply of goods.
(UN/ECE/FAL)

Its effects are equivalent to those of an Order
followed by an Acknowledgement of order

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

CONTRACT IN FOREIGN TRADE

The main commercial document in a foreign
trade operation, proving that an agreement
has been reached between the participating
parties. The subject of a foreign trade contract
can be the purchase and sale of goods,
execution of contract works, leasing, licensing,
granting of the right to sell, consignment, etc.

YUHIINTMAH TEPMUHAN

Ayaar YMHraNarT 9MX LJrUTal epX auux
3opuynantram, ron TeneB advaaHbl MalluH
OpOoX, TeMep 3aMbliH 6OMNOH AanaviH T33BPa3P
T33B3IPNax 6ONOMXKTON rasap. TaHA YMHIANTUIAT
aymx, byynrax, 3acy canbaH, xagrangar.
(Xymangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbLI aHMK,
opoc, xsatap rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
34MIH 3acruinH kommcc, 2019 oH)

YNHIINAMKYYN3X

Bapaa 193B3pnax 30punroop Matl OfioH TOOHbI
YMHI3Nar epreHeep alwurnax.

(Xymanpaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHMH,
opoc, xatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
34MIAH 3acruiH kommce, 2019 oH)

YUHIINTUAH XALLAA

Avyaatalm  uMHranar  GONOH/3CXYNM  XOOCOH
YMHIAMArT 3opuynaracaH, 6apaa martepuwan
apunaH xamraanax (3eesepnex) 6onoH
Xagranax sopuynantTai 6anryynamx.
(Xymangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHMK,
opoc, xatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
34MIH 3acruiH komucc, 2019 oH)

P33

Bapaa Hwinyynax 3sopunroop xygangary 6a
XygangaH aBaryviiH XOOPOHZ, TOXMPOSILCOHbIT
HOTNOX GUyYUr GapumrT.

(HYB/EBpoOnbIH 3auniH 3acrvinH koMucc/OnoH
YNCbIH JananH TI3BPUIAr XeHreBuniex Tyxaw
KOHBEHL)

TyyHuA yp Hemnee Hb [Jdapaa Hb XYMI3H
36BLUGOPOrAeX 3axuanrbiH yp HeNeeTan aaun
GaiiHa.

(Xymangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbLI aHMK,
opoc, xatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
30MIH 3acruiH komucc, 2019 oH)

FAQAAD XYOANOAAHO Meppaer roPada
lagaag XygangaaHbl VAN axunnaraadg
MepaAer,  XaMnanusH  TOXMpOry  Tanyyn
XOOPOHAOO TOXMPOMLOOHA XYPC3H GonoxbIr
3aacaH, apwmkaaHbl YHAC3H Ouuur Gapumr.
lajaan xymangaadbl 3pasHUA - 30XULyynax
3yun Hb Oapaa xygangaH aBax 60noH
XyZdangax, rapasHz 3aacaH axnbir rynuaTrax,
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Payments for the supply of goods and services
under a foreign trade contract can be made in
foreign, international, and national currency,
and on no currency basis.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

CONTRACTING PARTIES

Countries that are a party to a convention
through signature, ratification or accession.

CONTRACT OF CARRIAGE

A contract in which a carrier, against the
payment of freight, undertakes to carry goods
from one place to another. The contract shall
provide for carriage by sea and may provide for
carriage by other modes of transport in addition
to the sea carriage.

(Rotterdam Rules).

CONTRACT PARTICULARS

Any information relating to the contract of
carriage or to the goods (including terms,
notations, signatures and endorsements) that
is in a transport document or an electronic
transport record.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

CONTRACT RESPONSIBILITY

Liability arising from a breach of contractual
obligations. The causes for such a liability
can be delays in fulfilling or failure to fulfil
obligations, if the debtor cannot prove that the
breach of obligations was not his fault.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

CONTROLLING PARTY

The person is entitled to exercise the right of
control.

Note: Rotterdam Rules

Oapaa Typaacnax, nwuueH3 onrox, 6apaa
Xygangax apx Ofrox, KoHcurHauu r.m. 6anmx
6onHo.

(Xymangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHIH,
opoc, xsatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)

XON3NLU3H TOXUPOIY TANYYQ

lapbiH ycar 3ypax, COEpxoH 6atnax, acxyn
HIrA9H OPOX 3amMaap SMap Har KOHBEHUWIAH Tan
BOnNCoH ync opHyya.

TO3BPUWH N'3P33

TaaBapnary  TI3BpWH  Tenbep  TesnceH
Toxmongong ©Oapaar HAr raspaac Hereef
T33B3PMAX YYPIr XYMIICAH rapaa. Yr rapasHg
ayaar gananH T33Bp33p TIIBIPNAX Tyxaun 3aax
Oereed pOanalH T99BP33C ragHa TI3BPUIH
Oycag Tepneep T33B3paX Tanaap 3aax 60JHO.
(PoTTepaambiH gypam)

rOPI3HUN 3YWAN 3AANTYYA

TyxaiH rapasTan  xonbooTow,  acxyn
TyxanH 6GapaaTain xonbootonm (Tyxawnban,
Gonzon  Hexuen, 6Wunar, rapbiH  YCar,
GatanraaxyynantblH Tyxai) m343313n. OHI
M3[433M3M Hb T33BPUNH Onumr Gapumt Bytoy
TI3BPUIH Laxum OypTrang banaar.
(Xypangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHIK,
opoc, xdatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
3AMNH 3acruinH komucce, 2019 oH)

r9P33HA 3AACAH XAPUYLINATA
[3p33rasp XynascaH yypras buenyynasryinrasc

yyoanTan  xapuyunara. WM - xapuyunara
XYN33x lWantraaH Hb YYyprod XxyrauaaHg
Hb  Ouenyynaaryn 6anx, acxyn Yyproa

Ovenyynaaryn Gaiix sepan OGonHo. [axa93
epTali 3Trasg yypras buenyynaaryi 60nox Hb
TYYHUI Bypyy OWL r3Arvinr HOTOIK Yagaxrym
Gavix Toxmongong TMAM xapuyLara XynasHa.
(Xypangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHIK,
opoc, xeatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
3AMNH 3acruiH komucce, 2019 oH)

XAHANT TABbX BYW TAN
XSHanT TaBMX 3pPX33 X3aP3ANKY YK By aTraas.
Xuy: PoTttepgambii Aypam
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CONTROL OF COMPLIANCE WITH
TECHNICAL STANDARDS

Control to ensure that goods meet the minimum
international or national standards specified by
relevant laws and regulations.

International Convention on the Harmonization
of Frontier Controls of Goods, 1982, Chapter |

CONTROL SERVICES

Any service responsible for carrying out all or
part of the controls defined above or any other
controls regularly applied to the importation,
exportation or transit of goods.

International Convention on the Harmonization
of Frontier Controls of Goods, 1982, Chapter I.

CONVENTION

An international treaty, usually with a number of
Contracting Parties.

COORDINATED BORDER MANAGEMENT
(CBM)

The term refers to a coordinated approach
by border control agencies, both domestic
and international, in the context of seeking
greater efficiencies over managing trade and
travel flows, while maintaining a balance of
the interests and functions of the various
stakeholders (while maintaining a balance
with compliance requirements). The term
“coordinated border management” may include
information exchange, collocated (co-located)
facilities, close interagency cooperation, the
delegation of administrative authority, and the
cross designation of officials.

The term “integrated border management”
has been widely in use, but has been more-
and-more substituted by “coordinated border
management”.

TEXHUKWUAH CTAHOAPTbIH
(X3PAMKUNTUAH) XAHANT

bapaa Hb xon60orgox xyynb TOrTOOMX, XypMaap
TOFTOOCOH OfOH  YMCbIH, 3CXY [OTOOAbIH
CTaHAAPTbIH Haaf 3aXbiH LWaapAnarbIr XaHrax
Banraa 3CaXMNr TOrTOOX XSHANT.

BapaaHbl XunuiH XsHaNTbIH YA axunnaraar
ysangyynax Tyxan OfOoH YncbiH KoHBeHL (1982
OH), 1 oyrasap Gynar.

XAHANTbIH ANBA

TexHVWKUIAH CTaHaapTbiH  XsIHANTBIr  Gyraouir
Hb, 3CXYN 3apUMbIT Hb XWX FYALATIaX Yypar
Oyxuin, acxyn Gapaa opyynax, raprax, 9cxyn
JaMXYyrnaH eHrepyynaxag TOrTMOM  XWIX
Oycap anvBaa TOPNMWH XAHANT LWanrantbir
XWX Yypar Oyxuii anneaa anba.

BapaaHbl XUNWIH XsHaNTbIH YW axunnaraar
ysangyynax Tyxan OfOH YncbiH KoHBeHL (1982
OH), 1 gyraap bynar.

KOHBEHL
XarnasnuaH TOXMpOry X, X343H TanTai OrioH
YINCbIH rapaa.

XUNUAH 30XULYYNANTTAN
MEHEXMEHT

OH3 H3p TOMbEO Hb $H3 OypWiH OponLory
TanyyoblH awWwwr COHWPXOM, YUr  YYPrUMH
TOHUB3PUIr XadranaH (Xyynb AypaM MepaeH
caxux Liaapanarag HUALYYNaH) xydangaa
GonoH  3opuMrydbiH - ypcranbir - uayy - yp
OYHTAM  yaupZaH —30xuuyynax — 30punroop
XVAWAH  XSHanTblH  4OTOOAbIH GOMOH  OfoH
yncelH  Gadryynnaryyn axnaa ysngyyna
30XMUyynax —apra  XaMmxaar  WUNapXUNNAar.
“AvnuiiH 3oxvuyynantTan MeHexmeHT” ragar
H3P TOMbEOHL M333M3N CONUMLOX, HIMAC3H
Oapwunra Garnryynamxrai 6aiix, 6anryynnaryyn
XOOPOHZOO HArT XamTpaH axunnax, Har Hb
Hereefee 3axmpraaHbl 3pX M3AJ133 LWUMKYYIISX
BONOH aXWNTHYYAbIH YT YYPrUWr SaMHYYITDK
COMNMNX 33PTUIAT Xampyyrx 60mHo.

AHX “XWNWAH LOTL, MEHEXMEHT” T34ar Hap
TOMbEOr epreH xaparnax bGancaH Gon 0800
“XUMUIAH  30XMLYYyNanTTan MeHeXMeHT” ragar
H3P TOMBEOT YT X3P3rnax BONCoH.
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The semantics of the word “integrated” suggests
the merger of two or more agencies which
might reflect the situation in some countries
(e.g., in the United States), but is not the case
in many others. While some experts still refer
to the concept by using the term “integrated”
or “collaborative” border management, the
World Customs Organization (WCO) prefers
to use “coordinated border management”. (UN/
CEFACT Technical Note on Terminology for
Single Window and other electronic platforms).

CONVEYANCE REPORT

A Conveyance Report permits the transfer of
data from a carrier to a Customs administration
for the purpose of meeting Customs reporting
requirements in respect of the means of
transport on which cargo is carried. The UN/
EDIFACT Customs Conveyance Report
Message (CUSREP) permits this transfer of
data from a carrier to a Customs administration.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

COPYRIGHT

An exclusive right conferred by a government
for a specified period to the creator of literary
or artistic works such as books, maps, articles,
drawings, charts, photographs, musical
compositions, motion pictures, recordings
or computer programs. The Uruguay Round
accord on trade-related aspects of intellectual
property (TRIPS) incorporates all substantive
trade-related protection afforded under the
Berne Convention for the Protection of Literary
and Artistic Works, clarifying that computer

“Lory” ragar yr Hb X0€p Oyloy X34 X34%H
areHTnarbIr HUAMYYNax racaH yTratan Gereeq
3H3 3apuM ync (knwaan6an, AHY)-biH Hexuen
Ganpgang Toxmpy baincaH 6on eep Bycap onoH
OpOHA TOXMpoxryh 6GancaH oM. Xagunrasp
3apVM WMHXK334MA “Lory”, XUnuinH “xamtapcar”
MEHEXMEHT T3C3H H3p TOMbEOr alumrnaH
[99pX OWMrONTbIr OO0 F3C3H Xamraancaap
Haiiraa 6onosy A6 “xunuiH 3oxuuyynantramn
MEHEXMEHT” r34dr H3p TOMbEO aluMrnaxbir
UNyya y3CaH 6onHO.

(Har uoHx 6onoH 6ycap uaxum nnathopmbIH
HOp TOMbEOHbI TyxanW HYB-biH Xygangaar
X6HreBunex 0OMOH LaxuM OU3HECUIH TeBUIAH
TexXHVKWIH 6apumT)

T33BPUWH X3P3rCNUnH TAUNAH
M3433

Ta3BpUNH  X3PArCMUAH  TalimaH M3433  Hb
ayaa TOIBIPNAIK Oy TIIBPUIH XAPArcCANTIM
xonborgyynaH, raanuiH 6anryynnarag Tannan
M3[33 raprax erex luaapanarag HuLyynax
30pUNTOOP,  MIOJNNMAT  TIIBIPIIArY3C
raanuiH Gairyynnarag pamxyynax 0onomx
onrogor. 3axupraaHbl, XygangaaHol 0OOH
T33BpUIH Oaiiryynnara xoopoH4 M3433Mnmuir
uaxumaap xapunuyaH conunuox HYB-bIH
aypMuiiH  TaanuiniH  GaryynnarbliH - T33BPUIAH
X3PArcnuiH ~ TalnaH  M3O33HUN  Meccex
(CUSREP) Hb M342anmvir T33B3praryasc
raanunH Ganryynnarag gamkyynax ©6ormomx
ONroAor.

(Xymangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbLI aHMMK,
opoc, xsatag rnoccapy, HYB-biH EBponbiH
3AMNH 3acrniH komucce, 2019 oH)

30XNOr4YumH 3PX

Hom, raspblH 3ypar, HWATNaM, ypaH 3ypar,
rpacdvk 3ypar, rapan 3ypar, XenkMWiiH 30X1On,
X6[enreeHT 3ypar (kmHO 3ypar), 6uuynar,
KOMMbIOTEPUIAH Mporpam 33par yTra 30Xvon
TyypBury Oyly ypaH calxHbl (ypnarwiH)
6yTa3an OyTa3ry HapT 3acruiiH raspaac (Tepeec)
TOAOPXOW  Xyrauaaraap OnroCOH  OHLIOM
apx. YpyrBalH ye wataHg GawnryynargcaH
OwyHbl  OMYMIAH  3pXuiH  Xygangaartam
xonboracoH acyyanbiH - Tyxall  Xananuasp
(TRIPS) Hb YTra 3oxuon G0MoH ypaH caiixHbl
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programs are protected as literary works
and compilation of databases as intellectual
creation. Protection extends for the duration
of the life of the author plus 50 years, and
includes rights of translation, reproduction,
public performance, broadcasting, adaptation
and arrangement, and rental.

CORE COMPONENTS

Syntax-neutral and technology independent
building blocks of data that can be used for data
modelling. The Core Components Technical
Specification (CCTS) and Core Components
Library (CCL), developed by UN/CEFACT,
provide a basis for business semantics across
sectors. Major benefits of the CCTS include
improved reuse of existing data artefacts,
improved  enterprise interoperability, and
consistency across vertical industry standards.

Note: UN/CEFACT/CCL

CORRESPONDING ISSUING ASSOCIATION

An issuing association established in another
Contracting Party and affiliated to the same
guaranteeing chain.

Note:

Annex A to the Istanbul Convention.

(ypnaruiH)  OyTaanuir  xamraanax —Tyxam
bepHuiiH KoHBEHUMA 3aacaH Xydangaartan
xonbooToi XamraananTblH Oyxuin

maTtepuannar 3aantbir eeptee 6artaaH aryymnx
Gaviraa. Yyrasp KOMMbKOTEPWUIH MpOrpambIr
yTra 30XMOMblH agwnaap Xxamraanmx bGauraa
6on M3O33NMUWH  CaHr  OKYHbl  BYTAAMUIH
HaroH agunaap xamraamk Gaiiraa ragruir Tog
TOMPYYH BOMroX erceH. JpXUNH xamraanant
Hb 30XMOMYUIH amMmbApanblH TypLU, MeH TYYHI3C
xonw 50 un ypramknax 6erees yyHa opyyynax,
Xyyn6apnax, HAATUAH eMHe TOrmnox, ampasp
JaMxKyynax, 30XMOSbIT xanbapLyynaH
Harpyynax, XernKMWUIr ToXmpyynaH Hanpyynax,
TYP33cnax apxyyg bartaHa.

YHAC3H BYPO3J1 X3Cryya

©ryynbap 3y (syntax)-H XyBb TOBUIT CaxucaH
OyTauTan Gereep TeXHOMOrMOC xamaapanryw,

M3OQ3MNWAH  3arBap rapraxag — awurnax
Bonox M3O33NMUNH  YHACSH  SNEMEHTYYA.
HYB-biH  Xymangaar  xeHreBunex  6omnoH

Luaxum OusHecuiiH TeBeec OonoBcpyyncaH
3HaxXyy YHOC3H Oypasn X3CryyauiH TEXHUKUIAH
TOOOPXONNonT 60omnoH YHAC3H Bypaan XacruinH
CaH Hb HUIAT canbapbliH GU3HECWIAH YTTHIM UNTI3X
YHACWT raprax erger. QHaxyy YHACAH Bypaan
X3CTYYOMNH  TEXHUKUAH  TOLOPXOMMONThHIH
rON awur TYC Hb TyXalH YEeUH M3A33MNSMIH
apTedakT (OyTa3rA3XyyH)-bir JaXWH almrnax
ABANbIT HIMIrayymx, Gavryynnaryyg
XOOPOHAO00 XapuiuaH xonborgox 60nomMKTow
Bananeir camkpyynx, canbapbiH cTaHgapTTan
6ocoo bangnaap HUALCIH Baixaz OpLUMHO.
Xuy: HYB-bIH Xynanpaar xeHreBunex GomnoH
Laxum 6usHecuiiH TeB/YHOC3H Oypaan X3CruiH
CaH

KAPHEWH BATANTAA onrory
Xoneorgox Xxonsoo

XananuaH TOXMpOnLory Heree Tang
GavryynaracaH 6ereen 6atanraa raprary vxun
CYITK33H[, XxaMaapax, kKapHewn onrory xon6oo.
Kny:

CrambynblH KOHBEHLMIH XaBcpanT A.
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COST AND FREIGHT

Terms and conditions of shipments according
to the Incoterms (see CFR).

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

COUNTERFEIT

Unauthorized representation of a registered
trademark carried on goods identical or similar
to goods for which the trademark is registered,
with a view to deceiving the purchaser into
believing that he/she is buying the original
goods.

COUNTERVAILING DUTIES

Specific duties imposed on imports to offset the
benefits of subsidies to producers or exporters
in the exporting country. GATT Article VI
permits the use of such duties.

COUNTERVAILING MEASURES

Action taken by the importing country, usually in
the form of increased duties to offset subsidies
given to producers or exporters in the exporting
country.

COUNTRY OF DESTINATION

Data element present in many documents
referring to goods or means of transport. It is
defined as the name of the country to which
a consignment of goods is to be or has been
delivered (UNTDED).

COUNTRY OF ORIGIN OF GOODS

Country in which the goods have been produced
or manufactured, according to the criteria laid
down for the purposes of application of the
Customs tariff, of quantitative restrictions or of
any other measure related to trade.

©PTOr BEA T33BPUWH 3APOAN
LWWHI3CIH

NHKOTEPMC-uitH garyy TOMbEOCOH
aumnTbiH 6on3on, Hexuen (CFR Hexuenwir y3).
(Xymangaar xeHreB4Ynex Hap TOMbEOHbBI aHIH,
opoc, xdatap rnoccapw, HYB-biH EBponbiH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)

XYYPAMYAAP (OYYPUANTAH) YANA3X
XyoangaH aeary kKuHX3H3 Gapaa xygangaH
aBy GaiiHa raCcaH WUTIan YHIMLUMI Tepyyaxaap
XyypaH  Maxnax 3opunroop,  OypTranTan
OapaaHbl TOMATWAT  TUAM  Tamaar  Oyxui
Oapaataii agun Oywy Tectai GapaaH [33p
36BLUEBPOITYI X3P3rax.

HOXEOH TeNneeCUH (CAAPMAMKYYNAX)
TATBAP

JKenopTnory ync Aaxb ynnaeapnary oywy
3KCMOPTMOrY HapT Tycax TaTaacblH almr
TYCTal T3HLIX X3MXK33HWIA angaranbir Hexex
30punroop MMNopTbiH GapaaHg Horayynaar,
OMEeT XOMXUrO3XYYHI3P TOrTOOCOH TaTBap.
FATT-bH VI syWnuiH paryy uiAMm  TaTBap
Horgyynaxbir 3eBLUeepaer.

HOXeH TeNeeCUnH (CAAPMAKYYNAX)
APTA X3MX33

OkcnopTnory ync faxb YWNABapnary Oykoy
3KCMOPTNOrY HapT Tycax TaTaacblH almr
TyCTal T3HLAX XOMXKI3HUM angargnblr HeXex
30pUNrOOp  TaTBapbil  HAM3X  X3nb3pasp
MMMOPTIIONY OPOH/ aBAar apra Xamxaa.

BAPAA XYJI93H ABATIY YIcC

OnoH 6uunr GapumTag aryynargax OGangar
Gereen Gapaa Oyloy TO3BPUAH X3parcang
Xamaapax M3I33NUAH  anemeHT.  TyyHuur
ayaa Gapaa Xyprax, 3CXyn XYpPracaH yfcblH Hap
r3)X TOQOPXOMNCOH banaar.
(HYB-bIH XyoangaaHbl
3NeMEeHTYYAWAH NaBnax)

M333NTNIAH

BAPAAHbLI FAPAN YYCITUWH YNC

TyxaviH 6apaar raanuitH Tapud, TOO XaMXK33HMIA
Xsi3raapnant, acxyn xygangaaHg xonborgox
anvBaa Oycap apra XoMKaar XoparKyynax
30pUNrOOp  TOFTOOCOH  LIAMryypbiH — Jdaryy
YANOBIPNacaH Byoy XMIACIH ync.
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Note:

In this definition the word “country” may include
a group of countries, a region or a part of a
country.

Annex. D.1. to the Kyoto Convention of 1974
and Specific Annex K, Chapter 1 of the revised
Kyoto Convention.

COVER NOTE

Document issued by an insurer (insurance
broker, agent, etc.) to notify the insured that his
insurance has been carried out.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

CPD CARNET

An international Customs document which
incorporates an internationally valid guarantee
and may be used, in lieu of national Customs
documents and as security for import duties
and taxes, to cover the temporary admission of
means of transport and, where appropriate, the
transit of means of transport. It may be accepted
for controlling the temporary exportation and
re-importation of means of transport but, in
this case, the international guarantee does not

apply.

Note:

The CPD (Carnet de Passage en Douane)
carnet is issued under the terms of the Istanbul
Convention, the Customs Convention on the
temporary importation of private road vehicles,
the Customs Convention on the temporary
importation of commercial road vehicles and
the Customs Convention on the temporary
importation for private use of aircraft and
pleasure boats.

Kny:

1. OH3 ToZOpXONNONTOL AypAcaH “ync” ragart
Oynar ync, anb Har 6yc HyTar, 3CXYr Har YNCbIH
TOOOPXON X3CTWIAr XamaapyynaH ONnrox 60Ho.
1974 oHbl KNoTorminH konBeHUuinH xascpant D.1,
LUMHAYN3H HanpyyncaH KNoToruiH KOHBEHLMIH
Tycran xascpant K-uitH 1-p 6ynar

OAATIANbIH BAPUMT

[daatran  xunuracaH  GOMOXbIr  M3A3rAdX,
Jaatrary (OQaatranbiH 3yyynard, areHT, r.Mm.)-
aac faaTtryynardug onrocoH 6uyur 6apumr.
(Xymanpaar xeHreBYnex Hap TOMbEOHbI aHIMH,
opoc, xatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
34WiAH 3acruiiH komucc, 2019 oH)

CPD KAPHEM

YHOSCHWIA  raanuiiH ~ Guunr  GapumTyyabIr
OpfyyfnaH, MeH WMMOPTbIH raanuinH 6OoroH
Oycapg TaTBap Tenex 6atanraa 60nroH T33BPUIH
XOPArcanuir  Typ  Xyrauaaraap — opyynax,
MeH GONOMXKTON 60n, TIIBPUIAH XIPIrCINIAT
JaMXyyrnaH ©Hrepyynax ropumg awurnax
©ONoX OMOH YNCbIH raanuinH Guunr 6apuMTbIr
X3nH3. TyYHWIAr TO3BPUWH X3PIArCnumr Typ
Xyrauaaraap raprax 6onox byuaaH opyynaxag
XSIHANT TaBUX 30PWUNrOOp XYM33H 36BLUeepH
BonHo. 3BY 3H3 TOXMONMAONA ONOH YMCbIH
GaTtanraa ragar yTraapaa xaparnargaxryn

Kuwy:

CPD kapHewr CtambynbiH KOHBEHL, XyBWIH
aBTOT33BPUNH  XAPArCIMAr Typ Xyrauaaraap
opyynax Tyxan raanuiH KOoHBeHL, MeH Hucax
OHrou, 6ONoH YeneeT asnmbliH 3aBUAM XYBUIH
X3p3rnagHa  3opuynaH  Typ  Xxyrauaaraap
opyynax Tyxan raanuiiH KOHBEHUMA 3aacaH
HeXLJ1eep ONroAor.

67



XyOandaae xeHees4nex Hap momMbEoHbl AHenu-MoHeon malinbap monk 6uyue

CPT (CARRIAGE PAID TO) [INSERT NAMED
PLACE OF DESTINATION]

Incoterms rule under which the seller delivers
the goods to the carrier contracted by the
seller or procures the goods so delivered. The
seller may do so by giving the carrier physical
possession of the goods in the manner and at
the place appropriate to the means of transport
used. When CPT, CIP, CFR or CIF are used,
the seller fulfils its obligation to deliver when
it hands the goods over to the carrier and not
when the goods reach the place of destination.
This rule has two critical points, because risk
passes and costs are transferred at different
places. CPT requires the seller to clear the
goods for export (if applicable), while the buyer
has to clear the goods for import or for transit
as well as to pay import duties and carry out
import Customs formalities. It may be used
irrespective of the mode of transport selected
and may also be used where more than one
mode of transport is employed.
[ICC/INCOTERMS 2020]

CREDIT ADVICE

A document or message sent by an account-
servicing institution to one of its account
owners, to inform the account owner of an entry
which has been or will be credited to its account
for a specified amount on the date indicated.
(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

CREW MEMBER

The master and any person occupied on board
a ship, with functions connected to the steering,
exploitation and servicing of the vessel, and
who is included in the crew list of this vessel
during the period of the voyage.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

CPT - (T33BPWUWH 3APANBIT ... XYPTIN
TOJICOH) [H3P 3AACAH XYP3X NA3PbIH
H3P BUYUTO3HJ]
XynoangarybapaareepuitHrapasaTT33B3apsaryung
XYPracaH Oywy WAHXYY HUANyyncaH 6apaar
Xyganaax aBcaH racaH ytratan MHKOTEPMC-
WAH gypaMm. Xypangard 6Gapaar xon6orgox
T33BPUIAH X3Parcanz TOXMPOMXKTOW xan6apasap
OONOH TOXVMPOMXKTOW ra3apT T33BIPMNArYUMH
333MLUMIL UAHXYY OMETI3p LUMITDKYYNISH ery
6onHo. XapaB CPT, CIP, CFR, CIF Hexunwuir
awwmrnacaH 6on 6apaa xypax rasapT 04COHOOP
Oyc, xapuH xygangary Gapaar T33B3prarung
WMIDKYYMOH  erceHeep Xydangardy eepuiH
YYPras TyiUSTraCAH 3K Y3H3. OHO [Oypam
Hb XO0&p u4yxan yewir OoHuongor. 3pcaan
GonoH epter Hb XO0Ep eep Yyend LUMMKA3T.
CPT Hb GapaaHbl 3KCMOPTLIH Oypayynant
XUANMAX YYPrumr xygangarymg (XopaB Tarax
Waappnaratai 6om), UMNOPTbIH, 3CXYN AaMXUH
eHrepex OypayynanT XMANrax, MeH UMMNOPThIH
raanuiiH TaTBap Tenex, UMMOPTbIH raanuiH
€C XKYPMbIH axunnaraar rynuatrax yypruuar
XydangaH aBarymg Xynaanragar. OH3 QypMunr
TO3IBPUIH AIMap Y Tepemnsg X3parnax BomHo.
MeH T33BPUINH HAraaC 433 TOPSMNAr alumrnax
Toxmongong 6ac xaparnax 6onHo.
[OYXT/MHKOTEPMC]

MOHIe WWUIMKYYNC3H M343raan
[aHCHbI YANYUNTISHUI Ganryynnaraac
TYYHWIA H3r [aHC 333MLUMTYME  WIT33C3H,
TOL,OPXON XAMXI3HUN MEHTeH AYH TyXaWH gaHc
339MLMMYMIAH  JaHC pyy 3aacaH Xyrauaang
OPCOH BOMOXbIT, 3CXYN OPHO F3ATMIAT M3A3MACAH
Guuur GapumT Bytoy Meccex.

(Xymnangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbLI aHMMK,
opoc, xsatag rnoccapy, HYB-biH EBponbiH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)

BATMAH FULLYYH

Anb H3r ycaH OHroLoH 433p axunnax 6ainraa,
TyXalH yCaH OHroubIr XONoOoZOX, aluurmax,
YUNYNAXTIN XONBOrACOH YUr YYPIrTait, asnnblH
XyrauaaHZ TyXaWH YycaH OHrOuHbl OarviH
TMWYYAUAH karcaantaj Hop Hb 3aaracad
XenruinH fapra 6onoH anneaa aTrass.
(Xypangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHIK,
opoc, xeatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
3AUNH 3acrninH komucce, 2019 oH)
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CREW’S EFFECTS

Items in everyday use and any other articles
belonging to the crew, carried on board a
means of transport, and which may be required
to be declared to Customs.

Notes:

1. The Annex to the Convention on Facilitation
of International Maritime Traffic, London, 1965,
provides for a Crew’s effects declaration (Model
Form IMO FAL Form 4).

2. 2. The declaration required by the Customs
may be oral or in written form.

CROSS-BORDER RECOGNITION

The legal recognition of, e.g., data, processes,
methods and standards across national
borders.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

CURRENCY

A medium of exchange of value to define by
reference to the geographical location of the
authorities responsible for it. In a coded format,
a currency is represented by a three-character
ISO and UN/CEFACT code.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

CURRENCY CONTROL; FOREIGN
EXCHANGE CONTROL

Integral part of the foreign exchange policy
of a State focused on monitoring and control
of compliance with foreign exchange and
foreign trade legislation: control of cross border
movements of foreign currency, of currency
transactions; or of the fulfilment by residents of
foreign currency obligations to the State.

BATMAH MMLYYOUWAH 31 3YWAN

Ta3BpuIH X3aparcana aBdy sisaa bereeq raanuit
Gavryynnarag mMagyynax Liaapgnaratan 6anmx
6onox, 6arniiH ruwyya egep TyTam Xaparnaaar
34, 3YWS, MOH T3OHUA XYBUMH X3PIrNISHMiA
Oycag a4 xaparnan.

Kny:

1. 1965 oHA JloHaoH xoTHOO BaTtnaracaH OnoH
YNCbIH AanaiH T33BPUWT XOHreBYnex Tyxaw
KOHBEHUWMNH XaBcpanTtag barviH ruwyyauiH
3p 3yinuiiH magyynar (OnoH yncelH dananH
T33BPUIH BariryynnarbiH ONoH yncbiH gananH
T33BPUWIAT XEHreBunex Tyxaw KoHeeHy (IMCO
FAL)-uitH 3arBap mMasrT 4)-uiiH Tanaap 3aacaH
Ganpar.

2. TaanuiH Oawryynnaraac waapggar yr
M3JYYNar Hb amaH, 3CXyN BuUrnitH xanbapTan
Baix 6ornHo.

XU JAMHAH XYN33H 36BLUO6POBX
AKunwaanban, magaanan, npouecc, apra 6apun,
CTaHAapThIr YNCbIH XWUN AaMHyyNaH 3pX 3yMH
YYAH33C XY/133H 36BLUEOPOX.

(Xymangaar xeHreB4ynex Hap TOMbEOHbLI aHrnK,
opoc, xatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
3[WiAH 3acruiiH komucc, 2019 oH)

BANIOT
YHOT  3YWNIWIAr  COMMALOX  X3parcan. Tap
Hb  TYYHMAr  xapuyucaH GairyynnarbiH

rasap 3yvH Oavplunaap TOZOPXOWNOrAAOr.
KogoncoH chopmatag Bantoteir OnOH YNCbIH
CTaHgapTuunneliH GavryynnareiH 6onoH HYB-
biH Xygangaar XxeHreBuniex OOMOH Laxum
OM3HECUH TOBWWAH rypBaH TaMOdrT Byxun
KOO00pP UNapXMANaar.

(Xymangaar xeHreB4ynex Hap TOMbEOHbLI aHrnK,
opoc, xatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
3[WIAH 3acruiiH komucc, 2019 oH)

BANKOTbIH XAHANT; TFAOAAL BANKOTbIH
XAHANT

Anb H3r YNCbiH ragaag BantoTbiH 60AMorbiH
CasLry HAr Xacar. QH3 Hb ragaag BasntoThbIH
6onoHragaag xyaangaaHbl Xyynb TOrTOOMXKWIH
X3PANKMNTIA XAHaANT TaBWUXad YWrmaraaar.
YyHO: ragaaf BamloTbiH - OOMOH  BanoTbiH
XONMUMUAH  XMN  JaMHacaH  Xe[enreeHun
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(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

CURRENCY OFFENCES

Violation of rules on currency transactions.
(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

CURRENCY TERMS AND CONDITIONS OF
A CONTRACT

Conditions agreed in foreign trade contracts:
such as currency of the contract price; currency
of payment; rate of conversion of the currency
of the price to the currency of payment;
reservations protecting the parties from foreign
exchange risks

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

CUSTOMS

The Government Service which is responsible
for the administration of Customs law and the
collection of duties and taxes and which also
has the responsibility for the application of other
laws and regulations relating to the importation,
exportation, movement or storage of goods.
Notes:

1. This term is also used when referring to any
part of the Customs

Service or its main or subsidiary offices.

2. This term is also us ed adjectivally in
connection with officials of the Customs,
duties and taxes or control on goods, or any
other matter within the purview of the Customs
(Customs officer, Customs duties, Customs
office, Customs declaration).

General Annex, Chapter 2 of the revised Kyoto
Convention.

XSIHANT; 3CXYN OPLUMH Cyyryma TyXaWH YNchblH
ragaag BantoTag xonborgox yypraa ovenyymx
Gaviraa acaxap TaBux XsiHanT.

(Xymangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHIH,
opoc, xsatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)

BAJKOTbIH 36PYUI

BanioTbiH XanunuiH Tyxan 4ypMUNRH 38pymnl.
(Xynangaar xeHreB4unex Hap TOMbEOHbI aHMK,
opoc, xsatag rnoccapy, HYB-biH EBponbiH
3AMNH 3acrniH komucce, 2019 oH)

r9P33HA 3AACAH BAJKOTbIH BON30/,
Hexuen

lapaap xygangaaHbl rap3arasp TOXMPOSLICOH
Hexuen:  TyxauWnbam,  TrIpasHUA  YHWIAT
TOXMPONUCOH BanoT; Tenbep XuiiX BanwT;
FAPI3HUN YHUIAT TOXMPOLICOH BantoTbIr Tenbep
XUIAX BamoTag LUMIDKYYNAX XaHLW; Xonborgox
Tanyyaelr  ragaag  BamlOTbiH - 9pCAANaac
Xamraanaxaap XWMcaH Tannbapyya.
(Xymnangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHMMK,
opoc, xsatap rnoccapy, HYB-biH EBponbiH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)

FTAATIUAH BAATYYNNATA

[@anuiH Xyynb TOrTOOMXWWH  X3P3NKWUITUNAT
XaHryynax, raanuiH 6onoH Oycag TaTtBap
XypaaH aBax, TYYH413H 6apaa opyynax, raprax,
X6[enrex, 3CXyn xagranaxtam xonbootomn bycan
XYYTb TOFTOOMX, AYP3M XypPMbIr MOPAYYI3X Yur
yypar Byxwit TepuitH anba.

Kny:

1. QHAOXYY HAp TOMbEOD Hb raanuiiH anbaHel anb
HAI X3Car, 9CXYN TYYHUIA YHAC3H BOOH xapbsa
Ganryynnaraj H3raH agun xamaapHa.

2. OHaxyy Hap TOMbEO Hb raanuinH anbaH

TywaanTaH, 6GapaaHbl 3KCMOPT, MMMOPThIH
raanuitH anbaH TaTBapblH XSHAMT, 3CXyn
raanuitH - GailryynnarbiH = 9pX  X3MX33H[

xamaapax anueaa 6ycag acyygan (raanviH
Garuaary, raanuiiH TaTBap, raanuiiH rasap,
Ganryynnara, raanuitH Magyynar)-g MeH agun
xamaapHa.

LnH34n3H HavpyyncaH KnoTorniH KOHBEHLMIAH
EpeHxuit xaBcpantbiH 1-p 6ynar.
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CUSTOMS APPLICANT

Any person who makes a goods declaration or
in whose name such a declaration is made.
(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

CUSTOMS APPROVED ROUTE

Any road, railway, waterway, airway and any
other route (pipeline, etc.), which must be
used for the importation, Customs transit and
exportation of goods.

CUSTOMS AREA

An area designated for storage of
commercial goods that have not yet
cleared Customs. It is surrounded by a
customs border.

CUSTOMS BARRIER

A Customs barrier, or trade barrier, acts to limit
trade across borders by creating and enforcing
various restrictions. These restrictions can
come in the form of tariffs, levies, duties and
trade embargoes and are put in place with the
intentions to discourage trade.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

CUSTOMS BORDER
Border of the territory on which Customs
legislation applies. When creating free

economic zones, the Customs border may not
coincide with the State border.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

FTAATIMAH M3YYNary

BapaaHbl Magyynar 6UYC3H 3Trasd, 3CXyn Hap
[93p Hb TUIAM M3AYYNar BUUMIACaH 3Traag,.
(Xyoangaar xeHreB4nex H3p TOMbEOHbI aHK,
opoc, xatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
34MIAH 3acruinH kommce, 2019 oH)

FAATNIUAH BAATYYNNATAAC
36BLLUE6PCOH 3AM

bapaar opyynax, AamxyynaH Hrepyynax
GornoH rapraxan alwmrnax €cTton anvBaa aBToO
3aM, Temep 3aMm, ycaH 3am, araapblH 3am 60I1oH
eep bycan 3am (Zamxyynax X0omnon, rax Mar).

FAATIUAH BYC

l@aanvap OypayynanT XWANraX xapaaxaH
amxaaryn Oaiiraa xygangaadol  Gapaar
xafranax 3opuynanttam rasap. OH3 Oyc Hb
raanuinH XMnaap XypasnaracsH bara.

FAANIUAH CAAL TOTIOP

laanuinH caag ToTrop Oyty XygangaaHel caag
TOTTOp. OH3 Hb AH3 BYpUNH XsA3raapnant Gui
Bonrox, TYYHUIr anbaH xxypMaap Xapankyynax
3amMaap  XWnasp  HIBTPAX  Xxydangaar
xa3raapnagar. OArasp xs3raapnant Hb Tapud,
TaTBap, raanuitH TatBap OOMOH XyZangaaHb
3ambapro xanbapasp unspy Oonox Oereen
TOAM33PUIAT Xyaanaaar eprexyynaH Xenkyynax
COHMPXIbIr - Byypnax 30punroop ambapang
H3BTPYYNAar.

(Xymangaar xeHreB4Ynex Hap TOMbEOHbBI aHMK,
opoc, xatan rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
34MIAH 3acruinH kommce, 2019 oH)

FAANTMAH XuUn

[@anuinH Xyynb TOrTOOMX MepAeraex HyTar
[3BCTIpUNH Xun. YeneeT aauiH 3acruitH Gyc
DairyyncHaap raanuinH Xun yncbiH XWUNT3M
JaBxuaxryin 6omk maraaryi oM.

(Xymangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHMH,
opoc, xatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
34MIAH 3acruitH kommce, 2019 oH)
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CUSTOMS BROKER

Customs brokers are defined in the Revised
Kyoto Convention as “third parties” in the
meaning of any person who deals directly
with the Customs, for and on behalf of another
person, relating to the importation, exportation,
movement or storage of goods.

As stipulated by Standard 8.1 of the Revised
Kyoto Convention, importers, exporters and
any other person concerned shall have the
choice of either transacting business with the
Customs directly or of designating a third party
to act on their behalf. This freedom of choice
will lead to a healthy business environment
where competition will result in fair service
charges, which will help reduce the cost of
trading internationally.

CUSTOMS CARRIER

The Customs carrier is entitled to transport
goods under Customs control without Customs
escort and payment of Customs payments. The
relations of a Customs carrier and a consignor
of goods are built on a contractual basis.
(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

CUSTOMS CLEARANCE

The documented permission to pass that a
national Customs authority grants to imported
goods so that they can enter the country or
to exported goods so that they can leave the
country. Customs clearance is the procedure of
completing formalities required by the Customs
legislation of a country and necessary for the
importation of goods into the domestic market
for consumption, for exportation or for placing
them under another Customs procedure.
Customs clearance of goods includes Customs
operations, payment of Customs duties, and
other types of administrative actions related
to the legalization of goods necessary for their
importation/ exportation; permission for the
importation (exportation) of goods.

FAATIUAH 3YYYNATY

laanunH syyynarymnr WnHaunaH Hampyyncau
KvoTorniH  koHBeHUup 6Gapaa MMMOPTIIOX,
9KCMOPTIIOX, XOAenrex, 3cxyn xagranaxram
xonbooTon acyyanaap eep Oycag aTrasguiH
Tenee GONOH T3AHUN HIPUINH BMHEBC raansTaw
Wyya xapbuax ‘rypasgary Tanmyym' rox
TOOOPXONNCOH 601HO. LLMHaUNaH HampyyncaH
KnotormiH  koHBeHumnH  Crtangapt  8.1-a
3aacHbl  flaryy WMMMOPTIOrY,  3KcnopTnory
OonoH xonborgox Oycag 3Trada  raanuiH
Gairyynnararaii  wyyn  xapbuax, —acxyn
TOOHUA ©MHeec YN axwnnaraa sByynax
rypaBgary Tanbilr TOMMWIIOXbIH anb HITWAT
COHroX écTon. WM 4emneeT COHronTTOM
Galix Hb YWNYMNrasHWiA wWwynapra Tendepeep
epcenaex OU3HeCUNH apyyn OpYUHT BypAYYITXK,
OMOH YNCbIH X3MX33HA, XydangaaHsl 3apasbir
Byypyynaxag Tyc gexeMmTan 6anx 60Ho.

FTAANUAH T3B3PNANY

laanuiiH T33B3pnary Hb 0Oapaar raanuiiH
XSHaNTbIH [0p, raanviiH Xxapranaarvrymraap,
MeH raanuinH Tenbeprynrasp T33BIPMAX
3pxTon Ganpar. MaanunH T33B3pnary, G6apaa
WNraary XO€pblH Xapunuaa rapasHui YHOC3H
[33p TOrTAor.

(Xynangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbLI aHMMK,
opoc, xsatag rnoccapy, HYB-biH EBponbiH
3AMNH 3acrniH komucce, 2019 oH)

FAATIVAH BYPRYYNONT

YHOocHWM raanuiH  Ganryynnara  MMNOpPThIH
Gapaar TyxaWH yncag opyynax, acxyn
3KCnopThiH Gapaar TyxalH yncaac rapraxbir
36BLU6BPY XUnaap H3BTPYYNaxaap
HapumTKyyncaH 3eBLUeBPeT. FaanuinH
OYpAYYNanT ragar Hb anb HAr YNCHIH raanuiH
XYyfb TOrTOOMXOOP LlaapacaH EC XKYPMblH
axwunnaraar gyycrasap 6onrox, meH Gapaar
JOTOOAbIH 3axX 333/14 X3P3rnax 30punroop
opyynaxaf, 3Cxyn rapraxag, 3CXyn raanuiH
eep ropump OGanmpwyynaxag waapgargax
ropum xypam oM. bapaaHbl  raanuiH
Oypayynant rsgsrtT  raanviH - onepauyya,
raanuinH TaTBap Tenent, 6Gapaar opyynax,
rapraxag SBANbIr Xyynb &CHbl  6ONroxTon
XonboracoH 3axupraadbl GanryynnarbiH eep
Oycap TepnwiiH ynnanyya, 6apaa opyynax
(raprax) 3eBLUeepeN XamaapHa.
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The Customs clearance is typically given to
a shipping agent to prove that all applicable
Customs duties have been paid and the
shipment has been approved.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

CUSTOMS CLEARANCE CHARGES

Binding or non-binding, permanent or temporary
payments (for statistical, vintage, license,
parcel post, sealing, stamping, warehousing,
goods safety or other services) levied in a
prescribed manner when moving goods across
the Customs border of a country.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

CUSTOMS CLEARING AGENT

A person who carries on the business of
arranging for the Customs clearance of goods
and who deals directly with the Customs for and
on behalf of another person.

Notes:

1. Examples of Customs clearing agents are
Customs agents, Customs brokers and freight
forwarders.

2. Some countries require that Customs clearing
agents or Customs brokers be approved or
licensed by the Customs.

3. See also the term “Third party”.
Annex G.2 to the Kyoto Convention of 1974.

CUSTOMS CONTROL

Measures applied by the Customs to ensure
compliance with Customs law.

laanuiiH ~ BypayynanT  XWANMaX  SPXMIAT
epeHxungee avaa 6anTrary (@unrdy KOMMaHm)-
WAH areHTag erceH OGawpgar. Toap Hb raanuiu
xonborgox 6yx TaTBap TeneraceH, MeH avyaaHsbi
30BLUGGPSNT aBCaH OOMOXbIr HOTMOX Yypar
Xynaagar.

(Xymangaar xeHreB4unex Hap TOMbEOHbI aHMK,
opoc, xatap rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
34MIH 3acruinH komucc, 2019 oH)

FTAANTMAH BYPOYYNINTUAH TONEEOP
(XYPAAMX)

Bapaar anmb HAOr yncbiH raanuiH  XWnasp
HIBTPYYNaxa4 TOrTOOCOH XKYPMbIH — Aaryy
HorgyyngaH anbaH XypmbiH, 3cxyn anbad
XYPMbIH Byc, TOFTMOM, 3CXyNn Typ XyrauaaHbi
Tenbepyya  (CTaTUCTUKWIAH,  YANABIPNACAH
XyrauaaHbl, JIMUEH3UNH, WYyyaaH UNra3MXKUIAH,
OUTYYMXNANUIAH,  TAMOSITUNH,  aryynaxbiH,
GapaaHbl aloynryn 6ananbIr xamraanax, acxyn
eep Bycan yAnunMnrasHuii xypaamx).
(Xymangaar xeHreB4unex Hap TOMbEOHbI aHMK,
opoc, xatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
34MIH 3acruiH komucc, 2019 oH)

FTAANUAH BYPOYYNONTUAH ATEHT

bycap aTrasguiiH Tenee, acxyn TYYHWUR

H3PUAH ©MHeec raanuiH Banryynnaratan
xapbUax, 6apaaHbl raanuiiH GypyynanT Xuix
QXKUM 3PXANAAr 3Trads.

Kny:

1. TaanuiiH GypayynanTUAH areHTUNH XULW33
Hb raanuiH areHT, raanuitH 3yyynardy GOnoH
TO3BIP 3YYY tOM.

2. 3apum yncap raanuiiH GypayynanTuiH
areHT Oyloy raanuinH 3yyunardy raanuiH
Oavryynnaraac nuueH3 Oyly 3eBLueepen
aBcaH Dbaiix WwaapanaraTan bangar.

3. “l'ypaBgary Tan” racaH Hap TOMbEOr V3.

1974 oHbl KMOTOTMAH KOHBEHLMIAH XaBcpanT
G.2

FTAANUAH XAHANT

[@anunH  Xyynb  TOrTOOMXMWAr  Meppaser
Bonrox SBAMbIF XaHrax 30pWroop raanuit
Gaviryynnaraac aB4 x3pankyysx Garraa apra
XOMXKI3.
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Measures applied to ensure compliance with
the laws and regulations which the Customs are
responsible for enforcing.

Note:

The measures may be general, e.g., in relation
to all goods entering the Customs territory, or
may be specifically related to, e.g.:

(a) the location of the goods;

(b) the nature of the goods (liable to a high rate
of duty, etc.);

© the Customs procedure applied to the goods
(Customs transit, etc.).

General Annex, Chapters 2 and 6 of the revised
Kyoto Convention.

Harmonization of Frontier Controls of Goods,
1982, Chapter |

CUSTOMS CONVENTION ON CONTAINERS,
1972

Done in Geneva on 2 December 1972 under
the auspices of the United Nations and the

International Maritime Organization (IMO,
UNECE/WCO/CCC)
CUSTOMS CONVENTIONS ON

TEMPORARY IMPORTATION OF PRIVATE
AND COMMERCIAL ROAD VEHICLES, 1954
AND 1956

(UNECE/TRANS/107] [UNECE/TRANS/108)

CUSTOMS CONVENTION ON THE
INTERNATIONAL TRANSPORT OF GOODS
UNDER COVER OF TIR CARNETS; “TIR
CONVENTION”

(UNECE/TIR)

laanuiH  Gailryynnaraac  OMenanTuir  Hb
XaHrax Tanaap xapuyuax 0yi Xyyrb TOTTOOMX,
XYPMbIT  MOPAYYMAX 30PUITO0P  X3P3NKYYIK
Gaviraa apra xamxaa.

Knu:

Yr apra xamxd3 Hb raanunH HyTar O3BCrapT
opx Galraa 6yx GapaaHg xamaapax epeHxun
LUMHXT3N, 3CXYN 36BXeH [apaax 3ynncag
Xamaapax TyCranncaH LNHXTa 6ak 60nHo:
(a) TyxanH 6apaaHbl HapLummn;

(b) TyxamH 6GapaaHbl MeH 4aHap
TaTBapTarn bapaa, r.m);

© TyxaiiH GapaaHZ xamaapax raanuiiH ropum
(raanuinH famxyynaH eHrepyynax ropum, r.m).
LLInMH34NaH HanpyyncaH KMOTOrMnH KOHBEHLWIAH
EpeHxuii xaBcpanTblH 2, 6 gyraap 6ynar.
BapaaHbl XMNWAH XSHaNTbIH YU axunnaraar
yangyynax Tyxal OfnoH yncbiH KOHBeHL, (1982
OH), 1 ayraap 6ynar.

(eHnep

1972 OHbl YNHIANTUAH TYXAN
FAANWAH KOHBEHL

HargcaH YHaacTHui baitryynnara 6onox OnoH
YNCbIH AananH T33BPUIH GaiiryynnarbiH 1UB3an
gop 1972 oHbl 12 gyraap capblH 2-Hbl efep
YKeHeB xoTHOO barryynaracaH.

(OnoH yncblH ganaiiH Ta3BpuiH Banryynnara,
HYB-bH EBpoOnbiH 3OWAH  3aCTWH  KOMUKCC/
[anxuiH raanuiiH  Ganryynnara/MvHranrmiiH
TyXalH raanuitH KOHBEHLL)

XYBUAH ABTOTO3BPUIAH X3PArCcnumr
TYP XYFALAATAAP OPYYNAX TYXAN
1954 OHbl TAANIMMH KOHBEHL
XYOANOAAHbBI (YAN AXXUNNATAAHL
ALLUIMAX 30PUYNANTTAN)
ABTOT33BPUWNH X3P3IrCIINUT TYP
XYFALAATAAP OPYYNAX TYXAW 1956
OHbl TAATIUAH KOHBEHL|

(HYB-biH EBponblH 3auiH 3acruiiH  komucc/
Ta3B3p/107] [HYB-bIH EBpONbIH 3AUIAH 3aCrUiiH
komucc/ Taapap/108)

TUP KAPHEW ALLUUITIAH BAPAAT OJIOH
YINCbIH X3MX33H[ TI9BIPJIAX TYXAU
KOHBEHL (TUP KOHBEHLI)

(HYB-biH EBponbiH 94MWH 3acruiH komuce /
TUP)
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CUSTOMS DECLARATION

Any statement or action, in any form prescribed
or accepted by the Customs, giving information
or particulars required by the Customs.

Notes:

1. This termincludes declarations made through
electronic means.

2. This term also covers action required on the
part of passengers under the dual -channel
(red/green) system.

CUSTOMS DECLARATION (POST
PARCELS)

Document which, according to Article 106 of
the “Agreement concerning Postal Parcels”
under the Universal Postal Union Convention,
must accompany post parcels and in which the
contents of such parcels are specified (UPU).

CUSTOMS DELIVERY NOTE

Document whereby a Customs authority
releases goods under its control to be placed at
the disposal of the party concerned.
(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

CUSTOMS DUTIES

Duties laid down in the Customs tariff to which
goods are liable on entering or leaving the
Customs territory.

Note:

General Annex, Chapters 2 and 4 of the revised
Kyoto Convention.

FAANUAH M3AYYN3r

FaanuinH Gaviryynnaraac LWaapacaH
M3J33NMAT TycracaH, raanuiiH 6anryynnaraac
TOTTOOCOH, 3CXYI XY/199H 36BLUOGPCOH anvBaa
MasirTaap/xan6apasp YANACSH anueaa
M343rgan.

Kny:

1. OH3 HOp TOMbEOHA LaxuM X3parcnasp
M3AYYMC3H MAYYNar xamaapHa.

2. OH3 Hap ToMbéoHp Bac xoc rapy (ynaa/
HOrOOH rapu)-biH CUCTEMUMNH garyy
30pUMrYg00C XWX ECTO yiiNaan xamaapHa.

FTAATTMAH M3AYYNIr (LWYYOAH
UIIr33MX)

[anxwiiH  WyyoaHriiAH - XonBoOoHbl  Tyxali
KOHBEHLMIH Xypa3Ha Ganryynaracan “LyynaH
WNTO3MXWUAH  TyXal  xananuasp’™-uiiH 106
ayraap 3ywnuiH garyy wyygaH Wraavxunr
parangax écton 6eree TyxaH UNraaMX LOTOP
aryynargax 6aiiraa 3ywnuir TOAOPXOWMNCOH
Buunr Gapumt

(OanxuiH WwyynaHrmitH xon6oo)

BAPAA XYPI9)X ©rCeH TYXAN TAANTMWAH
BUYUr

l@aanuiiH  Ganryynnara  Gapaar  eepwiiH
XSHanNTbIH - gop xonborgox TamnbH - M3aang
XYPraX erceH Tyxai 6uyur 6apumrt.
(Xymangaar xeHreB4nex H3p TOMbEOHbI aHK,
opoc, xatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
34MIAH 3acruinH kommce, 2019 oH)

FTAATNIUAH TATBAP

l@anuinH HyTar 49BCrapT Opx Oaiiraa, acxyn
TYYyH33Cc rapy Oainraa 6apaaHg raanuiH
TapudblH Jaryy Horgyynax Tatsap.

AKnw:

LLnHaunaH HanpyyncaH KnoTorninH KoHBEHLWIAH
EpeHxuin xaBcpanTblH 2, 4 oyrasp oynar.
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CUSTOMS ENFORCMENT NETWORK (CEN)

The global web-based, automated Customs
enforcement system developed by the World
Customs Organization (WCO) for gathering
non-nominal data and information which also
acts as a central depositary for enforcement-
related information at global level.

CUSTOMS ENFORCEMENT NETWORK
COMMUNICATION (CEN Comm)

A web-based, automated communication tool
developed by the World Customs Organization
(WCO) to enable law enforcement agencies
and other parties to exchange and disseminate
information securely within a Closed User
Group.

CUSTOMS EXAMINATION ZONE

The facility and its adjacent territory, where
Customs officials carry out Customs control, as
well as the territory and premises of companies
and organizations engaged in the storage of
goods and other items under Customs control.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

CUSTOMS FACILITIES

a) Customs buildings, equipment or, an even
narrower meaning, offices, x-ray facilities, etc.
b) Customs preferences or privileges

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

CUSTOMS FEE

Fee collected by Customs more than Customs
duties.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

FAANUAH BAUTYYNNATbIH XYYNb
CAXUYNAX CYMK33

Togopxow Hap, xadrry M34d3, M3A93nan
uyrnyynax 3opunroop [Ab-aac xemkyyncaH,
BebG-g cyypuncaH, raanunH GamryynnarbiH
Xyyfb Caxuynax [A3NXUAH aBTOMaTmKyyrncaH
cucTeM. JArasp M3Ad3, M3 Hb AANXUAH
X3MXA3HL, XYYyMb Caxuynax uur yypartan
XOn0oracoH Maad3NNUiiH TeB 6aa3 bongor.

FTAANUAH BAATYYNNATbIH XYYNb
CAXWYNAX CYIDKI3HUA XAPUNLAA
XONBOOHbI X3P3rcaJ (CEN Comm)
Xyynb caxuynax areHtnaryyp 6onoH Oycap
Tanyyqn XaanTTan xaparnary OynruiH XypasHg,
M3O33NMAT aKYNTy Xan03paap COMUMLIOX,
Tyraax Gonomxuir 6ypayynax sopunroop Arb-
aac xerxyyncaH, Beb-g cyypuncaH xapunuaa
X0nBOoOHbI aBTOMATXKYYncaH Xaparcan

FAATIMAH XAHANTBIH BYC

laanuiiH GanlryynnarbiH aXWnTHyy4 raanuiiH
XSHANT WanranTbir Xapankyynaar 6anryynamx
BOMOH TYYHTAM 3anraa OpLUMX HyTar 43CBrap,
MOH TYYHUYN3H raanuiiH xsHantang Oaviraa
Gapaa 6onoH Gycap 3ywnuir xagranax axwn
3pXangar  komnaww, GawryynnarbiH — HyTar
[9Bcrap, 6aip banryynamx.

(Xymnangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbLI aHMMK,
opoc, xsatap rnoccapy, HYB-biH EBponbiH
3AMNH 3acrniH komucce, 2019 oH)

TAATIUAH BAATYYNINATbIH BAWP
BAUTYYNAMX

a) laanuiH OawryynnarelH 6Gapunra, TOHOT
TOXOBPOMX, 3CXyn sBUyy yTraapaa, aynblH
Oavip, peHTreH TexeepemXyya, r.M.

b) raanuiH GavryynarsiH gaByy apx Gyly apx
Aamba.

(Xymangaar xeHreB4Ynex Hap TOMbEOHbBI aHIH,
opoc, xdatap rnoccapw, HYB-biH EBponbiH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)

FAANUAH XYPAAMX

[aanunH  TaTBapaaCc  WAYYyTaW  raanuiH
GanryynnarbiH XypaaH aBaar Xypaamx.
(Xymangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbLI aHMK,
opoc, xatag rmoccapw, HYB-biH EBponblH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)
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CUSTOMS FORMALITIES

All the operations which must be carried out by
the persons concerned and by the Customs in
order to comply with the Customs law.

Notes
1. These formalities may include those relating
to phytosanitary, veterinary, immigration,

currency and licensing regulations.

2. The Customs formalities in connection with
various Customs procedures and practices are
dealt with in the Kyoto Convention.

General Annex, Chapter 2 of the revised Kyoto
Convention.

CUSTOMS FORMALITIES APPLICABLE
TO MEANS OF TRANSPORT FOR
COMMERCIAL USE

Allthe operations to be carried out by the person
concerned and by the Customs in respect of
means of transport for commercial use arriving
in or departing from the Customs territory and
during their stay therein.

CUSTOMS FORMALITIES APPLICABLE TO
STORES

All the operations to be carried out by the
person concerned and by the Customs in
respect of stores.

CUSTOMS FORMALITIES IN RESPECT OF
POSTAL ITEMS

All the operations to be carried out by the
interested party and the Customs in respect of
postal traffic.

FAATIUAH EC XXYPMbIH AXUINATAA
[@anuitH Xyynb TOFTOONDKWIAT MepAasier 6omrox
YYOH33C xonborgox aTtrasg GonoH raanuiH
Gaviryynnaraac Xuix ryinuaTraBan 30Xux oyxun
1 YAn axunnaraa.

K

1. 3Araap €c XypMbIH axunnaraaHg ypramnbiH
XOPMO L33P, Mar SMH3NA, WarraH HIBTPYYax,
BanoT 6000 NUUEH3NIH Xypamz, Xamaapax
€C XXypMbIH axunnaraa 6artax 60sHo.

2. TaanuinH Tepen OYpWiiH TOpuUM, NaPKTWK
aXunnaraaH xamaapax raanuinH éc XypMbiH
axunnaraansl Tanaap KuoTOrWiH KOHBEHUMA
TycracaH bangar.

nH34n3H HarpyyncaH KMoTorninH KOHBEHLUMIH
EpeHxuin xaBcpanTbiH 2 gyraap 6ynar.

XYOANOAAHbBI YAN AXXUNNATAAHA
ALLMINAX 30PUYNANTTAN TI3BPUMH
X3P3rcang XAMAAPAX FAATNUIAH EC
XXYPMbIH AXKWUITNATAA

l@anuitH HyTar [3BCrapT OpX Mpx Gauraa,
3CXYN TYYH33C rapy sex 6arraa xygangaaHs
VAN axunnaraaHg awwurnax 3opuynantrau
TO3BPUNH X3PArCMUNH XyBbA, MEH YT T33BPUINH
X3P3rcan TyxanH raanuiiH HyTar 4aBcrapTt 6anx
XyrauaaHz xonborgox atrasg O0noH raanuiH
Bavryynnaraac Xumx rynuaTtraBan 30xux 6yxun
1 YAn axunnaraa.

OJNOH YNCbIH T33BPUH
YUNUYUNTr33HUA BAPAAHO XAMAAPAX
FAATIUAH EC XXYPMbIH AXXUNINATAA
OnoH yncbIH TA3BPUIAH YNYUNTIdHUIA 6apaaHsbl
XyBbA, Xonborgox aT1rasg 6onoH raanuiH
Gaviryynnaraac Xuix rynuatraBan 30xXux oyxun
N yiAn axunnaraa.

WYYOAH UNF33MXKUAO XAMAAPAX
FTAATIMAH EC XXYPMbIH AXXUNNATAA
WyynaH Ta9BapTal xonborayynaH COHMPXOry
Tan OOnoOH raanuiH Oairyynnaraac Xuix
ryMLATraBan 30XMX OYXWiA N YN axunnaraa.
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CUSTOMS FORMALITIES PRIOR TO
LODGEMENT OF GOODS DECLARATION

All the operations to be carried out by the
person concerned and by the Customs from
the time goods are introduced into the Customs
territory until goods are placed under a Customs
procedure.

CUSTOMS FRAUD

Any act by which a person deceives, or
attempts to deceive, the Customs and thus
evades, or attempts to evade, wholly or
partly, the payment of duties and taxes or the
application of prohibitions or restrictions laid
down by Customs law or obtains, or attempts to
obtain, any advantage contrary to Customs law,
thereby committing a Customs offence.

Notes:

1. In some countries, deceiving Customs
constitutes Customs fraud only when it is
intentional.

2. Deceit through an act of omission may or
may not be regarded as Customs fraud.

3. In some countries or Customs territories,
certain offences against statutory and
regulatory provisions enforced or administered
by Customs administrations on behalf of other
government agencies are not considered as
Customs fraud.

Nairobi Convention

CUSTOMS FRONTIER
The boundary of a Customs territory.

CUSTOMS HOUSE

Premises in a port or border checkpoint, where
cargo is inspected, Customs clearance is
carried out and Customs fees are collected.
(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

BAPAAHBI M3AYYN3I TAPFAX erexeec
©MHOX FAANNIAH EC XYPMbIH
AXWNIATAA

bapaa raanuiH HyTar A49BCrapT OPX MPC3H
uaraac yr 6apaar raanuiH anb Har ropuma
Gavipluyynax XypTanx XxyrauaaHg xonborgox
aT1ra94 6onoH raanvinH Gawryynnaraac Xumx
rYMLSTIaBaM 30XMX BYXui N YN axunnaraa.

FTAATIUAH NYABAP

AnviBaa aTraaf raanuitd 6anryynnarsir xyypaH
M3XIN3X, 3CXY/l XyypaH M3XIaxXuir 3aBpax
3amaap MMMOPTbIH, 3CXYN 3KCMOPTbIH raanuiH
©onoH bycag TaTBapbIr GYp3aH, 9CXYN X3CAr4naH
Tenexeec, 3CXyN raanuiH Xyynb TOFTOOMXUL,
3aacaH Xopwr, Xxs3raapnantbir Mepaexeec
3aNNCXMIAX, 3CXYN  TUMHXYY  3alnCXUAXUIAT
3aBfax, 9CXYN raanuiiH XyynuiH 3aantbir
36pyMH anvBaa pfAasyy Oangan omx aeax,
3CXYN OMMK aBaxbIr 3aBAAX, MHIACHIAP raanuinH
3epyun ynngax by anueaa ynungan.

AKny:

1. 3apum yncag raanuiH 6anryynnarbir xyypaH
M3X3MCOH YWANA3N Hb 36BX6H OfOH YMCbIH
WMHXTIM Balix TOXMONAONA raanuinH nyisap
rax y3aar.

2. 3c yingnuiH xanbapaap XyypaH Maxnax
ABAMbIr TaanuiiH NyiBapT TOOLIOX, 3CXYyN 3C
TOOL0X OOMHO.

3. 3apum ync Oywy 3apuMm raanuiiH HyTar
[9BCrapT raanuiiH Oawryynnara Hb TEPWIAH
Oycag  OanmryynnarbiH  H3pWAH  ©MHeec
caxwynaH, wmepaex 6Oynm Xxyynb  ©OmnoH
XYYNbYUncaH akTbiH 3aanTbir 36PYCOH 3apuM
36PYNNIAT raanuinH Nymeap rax y3garrym.
HanpobuiH koHBEHL

FAANUAH XuUn
[aanuinH HyTar 43BCrapuiAH Xun

FTAATIUNH BAATYYNNATA (TAANTAAH
FA3AP, XOPOO)

Anb Har 60OMT Byly XWIMAH XSHANTBIH LarT
Gariraa 6anp bavryynamx. TaHa ayaar wanrax,
raanuinH GypayynanT XUnx, raanuiiH Xypaamx
XypaaH aBpar.

(Xymangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbLI aHMK,
opoc, xstag rmoccapw, HYB-biH EBponblH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)
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CUSTOMS IMMEDIATE RELEASE
DECLARATION

Document issued by an importer notifying
Customs that goods have been removed
from an importing means of transport to
the importer’s premises under a Customs-
approved arrangement for immediate release,
or requesting authorization to do so.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

CUSTOMS ITEM

A Customs Item is a Consignment Item, a
Trade Item or an aggregation of Consignment
or Trade Items with distinct Customs tariff code
for reporting to Customs.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

CUSTOMS INVOICE

Document required by Customs in an importing
country in which an exporter states the invoice
or other price (e.g. selling price, price of
identical goods), and specifies costs for freight,
insurance and packing, etc., terms of delivery
and payment, for the purpose of determining
the Customs value in the importing country of
goods consigned to that country.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

CUSTOMS LAW

The statutory and regulatory provisions relating
to the importation, exportation, movement
or storage of goods, the administration and
enforcement of which are specifically charged
to the Customs, and any regulations made by
the Customs under their statutory powers.

BAPAAT H3H JAPY ONFOX FAANUIAH
maayynar

Bapaar HaH gapyii onrox 30punaroop, acxyn
TWUIAHXYY OMNrOX 36BLU6ePern XYC3xX 30puiroop
raanuinH bawryynaraac 3eBLI6EPCEOH GapumT
HeXUeNMUUH  Aaryy  UMMOPTbIH  T33BPUWH
Xaparcnasc Oyynrax, MMMNOPTAOryMiH Ganp
aryynax pyy T33B3pracaH GOMoXbIr HOTOMX,
MMMOPTAOrY00C ONFOCOH Brunr 6apumT.
(Xymangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbLI aHrK,
opoc, xatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
34MIH 3acruiH komucc, 2019 oH)

FAAJIMAH BAPAA

laanuiiH Gapaa rax KOHcUrHauunH Oapaa,
XygangaaHsl 6apaa, acxyn  KOHCWUraHUMIAH
Oyroy xyoangaaHbl Gapaar xamtag Hb X3IH3.
Taarasp Hb raanuiiH Ganryynnarag mMagyynax
(TavinarHax) 30pWNroTON raanuiiH TapugblH
Tychaa Har kogTow barHa.

(Xymangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbLI aHMK,
opoc, xatap rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
34MIH 3acruinH komucc, 2019 oH)

FAANTUAH YHUAH HIX3MXKNAX
WmMnoptrnory ynceiH raanuiiH Garryynnaraac
Laapagar, 3KCnopTiory UMMOPTAOrY yic pyy
adyyncaH OapaaHbl raanuinH YHWAr TyxanH
yncag  TOLOPXOWNOX — 30pUATOOP  YHUMH
HIXAMXKIAXMIAH YH3, acxyn eep Oycapd YH3
(kmMwaanban, 6Gapaa XxyganacaH VYH3, Har
TOpNUNH GapaaHbl YH3)-WIAr 3aax, T33BPUNH
3apgan, gaatranbiH Xypaamx, caB 6004nbIH
r.M. 3apgan, Gapaa xyprax 6onoH Ten6ep
TYWUATIAX  HeXLUeNWir TOOOPXOMMCOH Guuur
HapumrT.

(Xyoangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHrnu,
opoc, xatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
3[WiAH 3acruiiH komucc, 2019 oH)

FTAATIMAH XYYNb TOFTOOMX
Bapaa  opyyrnax, raprax,  Xepenrex,
xafdranaxag xamaapax, XaparKunTag  Hb

XSHANT TaBbX, Ccaxuynax Yypruir raanuviH
Gavryynnarag TycrainaH pgaanracaH Xyynb
GONOH XyynbuuncaH akTblH 3aanTyyd, MeH
XYYynb TOTTOOMXWA, 3aacCaH 3PX X3IMKIIHUNXII
XYpa3H4 raanunH Gawryynnaraac rapracaH
anueaa xypam.
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Note:

Customs law generally includes pr ovisions
concerning:

- the functions, powers and responsibilities
of the Customs, as well as the rights and
obligations of the persons concerned,

- the various Customs procedures, together
with the conditions and formalities relating to
their application,

- the factors relating to the application of import
and export duties and taxes,

- the nature and legal consequences of Customs
offences,

- the ways and means of appeal.

- General Annex, Chapter 2 of the revised Kyoto
Convention.

CUSTOMS MARITIME ZONE

The sea area under the control of the Customs
in accordance with their domestic legislation.

Note 1
The sea area under Customs control may also
include a zone continuous to the territorial sea.

CUSTOMS OFFENCE

Any breach, or attempted breach, of Customs
law.

Note:

Nairobi Convention and Annex H.2. to the
Kyoto Convention of 1974 and Specific Annex
H, Chapter 1 of the revised Kyoto Convention.

CUSTOMS OFFICE

The Customs administrative unit competent for
the performance of Customs formalities, and
the premises or other areas approved for that
purpose by the competent authorities.

Note:
General Annex, Chapter 2 of the revised Kyoto
Convention.

Knu:

[@aanuiH Xyynb TOrTOOMXMZ rof TeNeB Aapaax
acyyanbIr 30xuuyyncaH 3aantyya 6anaar:

- raanuiiH GanlryynnarbiH TyWU3TIax  YYpar,
3px M3gan GonoH xapuyunara (yypar), MeH
xonborgox aTrasaunH apx, YYpar,

- raanuinH Tepen BypuiH ropuMyya, TaAraapuinr
awwurnaxap xamaapax 6onson, Hexuen, éc
XYPMbIH axunnaraa,

- MMMOPT, 3KCMOPTbIH raanuiH 6onoH Gycap
TaTBap Horgyynaxag xamaapax Xy4vH 3yinc,

- raanuiH 3epuYnuiiH WuHX 6angan, apx 3ynMH
Yp Oaraeap,

- [aBX 3aanjax apra, 3am.

- lWUnHaunaH  HanpyyncaH — KuotoruiH
KOHBEHUMINH EpeHxuin xaBcpantbiH 2 gyraap
oynar.

FAANUAH BAATYYNNATbIH XAHANTALQ
BAWX TOHIMCUWH BYC

AnvBaa yncbiH 4OTOOAbIH XYYIlb TOrTOOMXKMWIAH
faryy raanviH 6anryynnarbiH xsHantag 6anx
TAHMUCWIAH BYC HyTar.

Kuy:
l@aanuiH  GawryynnarelH  xsHantag — 6anx
TOHrMCWIAH  Bycaa  TyxalH YNACbIH - HyTar

[9BCrapWiiH yCHaac Laall Yprafmknax panail,
TIHIUCUIAH ByCWiAr opyynaH TooLoX GOSHO.

FAANWAH 36PYUN

[@anunH Xyyrnb TOTTOOMX 36pPYCeH, 3CXyn
36PYMXMIT 3aBACAH anviBaa yingan.

AKny;

HanpobebiH koHBeHU, 1974 oHbl KnoTormiiH
KOHBEHUMWH  xaBcpant  H.2,  WKH34NaH
HanpyyncaH KuoToruinH KoHBeHUMiAH Tycran
xaBcpant, 1-p 6ynar.

FAATIUAH FTA3AP

[@anuiiH  &€c  XKYpMbIH ~ axunnaraar Xuinx
TYMUaTrax apx Oyxui raanuinH GanryynnarbiH
30XMOH  DairyynantblH  H3MK,  TYYHYN3H
yr 3opunroop 9px Oyxwi Gawryynnaraac
TOIrTOOCOH Gapwnra Gairyynamx, 3cxyn eep
bycag Tanb6an.

Knu:

LnH34n3H HavpyyncaH KnoTorniH KoHBEHLMWIAH
EpeHxuit xaBcpanTbiH 2 gyraap 6ynar
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CUSTOMS OFFICE OF DEPARTURE

Any Customs office at which a Customs transit
operation commences.

Note:

Specific Annex E, Chapter 1 of the revised
Kyoto Convention.

CUSTOMS OFFICE OF DESTINATION

Any Customs office at which a Customs transit
operation is terminated.

Note:
Specific Annex E, Chapter 1 of the revised
Kyoto Convention.

CUSTOMS OR ECONOMIC UNION

A Union constituted by and composed of
Members of the CCC (WCO), of the United
Nations or its specialized agencies, which has
competence to adopt its own legislation that its
binding on its Members, in respect of matters
governed by the Convention to which it wishes
to accede, and has competence to decide, in
accordance with its internal procedures, to sign,
ratify or accede to that international instrument.

Note:

The content of the term “Customs or Economic
Union”isincluded in several Conventions, drawn
up within the United Nations, under the term
“regional economic integration organization”.

CUSTOMS PAPERS

Documents required for processing the
movement of goods across the Customs border.
(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

WUNraary rAAfiMiH ANBA

JamxyynaH eHrepyynax raanuinH axwunnaraa
3Xamx Oyi raanuiiH anueaa baviryynnara.
K

LWnH34NaH HanpyyncaH KNOTOrMMH KOHBEHLMIH
Tycrawi xaBcpanT E-ruiH 1 gyrasp 6ynar

XYN33H ABATY rAANUAH ANBA
JamxyynaH eHrepyynax raanuinH axwnnaraa
gyycrasap 6omk Oy raanuiH  anueaa
Banryynnara.

K

nH34n3H HarpyyncaH KNoTorniH KOHBEHLWIH
Tycraii xaBcpanT E-ruiH 1 gyrasp 6ynar

FAANWAH BYIKOY 30UWH 3ACTUWH
XONnB00

l@anuitH  XaMmTblH ~ a@XunnaraaHsl  3eBrer
(OenxuiH raanuiH  Gawryynnara), HargcaH
YHOSCTHMI  Bauryynnara, 3cxyn  TYYHWN

TOPOImKCOH GanryynnarbiH MMWyyH OpHYYAbIH
GaviryyncaH, MeH T3OH33C OypACaH, ©epuiiH
H3TO3H OpOXbIF XYCC3H KOHBEHUMA 3aacaH
acyynnaap TyyHun Tuwyyn Hb 3aaBan garax
MepPAeX 66PUNH FAC3H XYyYnb TOrTOOMX BaTnax
3px Byxuil, MeH eepuiiH 4OTOO XXYPMbIH Aaryy
OJOH YNCbIH TOPXYY 6apuMT BUYNIT rapblH ycar
3ypax, TYYHWUAT COEPXOH Batnax, acxyn TyYHA
H3r43H OpoXx 3px Oyxmid xonboo.

AKnw:

“FaanuitH Oytoy aguiH 3acruinH xonboo” racaH
H3p TOMbEOHbI yTra aryymra “Oyc HyTrWiH
SOMAH  3aCTWH  MHTEerpauuiH Ganryynnara”
rACaH HapwnuitH gop, HYB-aac rapracaH xag
X3[3H KOHBEHUMA TycraracaH bangar.

FAANTUAH BUYUT BAPUMT

[EERI XUnaap H3BTPAX 6apaaHb!
xefenreeHnn  Gypayynantag  LWwaappargax
Buunr Gapumr.

(Xymangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbLI aHMK,
opoc, xatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
34MIAH 3acruiH komucc, 2019 oH)
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CUSTOMS PAYMENT

Customs duties, taxes, fees, license fees, and
other payments levied in accordance with a
procedure established by Customs authorities.
(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

CUSTOMS PROCEDURE

Treatment applied by the Customs to goods
which are subject to Customs control.

Notes:

1. The reference to “goods” includes means of
transport.

2. There are various Customs procedures
which are dealt with in the Kyoto Convention:
clearance for home use, Customs warehousing,
inward processing, temporary admission,
Customs transit, etc.

CUSTOMS REGULATION

Set of Customs rules established to regulate
the movement of goods across the Customs
border, transportation and/or storage of goods
under Customs control in the country’s Customs
territory; Customs clearance of goods; use of
goods in accordance with the declared Customs
control procedure.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

CUSTOMS SEAL

An assembly consisting of a seal and a fastening
which are joined together in a secure manner.
Customs seals are affixed in connection with
certain Customs procedures (Customs transit,
in particular) generally to prevent or to draw
attention to any unauthorized interference with
the sealed items.

“Electronic seal” means a Customs seal
equipped with a mechanism for online tracking
of the means of transport to which the electronic
seal is affixed.

FAANUIAH TONBEeP

laanuiH Ganryynnaraac TOFTOOCOH TOpPWUM
XYPMbIH Jaryy HOrgyynax raanuiH TtaTsap,
Bycan TaTBap, Xypaamx, NMULEH3NAH Xypaamx,
Bycag Tenbep.

(Xymangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbBI aHIMH,
opoc, xatag rmoccapw, HYB-biH EBponblH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)

FTAATIMAH TOPUM

l@aanuiiH xsHanTag Ganraa GapaaHp raanwiH
GaviryynnarblH 3yrasc Mepaex xypam.

AKny:

1. “bapaa” racoH HAOP TOMbEOHA TAIIBPWIH
X3parcan xamaapHa.

2. 2. KMOTOrMH KOHBEHUWA 3aacaH Tepen
OypuH raanuiiH ropum 6Gamgar: [OTOOAbIH
X3PArnasHa  30puynaH opyynax, raanuinH
Gatanraar aryynax, 4OTooaoa 6onoecpyynax,
TYp Xyrauyaaraap opyynax, [gamxyynaH
OHrepyYnax raanuiH ropum, r.m)

FAATIUAH OIYPOM XXYPAM

[apaax 3opunroop 6atnargcaH raanuiiH Lorw,
OYP3M: TaanuiiH Xunasp HIBTPax OapaaHbl
X6OeNreeHNAr  30xuuyynax, TyxalhH OpHbl
raanuiH HyTar [aBcrapT 0Oapaar raanuiH
XSHANTBIH ~ JOp  T33Bapnax  GonoH/acxyn
xagranax, bapaang raanuid OypayynanT Xumx,
Gapaar raanunH OGanlryynnarag M3AyYIcaH
raanuiiH XSHanTbIH XXYPMbIH Aaryy alimrnax.
(Xymangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbBI aHIH,
opoc, xstag rmoccapw, HYB-biH EBponbiH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)

FAATIUAH BUTYYNMXKNAN

Nau, nomb6o, 6axanraa ytac (tatnara)-bir 6art
Oax Ganpgnaap xonbox yrcapcaH wx Oypgan.
FaanuinH OUTYYMXKIANMIAT epeHxungee
OUTYYMXUNCSH 3yNNA 36BLUEBPeNTYI HIBTPaX
ABANaac ypbAuMiaH CIPruinax, acxyn TUMm
3yWNA aHxaapfnaa XaHgyynax — 30punroop
3apUM Har raanuiiH ropuM (snaHrysia, JamKuH
OHIepYYNax raanuiH TopuM)  MepAexTaN
xonborgyynaH TaBbaar.

“‘Uaxum nombo” rax uaxum nombo TaBbCaH
TOOBPUMH  XOPArCIMWM  Laxumaap  XsiHax
30puynantTad  MexaHu3Maap  TOHOMMOCOH
raanuvinH BUTYYMXNISNUNAT X3MHI.
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Note:

Customs seals are generally affixed to
packages, containers, load compartments
of means of transport, etc. They may also be
used as means of identification of the goods
themselves.

CUSTOMS SYSTEM

Subsystem of a State’s regulation of foreign
economic activity via control of imports and
exports of goods moved across the country’s
border.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

CUSTOMS TARIFF

Tax on the importation (in some cases on
exportation or transit) of specified goods across
national borders. It is charged by a national
government and payable to it when the item/
goods cross the national customs border (Trade
Facilitation: An English - Russian - Chinese
Glossary, UNECE, 2019)

CUSTOMS TERMINAL

The point at which the entry or exit of people and
the clearance of goods undergoing Customs
control are carried out.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

CUSTOMS TERRITORY

The territory in which the Customs law
of a Contracting Party applies (General
Annex, Chapter 2, to the Revised
Kyoto Convention).

CUSTOMS TRANSIT

Customs procedures under which goods are
transported under Customs control from one
Customs office to another.

K
l@anuinH  BUTYYMXNAMUIAT UX3BYNSH Oarnaa
60040N, YMHraNar, TI3BPUAH  X3PIrCIMUMH
ayaaHbl X3Car 39parT TaBbgar. MeH Gapaar
AMraH TaHWX 30pUATO0pP TYYHUNT X3P3Arnax
6onHo.

FAATNTUAH CUCTEM

TOLOPXOWM HAr YNCbIH XUN33p HIBTPAH XBA6IK
6y 6apaaHbl UMMOPT, IKCMNOPTOS XSAHANT TaBUX
SBANaap AaMXWH X3parkaor rajaap 3aunH
3aCruiH YN aXunnaraaHg xamaapax anb Har
YNCbIH ZYP3M XKYPMbIH 43 CUCTEM.
(Xymanpaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHMH,
opoc, xatag rnoccapyn, HYB-biH EBponbiH
34MIAH 3acruiH kommce, 2019 oH)

FAATIUAH TAPU®
Tooopxoi Hap TepnunH Gapaar opyynaxag
(3apum  Toxwompong  rapraxag,  9cxyn

JaMXyynaH eHrepyynaxajg) Horayynax tatsap.
YYHWIAr 3acrviiH raspaac Horgyyngar 6ereef
TyXxalH 6apaa YHOACHMA raanuiiH Xunasp
H3BTP3X Ve[ 3aCruiH rasapT TernHe.

FTAANTMAH TEPMUHAN

l@anuitH XsHaNTbIH JOP XYMYYC OpX, rapaar,
GapaaHg OypayynanT XWaar Lar.

(Xymangaar xeHreB4nex H3p TOMbEOHbI aHK,
opoc, xatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
34MIAH 3acruinH kommce, 2019 oH)

FAAJIUAH HYTAT 03BCIraP

XananuaH TOXMpONUorYy anb  Har  TanblH
raanuiiH xyynb TOTTOOMX Mepgex 6yn HyTtar
[9BCrap (WMHAYNAH HavpyyncaH KuoToruiH
KOHBEHUUNH EpeHxuii xaBcpant, 2 ayraap
Bynar).

OAMXYYNAH 6HIrePYYN3X rAANUUH
rOPUM

Bapaar raanuiH Har raspaac Hereea raanviH
XSiHanTaH Jop TI9B3PIIAX raanuiiH ropuM.
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Notes:

1. The Customs normally allow goods to be
transported under Customs transit in their
territory:

(@) from an office of entry into the Customs
territory to an office of exit from the Customs
territory (through transit);

(b) from an office of entry into the Customs
territory to an inland Customs office (inward
transit);

(c) from an inland Customs office to an office of
exit from the Customs territory (outward transit);
(d) from one inland Customs office to another
inland Customs office (interior transit).

Customs transit movements as described in (a)
- (c) above are termed “international Customs
transit” when they take place as part of a single
Customs transit operation during which one or
more frontiers are crossed in accordance with
a bilateral or multilateral agreement.

2. Customs transit is dealt with in Annex E.1. to
the Kyoto Convention of 1974, Specific Annex E,
Chapter 1 of the revised Kyoto Convention and
the Customs Convention on the international
transport of goods under cover of TIR carnets,
1975.

CUSTOMS TRANSIT OPERATION

Transport of goods from an office of departure
to an office of destination under Customs
transit.

Annex E.1.to the Kyoto Convention of 1974
and Specific Annex E, Chapter 1 of the revised
Kyoto Convention.

“Principal (holder) of transit procedure” means
a natural or legal person on whose behalf the
transit declaration is made, or a natural or legal
person to whom the rights and obligations
in respect of transit procedure have been
transferred (The WCO Transit Guidelines,
2017).

Knu:

1. TaanunH  Gavryynnara  gamxyynad
OHrepyynax raanuiH ropumbiH garyy 6Gapaar
©OpUNH HyTar O3BCrapT epeHxwiigee Aapaax
YUrNI3N33P TIIBIPNAXUIT 36BLLOSPIeT:

(@) xwnuiiH raanuiH Har  Gawryynnaraac
XWNWAH raanvinH Heree Gawryynnarag (HoBT
JamMxXyyrnaH eHrepyynax)

(b) xunuitH (raanuiiH Gawryynnaraac ryHun
raanuiH  Ganryynnarag (Opox — YMIManuiH
JaMXyyrnaH eHrepyynax)

() ryHun raanuiH Gawryynmnaraac XwnwwH
raanuinH  Gawryynnarag (rapax YWrmanuiiH
JaMXyyrnaH eHrepyynax)

(d) ryHun raanuiiH Har Gamryynnaraac ryHun
raanuinH  Heree Gawryynnarag (goToogon
JaMXyynaH eHrepyynax)

[aspx (a)-(c)-4 3aacaH raanuap HJaMXuH
BHrepex XefenreeH Hb Xoép TanT Byloy OfoH
TanT X3ManuaapuiH aaryy Har Oywy TyyHI3C
93l XUN  HIBTP3X raanuiH JamxyynaH
BHrepYYNaX  HA3TAC3H  HAr  axunnaraabl
H3r xacar Gomx GanBan TYYHUAr “raanuiiH
OMOH YICbIH AamxyynaH eHrepyynax” rax
TOMbEOITHO.

2. TaanunH gamxyynaH eHrepyynax ropumbiH
Tanaap 1974 oHbl KWMOTOTWIH KOHBEHLMIAH
xaBcpant E.J-A, WMHAYNSH  HampyyncaH
KvnoTorminH — koHBeHUMH  Tycram  xaBcpant
E-rmin 1 pgyrasp 6ynart, meH TUP kapHen
alwmrnaH OnoH YNCbiH  XaMX33HA 6Hapaa
TI9BIPNAX TyXan 1975 OHbl raanuitH KOHBEHLMA
3aacaH bangar.

OAMXYYNAH ©HIePYYN3X FrAANUIAH
AXWUINATAA

Bapaar wunrasry raanuiiH anbaHaac XynasH
aBary raanuiiH anba XxypTan  raanuiH
XSIHaNTaHg T33B3PIIAX.

1974 oHbl KMOTOMMNH KOHBEHUMIH XaBcpanT
E1 GOnoH WwuHaunaH HampyyncaH KnoToruiH
KOHBeHUMIH Tycram xascpanT E-ruiH 1 gyrasp
oynar.

‘aMXuH eHrepex ropUMbIH 36BLUESPeNTIN
3Trasn” roaX [JaMXuH eHrepex Magyynrumr
H3P 93P Hb YWIAC3H anb HAr XyBb XYH Oytoy
XYYNMAH  3Tra34, 3CXYN [OaMXWH eHrepex
FOpVUMbIH Aaryy 34n3x apx 6OMOH Xynasax yypar
LUMITKMH OYCOH arnb HAT XyBb XYH DYy XyynuiH
ATra3QUNAT X3ITHI.
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“Factual office of transit”

“Office of departure” means any Customs
office at which a Customs transit operation
commences.

“Office of destination” means any Customs
office at which a Customs transit operation is
terminated.

“Office en route” “Office of transit” means any
Customs office located on the route of Customs
transit operations**.

“Office of entry” means any office en route
where transit goods enter a Customs territory.

“Office of exit” means any office en route where
transit goods leave a Customs territory.

“National Customs transit”> when the transit
procedure applies to one country or Customs
territory only and the office of departure and the
office of destination are in the same territory.
Any security required relates only to the transit
movements in the Customs territory concerned.

“International Customs transit”> when the
transit movements are part of a single Customs
transit operation during which one or more
Customs frontiers are crossed in accordance
with a bilateral or multilateral agreement. This
agreement generally sets 10 out the form of
the Goods declaration for Customs transit
and, if required, a security acceptable in each
of the administrations which are parties to this
agreement.

“Transit Operator” means any natural or
legal person performing a Customs transit
operation**.

“Transport unit” means any means of
transporting goods suitable for use in a Customs
transit operation or under a Customs seal.

“bapaa 604aMTOOP AAMXWH ©HTepCeH raanuinH
anba”

“‘Unrasry  raanuiiH  anba’ rax  AaMXuH
OHrepYYNaX raanuiH axunnaraa axamk Oyn
raanuiiH anneaa Ganryynnarbir XanHa.

“XynasH aBary raanuiiH anba’ rox gamXuH
OHrepyyax raanuiiH axwnnaraa Ayycraeap
Bomx By raanuiH anveaa banryynnarbir XasnHa.
“Sam paryy Ganpnax raanuiiH rasap (JamxuH
BHrepex raanuH rasap)” rax Aamxyyna
OHrepyynax raanuiH  axunnaraaHol 3amp
Gavipnax raanuitH anneaa rasap.

“Opyynax raanuitH rasap” rax gamxuH eHrepex
Oapaar raanuiiH HyTar O3BCrapT Opyynax 3am
paryy 6arpnax raanuiH anveaa ra3pbir XanHa.
“faprax raanuiH rasap” rax AaMXUH 6Hrepex
Bapaar raanuiH HyTar 49BCrapaac raprax 3am
paryy 6arpnax raanuinH anveaa raspbir XanHa.
“NloTooA0A (YHASCHUN X3MXKI3HA) AaMKyynaH
OHIrepYYaX raanuiiH ropumM”: XapaB 4amxyynaH
OHrepYYnax YN axunnaraa Hb 3eBXeH Har ync
OpOH, 9CXYN raanuWiH Har HyTar A9BCrapT
Xamaap4y Oairaa Oereef, WNrasry raanuiiH
anba GonoH XynaaH aeary raanuiiH anba Hb
TyXaWiH Har HyTar A3Bcrap 43sp baix asgan
6onHo. Laapgnaratan racaH anueaa 6atanraa
Hb 36BX6H TyXaWH raanuiiH HyTar 43BCrapuiH

XYP33HA SBargax TIIBPUNH  XOLenreeHs
xamaapHa.

“Ync  xoOopoHO — AamXKyynaH — eHrepyynax
raanuiiH  ropum”:  JamxyyrnaH —eHrepyynax

TOIBPUNH YN axunnaraa Hb X0&p TanT, 3CXyn
ONOH TanT X3mnanuda3puiH Jaryy Har, 3acxyn
X34 X343H YNCbIH XUI H3BTP3H JaMXKyynaH
OHrepYYMaX raanuinH axunnaraaHbl HAr xacar
Hb 60ONox TOXMonAon 60MHO. QH3 XANaNU33PT
epeHxumiiee JamxyynaH eHrepyynax bapaaHbi
M3AYYNTWMAH MasrTbir TOFTOOX erceH Garnpar
Oereep Waapanarartan 60n 3H3 XaN3NUIIPUIAH
Tanyya 6onox (raanuiH) Ganryynnara Tyc 6yp
XYJ133H 36BLUOSPEX OUTYYMXKIINUAT TOTTOOX
erger.

“TpaH3nT onepaTop” rax aamxyyrnaH eHrepyynax
raanuiiH axunnaraa rynuatrax Oy anveaa
XyBb XYH OYt0y XyYyIuiH 3Tra34WNAr X3ITH3.
“ToaBpuiiH  Xxaparcan”  rax  JamxyynaH
OHrepyynax raanuinH axwnnaraaHz, 3cxyn
raanuitH ~ OMTYYMXNan  TaBbX  awmrnax
OonomxTon, Gapaa TI9BIPNaX  anuBaa
X3P3rCRNIAT X3ITH3.
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CUSTOMS TREATMENT OF STORES

All the facilities to be accorded and all the
Customs formalities applicable to stores.

CUSTOMS UNION

Entity forming a Customs territory replacing
two or more territories and having in its ultimate
state the following characteristics:

- a common Customs tariff and a common
or harmonized Customs legislation for the
application of that tariff;

- the absence of any Customs duties and
charges having equivalent effect in trade
between the countries forming the Customs
Union in products originating entirely in those
countries or in products of other countries in
respect of which import formalities have been
complied with and Customs duties and charges
having equivalent effect have been levied or
guaranteed and if they have not benefited from
a total or partial drawback of such duties and
charges.

- the elimination of restrictive regulations of
commerce within the Customs Union.

CUSTOMS VALUATION

- A customs procedure applied to determine
the customs value of imported goods. If the
rate of duty is ad valorem, the customs value is
essential to determine the duty to be paid on an
imported good.

OJ10H YNCbIH T33BPUWH )
YUNYUNTr33HWA BAPAAHbI TAATTUIH
BYPAYYNINT

OnoH yNnCbIH T33BPUIAH YAMYUITI3HUI GapaaHs
xamaapax Oyx XeHrenenT, MeH TyYHI Xamaapax
raanuiH €c xypMblH Oyxuin n axunnaraa.

FAATIMMH XONBOO

Xoép Oyroy TyyH33C 493 HyTar A3BCrapumr
HArTraH, raanuinH Har HyTar 4aBcrap 60nrocoH
Oereeq auUCWIAH OyHA [Japaax  LUMHXWAT
aryyncaH Tortow;

- raanuinH Har TapudTan OGanx OGereepn yr
TapudbIr MOPASX HWUIATNAr Har, 3CXyN yanacaH
H3T raanuiiH Xyynb TOFTOOMXKTOW BaiXx;

- TyxanH laanuiiH xonbGooHbl OypanasxyyHa
Gartax yncyyablH XO0poHA Oyxanass T3Araap
YNCbIH rapan yycanTan (Taarasap yncag byxang
Hb YWUNAB3PNacaH) 6bapaar xygangaxad, acxyn
©6p YNCbIH rapan yycanTan 6010BY MMNOPTHIH
€C XYPMbIH axunnaraar 30Xmx €Coop Mepaex,
raanuiiH Tateap 60MOH TYYHT3M WXUN yp Henee
Oyxui Tenbep TeNCeH, aCXYN TIArIPUIAr Tenex
Oatanraa rapracaH bereep yr raanuiiH Tateap
6onoH Tenbepuir Byxang Hb, 3CXYN X3C3r4naH
OyuaaH onrox écryn 6Gapaar xygangaxag
anvBaa raanuiH Tateap OOMOH TYYHTAN MXUN
Yp Henee 6yxui Tenbep 6anxryn 6ainx;

- TyxamH TaanuinH  XonboOHbI  J0TOOA
XyaangaaHg xsisraapnant TOTTOOCOH [JypaM
xypam 6avixryi 6oncoH 6anx.

FAATIAH YHaNI33

- WmnopTbiH GapaaHbl raanuitH  YHWIAr
TOLOPXONSIOX 30pUIroop Mepaaer raanuiH
ropuM xypam. Xap3B raanuiH TaTBapblH
XyBb X3MX33 Hb aaBanopem 6Gon smap Har
MMNOPTbIH GapaaHa Tenex raanuiH TaTeapbir
TOLOPXOWIOXOA raafuiH YH3 Hb 4Yyxan au
xonborgonToi Ganpar.
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- The appraisal of the worth of imported goods by
customs officials for the purpose of determining
the amount of duty payable in the importing
country. The GATT Customs Valuation Code
obligates governments that sign it to use the
“transaction value” of imported goods—or the
price actually paid or payable for them—as
the principal basis for valuing the goods for
customs purposes. The transaction price may
include several additional costs to the buyer
(commission and brokerage costs, license fees,
the cost of packaging and containers, payment
of services, which the importer resorts to when
importing goods). The conditions determining
the price of the transaction are clearly indicated
in the WTO Agreement on the Application of
Article VII of GATT 1994.

CUSTOMS VALUE

- The customs value of imported goods shall
be, mainly, the transaction value, that is, the
price actually paid for the goods when sold for
export to the country of importation. It is based
on the price agreed upon price for the goods
when they are sold.

- Amount declared for Customs purposes
of those goods in a consignment which are
subject to the same Customs procedure, and
have the same tariff/statistical heading, country
information and duty regime. [UNTDED]

CUSTOMS WAREHOUSE

Particularly allocated and equipped premises or
other place where specific Customs procedures
are carried out. Customs warehousing means
the Customs procedure under which imported
goods are stored under Customs control in
a designated place (a customs warehouse)
without payment of import duties and taxes.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

- TaanuitH aXunTaH MUMNOPTIIONY yncaz Tenex
raanuiiH TaTBapblH XyBb X3MXX33I TOAOPXONOX
30pMNroop MMMopThiH Bapaar yHanax. TXEX-
WAH [aanuWiH YHIMrasHWM KOAEKC raanvnH
3opunroop 6Gapaar YHanax YHACSH Cyypb
Bonrox MMnopTeliH GapaaHbl “X3aNUAWAH YHY”
— Byoy TyxanH 6apaaHg TenceH bywoy Tenben
30XMX 6OAUT YHI aLMrmaxbIr 3aCrviiH raspyyaas
yypar 0OonrocoH Oanraa. XonunuiH YH34
XyQanaaH aBardmiiH TeNceH Xa X343H HAManT
3apgan (uvmnoptnory 6Gapaa opyynaxzaa
TONICOH KOMMUCCbIH OOMOH 3yyynanbiH Xernc,
NMULEH3NAH Xypaamx, caB 6ooanbiH 6onoH
YUHFANMAH 3appan, YWNYunrasHui Tenbep)-
bIl OpyynaH TooLOX GOMNHO. XaNunuiH YHUIAr
Togopxonnox Hexuenyyaunr 1994 onbl TXEX-
niAaH VI synnuiar xapankyynax tyxan OXB-biH
X3N3MU33PT TOLOPXOM 3aax erceH bangar.

FAATIUAH YHD

- WmnopTtblH 6apaaHbl raanuiH YHY  Hb
YHOC3HOS XanufMiH YH3, eepeep xanban
TyxaH ©apaar MMMOPTNOrY OpPOH  pyy
akcnopToop Xxydangaxag 6oauToop TenceH
Bytoy Tenben 30Xux YH3 oM. OH3 YH3 Hb TyXalH

Gapaar ©OopnyynaxaZ TOXMPOJSILCOH YH34
cyypunHa.
- [aanuiH Har ropuma Xxamaapax, MeH

TapUMbIH/CTaTUCTUKNAH @HTUAMbBIH HAr 3ynng
Xamaapax, YMCblH M3733n3n 60MoH raanuiH
TaTBapblH A3rM3M Hb H3r Wxun 6anx GapaaHsl
raanuiH 30pUnroop M3ZAYYNcaH ayH

[HYB-bIH XyoangaaHsl M3O33MNUNIAH
3neMeHTYYaWiH nasnax]

FAATIUAH ATYYNAX

[@anuintH TOOOPXON TOPUMYYABIT X3P3AMKYYNaX
3opuynanTtaap TycrainaH raprax, TOHOMOCOH
Gavip Gawryynamx Oyly TuiAM 3opuynantran
eep bycan rasap. bapaar raanwiiH aryynaxag
Garipwyynax ragar Hb WMMMOpPThIH Gapaar
30puynanTbliH - rasap (raanuiiH — aryynax)-T
raanviH XsHanTbliH [Op, WMMOPTBIH raanuiH
6onoH bycag TaTBAprynrasp xagranax raanuit
FOPUM OM.

(Xymangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHrK,
opoc, xatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
34MIH 3acruiH komucc, 2019 oH)
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CUSTOMS WAREHOUSING PROCEDURE
Customs procedure under which imported
goods are stored under Customs control in
a designated place (a Customs warehouse)
without payment of import duties and taxes.
Notes:

1. Customs warehouses may be for general
use (public Customs warehouses) or for the
use of specified persons only (private Customs
warehouses).

2. The Customs warehousing procedure is dealt
with in Annex E.3. to the Kyoto Convention of
1974 and Specific Annex D, Chapter 1 of the
revised Kyoto Convention.

A warehouse authorized by Customs authorities
for storage of goods on which payment of duties
and or taxes is deferred until the goods are
removed; a Customs bond has likely been put
in place.

TAATIUAH ATYYNAXbIH FOPUM

MmnopTbiH Gapaar MMMOPTbLIH raanuiiH GomoH
Oycan TaTBapryiirasp raanuiH XxsHanTbiH gop

30puynanTeliH  rasap (raanmuiH  aryynaxag)
xagranax raasnuiH ropum.
K

1. TaanuiH aryynax Hb HUAT3A 30puynaracad
(raanunH HI3NTTAaN aryynax), 9CXyn 3eBXeH
TOOOPXOWN HAr  X3CAr 3Tred]  alwwurnaxag
3opuynargcaH (raanuilH xaanTTan  aryynax)
Baix 6o1Ho.

2. TaanuwiH aryynaxbH TrOpWMbIH Tanaap
1974 oHbl KMOTOrMNH KOHBEHUMIH XaBcpanT
E.3-T, MeH WMH3YN3H HanpyyncaH KnoTormiaH
KOHBeHUMNH Tycram xaBcpant D-ruitH 1 gyraap
OynarT 3aacaH Ganpar.

Xonborgox Gapaar aryynaxaac raprax XypTan
raanuinH TaTBapbliH TeNGepuir Hb XONLLNyyncaH
Gapaa xagranaxelr raanuiiH Ganryynnaraac
36BLUGBPCOH aryynax; EpeHxungee raanuiH
6oHz (ep Tenex 6aTanraa) raprax erceH bangar
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D

DANGEROUS GOODS (ROAD
TRANSPORT)

Goods considered as dangerous according
to the European Agreement concerning the
International Carriage of

Dangerous Goods by Road (ADR) of 1957.

DANGEROUS GOODS DECLARATION
Document issued by a consignor in accordance
with applicable conventions or regulations,
describing hazardous goods or materials for
transport purposes, and stating that the latter
have been packed and labelled in accordance
with the provisions of the relevant conventions
or regulations

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

DANGEROUS GOODS SHIPPER’S
DECLARATION (DGD)

A document managed by IATA. To ship
dangerous goods, consignors are required to
prepare a form certifying that the cargo has
been packed, labeled and declared according
with the |ATA Dangerous Goods Regulations
(DGR). An electronic version — the electronic
Dangerous Goods Shipper's Declaration
(e-DGD) has been developed. [IATA/DGR]

AIOYNTAN BAPAA (ABTO T33B3P)

AtoynTain Gapaar OfOH YNCbIH X3MX33H aBTo
3amaap T33Bapnax Tyxan EBponbiH (1957 OHbI)
XOManuUd3puiiH - Jaryy awynTtang TOOLOrgox
Gapaa.

AIOYNTAN BAPAAHbLI M3AYYNAr

Bapaa unrasry atyntan 6apaa, matepuansir
TO3BIPMANTUAH  30pPUNTOOP  TOAOPXOWITX,
ToAra3p 6apaar xonborgox KOHBEHU, Aypam
XYPMbIH  3aanTblH  Aaryy caBfax, LUIOLIrO
TaBbCaH B0MOXbIr MITFAX, XoNOorgoX KOHBEHL,
LYP3M XYPMbIH faryy yinacaH ouyur 6apumr.
(Xymanpaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHIIK,
opoc, xsaAtag rnoccapu, HYB-biH EBponbIH
3[0WiAH 3acruiH komucc, 2019 oH)

AIOYNTAN BAPAAHbI TYXAN AYAA
BANTrary (AYUr4y KOMNAHW)-UAH
maayynar

AraapblH T3BpWWH ONOH YNCbIH areHTnar
(OnoH yncblH araapbliH TO9BPUINH HUArAMAAr)-
aac ygupgaH 3soxuuyyngar O6uuur 6apumr.
Aloyntan 6Gapaa advyynaxelH Tyng 6apaa
UNraary Ho xonboraox ayaar AraapblH TI3BPUIH
OMOH YNCbIH areHTnaruinH Atoyntan GapaaHsbl
XYPMbIH [aryy caefacaH, LWOLWro TaBbCaH
GONOH M3ayyncaH GOMOXbIr FAPYMICIH MasrT
Bernex écTon. QH3 MasrTbiH Laxum xyeunobap
6onox AtoynTai 6apaaHbl Tyxan a4aa 6anTrary
(@uury komnanm)-uiH magyynar (e-DGD)-uir
6onoscpyymk banHa.

[AraapblH T33BpWIH ONIOH YNCbIH areHTnar
(OnoH yncbiH araapblH T33BPUNAH HUArAMIAT)/
AtoynTan 6apaaHbl Tyxan a4aa 6anTrary (@umry
KOMMaHW)-1IH M3y ynar]
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DAF (DELIVERED AT FRONTIER) [INERT
NAMED PLACE]

This rule used to be in INCOTERMS 2000, but
it was not included in INCOTERMS 2010 or
INCOTERMS 2020. DAF rule means that the
seller delivers when the goods are placed at the
disposal of the buyer on the arriving means of
transport not unloaded, cleared for export, but
not cleared for import at the named point and
place at the frontier, but before the Customs
border of the adjoining country. Suitable for rail/
road transport.

[ICC/INCOTERMS]

DAP (DELIVERED AT PLACE) [INSERT
NAMED PLACE OF DESTINATION]

An Incoterms rule, under which the seller
delivers when the goods are placed at the
disposal of the buyer on the arriving means
of transport ready for unloading at the named
place of destination or at the agreed point
within that place, if any such point is agreed.
The seller bears all risks involved in bringing
the goods to the named place of destination
or to the agreed point within that place. DAP
requires the seller to clear the goods for export
(if applicable), while the buyer must clear the
goods for import or for transit as well as to pay
import duties and carry out Customs formalities
for importation. Therefore, if the buyer fails to
clear the goods for importation, the goods might
be held up at the point of entry in the destination
country. Therefore, if the parties wish to avoid
such scenarios, ICC recommends considering
selling and buying under DDP (Delivered Duty
Paid) rule. This rule may be used irrespective of
the mode of transport selected and may also be
used where more than one mode of transport
is employed.

[ICC/INCOTERMS 2020]

DAF (XN O33P XYPI3C3H) [H3P
3AACAH rA3PblH HOP BUYUIA3HI]

OHa pgypam Hb  WMHKOTEPMC 2000-g
bancaH. XapuH WHKOTEPMC 2010 6ytoy
NHKOTEPMC 2020-g Gaixryin. DAF gypsm
ragar Hb xydangary Gapaar Mpax TI39BpUIiAH
Xaparcang auwx, Oyynranrymrasp xygangad
aBaryuiiH Magang WWUmKYYIaxaap, KCNOPTbIH
OYPAYYNANTUNr  XWAMNTOH, T3BY  XWn  [493pX
H3p 3aacaH 60oMT BOMOH rasapT UMNOPTbIH
OypayynanT XMANranrynraap 33prangas opLumx
YNCbIH raafMiH XWIMAH HaaHa XYprax erHe
r3CoH yTratal toM. Temep 3am/aBTO 3aMblH
T33BIPT X3PIrN3X37 TOXUPOMXKTOMN.
[OYXT/MHKOTEPMC]

DAP - (3AACAH A3APT XYPI'3C3H)

[HOP 3AACAH XYP3X FA3PbIH H3P
BUYUTOSHI]

Xypangary 6apaar Hap 3aacaH Xypax rasapr,
3CXYN Yr ra3pblH TOXMPOSILCOH LT XYPraxaap
ToxmponucoH 6on ToHA Oyynraxag 63nsH
OOMCOH MPaX TIIBPUIAH  X3IPIArCang  aumx
XygangaH aBaryvinH Magang LUMIDKYYIaXasp
Xyprax erHe racaH ytratan NHKOTEPMC-uiH
Zypam. Xygangard He 6apaar Hap 3aacaH Xypax
rasapT, 3CXyNn Yr ras3pbiH TOXMPOIMLCOH L3rT
XYPraxTai XonboracoH Oyx 3pCAdMUIAr yypHa.
DAP Hb 6GapaaHbl 3KCMOPTbIH Oypayynant
XUANM3X YYPrunr xygangarumg (XapaB Tarax
Waapgnaratan  6on), MMNOPTbIH,  3CXYN
JaMXUH eHrepex OypayymanT XUWIrax, MeH
MMMOPTbIH raanuiH TaTeBap Tenex, UMNOPTbIH
raanvinH éc XypMblH axunnaraar rymuaTrax
YYPrWir - XygangaH —asardup  Xynaanrogar.
Toroxaap, Xx9paB XypandaH asardy TyxauH
Oapaar opyynax OypayymanTWiAr  XWAnNrax
yagaxryi 6on xonborgox 6apaa xypax yncblH
opox 6GoomT [33p caatax 6onHo. Taraxaap
X3p3B Tanyyg uim Gamgnaac 3anncXUnxXumnr
Xycy Gaviraa 6on 6apaa xygangax, xygangaH
aBax segnbir DDP (MaanuiiH TatBap Termk
XYPracaH) AypMuiH aaryy asd y3axunr OnoH
YNCbIH XyAangaaHbl TaHXMMaac 3eBrneger. 9Ha
OYPMWIAT TI3BPUIAH SIMap Y Teperng Xaparnax
6011HO. MeH T33BPUIH HAr33C 433 TOPSMAT
almrnax Toxmongong 6ac xaparnax 60rHo.
[OYXT/MHKOTEPMC 2020]
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DAT (DELIVERED AT TERMINAL) [INSERT
NAMED TERMINAL AT PORT OR PLACE
OF DESTINATION]

Incoterms rule included for the first time in
INCOTERMS 2010, but then substituted by
DPU in INCOTERMS 2020. DAT envisaged
that the seller delivered when the goods, once
unloaded from the arriving means of transport,
were placed at the disposal of the buyer at a
named terminal at the named port or place of
destination. “Terminal’, in this term, included
any place, whether covered or not, such as a
quay, warehouse, container yard or road, rail
or air cargo terminal. The seller bore all risks
involved in bringing the goods to and unloading
them at the terminal at the named port or
place of destination. This rule could be used
irrespective of the mode of transport selected
and where more than one mode of transport
was employed.

[ICC/INCOTERMS]

DATA

A representation of facts, concepts or
instructions in a formalized manner suitable for
communication, interpretation, or processing by
humans or automatic means. [Trade Facilitation
Terms: An English - Russian - Chinese
Glossary, 2019]

DATA CAPTURE

Data capture, or electronic data capture, is
the process of extracting information from a
document and converting it into data readable
by a computer.

[Hyland]

DATA CARRIER

A data medium that is designed for storage and/
or transportation of data.

DATA ELEMENTS

A unit of data that in a certain context is
considered indivisible.

DAT (TEPMUHAN O33P XYPIAC3H)
[BOOMTbIH, 3CXYI XYP3X FA3PbIH HOP
3AACAH TEPMWHAN BUYUTOA3HI]
NHKOTEPMC-uiiH  3H3  gypMmuir  aHx
NHKOTEPMC 2010-t opyyncaH 6angar. lapaa
Hb MHKOTEPMC 2020-g DPU rax eepunnceH
Gaviraa. DAT Hexuen Hb Xxygangary Mpax
TO3BPUNH X3PIrcnaac HAraHT byynracaH avaar
H3p 3aacaH 60OMTbIH BylOy XYpax raspbiH H3p
3aacaH TepmuHan [asp 6Gaunraa xyzangad
aBaryMiiH Maganz LWNIDKYYISX33p XYPrax erHe
FACOH yTratail oM. OH3 HOpP TOMbEOH Aaxb
“TepMuHan” ragartT ycaH OHrOLHbI 30rcoof,
aryynax, YMHraNrMiH xawaa, 3CXyn aBTo
T33BpWIAH, TEMep 3aMbiH, 3CXyNn araapblH
T33BPUINH a4aaHbl TepMuHan 33par 6utyy bytoy
3afran anveaa rasap xamaapHa. Xygangard
Hb H3p 3aacaH G0OMTbIH Byloy Xypax raspbiH
TepMuHan [d3p bapaar aBupax, Oyynraxrtan
xonbooTto ByxX 3pCAdNUIr XapuyuHa. OHI
OYPMUAT TI3BPUNH AMap 4 TEPena Xdparnax
60nHo. MeH TO3BPUNH HArd3C 33 Tepnuir
awwurnax Toxuongong 6ac xaparnax 60mHo.
[OYXT/MHKOTEPMC]

M3[0323J1911 (erergen)

MexaHuK, acxyn aBToMaT apraap Aamxyyrx,
Tavmk,  Oomoscpyynaxag — TOXMPOMXTON
anbaHbl xanbapT opyyncaH GapumT, OMAronT,
3aaBpbIH UNAPXUIANAN.

[Xymangaar xeHreBunex Hap TOMbEOHbI aHIK,
opoc, xstag rmoccapw, HYB-biH EBponbiH
34MIAH 3acruiH kommce, 2019 oH]

M3033N31 TATAX

Magaanan  TaTax,  acXyn  M3Ad3nnuir
Llaxumaap Tatax K MOOI3MNUIAr amap Har
Onunr GapumTaac TaTax, KOMMbIOTEP YHLUMX
OonomxTon M3ag33nan BonroH  XyBupraxbir
X3IH3.

[Hyland]

M333M13N TI3ArY XaParcan

Mapaanan xagranax GOMOH/ACXYN T33BIPNAX
3opuynantTan Magaanan 3eery xaparcan

M333NMNUNH INEMEHT

MagoannuitH HAr HAMK. OHO Hb 3apuM Har
TOXMONAONZ YN Y33r4ax xanbapTan 6anaar.
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DATA ELEMENT DIRECTORY

A listing of identified, named and described
data element attributes, with specifications as
to how the corresponding data element values
shall be represented. (see UNTDED)

DATA ELEMENT VALUES

DATA INTEGRITY

A concept related to the validity of data and its
representational faithfulness to the true state of
the object that the data represents.

[Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, 2019]

DATA MESSAGE

Any information generated, sent, received or
stored by electronic, magnetic, optical or similar
means, including, but not limited to, electronic
data interchange, electronic mail, telegram,
telex or telecopy. [UNCITRAL Electronic
Communications Convention]

DATA MINING

The process of discovering patterns in large
data sets involving methods at the intersection
of machine learning, statistics, and database
systems. Data mining is an interdisciplinary
subfield of computer science, which can be
used in electronic business, with an overall goal
to extract information (with intelligent methods)
from a data set and transform the information
into a comprehensible structure for further use
(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, 2019)

M333NNMAH SNEMEHTUIAH NABNAX
TaHuracaH, HapnacaH 60MOH TOAOPXOUNOrACOH
M3A33MIMAH 3NEMEHTUIH aTpubyT (eBepmerty
WWHX)-bIH ~ karcaanT.  YyHO — M3AQ3MMMnAH
3MNEMEHTUNH erergnunr XapxaH Nnapxunnax Ba
raArMIAr 3aax erceH danaar.
(HYB-bIH XynangaaHbl
3NeMeHTYYAUNH naBnaxeir y3)

M333NNNIAH

M3033NTMAH ANEMEHTUAH erergen
M3033MTMAH YHIH 36B BAVOAN
MapgaannuiH  yHgacnantan  Gangan, MeH
TyXaWH M3A33NMNIH UNIPXMIITK By 0ObEKTHIH
YHOMLUMNTIM YHOH 3eB Oanigang Xxamaapax
OWNronT.

(Xypangaar XeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHrmu,
opoc, xdAtag rnoccapu, HYB-bH EBpOMbIH
34WIAH 3acruiiH komucc, 2019 oH)

M3/[3313N BYXWA MECCEX

Laxum, COPOH30H, LUMII3H, acxyn
TOOAra3pTaM  aguntrax eep Oycag apra
3amaap OONoBCPyyNCaH, WMr33caH, XYnasH
aBCaH, xafrancaH anueaa M3a3anan. YyHa
Japaax 3yWNC xamaapHa, raxgaa Tyyrasp
Xsi3raapnargaxryi: - M3glsnnuir - Laxvmaap
Xapunuad — Conunuox,  Laxum  WyyaaH,
Tenerpam, Tenekc, Tenekonu (rapan 3yprumH
apraap onwpyyncaH Ma433m1an).

[HYB-bH OnoH yncbiH xydangaaHbl 3px 3yWH
komucc (FKOHCUTPAN)-bIH Llaxum magasnnmiiH
(Laxmm xapunuaaHbl) Tyxan KOHBEHL]

M3033113J1 ONBOPIIOX

MX  XOMXI3HMIN M3a23nnuiH  Bary,  gaxb
M333MMUAH  TONOBYYAUNT  HIK  UIIPYYNaxX
npouecc. YyH4 Japaax conbuunbiH apryyabir
X3PArMaH3:  MallWMH  CypranTt, CTaTUCTWK,
mMagaannuiH 6aasbiH cuctemyyd. Mapgaanan
onbopnox rafar Hb KOMMBOTEPUNH LLIMHXKMIAX
yxaaHbl canbap AyHAbH 034 Tanbap tom.
OH3 apra TEXHUKWAr  TEXHUKWIAr  Laxum
Ou3HecT awwurnax O0nHo. YYHWA  3LCWIAH
30pUNro Hb M3A33NNMIAH Baruaac (Moasanan
Gonoscpyynax apryyabir awuriaH) Magaanan
yyonaH raprax, yr M3433MnMAr Laaw Hb
awmrriax — 30puIroop  SHrUAH  OMSTTOMXKTON
OyTUS4 XyBUprax siegan oM.

(Xymangaar xeHreB4nex H3p TOMbEOHbI aHrIu,
opoc, xdAtag rnoccapu, HYB-bH EBpoOnMbIH
34WIH 3acruiiH komucc, 2019 oH)
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DATA MODEL
See WCO Data Model.

DATA PIPELINE

In ICT, a pipeline is a set of data processing
elements connected in series, where the
output of one element is the input of the next.
In international trade logistics, the term data
pipeline denotes a means for capturing, at the
source, existing information from systems used
by the parties in the international supply chain,
and then used under certain conditions by both
businesses and governments. A data pipeline
is a means to improve visibility and traceability
of transactions and goods in international
supply chains. The original commercial data
are captured as far upstream as possible,
preferably at the Consignment Completion
Point (or even earlier), and complemented by
data on the movement of the goods.

[Trade Facilitation Terms: An English — Russian
— Chinese Glossary, 2019]

DATA PRIVACY

Data Privacy (Persons). Any and all personal
and sensitive data including names, surname,
telephone number, address, visa information,
passport information should be secure and
safe at all times and should not be shared
without consent of the person it relates to.
Data Protection is the process of safeguarding
important  information  from  corruption,
compromise or loss. The importance of data
protection increases as the amount of data
created and stored continues

[Trade Facilitation Terms: An English — Russian
— Chinese Glossary, 2019]

LOATA MOJE/Nb (M3O33MTUAH 3ATBAP)
ArB-biH ata mogenuir ya.

M333N31 AAMXYYNAX XOONON
Magsanan xapwnuaaHbl TexHonorug, smap
Har Jamxyyrnax Xoomnon (KOHBewep) ragar Hb
X34 X343H LyBpanaap XonboracoH M3gaanan
GonoBcpyynax anemMeHTyyauiH Har - Gary
IOM. OHL Har 3nemMeHTUWH rapl (Xapuynr)
fJapaaruiH  9NeMeHTWiH  opy  (acyyn)
Gomk Ganpgar. OnoH yncbiH XygangaaHbl
NOXUCTKMKWAH XYBbZ, M3433M3n JamxKyynax
XOOIOM r3aar Hb 6apaa HUIAMYYaX ONOH YNChIH
CY/DK33HL, Oponuory TanyyablH awwurnagar
(komnbloTepuiH)  cucTemyygasc — Oarraa
M3A33MNWIAT Hb (3X YYCB3P A33P3aCc Hb) TaTax
apra oM. Yr mag3annvir gapaa Hb TOLOPXOM
6onson HexuenuinH aaryy 6usHecuinxaH 60moH
TOPUIAHX3H xo€yraa awwrnagar. Magaanan
JamxKyynax siMap Har xoornonm Hb 6apaa
HUANYYN3X OMNOH YNCbIH CYMKI3H [A9X X3nUan
6onoH Gapaar Togopxow 6onrox, yn mepumnr
Hb TOApYyYynax apra oM. XyaangaaHbl XUHXIH3
(opurmHan) magaannuir anb 6onox 9xaac
Hb, Bomk ersen Avaa uyrnyynax uar (3cxyn
Oyp TYYH33C 4 eMHex Lar)-33c TaTax, Japaa
Hb TyxalH OapaaHbl Xxe4enreeHuin Tanaapx
M3493Mn33p Gaskyyngar.

(Xymangaar xeHreB4Ynex H3p TOMbEOHbI aHIK,
opoc, xsatag rnoccapu, HYB-biH EBponbIH
34MIAH 3acruinH kommce, 2019 oH)

M3033NMUAH HYYLINAN

MagoannuiiH Hyyunan (Xyeb aTraag). Hap,
OBOT, yTacHbl Ayraap, xasir, BU3WiiH M3433nan,
NaccrnopThliH M3A33Mas 33par XyBuH 6onoop
3M33r anvBaa 0o0MoH Oyx M3493M3n X33393
AMarT awyn, oconryi Oanx écton Oereepn

TYYHMAT  TYYHA ~ Xamaatan  3pTradauiH
36BLUEBPOITYIra3p bycoan  mamXyyrx
6onoxryin.

(Xymangaar xeHreB4unex Hap TOMbEOHbI aHrK,
opoc, xstag rmoccapu, HYB-biH EBponbiH
34MIH 3acruiH komucc, 2019 oH)
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DATA PROTECTION
Data Protection is the process of safeguarding
important  information  from  corruption,

compromise or loss. The importance of data
protection increases as the amount of data
created and stored continues.

[Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, 2019]

DATA PROTECTION AND
CONFIDENTIALITY, FREEDOM OF
INFORMATION

When providing specific information, Customs
administrations should ensure that confidential
or commercially sensitive information is not
divulged. Furthermore, appropriate freedom of
information would enhance transparency and
predictability for traders.

DATA RETENTION

A concept covering the policies, legislative
instruments and procedures for recording and
storing data for legal and other purposes.
(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

DATE OF DELIVERY

Date and optionally time when the shipper
expect that the goods will be at the place of
acceptance.

[UNTDED]

DATE OF ISSUE
Date when a document was issued and when

appropriate, signed or otherwise authenticated.
[UNTDED]

M3[033NNUNAT XAMIAANAX

Magaannuiir  xamraanax rax uJyxan ad
xonborgonton wmagdannuiar  Oycgag  (xyynb
Oycaap) xygangax, Haip TaBWH erex, 3Cxyn
TUAM  M3A13MN3N  anjargaxaac  xamraanax
npouecchir  xanHa. bun  GonrocoH 6onoH
xagramk 6yn M3A33NMNINH X3MXKI3 6CeX Tycam
M3/193N311 XamraarnaxblH a4 xonooraon ecaer.
(Xymangaar xeHreBunex Hap TOMbEOHbI aHru,
opoc, xsatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)

MIO3NNUAT XAMITAATIAX, HYYLITAX,

M333NNUIAH 3PX Yenee
Tycran M333N3n erexaee raanumnH
Ganryynnaryyn Hyyy 6yoy  xygangaabl

HyyLTan xon6o0To M3A33NNUIAT 3a4pyynaxryn
Galix HexXUenunr xaHraBan 30XMHO. TyyH33C
ragHa, M3g33MIMAH 30XMX ECHbl 3pX Yeneer
3PX3MMNAX Hb Xydangaa 3pxnaryguiiH Xysb[
wn Top Galpan, ypbAauuMnaH Taamarnax
OONOMXKWIAT HIMIrZY YN 43T

Maa33an31 XAArAnAx

Magaannuir  apx  3ymH 6onoop  6ycag
3opunroop OypTrax, xagranax sopuynantran
6oanoro, Xyynb 3px 3yWH aKT, FOPUM >XypMbir
xamapcaH ONmronT.

(Xymangaar xeHreB4nex H3p TOMbEOHbI aHrIu,
opoc, xdAtag rnoccapu, HYB-bH EBpoOMbIH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)

BAPAA XYPIrax efiep

Ayaa  6aniTrary  (@uMry  KOMMAHM)-UAH
TOoLoONCOHOOp Gapaa TYYHMAr XynasH aBax
rasapT O4MX eep, MeH 3apuM TOX1ongona uar
MUHYT.

[HYB-bIH XyoangaaHbl
3MEMEHTYYAMNH NaBnax]

M333TNIAH

BUWYNT BAPUMT OJITOCOH ©e1eP

AnvBaa HAOr Ouuur GapuMTBIr  ONTOCOH,
WaappnaraTav 6on rapblH yCar 3ypcaH, eepeep
xan6an, 6atanraaxyyncaH egep.
[HYB-bIH XyoangaaHbl
3MEMEHTYYAWIH naenax]

M3A33NNUIAH
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DDP (DELIVERED DUTY PAID) [INSERT
NAMED PLACE OF DESTINATION]

Incoterms rule under which the seller delivers
the goods when the goods are placed at
the disposal of the buyer, cleared for import
on the arriving means of transport ready for
unloading at the named place of destination or
at the agreed point within that place, if any such
point is agreed. The seller bears all the costs
and risks involved in bringing the goods to the
named place of destination or to the agreed
point within that place. DDP represents the
maximum obligation for the seller. DDP requires
the seller to clear the goods for export (if
applicable) and for import and to pay any import
duties or carry out any import formalities. Thus
if the seller is unable to obtain import clearance
and would rather leave that side of things in
the buyer’s hands in the country of import, ICC
recommends choosing DAP (Delivery at Place)
or DPU (Delivery at Place Unloaded) rules. This
rule may be used irrespective of the mode of
transport selected and may also be used where
more than one mode of transport is employed.
[ICC/INCOTERMS 2020]

DEAD FREIGHT

Dead freight is an amount a shipper needs to
pay, when the shipper does not utilize the space
he or she has reserved on a truck or a vessel.
Late amendments or cancellations may resultin
dead freight fees, or late cancellation fees.
(Logistics Glossary)

DDP (DELIVERED DUTY PAID) [H3P
3AACAH XYP3OX FA3PbIH H3P
BUYUTO3HI]

Xygangary 6apaar Hap 3aacaH Xypax rasapr,
3CXYN Yr ras3pbiH TOXMPOMLCOH LT XYPraxaap
TOXMPONLCOH 6on TaHA Oyynraxag 6ansH banraa
MPaX TI3BPUMH X3PArcang aywx, WUMMOPTbIH
OypoyynanTWAr XWANroH, XydangaH aBarduiiH
M33NA, LUMITDKYYI9X33P XYPraX erHe racaH yr.
Xypangary Hb 6apaar Hap 3aacaH Xypax rasapr,
3CXYN Yr raspbiH TOXMPOMLICOH LI3IT XYPraxTan
xonboracoH Gyx 3aphan, apcasnuir xapuyLax
Oereeq TyxalH OapaaHbl 36BX6H 3KCMOPTbIH
TOOWATYA MMMOPTbIH OYPAYYNSNTUAT XWX,
3KCMOPT, UMMNOPTLIH anvBaa raanuitH TaTBapbIr
Ternex, MeH raanuiiH €c XypMblH Oyx axunnaraar
Xunx yypartan. DDP Hb xygangarywiiH XyBbf,
XamruiH nx yypar xynaanragar. DDP Hb 6apaaHsbl
3KCMOPTbIH (X3p3B Tarax Wwaapgnaratan 6on),
MeH UMMOPTbIH BypaYYNAnNTUAr XUANTaX, MeH
UMMOPTBIH raanuiiH anueaa TaTBap Tenex,
UMMOPTLIH FraanuitH €c XypMblH axunnaraar
TYALITrOX YYPruvr xygangardug Xynasnragar.
XapaB xygangard MMMopTeiH OypayynanTuir
XUANTaX Yadaxryn 6arix, 3H3 yypraa UMMopTriory
yNC f[axb XydandaH aBaryvi  LUMImKYYIax
6on DAP (Hap 3aacaH rasapT Xyprax), acxyn
DPU (Hap 3aacaH rasapT xyprax OyynracaH)
AYPaM  COHroxbir OnoH YNCbH XyAanaaaHsl
TaHXMMaac 3eBrefer. OHd AYPMUNI TIIBPUMH
AMap Y Tepeng xaparnax 6onHo. MeH Ta3BpuiH
H3ra3C 433LU TOPNWIAT alumrnax Toxuongong 6ac
xaparnax 6onHo. [OYXT/MHKOTEPMC 2020]

TI3BPUWH YXM3N 3APOAN

Ta9BpUMH yXMan 3apgan rax avaa 6anTrary
(@unry KkomnaHu) ayaaHbl MaluHG, 3CXYI
aBTOMalMHL ~ 3axuancaH 3anm  Tanbawr
awwurmaaryn Toxuwongong Tenger Tenbep.
3axvanraa eepunex Oywy Uyusax xyrauaa
X3TAPCHUN [apaa 3axuanraa eepuynex Oytoy
uyuancaH 60on TO3BPUAH YXM3N  3apaSibiH
Xypaamx Oytoy xyralaa XOLOpCOH LyLanTblH
Xypaamx Tenex xapuyuara Xynasanrax 6onox
oM.

(MoxucTUKNIAH rnoccapm)
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Freight charges paid by the charter of vessel for
the contracted space, which is left

partially unoccupied.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

DECISION

The individual act by which the Customs decide
upon a matter relating to Customs law.

Note:

General Annex, Chapter 2 of the revised Kyoto
Convention.

DECLARANT

Any person who makes a Goods declaration or
in whose name such a declaration is made.

Note:
General Annex, Chapter 2 of the revised Kyoto
Convention.

DECLARATION OF ARRIVAL or
DECLARATION OF DEPARTURE

Any declaration required to be made or
produced to the Customs upon the arrival or
departure of means of transport for commercial
use, by the person responsible for the means
of transport for commercial use, and containing
the necessary particulars relating to the means
of transport for commercial use and to the
journey, cargo, stores, crew or passengers.

Notes:
Specific Annex J, Chapter 3 of the revised
Kyoto Convention.

DECLARATION OF ORIGIN

An appropriate statement as to the origin
of the goods made, in connection with their
exportation, by the manufacturer, producer,
supplier, exporter or other competent person on
the commercial invoice or any other document
relating to the goods.

MapaancaH 3an Tanbainr gyypaH Byc avaarai
ABYYNCHbI TOJ166 YCaH OHrOLHbI AYPMWIAH Aaryy
Tenzger T33BpuiiH Tenbep.

(Xymangaar xeHreBunex Hap TOMbEOHbI aHrIu,
opoc, xdAtag rnoccapu, HYB-bH EBpOMbIH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)

LUMHAOBIP

laanuiH  Gawryynnara  raanvinH  Xyynb
TOrTOOMXM, XamaapanTan acyyansir WMAaax
Oy# TyxanncaH akT (yinngan).

Knu:

LnH34naH HarpyyncaH KNoTorniH KOHBEHLMIAH
EpeHxwit xaBcpanTelH 2 gyraap oynar.
mM3ayynary

BapaaHbl Magyynar yWngcsH, acxyn  yr
M3YYITUIAT ©6PUNHXee HIP33P YMIAYYNC3H
anvBeaa aTraag.

Knu:
LnH3unaH HarpyyncaH KNoTorniH KOHBEHLMIAH
EpeHxwii xaBcpanTelH 2 gyraap oynar.

WP3X YEUWH BYIOY ABAX YEUUH
M3ayynar

XyoangaaHbl YW - axunnaraadg — alurnax
30puynanTTai TA3BPUNH X3P3rcan mpax byry
ABax yeq yr T33BPUMH X3PArcnumnr xapuyuary
3Tr33493C raanuitH Ganryynnarag raprax erex
llaapanaraTaii, acxyn raprax erceH Gereep
TyXaH TI9BPUNH XAPArcarn, TYYHUA asnmblH
MapLUpyT, ayaa T33L, ONOH YMCbIH TIIBPUIAH
yANuMnrasHuin 6apaa 6onoog 3opyunry, 6arninH
TUWYYOMAH Tanaapx M3433nuir  aryyncaH
anvBaa Magyynar.

K

LnH34n3aH HarpyyncaH KNoTorniH KoHBEHLMIAH
Tycrain xaBcpanT J-rmiH

1 ayrasp bynar.

FAPAT YYCITUAH M3AYYNar

Bapaa 3KCMOPTNOXTOM xonborayynaH
YANOB3pnary, XUIry, HUAMYYNary,
3KCNOPTNOry, acxyn apx byxui Bycag atrasg
YHUAH ~ HOX3MXKMAaX  [33p, 9CXYNM  TyxalH
Gapaatan xon6orgox anveBaa Oycag Guuur
OapumTtag yr GapaaHbl rapan yyCrmir 30Xux
€Ccoop TOOOPXOMICOH Ganx.

96



English- Mongolian Glossary of Trade Facilitation Terms

Notes:

Annex D.2. to the Kyoto Convention of 1974
and Specific Annex K, Chapters 2 and 3 of the
revised Kyoto Convention.

DECLARATION ON GLOBAL ELECTRONIC

COMMERCE

Adopted at the Second WTO Ministerial
Conference, (Geneva 1998) following the
growth of electronic commerce globally. This
Declaration was the basis for the establishment
of the WTO Work Programme on e-commerce
(adopted in September 2019). The periodic
review of this Work Programme is conducted
by the WTO General Council based on
reports from the WTO bodies responsible for
implementing the programme. (WTO/ECOM)

DEDUCTIONS

Amount that is subtracted from the payable sum
(UNTDED).

DEFERRED DUTY/TAX PAYMENT

Deferred duty/tax payment refers to the
payment of duties and taxes for goods declared
over a specified period, e.g. 14 days, after the
release of the goods, in one amount by bank
transfer or other non-cash payment method, to
the Customs bank account or by withdrawal by
Customs from the trader’s Customs account.
Standards 4.15 to 4.17 of the Revised Kyoto
Convention (RKC), provide for deferred duty/
tax payment and require Customs to make this
procedure available without interest charges
and for a period of a minimum of 14 days.

Kny:
1974 oHbl KMOTOTMNH KOHBEHLMWAH XaBcpanT
D.2, wwuH34naH HawvpyyncaH  KuoToruiH

KoHBeHUMWH Tycran xaecpant K-uiH 2, 3
ayraap 6ynar.

O3NXUAH LUAXUM XYOANOAAHbBI
TYHXAMNAN

Llaxum xypangaa AONXWAH TYBLUMHA XYPTan
xerxceHu papaa [OXB-biH Caing HapbiH 2
oyraap bara xypan (XKenes, 1998 oH) ga3p
OatnargcaH. OHa TyHxarmnan Hb  [OAXB-biH
Llaxum xypangaaHel Tyxan AXnblH xeTentep
(2019 oHbl 9 pyrasp capg GatnargcaH)-mir
BonoBcpyynax yHO3C cyypb OOncoH. 3H3
AXINbIH XOTenbepuiir TYYHUIAT  X3PanKyynax
yypartan  OXB-blH  HAPKYYAWAH  TainaHr
yHoocnaH  [OXb-biH  EpeHxuin  3eBneneec
TOTTMONN XsIHAH y343r.

(OXB/Uaxvum xypangaa)

XACAIOQAX OYH

Tenben 30xmx AyHraac xacargax AyH.

(HYB-bIH XynangaaHbl M3O33MNNIH
3neMeHTYYOWIH naBnax)

XOWLUNYYNCAH FAANTUAH BONOH
BYCA[ TATBAPbLII Tenex

XonwnyyncaH raanuitd 6onoH 6ycag TaTeapbir
Tenex rax 6apaa oNroCOHOOC XOWLL TOAOPXON
XyrauaaHbl gapaa, xuwaanban, 14 XOHOrWiH
Japaa MaayyncaH GapaaHbl raanuinH 60noH
Oycap TatBabIr BaHKHbI LUMIMKYYArasp, acxyn
6anaH Oyc TenbGepuiiH eep Oycag apraap
Har MeceH OaHKMH Jdaxb raanuiiH [JaHcaHa
LUAMKYYN3X, 9CXYN  Xydangaa  9pXNaryuiH
raanuiiH JaHcHaac raanuiH Gawryynnara
TaTaH aBax 3amaap Tenexunr XanHa. LnHaunaH
HavpyyncaH KUoToruinH KOHBEHUMWIAH cTaHaapT
415- 417-p xonmwnyyncaH raanuiH 6OoH
Oycag TaTBap Tenex Tanaap 3aacaH Oawpar
Gereen raanuiiH OGairyynnara SH3 ropubir
XYYruiH Tenbepryirasp, Jood Tanm Hb 14
XOHOTUH XyrauaaHz rynuaTraxXunr Laapaaar.
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DEFERRED PAYMENT CREDIT; DEFERRED
PAYMENT LETTER OF CREDIT

Type of letter of credit providing for payment
some time after presentation of shipping
documents by exporter.

DELIVERY

Shipping arrangements between buyer and
seller about movement of products and/or
services including dispatch and delivery. A
delivery is an identifiable collection of one or
more Trade Items (available to be) transported

together from the Seller (Original Consignor/
Shipper), to the Buyer (Final/ Ultimate
Consignee).

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

DELIVERY INSTRUCTIONS

Document issued by a buyer giving instructions
regarding the details of the delivery of goods
ordered.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

DELIVERY NOTICE (GOODS)

Notification in writing, sent by the carrier to the
sender, to inform him at his request of the actual
date of delivery

of the goods.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

DELIVERY ORDER

Document issued by a party entitled to
authorize the release of goods specified therein
to a named consignee, to be retained by the
custodian of the goods.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

XOWULLINYYNCAH TATBAP TONOX KPEQUT;
XOWULLINYYNCAH TATBAP Tenex
AKKPEOUTUB

OKCNOpPTNOry T33BPUNH BUuMr 6GapumT raprax
erceHeec XOMW TOOOPXOW XyrauaaHbl gapaa
TaTBap TONex akKpeaMTUBbIH Xxanbap

BAPAA (YUNYUNI33) XYPrax

Bapaa 6onoH/acxyn YANYUArasHUN
Xe[enreeHnnTanaap, TYYHUA SOTOP TOAra3pUIAr
nnraax GOMOH Xyprax Tanaap xygangad aeary
OonoH xymangaryuiiH xoopoHa 6GaiiryyncaH
auMNTbIH rap33. XypranT ragar Hb Xyaangary
(AHXHbI  mnraardy/Avaa  Gantrary  (Auury
komnaHu))-aac XygangaH asary  (OucuiH/
Cyynuniin  XynasH aeary) XypTon xamraj
Hb T33B3pNax (T33B3pnaxag 6ansH Oaviraa)
Har Oyly X34 XdH43H XxydangaaHbl 6apaaHbl
AnrapaH TaHurgax Lyrnyynra om.

(Xymangaar xeHreBunex Hap TOMbEOHbI aHru,
opoc, xatap rnoccapu, HYB-biH EsponbiH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)

BAPAA XYPI'YYJI9X 3AABAP

3axuancaH Oapaar XapxdH Xyprax Tyxan
HapuiBYnaH M3gaanan Oyxun 3aaBap erv,
XydanaaH aBarvaac YWnAcaH ouunr 6apumr.
(Xypangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHImu,
opoc, xdAtag rnoccapu, HYB-bH EBpOMbIH
3AUNH 3acruinH komucce, 2019 oH)

BAPAA XYPIaX XYTAUAAT M3a3raax
Ta3Bapnaryaac Gapaa xyprax 6oauT xyrauaar
Gapaa wnraary aTrasash TYYHUIA XYCanTasp
Brurasp Magaraax.

(Xymnangaar xeHreBunex Hap TOMbEOHbI aHru,
opoc, xsatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)

BAPAA XYPIYYN9X 3AXUAITA

TyxaH Ouuur 6GapumTag 3aacaH Oapaar
HOPMAC3H XYM33H aBary pyy WIr3aXMAr
3eBlIGEPOX 9pX Oyxun Tamaac YWNACSH
Ouuur GapumT. Yr Gapaa Hb Oapaa acpaH
xamraanaryuinH Magang ynaaHa.

(Xymangaar xeHreBunex Hap TOMbEOHbI aHru,
opoc, xatag rnoccapu, HYB-biH EsponbiH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)
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DELIVERY PARTY

The party to which goods should be delivered,
if not identical with consignee such as the
place where a container is to be, or has been,
positioned. [UNTDED]

DELIVERY RELEASE

Document issued by a buyer releasing the
dispatch of goods after receipt of a ready for
dispatch advice note from the seller.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

DE MINIMIS

This is a Latin term, which is a shortened form
of the expression de minimis non curat lex
meaning ‘the law does not care about very small
matters’. It is often considered more efficient to
waive very small amounts of duties and taxes
rather than collect them.

The ICC Customs Guideline #11 defines
“de minimis” as a valuation ceiling for goods,
including documents and trade samples, below
which no duty or tax is charged and clearance
procedures, including data requirements, are
minimal. Transitional Standard 4.13 of the
RKC, Customs administrations shall specify a
minimum value or minimum amount of duties
and taxes below which no duties and taxes will
be collected.

DEMURRAGE

The agreed sum payable for delay beyond the
time stipulated.

DEPOSIT

BAPAAT XYPI3X orex TAn

Bapaar xaHO Xyprax erex €ctond Tap Tan.
[x[93 Tap Hb Ar Bapaa xynasH aBary Garnx
anbaryin. YvHranar Gyyx Oywy OyycaH 33par
rasap 6aimx 6onHo.
[HYB-bIH XyoangaaHsl
3NEeMEHTYYAWH naBnax]

M3A33NNH

BAPAA UNF93XUUT 36BLLEBPOX

bapaar wunraaxen 63n9H 6GOMrOCOH Tyxaw
M3J3rANUAr  Xygangaryaac XynasH aBcaHbl
Japaa TYYHUIAT UMraaxXuir 3eBLUeepY, XyaanaiaH
aBaryaac yingcaH 6uymr 6apumt.

(Xymanpaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHIIK,
opoc, xsatag rnoccapu, HYB-biH EBponbIH
34MIAH 3acruiH kommce, 2019 oH)

OE MUHUMWUC (YN TOOLIOX XYBb)

OH3 Hb naTuH yr 6erees de minimis non curat
lex Byroy “MaLl eqyyXaH XXMM 3YNIMAT XYYIb
aBY X3PArcAarryii” raCaH XannarnuinH TOBYUIICOH
xan6ap tom. faanunH BonoH Bycan TaTBapbIH
xaT Gara AayHr Horgyymx GapargyyncHaac
3yrasap N X39P3rCoXrym OPXWCOH Hb WYY Yp
alurtam rax ysgar.

OnoH  yncbH  XygangaaHbl  TaHXWMbIH
laanuiiH  3aaBap #11-4 “de  minimis™-nir
GapaaHbl, TYYHWIA 4OTOp GMunr 6apumT GOMOH
XyZangaaHbl A39XWAH raanuiid 6onoH Bycan
TaTBap HOrayynaxryn YHUAH 4334 XsA3raap rax
TOOOPXONNCOH Ganaar 6eree GypayynanTuiiH
rOPUM XKYPMbIH Llaapgnara, TyYHWUA [OTOp
M333N30 raprax erex waapgnara He XaMruiH
Bara xamxasHg HaviHa.

LnHaunaH HanmpyyncaH KuoTorninH KOHBEHLMIH
WUAMKUATARH ~ cTaHdapTbiH - 4.13-bH  garyy
raanuiH Ganryynnaryyn TyyH33c foow 6on
raanuitH 6onoH bycap TaTBap

XypaaH aBaxryn Oaiix yHUWH Joopd AyH Oyroy
raanuitH 6onoH Gycap TaTBapblH OO XIMXKIIT
3aacaH baviHa.

XYFALAA X3T3PCHWU/A TONE6P

3aacaH xyralaa xaTapy caatcaH TOXMOMaona
TONOXeep TOXMPOMLICOH AYH.

BAPBLLIAA BYIOY BAPbLIAAH[ TABbCAH
3yunn
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A sum of money provisionally paid (French:
“consignation”), or title deeds, bearer bonds,
etc. lodged as security for the payment of such
duties, taxes or other sums as may become
chargeable.

DEQ (DELIVERED EX QUAY) [INSERT
NAMED PORT OF DESTINATION]

This rule used to be in INCOTERMS 2000,
but it is not included in INCOTERMS 2010 or
INCOTERMS 2020. This rule means that the
seller delivers when the goods are placed at the
disposal of a buyer not cleared for import on the
quay (wharf) at the named port of destination.
The seller has to bear costs and risks involved
in bringing the goods to the named port of
destination and discharging the goods on the
quay (wharf). The DEQ term requires the buyer
to clear the goods for importation and to pay for
all formalities, duties, taxes and other charges
upon import.

[ICC/INCOTERMS]

DESCRIPTION OF GOODS

Description of the nature of a goods item
sufficient to identify it for Customs, statistical or
transport purposes. [UNTDED]

DESPATCH ADVICE

Document by means of which the seller or
consignor informs the consignee about the
dispatch of goods.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

Ternx Gonsowryn raanuinH 6onoH Oycan
TaTBap, acxyn eep Oycap TenGepwuiir Tenex
Gatanraa 60NroH ypbauMnaH TeNCeH MeHreH
OyH (cbpaHuaap “consignation” raH3), acxyn
TUAM  30pPUNTOOP TaBbCaH ©MYSIeX 3JPXUIH
OUyUr, 333MLIMIYNIAH HIPry BOHZ (YHIT Laac),
r.M.

DEQ (YCAH OHIOLUHbI 30rcoong
XYPra3[ 4eneeTan) HOP 3AACAH
XYP3X FA3PbIH HOP BUYUIA3HI]

OH3a pgypam Hb  WMHKOTEPMC 2000-g
bavicaH. XapuH WMHKOTEPMC 2010 6ytoy
NHKOTEPMC 2020-g OGavixryn. OH3 Aypam
Hb Xygangard 6apaar umnopTbiH Oypayynant
XUANF3NryAraap, Hap 3aacaH Xxypax Goomrop
Baviraa ycaH OHroLHbl 30rcoon A43ap xygangaH
aBaryMmH M3JANL  LUMIDKYYIIAXa3p  XYprax
erHe racaH ytratan tom. Xygangary 6Gapaar
H3p 3aacaH xypax 0OoomToa aBaaumxTan
xonborgcoH 3apgarn, 3pCAdNUAr  Xapuyuax,
Gapaar yr 3orcoon [33p yngaaHa. DEQ
HEXLeNUWH faaryy XxygangaH asard TyxawH
GapaaHbl MMMOPTLIH BypAYYNANTUAT XUANT3X,
€C XypMbIH OyXx axunnaraaHbl Tendep, TyYHUAT
opyynaxap Horgyynax raanuitH 6onoH ycag
TaTBap, eep bycaz Tenbepuiir TenHe.
[OYXT/MHKOTEPMC]

BAPAAHbI TOJlOPXOUNONT

[@anuinH, CTaTUCTUKWIAH, 3CXYN  TI3IBPUIH
30punroop HapaaHbl MeH YyaHapbiIr
TOL,OPXOMNIIOX.

[HYB-bIH XygoangaaHbl M3A33MMUIAH

3neMeHTYYAWIH naenax]

BAPAA UNM33C3IH TYXAU M3Aaraan
Xyganpary Oyioy wnraardy 6apaa WnrascaH
Tyxaii 6apaa xynasH aBaruug Magaasnx banraa
Ouuur Gapumr.

(Xypangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHrmu,
opoc, xdatag rnoccapu, HYB-bH EBpOnMbIH
3AMNH 3acruinH komucce, 2019 oH)
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DESPATCH ORDER (ALSO DISPATCH
ORDER)

Document issued by a supplier initiating the
dispatch of goods to a buyer (consignee).

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

DESPATCH NOTE (POST PARCELS)

Document which, according to Article 106 of
the “Agreement concerning Postal parcels”
under the UPU Convention, is to accompany
post parcels.

[UPU]

DESPATCH PARTY
The party where goods are collected or taken

over by transport services provider.
UNTDED]

DESTINATION CONTROL STATEMENT
(DCS)

A statement made by the exporter or consignor
that must be entered on the invoice, and Bill
of Lading, air waybill, or other export control
document that accompanies the shipment to its
ultimate consignee or end-user abroad.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

DESTINATION STATION

Seaport, airport, freight terminal, rail station or
other place at which goods are unloaded from
the means of transport having been used for

their carriage.
[UNTDED]

BAPAA UNTT33X 3AXWAITA

Bapaar xymangaH aBary (xynasH asary) pyy
UMTIaXMIAT  3eBLUeepY 0apaa HUANMYYnaryaac
YUNAC3H Grunr Gapumr.

(Xymangaar xeHreB4unex Hap TOMbEOHbI aHrK,
opoc, xatag rmoccapn, HYB-bH EBponbIH
34WIAH 3acruiiH komuce, 2019 oH)

LWYYOAH UNT33MXUIAH OATANOAT
XYYOAC

JonxunH WyyaaHrmitH Xon600HbI KOHBEHLLbIH
paryy Ganryynargcad “lyynaH MnraamkuiH
Tyxan xananuaap”™-uiiH 106 gyraap 3yWnuiH
Jaryy LWyyaaH UAraaMkuir garangax ouuur
GapumT. [[JaNXuiAH WyyaaHruinH xon600]

BAPAA UNI33rv TAN

Bapaar  uyrnyyncaH,  9cxyn  T33BpUWH
YAMYUAra3  y3yynary KOMNaHug XynaasraH
©rceH Tarn.

[HYB-bIH Xynangaasi
3NeMeHTYYaWAH naenax]

M3A33NNIAH

YANANUAH XAHANTBIH XYYOAC

OKCNOPTNOrYMiAH, 3CXYN UAr33rvyniiH YANOCcaH,
YHWAH HIX3MXN3aX OOMOH T33BpuWitH Gapwumr,
araapblH T33BpUWH OGapumTag xaBcpargax
XyyZac. Ocxyn CyynuuiiH XynasH asary Bytoy
ragaag Aaxb AUCWIAH XAParnard XypTan ayaar
Jarangax 9KcnopTbiH XsHanTbiH eep Oycap
Buunr Gapumr.

(Xyoangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHrK,
opoc, xstag rnoccapw, HYB-biH EBponbiH
34MIH 3acruiH komucc, 2019 oH)

BAPAA XYNI93H ABAX ©6PTO6

bapaa T33B3pnaxa4 awmrnacaH TIIBPUNAH
xaparcnaac Gapaar Oyynrax ganaiH Goowr,
HUC3X OHrouHbl Oyygam, T33BIp 3yYyuMiiH
TepMuHan, Temep 3aMblH ©pTes, 3CXyn
eep Oycag rasap. [HYB-biH XygangaaHsbl
M3O33/ITUIAH ANEMEHTYYAMUIH NaBnax]
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DIGITAL CERTIFICATE

An electronic document connecting a party’s
identity to a public key. The certificate includes
various identification information related to the
party.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

DIGITAL CUSTOMS

Any automated or electronic activity that
contributes to the effectiveness, efficiency,
and coordination of Customs activities, such
as automated Customs clearance systems, the
Single Window concept, electronic exchange
of information, websites to communicate
information and promote transparency, and the
use of smart phones.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

DIGITAL GOODS

In electronic commerce, digital goods is a
general phrase used to describe any goods that
are stored, delivered and used in its electronic
format. Digital goods are shipped electronically
to the consumer through email or downloaded
from the Internet.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

DIGITAL SIGNATURE

Technological applications using asymmetric
cryptography, also referred to as public key
encryption systems that ensure the authenticity
of electronic messages and guarantee the
integrity of the contents of these messages.
The digital signature has many different
appearances, such as fail-stop digital
signatures, blind signatures and undeniable
digital signatures.

[UN/CEFACT/Rec. 14]

OVWXKUTAN MAPUUNTII

Anb HAr TanblH XYBWUAH M3A33NMUNAT HUATUNH
(HoaNTTAN)  TYNXYYpTa#  XonbOCOH  Laxum
Bnunr 6GapuMT. SHI raPUUNraIdHA Tyxaw Tantan
XONOOraCoOH XyBWIAH $IH3 OypuiiH M3433nan
TycraracaH 6angar.

(Xymangaar xeHreBunex H3p TOMbEOHbI aHrIu,
opoc, xdAtag rnoccapu, HYB-bH EBpOMbIH
34WIH 3acruiiH komucc, 2019 oH)

OWXWUTAN FTAANb

[@anunH yin axunnaraaHbl yp ereex, yp
awnrT XyBb HOM3P BONOX, TYYHUNSH raanuiH
OYpayynanTWiH  aBTOMAaTXyyncaH CUCTEM,
Har LIoHXHbl cucTem, MIO3NMMIAT LaxuMaap
COMNUILOX, M3A33MaN Aamxkyynax OonoH wn
TO4 Gananbir XexyynaH gamxux Babcantyyq,
yxaanar yTac awwurnax 39par raanuiH yin
axunnaraar 3oxuuyynaxaz XyBb HaMap 60510x
anuBaa aBTOMATXYyyncaH, 3CXyn uaxum yun
axunnaraa.

(Xymangaar xeHreB4unex Hap TOMbEOHbI aHru,
opoc, xdAtag rnoccapu, HYB-bH EBpOMbIH
3AMNH 3acruiH komucce, 2019 oH)

OWXUTAI BAPAA

Laxum  xymangaaHel  XyBbg, — AvbkuTan
Gapaa rax uaxum dopmataap (xanbapaap)
Xagramk, Xyprax, awwrnax Oawraa anvsaa
Gapaar UNapXUNNaxsg awurnagar epeHxuin
xannar. Awkmtan Gapaar xaparnaryng Laxum
WwyyaaHraap JamxyynaH Laxumaap Wnrasjar,
acxyn VIHTepHaTaac TaTax aBaar.

(Xymnangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHru,
opoc, xsatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)

OWXUTAN FAPbIH YC3r

Tarw xaMT Oyc (Tarw xamryin) kpuntorpad
alwmrnagar TeXHOMOrMH nporpamyyn. TyyHWUr
6ac HUATWIAH (HR3NTTAM) TYNIXyyp awurnad
HyYyUbIr Tannax CUCTEM 343, OHA Hb XKUHXOHI
LIaX1MM MECCEXUIT Xamraarnx, 34rasp MECCEXUINH
aryynrbir 3agpyynaxryi 6anx 6aranraa 6ongor.
Owxutan rapbliH year Hb fail-stop (ByTanryintean
BonmnX) awxMTan rapbiH YCar, COXop (XapaHxyw)
rapbiH YCar, yn HALAaargax gvKuTan rapblH ycar
33p3r OfTOH SH3bIH Ayp TepXTan banaar.

[HYB-bIH Xypangaar xeHreBunex OOMOH Laxvum
On3HecUnH TeB/YHACAH Oypaan XacruiiH caH/
3eBnemx Ne14]
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DISCRIMINATION IN TRADE

Legal regime providing to legal and private
entities from a certain country more limited
rights than to entities from another country.
(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

DISPUTE SETTLEMENT

This refers to the process by which any trade
disputes among WTO Members can be
settled in the WTO following a specific set of
rules and procedures, ranging from bilateral
consultations, to mediation and arbitration, to
the actual initiation and continuation of a trial-
like proceeding in which the disputing parties
get to present their evidence and argue their
case before an panel of trade law experts
acting as “judges.”

DISTORTION

Situation in which price and production levels
are higher or lower than those that would
normally exist in a competitive market.

DISTRIBUTOR
A foreign agent who sells directly for a

manufacturer and maintains an inventory on
hand.

DOCK RECEIPT

When cargo is delivered to a steamship
company at the pier, the receiving clerk issues
a dock receipt.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

DOCUMENT

Any medium designed to carry and actually
carrying a record of data entries, it includes
magnetic tapes and disks, microfilms, etc.

XYOANOAAH OAXb ANTABAPIIAN
TOLOPXOWM H3r ynCbIH XYYyMnuiiH 3Tra3g GomoH
XyBb XYHO ©6p HAr YNCbIH XYYNWAH 3Trasf
B0noH XyBb XYH33C UMYy Xs3raapnaraman apx
OJIroZ0r 3pX 3YMH O3rMaMm.

(Xymangaar xeHreB4unex Hap TOMbEOHbI aHrK,
opoc, xstag rmoccapw, HYB-biH EBponbiH
34MIAH 3acruinH kommcc, 2019 oH)

MAPFAAH LUMAOBIPNAX

OH3 Hb OAXB-blH rUWYYH OPHYYAbIH XOOPOHA
YYCC3H XyAanaaaHbl MapraaHbIr TO4OPXON Har
Lpru aypam, XypmMblH garyy AXb-a wuingsapnax
MPOLECCT XamMaapHa. OH3 MPOLECC Hb XOEp
Tan 3eBLUMXE6C 3XJ1334 3BMAPYYNaH 3yyynan,
apbutp XypTan, MapraaHTaw Tanyyh HOTMOX
GapumTaa  “wyyry’ Masraap  axunnax
XygangaaHbl  XYYIUAH — MIPraXUNITHYYAUIAH
OMHe TaHWNUYYIDK, TOOHUA ©MHe M3Tranuax
WyyX axunnaraatan TecTal axwunnaraa
60OMTOOP 3X3MXK, YPrasHkax XypTan sBargaHa.

(XYOANOAAHbBI) XA3AUNT (FAXWNT)

YH3  OOnMoH  YANABAPMSMNWAH  TYBLUMH
epCcenaeeHT 3ax 333N [33p Oanpar XaBWIH
X3MKISHIIC eHaep, acxyn Gara Ganx Hexuen
Garnpan.

OUCTPUBIOTOP (TYI33I4)

Bapaar yinaBapnarymiir TeneeneH  wwyya
Gopnyymx, Gapaa MaTtepuanbliH TOOLOOr rap
[199p39 xeTenaer ragaagbiH Teneeneru.

YCAH OHIOLUHbI 30rco0JiblH BAPUMT
(TACAJIBAP)

Avaar ganaH (TaBuaH) g99p bGawraa (YypblH)
ycaH OHFOLHbl KOMMaHWg Xyprax yeg avaa
XYM33H aBary axwuntaH 30rcoosibiH Gapumt
(tacan6ap) onrogor.

(Xyoangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHru,
opoc, xsatag rnoccapu, HYB-biH EBponbIH
34WiAH 3acruiiH komucc, 2019 oH)

BUYUT BAPUMT

Magsanan T33x 3opuynantTal, MeH M3433
GapuMTbIH Guunar Oyxuin anueBaa X3parcan.
TyyHO COPOH30H Xanbc, Xyypuar, Anck, ouyamn
XanbC 33par 3yWnc xamaapHa.
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Note:
This term is defined in Annex J.1.to the Kyoto
Convention of 1974.

DOCUMENT AGAINST ACCEPTANCE

Instructions given by a shipper to a bank
indicating that documents transferring title
goods should be delivered to the buyer (or
drawee) only upon the buyer’s acceptance of
the attached draft.

(Trade Facilitation Terms: An English — Russian
— Chinese Glossary, UNECE, 2019)

DOCUMENT ALIGNMENT

Documentary requirements can be simplified
by the alignment of trade documents based
on internationally accepted standards and
best practices. Alignment entails the visual
aspects of documents, including paper size,
margins and form design, and the alignment
of the presentation of data. Standard aligned
documents can be extended into electronic
documents for paperless trade and Single
Window systems. Document alignment aims
to limit errors in filling out the documents, reduce
time and costs related to management of the
documents and preparation of the information,
and set the basis for automation.

DOCUMENTARY EVIDENCE OF ORIGIN

A certificate of origin, a certified declaration of
origin or a declaration of origin.

Note:

Annex D.2.to the Kyoto Co nvention of 1974
and Specific Annex K, Chapters 2 and 3 of the
revised Kyoto Convention.

AKny;

OHa Hap TOMbEor 1974 oHbl KunoTormiH
KOHBEHUMWH xaBcpant J.1-O4 TOOOPXOWNCOH
Ganpar.

36BLIeePCeH TOXuonagona su4ur
BAPUMT ONIrox

bapaa emunex apx wWuUmKyymk 6yn ouumr
GapuMTbIr 36BX6H XyfangaH aeary xascpanT
yek (Bekcesb, TpaTTa)-Unr XYN33H 36BLLI6OPCOH
ToxmMongong  XxypangaH — aeary  (Tenbep
Xapuyuary)-4 erexuiir 3aax, advaa 6antrary
(@unry KoMnaHm)-aac GaHKUHZ, erceH 3aaBap.
(Xypangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHrmu,
opoc, xdAtag rnoccapu, HYB-bH EBpOMbIH
3AUNH 3acruinH komucce, 2019 oH)

BUYUT BAPUMTbIT XKUNTIIX

OnoH  ynmcag  XyN33H  36BLUGOPErACceH
CTaHOapT, WWNASr Typwnarag YHAAICNSH
XygangaaHbl ouuur GapuMTyyabir WKUNTIOH
Ouunr GapuMTbIH Waapanarbir xandapunnx
60nHo. bruur 6apuMT KUNTFAX raaar Hb Guunr
OapuMTbIH xapargax 6anansir xamaapy 60sHo,
YYHZ LaacHbl XaMxa3, Xypaa, xanbap 3areap,
ereranuiiH Gananeir wxuntragar. CtaHgapTag
HUALYYISH  WKUMTIAC3H  Buuur  GapumThbIr
uaacrym xygangaa, Har LOHXHbl cucTemg
WWIDKYYIdX  33parT — awnrmax  HGosnoMKTON.
Buunr 6apumTeIr XUATISX Hb Guuur GapumT
Gernexeqd rapragar angaar xssraapnax, éuuamr
GapumT BonoBcpyynax, M3433nan 6anTraxag
3apuyynax uar xyrauaa, 3apanbir 6yypyynax,
aBTOMaTXKyynanTblH YHOSC CYypuir TaBvxapg
4urnaraaar.

FAPAN YYCITUAT HOTNOX BAPUMT
BapaaHbl rapan yyCrnunH rapyunras, rapan
yycnuiiH BartanraaxyyncaH Magyynar, 3cxyn
rapan yyCInuiH Magyynar.

K

1974 oHbl KMOTOMMAH KOHBEHLMAH XaBcpanT
D.2, wwuHaunaH HavpyyncaH  KuoTOrWiH
KoHBeHUMNH Tycrai xascpanT K-ruiH 2, 3
ayraap 6ynar.
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DOCUMENT LINE

A collection of data for a line on a piece
of written, printed or electronic matter that
provides information or evidence.

[UN/CEFACT/CCL]

DOCUMENTARY CREDIT APPLICATION

Document whereby a bank is requested to
issue a documentary credit.

(Trade Facilitation Terms: An English — Russian
— Chinese Glossary, UNECE, 2019)

DOCUMENTARY CREDIT (DOCUMENTARY
LETTER OF CREDIT)

A Documentary Letter of Credit (DLC) is an
undertaking of the bank, which has opened a
letter of credit on request of a buyer (applicant)
to pay an amount to the seller (beneficiary) as
specified in the letter of credit upon the provision
of documents by the seller (beneficiary) that
meet the conditions of the letter of credit and
confirm the shipment of commodities (the
provision of services) within the prescribed time
frame.

The term “Letter of Credit” or the abbreviation
“L/IC” is predominantly used in the USA while
Europeans prefer to use “Documentary Credit”
or the abbreviation “D/C”. A letter of credit
is also known as a sight letter of credit (Sight
LC), bankers’ commercial credit, or letter of
undertaking (LoU).

(Trade Facilitation Terms: An English — Russian
— Chinese Glossary, UNECE, 2019)

BUYUT BAPUMTbIH HAIr MGP

Buurasp yMnAcsH, X3BMaMan, 3CXyn Laxum
Xan6apTall WMpXar mMaTepuasbiH H3r MepeH[
30puynaracaH, M3aaanan byty HoTnox 6apumT

aryymk ©Oyi yrcunnH  uyrnyyn6ap  (yYreuiH
yyynraH).
[HYB-bIH Xyoangaasbl M333MNNINH

anemeHTyyauiH nasnax] [HYB-biH Xynanpaar
XeHreBunex 6OMOH uUaxum OU3HECWIAH TeB/
YHLCSH Bypaan XaCcruitH caH]

BAPUMTAT AKKPEOUTUB (AKKPEOUTUB)
H33NIr3X epregen

BapumTat  akkpegutue  (BapumTar  333n,
aKKpPeaUTWB) HI3Mraxasp OaHkaHZ rapracad
Xycant Gytoy epreanniiH Guuur Gapumr.
(Xymangaar xeHreB4Ynex H3p TOMbEOHbI aHIK,
opoc, xsaAtag rnoccapu, HYB-biH EBponbIH
34MIAH 3acruinH kommce, 2019 oH)

BAPUMTAT AKKPEOUTUB (AKKPEOUTUB)

bapumvrat aKkpeanTuB (akkpeauTyB)
rax XygangaH asary (epregen raprad)-
WAH XYCONTI3P aKKPEAWTMB HI3CAH OaHK
yIr  aKKpeOUTVMBT H3p 3aacaH Xygangard
(tenbep xynasH aBary Oyly HIXAMXKIArY)
yI aKKpeauTVBT 3aacaH 00n30/1 Hexuenwiir
XaHracaH 6uuur GapumMTbIr rapraH erd, 6apaar
TOTTOOCOH XyrauaaHg auyyncaH (YMn4unrasr
TOFTOOCOH ~ XyrauaaHpg VY3yyncaH) 6onoxbir
GatancaH Toxmongong yr xygangary (tentep
XYNa3H aBary Gyly HIX3MXKI3ry)-4 TOQOPXOn
H3I MEHIeH AYHT Tenex yypar amnanTbir XaHa.
Akkpeautneblr uxaBunaH AHY-g “Letter of
Credit” (toBunon Hb “L/C”) ragar 6on Espont
“Documentary Credit” (ToB4non Hb “D/C”) ragar.
AkKpeaunTuBbIr 3apum yncag bac “sight letter of
credit (Sight LC)”, “bankers’ commercial credit”,
acxyn “letter of undertaking (LoU)” ragar.
(Xymangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHK,
opoc, xsatag rnoccapu, HYB-biH EBponbIH
34MIAH 3acruinH komuce, 2019 oH)
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DOCUMENTARY PROCEDURES
“‘Documentary procedures” encompass all
activities ranging from the ordering of goods,
physical transfer of goods, and payment
for goods along the supply chain, which
are usually carried out through handling
paper and electronic documents. These are
the procedures for submitting documents
required for a trade transaction to take place,
reviewing them, making decisions on them, and
announcing those decisions to the owner of the
goods or his/ her agent.

(Trade Facilitation Terms: An English — Russian
— Chinese Glossary, UNECE, 2019)

DOCUMENTARY SHIPPER

A person, other than the shipper, that accepts
to be named as “shipper”’ in the transport
document or electronic transport record.
[Rotterdam Rules]

DOHA ROUND OF WTO NEGOTIATIONS;
“MILLENNIUM ROUND”

Around of negotiations within the WTO process,
which was launched at the WTO Ministerial
Conference in Doha, Qatar, in November 2001.

DOHA WORK PROGRAMME

The work programme adopted at the WTO
Ministerial Conference in Doha in November
2001. It marked the beginning of a new round
of multilateral trade negotiations on a number
of issues, including agriculture, non-agricultural
market access, services, rules on anti-dumping
measures, subsidies and countervailing
measures, fisheries subsidies, regional trade
agreements, trade facilitation, protection of
intellectual property rights and the improvement
of the WTO dispute settlement mechanism.

BUYUT BAPUMT BYPOYYNIX AXKUINIATAA
“Buuunr GapumT Oypayynax axunnaraa’ ragasr
Hb Bapaa HUIMYYNax CyIHka3HWM Typw Bapaa
3axuanax, 0Oapaar OWETIdP  LIMIDKYYNaX,
Tenbep rynuaTrax ymn axwnnaraar xampaa.
3arasp Byx axunnaraa Hb YHOAC3HAI3 LaacaH
60noH Laxmm 6uyur 6apumt Bypayynax YHACIH
[93p sBargaar. 94rasp Hb XyAangaaHbl Xanuan
sBargaxaj lwaapgargax ouuunr GapumTtyyaobir
OYpAYYNaX, TOArIPUIAT XTHAH Y33X, TOAr3PUIH
Tanaap LW1NABap raprax, rapracaH LnMnaBapas
xonborgox 6apaaHbl 333HA, 3CXYN TYYHUIA
Teneeneryng TaHWnUyynaxtai XonborgcoH
axwunnaraa 6omnHo.

(Xypangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHrmu,
opoc, xdAtag rnoccapu, HYB-bH EBpoOnMbIH
3AMNH 3acruitH komucce, 2019 oH)

BUYUT BAPUMTA[ 3AACAH AYAA
BIANTIary (AYMr4 KOMMnAHH)

Avaa 63nTrary (auury KOMMaHW)-33C  eep,
TOIBPUIH Buumr BapumTag, 3CXyn TIIBPUMH
Laxum 6ypTrang ayaa 6anTrary (@4mury KomnaHm)
X Aypaaraaxbir XyrnasH 3eBLU6SPCeH 3Traaf.
[PoTTepaambiH aypam]

LXB-bIH X3N3NLU33HUA QOXATUIAH YE
LAT (MAHIAHbI YE LLAT)

2001 oHbl 11 gyraap capg Katap YncelH [doxa
X0THOO xypanacaH OXb-biH Cang HapbiH bara
XYpAblH yeap axancaH OXB-bH onoH Tant
XydanaaaHbl XananuasHUi ye war.

JOXA PAYHObIH AXIbIH XeTelnbBeP

2001 oHbl 11 gyraap capa Katap YnceiH Joxa
X0THOO XypanacaH AXb-biH Cang HapbiH bara
xypnaap 6atnargcaH AXnblH xeTentep. OHI
Yeac OfoH TanT XydanfaaHbl X3nanudsHum
WMH3 Ye LaT 3X3MC3H. Yr xeTenbepT xaa
X9[3H acyyaan, TYYHW JOTOp Xedee ax axyn
canbap, xegee ax axywH Oyc GapaaHbl 3ax
333n HABTPaX acyypan, yWnuwnraa, Tataac
GOnoH caapmankyynax apra Xamxa3, 3aracHbl
ax axywH TaTtaac, Oyc HyTrMiH XyaangaaHbl

xonanuaspyya, xyganpaar XOHreBYnex
acyygan, OKYHbl eMYMAH 3PXWIAr Xamraanax
acyypan, [OXb-bH MapraaH —LWMAOBIPNAAX

MexaHu3MbIr 60MoBCPOHry Bonrox acyygan
OPCOH Ganpar.
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(Trade Facilitation Terms: An English — Russian
— Chinese Glossary, UNECE, 2019)

DOMICILE

(@) A place where a company or other legal
person or association of natural or legal
persons has its

(i) statutory seat or place of incorporation
or central registered office, whichever is
applicable,

(i) central administration or
(iii) principal place of business, and

(b) the habitual residence of a natural person.
(c) [Rotterdam Rules]

DPU (DELIVERY AT PLACE UNLOADED)
[INSERT NAMED PLACE OF DESTINATION]

An Incoterms rule included in 2010 as
DAT (Delivery at Terminal) and renamed in
INCOTERMS 2020 to DPU (Delivery at Place
Unloaded). Under DPU the seller delivers when
the goods once unloaded from the arriving
means of transport are placed at the disposal
of the buyer at a named place of destination
or at the agreed point within that place, if any
such point is agreed. The seller bears all risks
involved in bringing the goods to and unloading
them at the named place of destination or to the
agreed point within that place. DPU is the only
INCOTERM that requires the seller to unload
goods at destination. If the seller cannot ensure
such unloading and the parties intend seller to
avoid such costs and risks, ICC recommends
using DAP instead. DPU requires the seller to
clear the goods for export (if applicable), while
the buyer has to clear the goods for importation
or for transit, to pay import duties and carry out
import Customs formalities. Therefore, if the
buyer fails to clear the goods for import, the
goods might be held up at the point of entry in
the destination country.

(Xymangaar xeHreB4unex Hap TOMbEOHbI aHrK,
opoc, xstag rmoccapw, HYB-biH EBponbiH
34MIAH 3acruinH kommcc, 2019 oH)

OPLUMH CYYTAATA3AP

(@) Amap Har komnaHu, eep Oycag XyynuiiH
aTrasd, 9CcXyn XyBb XyH Oywy XyynuiH
3TrasguiH  xonboo  (HWIAramnar)-Hel  Japaax
rasap:

(i) xyynuap TOrTOOCOH OpLUMH Cyyraa rasap,
KOMMaHWir BypTryyncaH rasap, acxyn yampaax
TeB Oawryynnarbir GypTryynceH rasap (anb
TOXMUPOX Hb),

(ii) yomppax bavryynnara, acxyn

(iii) BM3HeCMIH YHOC3H YN axunnaraa sisargax
Oyv rasap; MeH

(b) xyBb XYHMI TyxaWH yen OpLWWH cyyraa
rasap.

[PoTTepaamblH aypam]

DPU (HOP 3AACAH rA3APT XYPI'3X
BYYINTACAH) [H3P 3AACAH XYP3X
FA3PbIH H3P BUYUTA3HJ]

NHKOTEPMC 2010-r DAT (TepmuHan fAasp
XYPracaH) rax opcoH 6ereeg MHKOTEPMC 2020-
4 DAP (Hap 3aacaH rasapt xyprax OyynracaH)
rak opcoH WHKOTEPMC-wiH pypsm. DPU
HeXUenuiH aaryy xygangard 6apaar  mpax
T33BPUIAH X3P3rCa3C HAraHT OyynracaH Gon Hap
3aacaH Xxypax rasapT Gamraa, acxyn yr raspblH
TOXVMPOILUCOH  LAIT  XYPraxasp  TOXMPOILCOH
6on ToHA Gavraa XxygangaH aBaryunH Magena
LLUMIMKYYIIOXI3P XYPraXK erHe racaH ytratam oM.
Xypangard Gapaar Hop 3aacaH Xypax rasapt
aBaauwx, TaHZ Oyynrax, 3cxynm yr raspbH
TOXMPOMUCOH  L3MT  XYPraxTal  XonboracoH
Oyx apcoonmir yypHa. DPU Hb xymangard
Gapaar xypax rasapT Hb Oyynraxbir Laapggar
NHKOTEPMC-uiH raHL, Hexuen oM. XapaB
Xygangard TuiHxyy Oyymrax 4apaxryld, MeH
Xonborgox Tanyyn Xygangarduiar TuAM 3apgan,
3PCAANaaCc 3anncunxuiir xycy bairaa 6on OnoH
YNCbiH XyaangaaHel TaHxumaac DAP  Hexuen
awwrnaxsirsesnezer. DPU Hb 6apaaHbl 3KCNOPThIH
OypayynanT  XWANMaX  YYPruir — Xxydangardug
(xapaB Tarax LWaapgnaratan ©orn), MMMOPTbIH,
3CXyn JaMXWH eHrepex OypayynanT XWAMrax,
M6H UMMOPTbIH raasnuiH TaTBap Tenex, UMMopTbIH
raafMiH  €c XypMblH axunnaraar rymuaTrax
VYPTWIAr XyAangaH aBardug Xynaanragar.
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Therefore, if the parties wish to avoid such a
scenario, ICC recommends considering selling
and buying under DDP (Delivered Duty Paid)
rule. This rule may be used irrespective of the
mode of transport selected and may also be
used where more than one mode of transport
is employed.

[ICC/INCOTERMS 2020]

DRAWBACK

Amount of import duties and taxes repaid under
the drawback procedure.

Note:

Annex E.4. to the Kyoto Convention of 1974
and Specific Annex F, Chapter 3 of the revised
Kyoto Convention.

DRAWBACK PROCEDURE

The Customs procedure which, when goods
are exported, provides for a refund (total or
partial) to be made in respect of the import
duties and taxes charged on the goods, or on
materials contained in them or consumed in
their production.

Note:

Annex E.4. to the Kyoto Convention of 1974
and Specific Annex F, Chapter 3 of the revised
Kyoto Convention.

DRAWEE; CREDIT DRAWEE
Party on whom any draft is to be drawn from the
documentary credit and who owes the stated

amount to the drawer.
[UNTDED]

Toraxasp, Xx9paB XyAangaH asardy TyxauH
Gapaar opyynax OypayymanTWiAr  XWANrax
yagaxrym 6on xonborgox 6apaa xypax yncbiH
opox OoOMT [33p caatax 6onHo. Taraxasp
X3p3B Tanyyg uim Gamgnaac 3anncXUnxumnr
Xycy Gaviraa 6on 6apaa xygangax, xygangaH
aBax seaneir DDP (MaanuiiH TatBap Temx
XYPracaH) AypMUH Aaryy asd y3axunr OnoH
YNCbIH XyAanaaaHbl TaHXuMaac 3eBnefer. SH3
LYPMWIAT T33BPUIAH SIMap Y Tepeng Xaparnax
00nHO. MeH T33BpUWIAH HAr3aC 433 TepSIMIAT
awwmrnax Toxuongong 6ac xaparnax 60sHo.
[OYXT/MHKOTEPMC 2020]

BYLIAAH ONNrOX TATBAP

MmnopTelH raanuiiH 6onoH ©ycap TaTBapbIr
TaTBap OyuaaH onrox ropumbiH garyy GyuaaH
©rceH MeHreH JyH.

AKny;

1974 OHbl KMOTOrMNH KOHBEHUMWH XaBcpanTt
E.4 60MOH WWHAYN3H HanpyyncaH KnotormiH
koHBeHUuH Tycranm xascpant F-uiH 3 gyraap
oynar.

TATBAP BYLIAAH OJIFOX TOPUM

Bapaar rapracaH Toxvongong TyxanH 6apaana,
acxyn  TyyHwir ©ypgyymk Oaiiraa  Oytoy
TYYHWIAT YANOB3PNaxXa alumrnax yryi 6oncoH
martepuang TernceH UMMNOpTbIH raanuitH 60noH
Oycag TaTtBapbIr (Oyxang Hb, 3CXyN TYYHWRA
X3Cruiir) byuaaH erex raanuiiH ropuM.

Knu:

1974 OHbl KMOTOrMNH KOHBEHUMWH XaBcpanTt
E.4 60MOH WWHAYN3H HanpyyncaH KnotormiH
koHBeHUuH Tycram xascpant F-uiH 3 gyraap
oynar.

TenbeP XAPUYLUAIY

AKkpeauTuBaac MEHre LLUMIDKY YNIOXMIAT
36BLU66PY, 3aaCaH MEeHIeH AYHT Tenbep XynasH
aBaryuj Tenex aTrasa.
[HYB-bIH XygoangaaHbl
3MEMEHTYYAMNH Nasnax]

M333NTNIAH
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DUAL-CHANNEL SYSTEM (RED/GREEN)

Simplified Customs control system allowing
travellers on arrival to make a Customs
declaration by choosing between two types
of channel. One, identified by green symbols,
is for the use of travellers carrying goods
in quantities or values not exceeding those
admissible duty-free and which are not subject
to import prohibition or restriction. The other,
identified by red symbols, is for other travellers.

Note:
The purpose of this system is to facilitate rapid
baggage clearance and traveller flow.

DUE DATE

The date when payment of duties and taxes is
due.

Note:

General Annex, Chapter 2 of the revised Kyoto
Convention.

DUMPING

Occurs when goods are exported at a price less
than their normal value, generally meaning they
are exported for less than they are sold in the
domestic market or third-country markets, or at
less than production cost.

DUTIES AND TAXES

Import duties and taxes and/or export duties
and taxes.

Note:
General Annex, Chapters 2 and 4 of the revised
Kyoto Convention.

DUTY-FREE SHOPS
A premise under Customs control at which

goods may be acquired free of Customs duties
and taxes.

XOC I'APL| (YNNAAH/ HOIOOH IAPL)-bIH
CUCTEM

Wpx Byt 3opumrygon 2 TepnuiiH rapublH anb
H3MMII COHroX 3amaap raanuiH bGairyynarag
M3AYYMaX raanuiH XsHanTblH xsanbapyuncax
cucteM. HOrooH eHreep sinracaH Har rapu Hb
raanuiiH TaTBaprym HIBTPYYNaX TOO X3IMXI3,
YHWAH [OYHr33C X3TP3ary, MeH WMMOPThbIH
xopur, Xxsi3raapnantag xampargaaryi 6apaa
aBy fiBaa 30pyuryup awuurnax sopuynantran
OaiiHa. YnaaH eHreep snracaH Heree rapl
Hb Oycan 3opunryuMpg awwurnax 3opuynantran
GaviHa.

K

OH3 CWCTEM Hb 30pYMrygblH ypcran, advaa
TI3WMAH  BYypaYYNanTUAr Typracraxag TycC
[6X6M Y3YYN13aX 30punroTon 6osHo.

3LICUIH eieP

laanuinH GonoH Gycap TatBap Tenex SLCUIAH
efep.

AKnw:

LLnHaunaH HanpyyncaH KNUoTorminH KOHBEHLMIH
EpeHxwit xaBcpanTelH 2 gyraap oynar.

OEMMWUHI

Bapaar epauiH yH33C Hb Oara yHaap,
€peHXMNaee [OTOOAbIH 3CXYN rypaBaary OpHsbl
3ax 333ng 6opnyymx 6GaricHaac 6ara yH3ap,
3CXYN YWNAB3pManuiiH epTreec Bara yHA3p
3KCMOPTIIOX Yer YYCAdT.

FTAANUAH TATBAP BEOJTIOH BYCALY
TATBAP
NmnopTbIH
6onoH/ acxyn 3KCMOPThbIH
6ycap TatBap.

AKnw:

LLnMHaunaH HanpyyncaH KNoTormiiH KOHBEHLMIH
EpeHxuit xaBcpanTbiH 2, 4 gyrasp 6ynar.

raanunH GonoH Oycap TaTtBap
raanuiH  60onoH

FTAATNTUAH TATBAPI' YU BAPAAHbI
OONryyp

Bapaar raanunH GonoH Oycag TaTBapryw
XygangaH aeax  OOMOMXTOW,  raanwiH
XSIHANTbIH JOP YWN axwunnaraa seyyngar 6anp
Barryynamx.
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Note: Knu:

Some countries limit the sale of tax -free 3apum yncapg TaTtBapryn ©6apaa xygangax

goods to travellers leaving for abroad. (See the sBanbIr3eBxeHragaagsexbariraa3opunrygoop

Recommendation of 16 June 1960 concerning xs3raapnacaH OGawgar (“TatBapryin GapaaHbl

tax — free shops). 43nryyp”-niitH Tyxai 1960 oHbl 6 gyraap capblH
16-Hbl 64PUINH 36BNOMXKUIT V3).
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E

ebXML

Project of UN/CEFACT for interoperable
e-business solutions; is a modular suite of
specifications that enables enterprises of
any size and in any geographical location to
conduct business over the Internet. Using
ebXML, companies have a standard method to
exchange business messages, conduct trading
relationships, communicate data in common
terms and define and register business
processes. Even if the eXtensible Markup
Language (XML) is mentioned in the title, the
project is technology neutral.

(UN/CEFACT and OASIS - 1SO 15000-5)

EDI (ELECTRONIC DATA INTERCHANGE)

A set of standards controlling the transfer of
business documents such as purchase orders
and invoices between companies.

(UN/EDIFACT)

ebXML

XapunuaH xonborgox OOMOMXTOW — Laxum
OumaHecuitH Wwninpan raprax HYB-biH Xygangaar
XEHreBunex GOMOH Laxum GU3HECWIAH TEBUIH
TOCOI; 9H3 Hb XXWXKUI, TOM SMap 4 KOMMaHu
rasap 3yvWH XyBbd XxaaHa Oamnpnagraac yn
xamaapaH WHTepHaTaap dampkyynaH OusHec
XUX 6ONOMX ONrofor mogynbunaracad bary
TEXHWKMAH Togopxovnont oM. KomnaHuyg
ebXML awmrnaH 6u3HecHinH MeCCex ConuILIoX,
Xygangaasbl xapunuaaraa OPHYYNaX,
HUATNAr Hexueneep M3433M3N Jamxyynax,
On3Hec mpoLecchIr TOJOPXOWmK, GypTrax Har
CTaHaapT apraTai 60MHO. OH3 TECTNIAH HIPUIAT
xagunrasp ebXML (the eXtensible Markup
Language (XML)) racaH 6onoBY yr Tecen Hb
yrTaa TEXHOMOIOC XaMmaapasnryi oM.
(HYB-biH  Xypanpaar xeHreBunex 0OMoH
Luaxum 6usHecuiiH TeB GonoH ByTaunaracsH
(watancaH ByTaLTal) MOAIIMNNIH CTaHAAPTbLIT
6onoscpoHryn Gonrox 6Gauryynnara — I1SO
(OnoH yncbiH cTaHgapTuunibiH Ganryynnara)
15000-5)

M3O33NNUNAT LAXUMAAP XAPUNLAH
conunuox

bapaa xygangaH aBax 3axuanra, YHUAH
HIX3AMXKN3X 33par BU3HeCHitH Buuur GapumTbIr
KOMMaHN XOOPOHA JamMXKyynax SBAJSIbII XsHaxX
Gary, ctaHgapT.

(3axupraaHbl, xygangaaHbl GONOH T33BPWIH
Gaviryynnara XxoopoHZ M3A33MNMIAT Laxmmaap
xapunuaH conunuox HYB-bIH gypam)
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EDIFACT; UN/EDIFACT (ELECTRONIC DATA
INTERCHANGE FOR ADMINISTRATION,
COMMERCE AND TRANSPORT)

The only global standard for Electronic Data
Interchange (EDI), supported by UN/CEFACT,
the UN body developing standards for trade
facilitation and electronic business. EDIFACT
consists of a number of Standard messages in
electronic form.

(UN/EDIFACT)

ELECTRONIC BUSINESS; E-BUSINESS

The exchange of any commercial transaction
by means of telecommunication. Electronic

business may involve connecting the
computer systems of two or more independent
organizations/agencies/ firms, where the

facilitation of business processes and the
opportunities offered by information and
communication technologies (ICT) converge. In
international trade e-business helps integrate
the electronic exchange of information, and
is considered as part of international trade
facilitation.

(Trade Facilitation Terms: An English — Russian
— Chinese Glossary, UNECE, 2019)

3AXUPTAAHbLI, XYOANOAAHBLI BONOH
T33BPUWH BAUTYYNIIATA XOOPOHA
M3033NNUAT LAXUMAAP XAPWUILAH
conmnuox oYypam; 3AXUPrAAHbI,
XYOANOAAHbI EONTOH T33BPUWH
BAUTYYNNATA XOOPOH[ M3A33NUIAT
LUAXUMAAP XAPUITUAH CONMMUNLUOX HYB-
blH OYP3M

Magasannuir yaxumaap XxapunuaH COnuLoX
30puynanTTam 43NXUAH X3MXKI3HWI LLOPbIH raHL,
cTaHgapT. YyHuir 3axupraadbl, XyaangaaHsbl
OonoH T39BpuUMH  Dairyynnara  XOOpoHA
M3J33NMUIAT  LlaxMmaap XapuiuaH COMMMLIOX
HYB-biH gypam GonoH HYB-biH Xypangaar
XeHreBunex OOMOH  uaxum  OU3HECUIH
TOBOOC [A3MXMH axunnagar. 3axupraaHbl,
XygangaaHbl ©0nMoH T33BpUMH Banryynnara
XOOPOHA M3AJ33NMNMAM  LaxuMaap XapunuaH
COMUMUOX AYP3M Hb Laxum XxanbapTan xa4
X343H CTaH4APT MeCccaxaac bypaaar.
(3axupraaHbl, xygangaaHbl GOMOH TIIBPUIAH
Gaviryynnara XoopoH M333MnuiAr Laxumaap
xapunuax conunuox HYB-bIH gypam)

LAXWUM BU3HEC

AnvBaa XxygangaaHbl X3MUMAT  LaxunraaH
XONOOOHbI X3parcnaap AamxXyynaH COMUMLIOX.
Laxum xygangaa ragart 6u3Hec npouecchir
XeHreBynex OOMOH M3A33N3n  Xapunuaa
XONOOOHbI TEXHOMOrMOC ONFOCOH GOoMoOMXKYYA
Hb HWAL3X Oyii X0€p Oyly TyyH33C A33W
TOOHbl Oue paacaH Oawryynnara, areHTnar,
KOMMaHUNH KOMMbIOTEPUAH CUCTEMUIT XONBOX
aBgan xamaapHa. OnoH yncblH XydangaaHg,
LUaxuMm OM3HEC Hb MIIINNWIAT  Laxumaap
CONUILOX SIBAJSIbIN XapunuaH xonbooTon Har
cucTeM OOMroH HArTraxag Tyc Aexem 6onox
Oereeq TyyHWiAr 6ac xyganpaar XeHreBuIex
YN aXunnaraaHbl Har Xacar rax y3aar.
(Xypangaar XeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHrmu,
opoc, xdatag rnoccapu, HYB-bH EBpoOMbIH
3AMNH 3acruiH komucce, 2019 oH)
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E-BUSINESS SOLUTIONS

E-business solutions support business and
government processes that are automated
and integrated using information and
communication technology (ICT). This involves
the electronic exchange of documents and
data that are transported to and processed by
disparate systems as part of a supply chain. In
order to ensure their inter-operability, the use of
available and widely ecognized standards and
tools is essential.

E-GOVERNMENT

The use of ICTs to more effectively and
efficiently deliver government services to
citizens and business.

(Trade Facilitation Terms: An English — Russian
— Chinese Glossary, UNECE, 2019)

ELECTRONIC ARCHIVING

The electronic retention and upkeep of data
records often in accordance with data retention
norms.

(Trade Facilitation Terms: An English — Russian
— Chinese Glossary, UNECE, 2019)

ELECTRONIC COMMERCE; ELECTRONIC
TRADE

Online-initiation;
shipment; and destined to consumers
(commercial and noncommercial). Often
referred to simply as e-commerce, the term is
used to describe business that is conducted
over the Internet using any of the applications
that rely on the Internet, such as e-mail, instant
messaging, shopping carts, Web services,
UDDI, FTP, and EDI, among others. Electronic
commerce can be between two businesses
transmitting funds, goods, services and/or data
or between a business and a customer.

crossborder  transaction/

LAXWUM BU3HECUIH WNAA3N

Llaxum Ou3HecUnH Wuinanyys Hb M3O33M1an,
Xapunuaa XonboOoHbl TEXHOMOTMAM alurmaH
aBTOMaTXKyyrncaH 6ornoH HArTraCc3aH
(HTerpauumncaH) 6u3HecwitH GOMOH TEPWIAH
GavryynnarelH YN axwnnaraar gIMXKOaT.
YyHa 6apaa HUAMYYNaX CYMKISHUA HAr Xacar

Bonox, apc TIC snraaTtail CUCTEMYyLdIp
AaMXyynaH BonoscpyyncaH M3[193
M3A23Man,  Guuur  GapumTbir - Laxvumaap

CoOnUNUOX sIBAAn XamaapHa. OArasp CUCTEM
XOOPOHbIH HUALWIAT XaHraxblH Tyng 63naH
Oaiiraa 0Oereeq epreH XypasHA  XYNasH
36BLUEBP6rACeH CTaHAapT GOMOH X3aparcanTan
Gaiix waappanaratav bangar.

LUAXUM TOP

TepuiiH YANYMNraar nprag 6ornoH
OM3HeCUNHX3HA Unyy yp HereeTawn Bereen yp
awvrTan apraap Xyprax 30puiroop Magaanan,
xapwruaa Xxonb00oHbl TEXHOMOTW alwurniax.
(Xymangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHIK,
opoc, xsatag rnoccapu, HYB-biH EBpoOMbIH
34MIAH 3acruinH kommce, 2019 oH)

LAXUM APX1B

MapgaannuitH GypTranuiir Maa3anan xaaranax
XYPMbIH  Jaryy Laxum xanbapasp yngssH
Xagranax.

(Xymangaar xeHreB4Ynex H3p TOMbEOHbI aHIK,
opoc, xsatag rnoccapu, HYB-biH EBponbIH
34MIAH 3acruinH kommce, 2019 oH)

LUAXUM XYOATNOAA

OHnanH cagan (axnan); xun gaMHacaH xanuan/
auinT  (T93BIpnanT);, TAradg  (Xymangaa
apxangsr OOnoH Xxygangaa  3pxangarryn)
X3p3arnary  HapT  Xyprox  (HWAnyynanT).
Mx3BunsH uaxum Xxygangaa ragar.  OHa
ToMbEOr WHTepHeTasp xumrgaar OusHecwir
TOOOPXONOX 30pUnroop awwrnagar.
WHTEpHAT ragart uaxum LyyaaH, siapantau
3ypBac, XygangaaHel carc, B30 yWnuunras,
UDDI (Universal Description, Discovery, and
Integration — Tyraaman TOQOPXOWMONT, HIANT,
uHterpaum), FTP (File Transfer Protocol - ®ain
Jamxyynax npotokon), EDI (Electronic data
interchange -magaannuir uaxumaap xapunuaH
JaMXKyynax) r.M. 3yinc xamaapHa.
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(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

ECO-LABELING
This refers to packaging or labeling
requirements that indicate the environmental
origin, performance, or characteristics of a
particular product.

ECOSYSTEM

A dynamic complex of plant, animal, and micro-
organism communities and their non-living
environment interacting as a functional unit.
Convention on Biological Diversity

(Biodiversity Convention)

ELECTRONIC COMMERCE

The production, advertising, sale and
distribution of products via telecommunications
networks

ELECTRONIC COMMUNICATION

Any communication that the parties make
by means of data messages. [UNCITRAL
Electronic Communications Convention]

ELECTRONIC CUSTOMS

The use of Information Technology to carry
out Customs compliance using electronic
communications channels replacing paper
format Customs procedures, thus creating
a more efficient and modern Customs
environment.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

Llaxum xygangaar xepeHre, 6apaa, yinuunraa
G0noH/acxyn M3433n3an Jamxyymk Oyn xoép
KOMMaHUINH XOOPOHA, 3CXYI allb HAT KOPMMaHu,
X3P3rNaryninH X00POHA ABYYIHK 6OMHO.
(Xymangaar xeHreBunex H3p TOMbEOHbI aHrIu,
opoc, xatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)

OKO LUIOLWIro 3yYx

OH3 Hb TOOOPXOM HAr OYTI3rAdXYYHWIA rapan
YYCan, TYAUITIANUAH Y3YYN3NT, 3CXYN LUMHX
Oarigan Hb Galranb opuMHA 33NTal BONOXbIr
3aacaH caB 600401, WOLIrOXUNTOA XamaapHa.

OKOCUCTEM

AmbTaH  ypraman, 6uuun  OpraHu3MblH
oynrampan GonoH TaaraspTa Byxan OyTsH
Hargman  Gangnaap  Xapunuad - yanunary

aMbryn OpYHbI AMHaMKK Loruonéop.
BuonoruiH Tepen 3yiin (0noH sH3 6angan)-uiH
Tyxait KoHBeHL

LAXUM XYOANOAA

ByTaargaxyyHun YUNABapnan, 3ap
cyptanuunraa, Oopnyynant 6a TyraanTuir
xapusuaa xonbooHbl CYMKIarasp AamxKyynaH
XUIX.

LUAXUM M3033113a1

Tanyyn  erergnviiH  Meccex
JaMXyyricaH anmBaa Ma433nan
[HYB-bIH OnoH yncbiH XyaanaaaHbl 3pxX 3yiH
komucce (FKOHCUTPAN)-bIH Llaxum magasnnmiiH
(uaxum xapwrnuaaHbl) Tyxaw KOHBEHL]

awmrnaH

LAXUM FAANb

laanuiHbairyynnarsiH uaacaH bypayynanTuiH
FOPUM XXYPMbIT XaIx, LaXMm M3O33MMNUIH cyBar
alurnaH raanuiH Xyynb TOFTOOMX Mepaex
30pUNTOOP M3AINNIAH TEXHONOM aluurmax.
WHracHasp unyy yp awurtam, OpYMH YeWWH
raanuiiH opYuH GypasHa.

(Xypangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHrmu,
opoc, xdAtag rnoccapu, HYB-bH EBpOMbIH
3AMNH 3acruinH komucce, 2019 oH)
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ELECTRONIC CUSTOMS DECLARATION
Lodging of a Customs declaration in the
prescribed form and manner electronically,
according to the specifications made for such
purposes.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

ELECTRONIC DATA INTERCHANGE (EDI)

Structured computer to computer transmission
of data in a standard format.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

ELECTRONIC PAYMENT OF CUSTOMS
DUTIES AND TAXES

Electronic duty/tax payment refers to the use
of e-payment methods such as credit and
debit cards, electronic funds transfer or online
payments for the settlement of duties, taxes and
fees associated with the clearance formalities of
goods declared for import or export. Standard
4.6 of the Revised Kyoto Convention
(RKC) requires Customs administrations
to specify the methods of payment allowed
for duty/tax payment purposes by national
law. The Guidelines to this RKC Standard
strongly recommend that Customs should
accept payment of duties and taxes in forms
other than cash, such as travellers cheques,
money orders, certified cheques, uncertified
cheques (in specified circumstances), bonds,
credit cards, securities, etc. The Guidelines to
Standard 4.6 also strongly encourage the use
of electronic funds transfer as an important
method for quick and efficient payment.

FAATIMAH LAXUM M3AYYNAr

laanuiniH Magyynruinr 3opuynargcaH 3aaBpblH
paryy, GatnargcaH MasrT, apra xanbapasp
LaxvMmaap raprax erex.

(Xymangaar xeHreB4Ynex H3p TOMbEOHbI aHImK,
opoc, xatan rnoccapn, HYB-bH EBponbiH
34MIAH 3acruinH kommcc, 2019 oH)

MIIINNUNAT (Orepnnr) LAXMMAAP

XAPUIILAH cONMUNLOX

Magaannuiir (eregnuiir) GyTaUNSH cTaHZapT
opmaTaap HAOr  KOMMbIOTEP3IC  Heree[
JamxKyynax

(Xymanpaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHIIK,
opoc, xsatag rnoccapu, HYB-biH EBponbIH
34MIAH 3acruiH kommce, 2019 oH)

FAAJIUAH BEOJNIOH BYCA[L TATBAPbII
LUAXUMAAP Tenex

laanuinH GonoH Oycap TaTBapbIr Laxumaap
Tenex rax opyynax bytoy rapraxaap MagyyncaH
GapaaHbl  OypayynantuiH  €c  XKYPMbIH
axunaraaHg xamaapax raanuiiH 6onoH bycag
TaTBap, Xypaamxuiir Gapargyynax 30puiroop
393MMAH  (kpeguT) GonoH  pebwuT  Kapr,
LaxuM MEHIeHWd rymByynra, 3CXyn OHMaWH
TenbepuiiH X3parcan 33par uaxuMm Tenbep
TOOLIOOHbI apra awumrnaxbir xanHa. WrHaunaH
HanpyyncaH KNOTOrMinH KOHBEHUMIH CTaHaapT
4.6 Hb raanunH Ganryynnaryyq raanuiH
GonoH Oycag TaTBap Tenex 30pWNroop
30BLUGBPOrACEOH Tenbep TOOLOOHbI apryyabir
YHO3CHWIA  Xyynb TOrTOOMXMW 3aaX 6rceH
Banxbir waappgar. LUvH34nNsH  HanpyyncaH
KWOTOrMH KOHBEHUMIH 3HAXYY CTaHdapThbIr
X3PANKYYNax 3aaBapT asnnblH (asnardyuiiH)
YeK, MeHreH rymeyynra, GatanraaxcaH uek,
Oatanraaxaaryi Jek (TOBOpXoW Toxuongona),
OoHL, 333NWiAH (KPeauT) KapT, YHIT Liaac rax MaT
6anaH MeHreHeec Oycap xanGapaap raanuiiH
BonoH Gycap TaTBap Tenex SBAJbIF raanmiiH
Gaviryynnara xynasH 36BLUE6OPEXUIAT 36BNECEH
Ganpar. OHaxyy cTaHgapT 4.6-r X3aparkyynax
3aaBap Hb Tenbepuiir TypraH wyypxan bereeq
Yp awwurtan Gangnaa rynusTrax vyxan apra
60nox Laxmm MeHreHun rymeyysra awuurnaxoir
6ac xatyy 3eBneceH banpar.
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ELECTRONIC SIGNATURE

Data in electronic form in, affixed to or logically
associated with, a data message, which may be
used to identify the signatory in relation to the
data message and to indicate the signatory’s
approval of the information contained in the
data message.

[UNCITRAL Model Law on Electronic
Signatures 2001] [UN/CEFACT/ Rec. 14, para
41]

ELECTRONIC TRANSPORT RECORD
Information in one or more messages issued
by electronic communication under a contract
of carriage by a carrier, including information
logically associated with the electronic transport
record by attachments or otherwise linked to the
electronic transport record contemporaneously
with or subsequent to its issue by the carrier,
so as to become part of the electronic transport
record, that: (a) Evidences the carrier's or
a performing party’s receipt of goods under
a contract of carriage; and (b) Evidences or
contains a contract of carriage. [Rotterdam
Rules]

END-TO-END DATA PROCESSING

A system that performs a business process
from beginning to end, including all intermediate
steps, such as data capture, data processing,
analysis, and the generation of outputs.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

LLAXUM FAPbIH YC3r

Llaxum xan6apTai, aata Meccexap,
XaBcpargcaH, 3CXyn NMOrMKUAH XyBbA, TYYHTIN
XonboracoH maasanan. YYHUAr TyxawH aaTa
MEeCCEXT3n XonborayynaH rapblH yCar 3ypcaH
3Tr33AMNAr TaHuxagd, MeH rapblH YCar 3ypcaH
3Trasg yr gata Meecexaq aryynargax banraa
Mag2annuir - 3eBweepy  Gaviraa  6onoxelr
M33x34 alumrnax 6onHo.

[HYB-bIH OnoH yncbiH XyaanaaaHsl 3pxX 3yiH
komucc (KOHCUTPAN)-biH  Laxum  rapbiH
YCTWIH Tyxan 3areap Xyynb, 2001 oH]

[HYB-bIH Xynangaar XxeHreB4ex 60noH Laxmm
On3HecuinH TeB/YHOC3H Oypaan XacruiH caH/
3eBnemx Ne14, 3aanT 41]

T33BPUMAH LAXUM BYPTIaN

Ta9BOprary  TI3BPUMH  TAP3JHMA  Jaryy
xapunuaa xon600Hb! LLax1M X3parcan alumriaH
YANACOH HAr Oywy X34 X343H MECCEXWIH
M3423n3n. YYHA MOTMKUNAH XyBbA T33BPUWAH
Llaxum BypTrang xaBcparacaH, 3CXyn T33BPUIAH
uaxum OypTranTal  XxonboracoH M3aal3nan
OartTaHa. OH3 Hb TIIBPUIH LaXMM OYPTranuiiH
Har Xacar 6osx:

(@) T29B3PNArYMAH, 3CXYN TYALITIArY TanbiH
TI3BPWIH T3pasHMA  pdaryy 6Gapaa XynasH
aBCaHbIr HOTONZOT; MEOH

(b) T93BPWMIAH raPa3r HOTOMNZOT, 3CXYN aryynaar.
[PoTTepaamblH gypam]

9XH33C Hb AYYCTANX BYX LUATHbI
M3033113J1 BONTIOBCPYYJIAX

BusHec npouecceir 3xH33C Hb  AyycTan
rynuatrax cuctem. YyHO M3433nan TaTax,
mM3423nan  GonoBepyynax, AyH LWUHXUMT33
XUAX 33p3ar 3aBCPblH LWaTHbl Oyx anxmyyg,
MEH TYYHUYN3H 3LCUIAH Yp AYHr TOOLOH raprax
sIBOan xamaapHa.

(Xypangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHImu,
opoc, xdAtag rnoccapu, HYB-bH EBpoOMbIH
3AMUNH 3acruinH komucce, 2019 oH)
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END-USER LICENSE AGREEMENTS

An agreement between the licensor and the
licensee establishing the licensee’s rights to
use the licensed software.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

ENHANCED CONTROLS OR INSPECTIONS

A system of issuing notifications or guidance to
the WTO Member’s concerned authorities for
enhancing the level of controls or inspections
at the border in respect of foods, beverages,
or feedstuffs covered under the notification or
guidance for protecting human, animal, or plant
life or health within its territory. [Art. 5.1 TFA]

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

ENQUIRY

Document issued by a party interested in
the purchase of goods specified therein and
indicating particulars, desirable conditions
regarding delivery terms, etc., addressed to a
prospective supplier with a view to obtaining an
offer.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

ENQUIRY POINT

The establishment of enquiry points would
contribute to improving transparency and
predictability in the context of facilitating
accessibility to trade-related information for the
private sector. Article 1.3 of the TFA requires
Members to establish and/or maintain one
or more enquiry points within their available
resources.

SLUCWUWH X3P3rnarymp NMULEH3 ONrox
P33

JlnueHs onrory GOMOH NMUEH3 333MLLIMIYMIAH
X00pOHA OGanryyncaH, IMUEH3TaW Mporpam
awurmax — 9pXWAr - NWLEH3  333MLUMIYMA
333MLLYYII3X r3apaa.

(Xymangaar xeHreB4unex Hap TOMbEOHbI aHrK,
opoc, xsatag rmoccapu, HYB-biH EBponbiH
34MIH 3acruinH kommcc, 2019 oH)

OHOOPXYYIICIH XAHANT, LWWANTANT
©epuiiH HyTar [3BCrapUAH XYP33HL  XYH,
aMbTaH, 3CXyn ypramrbiH aMb Hac Bytoy apyyn
M3HOUAr xamraanax magargan Oyioy 3aaBap
yurnang QypAacaH XYHCHWUIA 3yin, yHaaa, 9cxyn
Mars, aMbTHbI T3KA3MUIH XYBbA, XM 433 TaBUX
XSHaNT, Wanrantblr YaHratrax 30puiroop
OXB-biH  TyxalH  TUWYYHWA  XOn6orgox
Garyynnaryygag magargsn Oywy 3aaBap
YUINAN XYPryynax cuctem.

[Xynangaar xeHreBunex XxananuaspuiH 5
Ayraap synnuiH 1 aox 3aant]

(Xyoangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHrK,
opoc, xatap rnoccapu, HYB-bH EBponbIH
34MIH 3acruiH komucc, 2019 oH)

JIABINATAA

bapaa xymanpaH aBax coHupxonTon Oaiiraa
TanbiH YANAC3H, TyxanH Bapaar TOQOpXOWIX,
TYYHMA  Tanaapx  M3433M31,  TYYHWWr
HUANYYN3X HeXLUeNnTan xonborayynaH eepuiiH
Xycy Oyi Hexuenyyn 3sapruir 3aax, odept
(caHan) xynasH aBax 30punroop XaTuiH bapaa
HUNYYNarug xasrnacax 6uanr 6apumr.
(Xyoangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHrK,
opoc, xatag rnoccapn, HYB-bH EBponbIH
34MIH 3acruinH komucc, 2019 oH)

NIABNAX Uar

NaBnax uar 6wt BONrox Hb XYBUAH X3BLUWI
Xygangaatan xonbooTon M333n3na
H3BTP3X ABONbIT XOHreBUMNITK eraer
yump TUAM  M3O33MNMIAH  un Tog Oereep
ypbauunaH Taamarnax GonomxTon Gananbir
HIMIrAyyNaxad NX39X3H ay TyCTan oM.
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The enquiry points must answer enquiries
and provide the forms and documents for
importation, exportation and transit, within
a reasonable time period. Chapter 9 of the
General Annex to the Revised Kyoto Convention
also contains standards requiring Customs to
provide specific information or decisions as
quickly as possible and in sufficient detail.

A Customs office or information portal providing
all relevant information of general and/or
specific application pertaining to Customs to
any interested person for predictability and
accessibility.

Notes;

1. The Guidelines to Chapter 9 of the General
Annex of the Revised Kyoto Convention provide
sufficient guidance on enquiry points/offices.
The Guidelines to Chapter 7 of the General
Annex of the Revised Kyoto Convention also
include guidance on how to set up a Help Desk
(which is equivalent to an enquiry point/office)
and its components.

2. Information portal may be composed of
various factors, for example, ,Custom Law
information portal, ,Customs Practice portal",
,FTA counselling corner’, ,FAQ", ,Q&A for
foreigners®, ,Friendly Facebook or YouTube",
.interactive voice response (IVRs) systems®,
wirtual voice assistants” etc.

The Chapter 9 in the revised Kyoto Convention
and Transparency and Predictability Guidelines
(Mar, 2017)

Xygangaar XeHreBUNex XananuasapuiiH 1 gyraap
3YWNWUIAH 3 faxb 3aanT Hb FULWYYH OPHYYS Har
Oyloy X34 X3[49H NaBnax LU3rWAr eepcamiiH
HeeL, DOnonLOOHbI XypasHa Ganryymk, acxyn
000 baliraaraa yprasmkiyynaH axunnyynaxsir
WaapacaH bangar.

- JlaBnax uaryya Hb acyynT naBnaraaHj
XapuynT ery, WMMOPT, 9KCMOPT, [OaMXUH
eHrepexe[ Lwaapanaratan Masrt 605oH Guunr
GapumMTbIr 6ONOMXMT Lar xyrauaang 6artaaH
raprax erex écton tom. LLIMH3uNaH Hanpyyncax
KnoTormnH KOHBEHUMIH EpeHxuin xaBcpanTblH
9 pyrasp Oynart Gac raanuiH Gawryynnara
TOOOPXON  M3gaanan  Oywy  WMAOBIPUIAT
anb 6Onox TYpPraH lUyypxaW, XaHranttan
ZAnrapaHryi Gangnaap Xyproxuir waapacaH
cTtaHaaptyyn 6angar.

- CoHupxory anueaa 3Trasguir raanuiH
xonborgonTon 6ereen HUNTUAH 30pUynanTTan
BonoH/acxyn  Tycraw 3opuynanttan - 6yx
M333M133p XaHrax, ypby4aunaH TaaBaprax
GonomxkTon Gereen XypTasmxkTan Gavnrax
raanuinH  Gawryynnara Oyly M3A33MMIAH
noptan

K

1. lWwHaunsH  HampyyncaH  KuotoruiH
KOHBEHUMNH EpeHxuin xaBcpantbiH 9 ayraap
OynruiH 3aaBapT naenax uar/6anryynnarbiH
Tanaap XaHrantTan 3aaBapuyunraa erceH
Gairaa. LUuHaunaH HavpyyncaH KuoToruiH
KOHBEHUMNH EpeHxun xaBcpanTtblH 7 adyraap
OynruiiH 3aaBapt 6ac Xapunuary (yinunyynary)
HapT Tycrnanuaa y3yynax Lar (3H9 Hb NnaBnax
uar/6anryynnararan WKun yTratam toM) XapxaH
Ganryynax 3aaBap, TYYHWA Oypaan X3CruiiH
Tanaap TycraracaH 6airaa.

2. MspgaannuiH  noptan Hb  SIH3  OYpuiAH
3yinaac bypaax 60nHo: xunwaanban, “faanuitH
XYynb TOFTOOMXMWWAH M3I33NUAH nopTan’,
‘faanuMiiH  NpakTUK axunnaraaHsl noprtasn’,
“UeneeT  xygangaaHbl OycwiiH  Tanaap
3eBneree erex OynaH’, “baiHra TaBbaar
acyynt, xapwynt”, “fagaagbiHxaHg 3opuyncaH
acyynt, xapuynt’, “Hexepcer ¢ancbyyk byty
YouTube”, “xapunuaH spunuax, xapuynT erex
cuctemyya’, “oHnanHaap Aamxyynad ayy
X00510Mroop Tycnanuaa yayynax’, r.m.
LLInMHa4NaH HanpyyncaH KMoTorminH KOHBEHLMIAH
EpeHxuit xaBcpantbiH 9 ayrasp Oynar, Un
TO4, YpbAuMNaH TaaBapnax GonomxTon Hanx
3aaBap (2017 oHbl 3 gyraap cap)
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EQUIVALENT COMPENSATION

System allowing, under certain Customs
procedures, the exportation or importation of
goods identical in type, description, quality and
technical characteristics to those previously
imported or exported.

Notes:

1. In the context of the ECE Convention on
Customs treatment of pool containers used
in international transport, this term means the
system that allows the re-exportation or re-
importation of a container of the same type as
that of another container previously imported or
exported.

2. In certain countries, this system only allows
a temporary admission for inward processing
procedure or a temporary exportation for
outward processing procedure to be discharged
on presentation of a compensating product
obtained from goods equivalent to those that
have been exported or imported.

3. In certain countries, this system can also
be applied to goods that will be imported or
exported.

See the Guidelines to Chapters 1 and 2
of Specific Annex F to the Revised Kyoto
Convention.

EQUIVALENT GOODS

Goods identical in description, quality and
technical characteristics to those imported or
exported for inward or outward processing.

Notes:

1. This term or this concept is used in Annexes
E.4.(drawback), E. 6 (temporary admission for
inward processing), E.7.(duty-free replacement
of goods) and E. 8. (temporary exportation for
outward processing) to the Kyoto Convention of
1974.

Specific Annex F, Chapters 1 and 2 of the
revised Kyoto

Convention.

ALWN BAPAATAAP OPNYYIAX

[@anuiiH 3apuMm rOpuMMbIH Zaryy, Hap Tepen,
TOZOPXOWMONT, YaHap OOMOH  TEXHWKWUIH
Y3YYNanTa3pas 6MHe Hb MMMOPTIOCOH Oyry
3KcnopnocoH Gapaatan wxun Gapaar raprax
Oyroy opyynaxeir 3eBLLeepaer CUCTEM.

Kny:

1. HYB-bIH EBpOMbIH 34MIAH 3aCTWIiH KOMWUCChIH
OnoH yncelH  T33B3PT awwurmagar nyyn
YUHFAN3r (OYHABIH X3P3rNasHUN  YWMHIANar)-T
raanuitH OypayynanT Xunx Tyxan KOHBEHLMWIAH
yTraap, eMHe Hb OpyyfcaH, 3cXyn rapracad
YUHI3N3rTaN VKU TOPIIAH YUHIANTWiAr ByLaaH
raprax Oytoy OyuaaH opyynaxbir 3eBLieepger
CUCTEMUWT YT HP TOMBEOTOOP UMIPXNIANZAT.

2. 3apum yncag 3H3 CUCTEM Hb 36BXEH
3KCMOPTOJICOH, 3CXYN MMMOPTONCOH bapaartan
wxun OapaaHaac raprax aecaH OpIory
OYTOargdXYYHUIAT  Y3YYNC3H  TOXWMONZona
pgotoogon 6onoscpyynaxaap Typ xyrauaaraap
opyynax, acxyn ragaagag 6onoscpyynaxaap
TYp raprax ropumbir gayycrasap 6onroxbir
3eBLUeepAer baiHa.

3. 3apum yncap 3H3 CUCTEMWIr Mapraai
(Mpa3ayna) MMMOPTNOX, 3CXYN 3KCMOPTIOX
GapaaHg 6ac xaparnax 6ongor 6anHa.
LnHa4naH HanpyyncaH KNoTorminH KOHBEHLMIAH
Tycrai xaBcpanT F-uiiH 1, 2 gyraap 6ynruiH
3aaBpbIr y3.

AQWUN BAPAA

TooopxownnonT, YaHap, TEXHUKUIAH y3YYNaNTUIH
XyBb4 AoToodon GonoBcpyynaxaap opyyncaH
Gapaatan wxun Gereed TYYHMAr  Oprox
AoTooAdbIH Bytoy UMMOpTLIH Hapaa.

AKnw:

1. QHaxyy Hap TOMbEO BYHOy SHIXYY ONNATONTHIr
1974 oHbl KMOTOTMNH KOHBEHLMUWAH XaBcpanT
E-rwin 4 pyrasp Oynar (tatBap OyuaaH
onrox), E-rumH 6 pyraap Oynar (Bapaar
fotoogog 6onoscpyynaxaap Typ xyrauaaraap
opyynax), E-rwin 7 pyraap Oynar (6apaar
raanuinH TaTBaprymrasap conux ropum) GOMoH
E-ruiin 8 pyraap Oynar (bapaar ragaagag
Bonoscpyynaxaap Typ Xyrauaaraap raprax)-T
X3parnacaH bangar.

LnHaunaH HanmpyyncaH KnoTorninH KOHBEHLMIH
Tycran xaecpant F-unH 1 6onoH 2 ayraap
oynar.
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E-TRADING

E-trading or paperless trading is a method of
trading securities (such as stocks, and bonds),
foreign exchange or financial derivatives
electronically.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

EUROPEAN AGREEMENT CONCERNING
THE INTERNATIONAL CARRIAGE OF
DANGEROUS GOODS BY ROAD (ADR)
[UNECE/ADR]

EUROPEAN AGREEMENT ON MAIN
INTERNATIONAL RAILWAY LINES (AGC)

[UNECE/AGC] [UNECE/TRANS/SC.2/165]

EXAMINATION OF GOODS

Physical inspection of goods by the Customs
to satisfy themselves that the nature, origin,
condition, quantity and value of the goods are
in accordance with the particulars furnished in
the Goods declaration.

Note:
General Annex, Chapter 2 of the revised Kyoto
Convention.

EXCHANGE CONTROL DECLARATION
(EXPORT)

Document completed by an exporter/seller as
a means whereby the competent body may
control that the amount of foreign exchange
accrued from a trade transaction is repatriated
in accordance with the conditions of payment
and exchange control regulations in force.
(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

LUAXUM XYOANOAA

Uaxum xygangaa Oywy uaacryn xygangaa
r9X YHIT uaac (xyBblaa, 6oHA, rM.), ragaag
BaNMOTbIH ~ BOMOH  CaHXYYIWMAH  yyCcMan
X3Parcnyyaunr uaxumaap xygangaanax apra.
(Xymangaar xeHreBunex Hap TOMbEOHbI aHrIu,
opoc, xatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)

AIOYNTAW BAPAAT OJTOH YNCbIH
XOMX33HA ABTO 3AMAAP T33B3PJI3X
TYXAW EBPOINbIH KOHBEHL

[HYB-biH EBponbiH 34UMAH 3acriH Komuce /
AtoynTan OGapaar aBTO 3amaap T33BIPMax
TyXal KOHBEHL]

OINOH YNCbIH TOMOP 3AMbIH I'OJ1
Wwyramyya

[HYB-bIH EBpoOnblH 3auiH 3acriti komuce /
Atoyntan Gapaar aBTO 3amaap T33B3pPIaX
Tyxa koHBeHU] [HYB-biH EBponbiH 3auiH
3acruiH kommcc /Taasap/SC.2/165]

BAPAA LWANTAX

TyxaiH GapaaHbl MeH 4aHap, rapan yycan,
Oaviraa Hexuen Gangasn, TOO X3MX33, YH3 Hb
xonborgox [laanuiH M3ayynartT 3aacaHTan
HUALSX Oym acaxuir GatatraH TOrTooxoop
raanuiiH banryynnaraac TyxanH 6apaaHg ovet
LanranT Xunx.

K

LUnMH34NaH HanpyyncaH KMoTOrminH KOHBEHLMIAH
EpeHxuit xaBcpanTbiH 2 gyraap 6ynar.

BANKOTbIH XAHANTbIH M3YYNar
(QKCMNOPT)

OKCMOPTNOrYnnH/Xyaanaarduin BerneceH,
TYYrasp apx byxun Gawryynnara xygangaaHsl
AMap HAIr XANunMWAH yp [AyHA TOZOPXOM
X3MXA3HWI  ragaag  BamoT  TenbepuiH
HEXLeNUWH pJaryy, MeH Xy4YuH Terengep
mepgergex Oyl BanioTblH XSHaNTbiH AYPaM
XYPMbIH Jaryy OpX MPC3H OOMOXbIr XSHaX
6onox 6uuur Gapumr.

(Xymangaar xeHreBunex H3p TOMbEOHbI aHrIu,
opoc, xdAtag rnoccapu, HYB-bH EBpOnMbIH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)
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EXCHANGE CONTROL DECLARATION
(IMPORT)

Document completed by an importer/buyer as
a means for the competent body to control that
a trade transaction for which foreign exchange
has been allocated has been executed and that
money has been transferred in accordance with
the conditions of payment and the exchange
control regulations in force.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

EXPEDITED SHIPMENTS

Expedited release of at least those goods
entered through air cargo facilities to persons
who apply for such treatment, while maintaining
Customs control. The WTO Trade Facilitation
Agreement requires WTO Members to
minimize the documentation required for the
release of expedited shipments; provide for
expedited shipments to be released under
normal circumstances as rapidly as possible
after arrival; provide to the extent possible for a
de minimis shipment value or dutiable amount
for which Customs duties and taxes will not be
collected, aside from certain prescribed goods.
[Art. 7.8.2 TFA]

EXPORT AGENT

An intermediary who acts on behalf of a
company to open up or develop a market in a
foreign country.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

BAJNKOTbIH XAHANTbLIH M3AOYYNAr
(MMNOPT)

MmnopTnorumniiH/xygangaH aBarymmH
GernmeceH, Tyyrasp apx Oyxwui Oanryynnara
rajaag BanT XyBaapwunargcaH XyaangaaHbl
SIMap Har X3nLan XUAracaH 6ereep Tap MEHTMAr
TONbGepuiH HeXUeNWiH Jaryy, MeH XYy4uH
Terengep mepaeraex O6yn BantoTbiH XAHANTbIH
OYP3M XYpMbIH Aaryy LWWImKYYyncaH 60noxbir
XsiHaX 600X Guymnr 6apumT.

(Xyoangaar xeHreB4unex Hap TOMbEOHbI aHru,
opoc, xsaAtag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
3[4WiAH 3acruiiH komucc, 2019 oH)

TYPF3BYUINCIH BYPAYYNANT XUANI3X
AYAA

TypraBuMncaH OypayynanT XWANrax Xycant
TaBbCaH 3Tr3d4WNH XYBbA, FaanuiiH XSHanTbIr
Cynpyynanrymwrasp, sAaxjaa araapblH advaa
TA3LWHUI raspaap AamXuH OpX MPCaH bapaaH
TYPraBYMNCIH BypayynanT XWiK ONrox Xypam.
O XB-biH Xyaangaar XeHreBYNex Xananuaapasp
TYPraBYMnCaH BypayynanT XwWinrax avaar
onroxof LWaapaargax ouuur 6apuMTbiH TOOT
Leenex; TYPraBYMIC3H OypayynanT XWANrax
ayaar MPCaH Japyhg Hb epauwiiH Toxuongong
anb Gomox TYpraH ONrogor ypam TOrToOoX;
TycranaH 3aacaH 3apum 6GapaaHaac 6ycag
Toxmongong, 6oNoOMKUINHX00 X3pa3p, avaaHsbl
de minimis yH3 Oyroy raanuiH 6omnoH Gycap
TaTBap Horgyynax 6OMoBY XypaaH aBaxrym
Banx xamxaa TorTooxblir AXB-bIH ruwyyasac
Wwaapaax bawraa.

[Xynangaar xeHreBunex XxananuaspuiH 8
Jyraap 3yWnuiiH 2]

OKCNOPTbIH ATEHT

lagaan opoHA 3ax 333 HI3X Oyy XerKyynax
30pUNroop asb HAr KOMNAHWIAH HAPUIH BMHBeeC
axunnagar 3aBcpblH 3Traaf.

(Xymangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHK,
opoc, xsatag rnoccapu, HYB-biH EBponbIH
34MIAH 3acruinH kommcc, 2019 oH)

(Xymangaar xeHreB4Ynex Hap TOMbEOHbI aHrK,
opoc, xstag rmoccapu, HYB-biH EBponbiH
34MIAH 3acruinH kommcc, 2019 oH)
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EXPORT BROKER

Individual who brings together buyer and seller
for a fee, eventually withdrawing from any
transaction.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

EXPORT CONTROL

A system of organizational, legal and economic
measures of control of exports of various goods.
(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

EXPORT DECLARATION

A document describing the complete
particulars of a specific shipment (also known
as the shipper’s export declaration or SED). Itis
required by the relevant government agencies
(e.g. the Department of Commerce) in order to
control exports and for statistical purposes.
(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

EXPORT DUTIES AND TAXES

Customs duties and all other duties, taxes or
charges which are collected on or in connection
with the exportation of goods, but not including
any charges which are limited in amount to
the approximate cost of services rendered or
collected by the Customs on behalf of another
national authority.

General Annex, Chapter 2 of the revised Kyoto
Convention.

EXPORTATION

The act of taking out or causing to be taken out
any goods from the Customs territory.

OKCMNOPTbIH 3YY4NAr4

XygangaH — aeary,  Xygangard  XOépbir
TenbepTanreep xonboH ereed, [fapaa Hb
anvnBaa XananudaHa yi OponLoX XyBb XYH.
(Xymangaar xeHreBunex H3p TOMbEOHbI aHrIu,
opoc, xsatap rnoccapu, HYB-bH EBponbiH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)

OKCMOPTbIH XAHANT

AH3 BypuiiH GapaaHbl 3KCMOPTbIH XSAHANTbIH
30XMOH GaliryynanTbiH, 3pX 3yWH OONOH 34UAH
3aCTUIH apra XaMX33Hui CUCTEM.

(Xynangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHru,
opoc, xdAtag rnoccapu, HYB-biH EBpoOnbIH
34WIAH 3acruiiH komucc, 2019 oH)

OKCNOPTbIH M3AYYNar

ToOoopxol Har auunTbiH  Oyx  M3O33MNUNAr
TOAOPXONNCOH Grunr 6apumT (YyHuir 6ac avaa
6anTrary  (a4mry KOMMaHu)-WiH SKCMOPTbIH
M3YYNar 4 ragar). JH3 M3AYYNAr Hb 3KCNOpPThI
XSIHAX  30pUAroop,  MeH  CTaTUCTUKWMH
30punroop TepunH xonborgox Ganryynnara
(knwaanban, XypangaaHbl siam)-4 XaparTai
Gavpar.

(Xynangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHru,
opoc, xdAtag rnoccapu, HYB-bH EBpoOnbIH
3OWIAH 3acruiiH komucc, 2019 oH)

3KCNOPTbIH FAANIUAH BONIOH BYCA[L
TATBAP

Bapaar akcnopTnox yesd, aCxy 3KCNopTNOXTON
xonborayynaH XypaaH aBax raanuiitH 06omoH
Bycap 6yx TatBap, Tenbep. M3BY yyHA raanuiH
GadryynnarelH  Y3yyncoH  YWNYUIrI9HUNA
epTerTan onNponLoo X3MXKI3raap
Xsi3raapnargax, acxyn raanuiiH 6anryynnara
OonoH potoombiH  Oycag  GanryynnarbiH
HOPUNH BMHeecC XypaacaH anvuBaa Tenbep
Xamaapaxrymn.

LLnMH34NaH HanpyyncaH KMoTorminH KOHBEHLMIAH
EpeHxuit xaBcpanTbiH 2 gyraap 6ynar.

OKCNOPTNOX (FAPIrAX)

AnvBaa 6apaar raanuinH HyTar 43BCrapa3ac aBy
rapax, 9Cxyn aBy rapax Hexusnmir Gypayynax
ynngan.
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Note:
Specific Annex C, Chapter 1 of the revised
Kyoto Convent ion.

EXPORT DUTIES AND TAXES

Customs duties and all other duties, taxes or
charges which are collected in connection with
the exportation of goods, but not including
any charges which are limited in amount to
the approximate cost of services rendered or
collected by the Customs on behalf of another
national authority. Export duties are allowed by
the current WTO standards.

(Article | of GATT 1994) (General Annex,
Chapter 2, to the Revised Kyoto Convention)

EXPORTER

Party who makes, or on whose behalf the export
declaration is made, and who is the owner
of the goods or has similar rights of disposal
over them at the time when the declaration is
accepted.

[UNTDED]

EXPORT FACTORING

Lending to exporting customers by factoring
companies against prospective export earnings,
while providing the customer with a guarantee
against currency and credit risks.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

EXPORT FINANCING

Financing of exporters to ship goods to other
countries, including with the condition of
granting credits to buyers and sellers.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

K
LnH34naH HapyyncaH KnoTormitH KOHBEHLMIAH
Tycraii xaBcpant C-ruiiH 1 gyrasp 6ynar.

9KCMOPTbIH FTAANUIAH BONIOH BYCALL
TATBAP

Bapaar akcnopTnox yea, 9cxyn aKCropToXTOM
xonborgyynaH XypaaH aBax raanuiH 6GomnoH
bycan Oyx TatBap, Tenbepwuir xanHa3. [3BY
YYHZ raanuiH  GadryynnarbiH - y3yyNC3H
YANYUITI9HUIA epTerTai onponuoo
X3MXI3rasp Xxsisraapnargax, 9CXyn raanuiH
Gavryynnara yHgacHui Bycan GanryynnarbiH
H3pUIAH 6MHeec XxypaacaH anueaa Tenbep
Xamaapaxryin. OKCMOpTbiH raanunH TaTBap
Horgyynaxbir XBb-bIH OQ00OTMIAH CTaHaapTaap
3eBLU66pPY bariraa.

(1994 oHbl TXEX-uiH | 3ynn) (LUunHaunsH
HavipyyncaH KuoTOrmiH koHBeHLbIH EpeHxun
XaBcpanTbiH 2 gyraap 6ynar)

SKCnorPTnory

AKCnopTbiH M3Ayynar 6erneceH, acxyn Hap
[93p Hb 3KCMOPTbIH M3Ayynar OGernernceH,
TyXalH M3OYYNrviur XynasH 3eBlUeepex yen
Gapaa emunery, acxyn 6apaa 333MLLNX IPXT3IN
GancaH Tan.

[HYB-bIH XynoangaaHsl M3A33NIAH
3MEeMEHTYYAMUIH NaBnax]

OKCNOPTbIH ®AKTOPUHI

®aKTOPWHIMAH ~ KOMNaHuMac  3KCMOpTory-

YANUMYYNardy Haptaa MpasgyMH  3KCMOPThIH
oproreIr Hb 6apbLiaanaH 333n Onrox, TYYHURA
39parLaa T3AM33P YANUNYYNary HapT BantoTbH
6ONOH 333MUNH 3pCcadNMiAH 6aTanraa raprax
erex.

(Xyoangaar xeHreB4unex Hap TOMbEOHbI aHru,
opoc, xdatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
3[4WiAH 3acruiiH komucc, 2019 oH)

QKCNOPTbLII CAHXYYXYYII3X
OkcnopTnory Gapaaraa Oycag OpoH  pyy
auyynax axnbir caHxyyxyynax. YyHa xygangaH
aBary 60M0oH xygangaryng 333 ofrox Hexuen
XamaapHa.

(Xyoangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHrK,
opoc, xstag rmoccapu, HYB-biH EBponbiH
34MIH 3acruinH kommcc, 2019 oH)

123



XyOandaae xeHees4nex Hap momMbEoHbl AHenu-MoHeon malinbap monk 6uyue

EXPORT FINANCING CREDIT

Bank credit to finance additional costs in the
importing country related to the exportation of
goods.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

EXPORT GUARANTEE

A guarantee that the importer will execute
payments to the exporter on terms determined
by the foreign trade contract.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

EXPORT LICENCE

Document granting permission to export goods
as detailed within a specific time (UN/ECE/
FAL).

Application for permission to export specified
goods of a specified value to a specific
destination.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

EXPORT OF GOODS
Export of goods for sale on the foreign market.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

EXPORT PRICE CALCULATION

An internal document drawn up by a foreign
trade enterprise to justify the effectiveness of
the planned export operation.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

OKCMNOPTbII CAHXYYXKYYJI9X 3331
bapaa 3KCMOPTIOXTON xonboragyynaH
VMMOPTNOrY OPOHA rapcaH H3aM3NT 3apanbir
CaHXYYXyynax 6aHKHbI 33311

(Xymangaar xeHreBunex H3p TOMbEOHbI aHrIu,
opoc, xsatap rnoccapu, HYB-bH EBponbiH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)

OKCMOPTbLIH BATAIITAA

Wmnoptnory tenbepuiir rafjaan xygangaaHsbl
rapasHA 3aacaH Hexuemneep 3KcnopTnorymg
Tenex baTtanraa.

(Xynangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHru,
opoc, xdAtag rnoccapu, HYB-biH EBpoOnbIH
34WIAH 3acruiiH komucc, 2019 oH)

OKCNOPTbIH NULIEH3

Togopxoi  xyrauaaHbl [OTOP  3KCMOPTMOX
GapaaHp ONroCoH 36BLUESPNUIH Bruunr GapumT
(HYB/EBponblH 3auiH 3acruitH komucc/OnoH
YNCbIH [ananH TI3BPUNT XOHreBYMexX Tyxau
KOHBEHL).

Topopxon yH3 Oyxun TOZOpXOW  Gapaar
TOOOPXOM YWIMaNL 9SKCMOPTNOX 36eBLUeepen
aBax eprejen.

(Xymnangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHru,
opoc, xdAtag rnoccapu, HYB-bH EBpoOnbIH
3OWIAH 3acruiiH komucc, 2019 oH)

BAPAA 3KCMNOPTNOX

Bapaar ragaagbiH 3ax 333 433p XyAangaxaap
3KCMOPTIIOX.

(Xymangaar xeHreB4nex H3p TOMbEOHbI aHrIu,
opoc, xatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)

3KCMOPTbIH YHUAT TOOLIOONOX
OKCNopTbiIH  TENeBneceH YWn axwnnaraa
YP OreexTan 3CIXWMIr TOrTOOXO0p ragaaj
XygangaaHbl YWNABIPWIAH raspaac yWnacaH
[0TOObIH Brunr 6apnmr.

(Xypangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHrmu,
opoc, xdAtag rnoccapu, HYB-bH EBpoOMbIH
3AUNH 3acrniH komucce, 2019 oH)
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EXPORT PROCESSING ZONE (EPZ)

Zone with duty-free import of goods for the
purpose of processing and subsequent re-
export.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

EXPORT/IMPORT TAX

Compulsory tax payment levied by the state
from exporters and importers and credited to
the state or local budgets.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

EXTENSIBLE MARK-UP LANGUAGE (XML)

A metalanguage, which was approved as
a World Wide Web Consortium (W3C)
recommendation, and which represents a set
of general syntax rules. XML is designed for
storing “structured” data (as opposed to existing
“static” databases) and for the creation of more
specialized programming languages (e.g.
XHTML), sometimes called dictionaries.

XML allows for presenting the same sets of data
in different formats, which makes it suitable for
use for electronic trade documents exchanged
over the Internet.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

EX-SITU CONSERVATION

The conservation of components of biological
diversity outside their natural habitats.

Convention on Biological Diversity
(Biodiversity Convention)

9KCNOPTbIH BAPAA BEONOBCPYYIAX
BYC

WmnopTeiH Gapaar 6onoBcpyynax 30punroop
raanuinH TaTBapryi opyymnx, aapaa Hb byuaaH
raprax 6yc.

(Xymangaar xeHreB4unex Hap TOMbEOHbI aHrK,
opoc, xstag rmoccapw, HYB-biH EBponbiH
34MIAH 3acruinH kommcc, 2019 oH)

QKCMOPT/MMNOPTbLIH TATBAP

OKCMOPT, MMMNOPTOrY Hapaac Tep XypaaH aBy,
YICbIH, 3CXYN OPOH HYTIMIH TECOBT opyynaar
anbaH XypMbIH TaTBap.

(Xymanpaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHIIK,
opoc, xsatag rnoccapu, HYB-biH EBponbIH
34MIAH 3acruiH kommce, 2019 oH)

OPreTreCeH TAMA3rNaragHum xan
(6PreTrex 60NOMXTOW EUYNArUUH
Xan, XML)

Oonxun  gaxuHbl  BeOGUAH  KOHCOPLMYMbIH
30BMOMX [3X 36BLUeeperaceH, eryynbap
3YNH epeHxuii Bary aypam 6onox [asg Xan.
XML Hb “OyTaunaracaH” (watancaH 6yTauTai)
M333n3Mn  (OQOOrMAH  “cTaTuK”  MSA33MINIH
Oaasbir  opnox  Gaiiraa)-uir  xagranax,
MEH MpOorpamMblH WYY M3PraXnuiH  Xxan
(kmwaan6an, XHTML) 6yTaax 3opuynantran
oM. OAraspuir 3apumaaa Tonb Guaur ragar.
XML Hb ar agun 6ary, Magsaniuir aH3 6ypuinH
dopmaTtag xyBuprax 60momx onrogor. Taraxaap
TYYHUAr Xygangaadbl Uaxum  6apumTyyabir
WHTEPHIT33p COMMLOXO4 almrnasan  ux
TOXVPOMXTOW tOM.

(Xyoangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHrK,
opoc, xatag rnoccapn, HYB-bH EBponbIH
34MIH 3acruinH komucc, 2019 oH)

EX-SITU XAOTFAJTAX

BuonoruitH  Tepen  3ynnuAH  BYpanasxyyH
X3CMUAr TYYHUA ambfapgar HyTar OpHbl Hb
ragHa xagranax.

BuonoruiiH Tepen 3yin (onoH sH3 6arnaan)-uiiH
Tyxan KoHBeHL,
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EXW (EX WORKS) [INSERT NAMED PLACE
OF DELIVERY]

Incoterms rule under which the seller delivers
when it places the goods at the disposal of
the buyer at a named place (e.g. a factory or a
warehouse) and that named place may or may
not be the seller’'s premises. The seller does
not need to load the goods on any collecting
vehicle, nor does it need to clear the goods for
export, where such clearance is applicable.
The buyer bears all costs and risks involved in
taking the goods from the agreed point, if any,
at the named place of delivery. EXW represents
the least set of obligation for the seller. This
rule may be used irrespective of the mode of
transport selected and may also be used where
more than one mode of transport is employed.
It is suitable for domestic trade, while FCA is
usually more appropriate for international trade.
[ICC/INCOTERMS 2020]

EXW (®PPAHKO-ATYYINAX, ®PAHKO-
3ABO[, (ArYYNAX BYIOY YANAB3PUIH
FA3AP XYPI33[ 4YeneeTaNn) [XYPraX
FA3PbIH HOP BUYMUTA3HJ]

Xypangard 6Gapaar xygangaryuiiH OainpaHg,
3CXYN H3p 3aacaH eep rasap (eepeep xanban,
axnbiH Ganp, yMnaBap, aryynax rax Mat)-T
XygangaH aBaryvMiH M3A3N4 LUMIMKYYIaX3a3p
Xyprax erHe racoH ytratan WMHKOTEPMC-
WAH Oypam toMm. Xygangary 6apaar smap Har
TenbepTar TIIBPUNH X3P3Ircang aymx, 3Cxyn
TyxaiH ©OapaaHZ aKCMopThiH  Oypayynant
XMIANrax écton bainaa raxag Tuinm oypayynant
XUANM3X Yypar Xynaaxryn. XypangadH aeary
TyxaiiH 6apaar X3p3aB TWUMHXYY TOXWMPOSLCOH
6on HOp 3aacaH Xxyprax rasapt Oaiiraa
TOXMPOMUCOH LArT  XYProxTah  XonboracoH
Oyx 3appan, apcpanuiir xapuyuHa. EXW Hb
XygangarywiH XyBbA xamrumH Gara yypar
XYN33Nrafar. JH3 [AYPMUAr TIIBPUIAH AMap
4y Tepeng x3parnax 60nHO. MeH T33BpUMiAH
HIreaC L[99 Tepnunr awumrnax Toxuomngong
Bac xaparnax 6onHo. QH3 AypMWIAr JoTOoOA
XydanaaaHg Xaparnaxag TOXMpoMxTon 6angar
6on FCA-r ron TeneB OoOH yNCbIH XyAanaaaHa
X3parnaxaj TOXMPOMXKTON Ganaar.

Knu:

[OYXT/MHKOTEPMC 2020]
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F

FAS (FREE ALONGSIDE SHIP) [INSERT
NAMED PORT OF SHIPMENT]

Incoterms rule under which the seller delivers
when the goods are placed alongside the
vessel (e.g., on a quay or a barge) nominated
by the buyer at the named port of shipment
or when the seller procures goods already so
delivered. The risk of loss of or damage to the
goods passes when the goods are alongside
the ship, and the buyer bears all costs from that
moment onwards. FAS requires the seller to
clear the goods for export (if applicable), while
the buyer has to clear the goods for import or
for transit as well as to pay import duties and
carry out import Customs formalities. This rule
is to be used only for sea or inland waterway
transport and where more than one mode of
transport is to be used; the appropriate rule to
use is FCA (Free Carrier).

[ICC/INCOTERMS 2020]

FCA (FREE CARRIER) [INSERT NAMED
PLACE OF DELIVERY]

Incoterms rule under which the seller delivers
the goods in one of the two ways: a) when
the named place is the seller's premises, the
goods are delivered when they are loaded on
the means of transport arranged by the buyer.
b) when the named place is another place,
the goods are delivered when, having been
loaded on the seller's means of transport, they
reach the named other place and are ready for
unloading from that seller’s means of transport
and at the disposal of the carrier or of another
person nominated by the buyer. Whichever
of the two is chosen as the place of delivery,
that place identifies where risk transfers to the
buyer and the time from which costs are for the
buyer’s account.

FAS (YCAH OHIOLUHbI A3PIr34 ABYPAAL
YeneeTaun) [HAP 3AACAH AYUX
BOOMTbIH H3P BUYUTA3HJ]

Xyganpary G6apaar Hap 3aacaH auux 6oomTog
Gaviraa, xygangaH aBaryuiH caHan G0nrocoH
ycaH OHrOuUHbl A3prag  (kuwaanban, ycad
OHrOLHbI 30rCOOM A33p, 3CXY avyaaHbl XxeBery
YMpryyn 43sp) aBaaymxaap XYprax erHe racaH
ytratan NHKOTEPMC-uiiH gypam tom. bapaa
angargax, roMTox apcgan Hb OGapaar ycad
OHrOLIHbI A3praj aBuMpcaHaap wumkux bereeq
XyfangaH aBard aH3 yeac Laalwl Oyx 3apanbir
xapuyuHa. FAS Hb OapaaHbl 3KCMOPTbIH
OYpAyYynmanT XUANrax YYpruir xygangardmg
(xapaB Tarax waapgnaratan 6om), UMMNOPTLIH,
3CXYN JaMXWH eHrepex Oypayynant XWAnrax,
MeH WMMOPTbIH TraanuWiH TaTBap Tenex,
UMMNOPTbIH FaanuiH €c XypMblH axunnaraar
rYMUSTraxX  Yypruir  xygangaH  aearyug
XYNaanragar. OHS OYPMUAT 36BXeH [anaiH
Oyloy ycaH TA3BIPT X3P3rNaHI. TI3BPUIH
Hareac [33w Tepnuir awwurnax 6Gon FCA
(Ta3Bapnaryna xyprasg 4eneeTan) HexLenuir
almrnax Hb TOXMpOMXKTOM Bawnaar.
[OYXT/MHKOTEPMC 2020]

FCA (T339B3PNaryma xyerasg
YeneeTal) [HAP 3AACAH XYPIrax
FA3PbIH H3P BUMUTA3HJ]

Xypangaar 6apaar gapaax Xoép 3aMblH HIraap
Xyprax erHe racaH ytratan WHKOTEPMC-
WNH LYP3M HOM: @) X3p3B HI3P 3aacaH rasap Hb
XygangarymiiH Ganp 6on 6apaar xyaangad
aBaryuiiH rapa3MCaH TIIBPUIH  X3PIrcans
ayyynaxaap Xyprax erex. b) xapaB Hap 3aacaH
rasap Hb eep rasap 6on bapaar xygangardmiiH
TI3BPUIAH  X3Parcang advyymx, TapxXyy Hap
3aacaH eep ra3apT XYprax erex, Xxygangarduit
T33BpUIAH  Xxaparcnaac Oyynraxag O3anTrax,
XygangaH — aearyuiH  caHan  6onrocod
T33BIpNary Oywy TyyHMA caHanm OonrocoH
©6p 3TrIdAUNH MIAANA WNITDKYYIISH erex. OHI
XO€pbIH anuHbIr Hb 4 Gapaa Xypraox rasap rax
COHIOCOH Xamaaryit TyxalH rasap Hb 3pcaan
X3333 XydangaH aearump LWWmkuxuir, 6ac
3apanbir XydangaH aeard Xa333H33C 9XMaH
©6pee XapuyLaxbIr 3aax erHe.
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FCA requires the seller to clear the goods for
export (if applicable), while the buyer has to
clear the goods for import or for transit as well
as to pay import duties and carry out import
formalities. This rule may be used irrespective
of the mode of transport selected and may
also be used where more than one mode of
transport is employed.

[ICC/INCOTERMS 2020]

FEES AND FORMALITIES RELATED TO
IMPORTATION AND EXPORTATION

Article VIII of GATT 1994, entitled “Fees
and Formalities Related to Importation or
Exportation”, contains an important legal rule
requiring simplification of import and export
formalities and reducing them to a minimum, as
well as simplifying the requirements for import
and export documentation. According to the
same article, all fees and charges (other than
duties and taxes) associated with the import
and export of goods should be limited to the
approximate cost of the services rendered, and
not serve as an indirect protection for domestic
goods or a means of taxing imports or exports
for fiscal purposes. The issues of simplification
of export and import, as well as Customs
formalities, subject to the measures of the WTO
Trade Facilitation Agreement (notably art. 10.1).

FEES AND CHARGES FOR CUSTOMS
PROCESSING IMPOSED ON OR IN
CONNECTION WITH IMPORTATION AND
EXPORTATION

All fees and charges other than import and
export duties and other than taxes within the
purview of Article Ill of GATT 1994 imposed
by WTO Members on or in connection with the
importation or exportation of goods (Art. 6.1.1
TFA).

FCA Hb GapaaHbl 3KCMOPTBIH (X3p3B Tarax
Waapgnaratan  60m),  MeH  WMMOPTbIH
OYpayynanTuir - XUANraX, MeH WUMMOPTbIH
raanuiH anueBaa TaTBap Temnex, WMMOPTbIH
raanvinH €c XypMblH axunnaraar rynuaTrax
YYPIWiAr  Xygangardug — Xynaanragar.  OHI
OYPMWIAT TI3BPUIAH SIMap Y Tepern Xaparnax
601HO. MeH T33BPUIH HAr33C 433 TOPSMAT
alumrnax Toxmongong 6ac xaparnax 60rHo.
[OYXT/MHKOTEPMC 2020]

BAPAA OPYYIIAX, TAPFTAXAQ XAMAAPAX
XYPAAMX BA EC XYPMbIH AXXWUNIATAA

1994 oHbl TXEX-uiiH “Bapaa opyynax, rapraxag
xamaapax xypaamx 6a €c xypMblH axunnaraa”
racaH rapumrtan VI sying nmnopT, SKCNopTbIH
€C XXYPMbIH aXunnaraar xsnbapuumk, XamruiiH
JOOA  X3MX33HA  xypTan Garacrax, MeH
TYYHYI3H UMMOPT, SKCMOPThIH Buunr 6apuMThIH
Waapanarbir  xanbapynaxelr LWaapacaH apx
3YMH HAH Yyxan a4 xonborgonTou 3aant bangar
toM. MeH 3aHa 3ynnuiiH garyy 6apaa opyynax,
rapraxTan xonboracoH Oyx xypaamx, Tentep
(raanuiiH G6onoH Bycap TatBapaac Oycan) Hb
Y3YVIC3H YAMUMIT33HMIA epTertai OMporLoo
X3MXK33rasp xsisraapnargax éctonm  Gereep
TOAr3apuAr potooabH OGapaar wyyn Oycaap
xamraanax xaparcan Gonrox, 3cxyn TeCBUMH
30pUITO0P MMMOPTLIH Bytoy 3KCMOPTLIH 6apaaHs
TaTBap Horgyymax apra xaparcan 6onrox
Bonoxryn. 3KCmopT, MMNOpThIr xanbapynax,
TYYHWIA OTOP raanuinH €c XypMbIH axunnaraar
xsnbapunax acyygan [OXb-biH Xypangaar
XOHIreBYNeX XonanuaspuiH Jaryy (anaHrysa
TyyHui 10 gyraap 3ynnuiiH 1 4ox XacruiH garyy)
aBY X3P3ANKYYNax apra XamxasH33Cc XxaMmaapHa.

BAPAA OPYYIAX, TAPTAXAL YE[I, 3CXYN
TYYHT3U XONBOrAYYNAH HOrAYYNAX
XYPAAMX BA TOIBEOP

1994 oHbl TXEX-wiH I 3yWnunH  XypasHAa,
Gapaa opyynax, rapraxaf yeg, 3cXyn TYYHTaM
xonborayynaH OXB-biH rwyyassc Horgyynax,
MMNOPTbLIH BONOH 3KCMOPTHLIH FraanuiH TatBapaac
bycan, 6ac Oycapg TatBapaac Oycap Oyx
Xypaamx 6oroH Tenbep (Xyaanaaar XxeHreB4nex
XananuaapuinH 6 gyraap aynnuiH 1.1 gax 3aanr).
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Fees and charges shall be limited in amount to
the approximate cost of the services rendered
on or in connection with the specific import
or export operation in question; and are not
required to be linked to a specific import or
export operation provided they are levied for
services that are closely connected to the
Customs processing of goods (Art. 6.2 TFA).

FINAL CONSIGNEE; ULTIMATE
CONSIGNEE

The party to whom goods or services are sold
as stipulated in a sales order contract.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
-* Chinese Glossary, UNECE, 2019)

FINAL DELIVERY PARTY; ULTIMATE
DELIVERY PARTY

The party to whom goods will be or have been
ultimately shipped.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

FLIGHT MANIFEST

A document listing the cargo, passengers, and
crew of an aircraft for the use of Customs and
other officials.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

FOB - FREE ON BOARD

“Free On Board” means that the seller delivers
the goods on board the vessel nominated by
the buyer at the named port of shipment or
procures the goods already so delivered.

TenbGep, xypaamx Hb X0nbOrgox WMMMOPThIH,
3CXYNM  9KCMOPTbIH  TOAOPXOW  Har  yin
axunnaraaHblyeq,acXynTyyHTanxonborgyynaH
Y3YYIC3H YUNUUATrISHWIA 3apdanTaii oMponLoo
X3MX33ra3p xsA3raapnargcaH 6amx  Gereep
X3P3B T3Ar33puiAr TyxalH GapaaHbl raanuiiH
BypayynanTtTan ompxoH xonborgon Byxwuin
YANUMArasHg Horgyyngar 6Gon  Taaraspuiir
UMMOPTbIH, 3CXYN 3KCMOPTbIH sIMap Har yun
axunnaraaran xonbox Gonoxryn (Xyganpaar
XEHIOBYNOeX X3ManU3apuiiH 6 ayraap 3ywnuinH
2 paxb 3aan).

SLCWUIH XYN33H ABATY; CYYNUYUIAH
XYNIO3H ABAIY

Bapaa xygangax, xyoangaH aBax 3axuanrblH
rapasHg 3aacHbl Aaryy Oapaa, yinumnraar
XyZdanaaH aBcaH Tan.

(Xyoangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHrK,
opoc, xstag rmoccapw, HYB-biH EBponbiH
34MIAH 3acruinH kommcc, 2019 oH)

BAPAA XYP3X SLCWUWNH TAN; BAPAA
XYP3X CYYNYUWH TAN

Bbapaar xasiraap Hb advyynax Oyloy aycaH
CYYNYMIAH Tan.

(Xymanpaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHIIN,
opoc, xsatag rnoccapu, HYB-biH EBponbIH
34MIAH 3acruiH kommce, 2019 oH)

HUCNArMMH MAHUDECT

laamuiiH  6onoH  Gycapg  Ganryynnarbi
QXUNTHYydan 30puyncaH, fMap Har HUCIX
OHrOLHbl ayaa, 30pyury, GarviH ruLyyauiH
H3pCUIr xarcaacaH uymr 6apumr.
(Xyoangaar xeHreBunex Hap TOMbEOHbBI aHru,
opoc, xatap rnoccapu, HYB-bH EBponbIH
34MIH 3acruiH komucc, 2019 oH)

FOB - YCAH OHIOLHbI TABLUAH 1O3P
FAPFAAL YeneeTaun

“YcaH OHrouHbl TaBUaH [A33p rapraag
YyeneeTai” ragar Hb xygangard ©apaar Hap
3aacaH auux 6oomTon Ganraa, xygangardwiiH
caHan OOnroCoH ycaH OHrOLHbI TaBLUaH 433p
rapraxaap Xyprax erHe, 3cxyn uiim HexLerneep
HUNNYYNCaH Gapaar Xygangax aBHa rac3aH
yTratau oM.
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The risk of loss of or damage to the goods
passes when the goods are on board the
vessel, and the buyer bears all costs from that
moment onwards.

FOB (FREE ON BOARD) [INSERT NAMED
PORT OF SHIPMENT]

Incoterms rule under which the seller delivers
the goods to the buyer on board the vessel
nominated by the buyer at the named port of
shipment or procures the goods already so
delivered. The risk of loss of or damage to the
goods passes when the goods are on board the
vessel, and the buyer bears all costs from that
moment onwards. FOB requires the seller to
clear the goods for export (if applicable), while
the buyer has to clear the goods for import or
for transit as well as to pay import duties and
carry out import Customs formalities. This rule
is to be used only for sea or inland waterway
transport. Where more than one mode of
transport is to be used, the appropriate rule to
use is FCA (Free Carrier). [ICC/INCOTERMS
2020]

FORCE MAJEURE

The title of a common clause in contracts,
exempting the parties for non-fulfilment of their
obligations as a result of conditions beyond their
control, such as earthquakes, floods or war.

FOREIGN EXCHANGE PERMIT/ LICENSE

Document issued by the competent body
authorizing an importer/buyer to transfer an
amount of foreign exchange to an exporter/
seller in payment for goods.

(Trade Facilitation Terms: An English — Russian
— Chinese Glossary, UNECE, 2019)

Bapaa anpargax, ramTox apcasn Hb Gapaar
ycaH OHroLOH/ auyyrncaH yeq Wumkux 6ereeq
XyoanmaH aBary 9H3 yeac Laall 6yx sapanbir
XapuyLHa.

FOB (YCAH OHIrouHbl TABLAH 93P
FAPFAA[l YeNE6T3M) [HAP 3AACAH
AYNX BOOMTbIH H3P BUYUTA9HI]
Xygangary 6apaar Hap 3aacaH aunx 6oomTtog
Baiiraa, xygangaryniH casan 60nrocoH ycad
OHrOLIHbI TaBL@H 499p rapraxaap Xyprax erHe,
3CXYN WIAM Hexueneep HUANYyncaH Oapaar
Xygangax aBHa racaH ytratan MHKOTEPMC-
WiAH fypam. bapaa angargax, raMTax apcaan Hb
Gapaar ycaH OHroLoHA ayyyncaH yen LUmKUX
Oereeq xygangaH aeard 9H3 yeac Uaaw
Oyx 3apanbir xapuyuHa. FOB Hb GapaaHbl
SKCMOPTBIH ~ OYpAYYNanT  XWAMrax  Yyprunmr
Xygangarymg  (XopaB  TArax Liaappsiaratan
60n), MMMOPTBIH, 3CXYyNn [OamXWH BHrepex
OypayynanT XMArax, MeH UMNOPTLIH raasnmiiH
TaTBap Tenex, MMMOPTbIH raasnmitH €c XXypMbIH
axunnaraar ryuuaTrax Yypruar xygangad
aBaruuMg Xynaanragar. OHd AYPMUNAr 3eBXeH
JananH Oyly ycaH T33BIPT  X3PIrMN3HA.
Ta9BPWIH HIredC [33W  TOPRWAr awumrnax
6on FCA (TaaBapnarumg Xyprasg 4eneetan)
HeXLeNMIAr allnrmax Hb TOXMPOMKTON Banaar.
[OYXT/MHKOTEPMC 2020]

FOHITUWH BOJIOH (BAAFATIUIAH)
OABATOALLTYA XYYUH 3YIAN

[a3ap xepnent, yep, OaiiH 33par ropasHUN
TanyyablH XAHanTaac ragyyp OpLUMX Hexuen
GananbiH yp AyHA Tanyya Yypras Guenyynaxasc
4ereeneraaer, rAPa3HUIA HUATNAr 3aanTblH HIP.

FAOAAQL BANIOTbIH 36BLUE6POI/
NULEH3

BapaaHbl Tenbep  ryiuUaTrax  30punroop
TOAOPXO  X3MX33HWIA  ragaad  BantoT
aKcnopTory/xyganaaryua LIMITKY YTIOXMIAT

MMMOPTIIOry/XyaanaaH aearuug 3eBlieepaer
apx Oyxunm OGauryynnaraac YWnacoH OGuuur
GapumrT.

(Xymangaar xeHreBunex Hap TOMbEOHbI aHru,
opoc, xatap rnoccapu, HYB-biH EsponbiH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)
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FOREIGN TRADE BANK
Special credit institution (commercial bank),
which provides credits for import and export
operations, export credit insurance and mutual
foreign trade settlements.

(Trade Facilitation Terms: An English — Russian
— Chinese Glossary, UNECE, 2019)

FOREIGN TRADE RESTRICTIONS

Trade policy measures that create impediments
to the sale of foreign goods on the domestic
market of a country. These measures take
the form of tariffs or quotas on the importation
and sale of foreign goods, as well as non-tariff
barriers.

(Trade Facilitation Terms: An English — Russian
— Chinese Glossary, UNECE, 2019)

FORMALITIES

Regulatory administrative procedures
and related legal provisions on controls of
crossborder import, export and transit activities.
These include provisions prescribed by laws,
rules, regulations or instructions issued by
the regulatory administrative authorities of
States and Customs territories, which cover
procedures of official controls and the granting
of clearance, licenses, permits; prohibitions and
restrictions; as well as methods of verification
and analysis.

(Trade Facilitation Terms: An English — Russian
— Chinese Glossary, UNECE, 2019)

FORMAL TRADE CONSULTATION

Formal trade consultations are regular meetings
of Customs administrations with representatives
of local, regional and country-wide trading
and transport communities to discuss new
developments and problem areas with a view
to increase the efficiency and effectiveness of
Customs processes and procedures.

FADAAO XYOANOAAHBI BAHK

MMnopT, SKCMOPTbIH YA axwunnaraa 3pxnax,
3KCMOPTbIH ~ 333MMWH  Jaatran  XWIAMrax,
TanyyAblH XOOPOHAbIH Tagaaf XypangaaHsbl
Tenbep Toouoor 6apargyynaxas 3331 0nrogor
399MMIAH - Tycram Ganryynnara (apurmkaaHsbl
bank)

(Xyoangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHrK,
opoc, xstag rnoccapw, HYB-biH EsponbiH
34MIH 3acruinH komucc, 2019 oH)

FADAAL XYOAJNOAAHDI XA3FAAPNANT
lapaapbH 6apaar anb HAr yrcbiH 4OTOOAbIH
3ax 333ng bopnyynaxag caag yypyynmk Oyn
XygangaaHbl 604norbiH apra xamxa3. Wiim
apra XamxasHg umnopTtod GONOH ragaafblH
Gapaa 6opnyynaxag Horgyynaar Tapud, KBoT,
MEH TYYHUNaH TapudblH Oyc caag TOTrop
xamaapHa.

(Xyoangaar xeHreBunex Hap TOMbEOHbI aHrmK,
opoc, xstag rnoccapw, HYB-biH EBponbiH
34MIH 3acruiH kommcc, 2019 oH)

EC XXYPMbIH AXXUNNATAA

XungamHacaH UMMopT, 3KCNOPT, TPAH3UTbIH YN
aXuUnnaraaH XsiHanT TaBnX Tyxal Xam XaMx33
TOTTOOCOH 3axupraaHbl GanryynnarsliH ropum
XYpMyya. OAraap ropum xypama yncyyablH
OONOH raanuiiH HyTar 43BCraPYYAUAH TEPWIAH
3axupraaHbl Toxupyynary Oawryynnaryygaac
rapracaH Xxyynb TOTFTOOMX, AYP3M, Xypam,
3aaBpblH Aapaax 30xuuyynantTan XonboracoH
3aanTyyn xamaapHa: anbaH €cHbl XsHanT
Wwanrant, OypayynaT, nuueH3, 3eBLUeeperT;
XOpur, Xsi3raapnant; MeH TYYHUM3H Lanrax
TOrTOOX GOMOH AYH LWMHXUMT33 XMIAX apryya.
(Xyoangaar xeHreB4unex Hap TOMbEOHbI aHru,
opoc, xsaAtag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
3[WiAH 3acruiiH komucc, 2019 oH)

XYOANOAA 3PXN3ry HAPTAU XMAX
ANBAH ECHbI 36BNereeH

Xynangaa apxnary HapTaw xunx anbaH EcHbl
30BMOMG6H 3A3r Hb raanunH OGanryynnara
raanuitH ynn axunnaraa 60noH ropum xxypmbiH
VP aLuur, yp garaBapbir 433LUIYYI13X 30puiroop
WMHIBP  HIBTPYYymk Oyn axwun  6onoH
TynramacaH acyyanaa Xananuax - YYAHI3C
OPOH HYTIWIAH, BYC HYTIMAH, MEH YNC OpHbI
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Formal consultative relationships with the trade
are required by Standard 1.3 of the Revised
Kyoto Convention. As described in the ICC
Customs Guidelines in particular Guideline
29 on trade consultation, the ideal solution is
a formal consultative committee representing
all major trade partners, including exporters/
importers, agents, banks, carriers and insurers.

FORWARDER

Party undertaking forwarding of goods.
[UNTDED]

FORWARDER’S CERTIFICATE OF RECEIPT
(FIATA-FCR)

Non-negotiable document issued by a freight
forwarder to certify that he has assumed control
of a specified consignment, with irrevocable
instructions to send it to the consignee indicated
in the document or to hold it at his disposal.
[FIATA]

X3MXA3HWI XyAangaa, T33BpuiiH canbapblH
TeneenerynaTan XWaar TOrTMon yyn3anTyyn
oM. Xydangaa 9pxnard Haptan 3eBnengex
anbaH écHbl xapunuaatan Oaiix Tanaap
LUMHAYN3H HarpyyncaH KNoTorninH KOHBEHLMIH
ctaHgapt 1.3-T aypacad 6angar. OnoH yncbiH
XygangaaHbl TaHxumaac rapracaH [aanuiH
XeTeu, anaHrysia, TYYHUA Xyaangaa apxniary
HapTal XWX 36eBMereeHwii Tyxai 3aaBap
29-p 3aacHaap, XxaMmruiH 3eB LWMiAgan 6on
anbaH EcHbl 3eBMenAex Xopoo banryynx,
TYYHUIA OypanaaxyyHa Xygangaasi
ByXx TOMOOXOH TYHWYYA, TYYHWA [OTOP
3KCMOPTIIOrY, UMMOPTIONY, T3OHWIA areHTyyq,
OaHK, T99B3PMAry, [JaatranbiH GanryynnbiH
TONeenIMir oponuyynax ssaan oM.

SKCMEOUTOP (TO3B3P 3YYY)

Bapaa sByynax yypar XynaacaH tan.

[HYB-bIH XygoangaaHbl M3A33MMUIAH
3NeMeHTYYAWH nasnax|

AYAA XYNI33XK ABCAH TYXAWN
AKCMEOUTOP (T33BIP 3YYH)-biH
FOPYUNTII (TIBBIP 3yy4blH
HUAr3MNAryYYOQUH ONOH YNCbIH
XONBOO- AYAA XYNI93XK ABCAH TYXAN
OKCNEAWUTOPLIH MNAPYUNTIJ)

A4aa xyna3x aBCaHbIl FAPYUMK IKCnegmTop
(T93B3p 3yy4)-blH YANACOH OUuMr 6apumt. JHI
Hb TONOepWitH (3PranTuitH) xaparcan (tenbep
TOOL|00HbI YH3T Ljaac) GuLL oM. JH3 rapumnras
Hb 3KCMEANUTOP (T33B3IP 3yyY — UMI33ry) TyyHA
3aacaH TOOOPXON HAr ayaar XynasH aBary pyy
unrasx OyuaaH yn Ayyaaraax 3aaBpblH XamT
XsiHanTaHgaa aBcaH GOMoXbIr, 3CXYN 66pUNH
33amMwmng bannrax 6airaa 60noXbIr rAPUNIH3.
[TosBap 3yyyablH HWWrAMASryyaWiH  OMoH
YNCbIH X0n600]
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FORWARDER'’S CERTIFICATE OF
TRANSPORT (FIATA-FCT)

Document issued by a freight forwarder to
certify that he has taken charge of a specified
consignment for dispatch and delivery in
accordance with the consignor’s instructions,
as indicated in the document, and that he
accepts responsibility for delivery of the goods
to the holder of the document through the
intermediary of a delivery agent of his choice.
The document is negotiable if issued “to order”.
[FIATA]

FORWARDER’S WAREHOUSE RECEIPT
(FIATA-FWR)

Document issued by a freight forwarder acting
as Warehouse Keeper acknowledging receipt
of goods placed in a warehouse, and stating
or referring to the conditions which govern
the warehousing and the release of goods.
The document contains detailed provisions
regarding the rights of holdersby-endorsement,
transfer of ownership, etc. (FIATA).

FORWARDING INSTRUCTIONS; FIATA
FORWARDING INSTRUCTIONS (FIATA-FFI)

Document issued to a freight forwarder, giving
instructions regarding the action to be taken
by the forwarder for the forwarding of goods
described therein. [FIATA]

T33BIPNANTUNH TYXAW

9KCNEQUTOP (TO3B3P 3YYY)-biH
FOPYMITII (TI3BIP 3YYYbiH
HUAraIMN3IrYYAUWH ONOH YNCbIH
XONBO0O0- TO3BIPNIANTUNH TYXAN
9KCNEQUTOPBIH MAPYUITIJ)

Ta3Bap 3yyvaac YWNACSOH, TP Hb TOLOPXOM
Har avaar yr Owuur GapumTag 3aacHaap
Gapaa wWNraaryMiiH 3aaBpblH  Jaryy MUaraax
BOMOH XYPrax yypar Xyn33CdH, MeH Tap Hb
TyxaliH 6apaar TYYHWUIA COHTOCOH ayaa Xyprax
areHTaap 3yyusyynaH Xyprax xapuyLarbir 3H3
Ouunr 6apUMTBIr 333MLLUIYUAH BMHE XYNI33XK
Gaviraar rapunax 6uuur Gapumt. OH3 Ouumr
OapuMT Hb X3p3B “3aaBpblH Aaryy” rax 6u4caH
Bon TenbepuitH (3pranTuiiH) xaparcan (Tendep
TOOLIOOHbI YH3T Laac) 6omnHo.

[ToaBap 3yyyablH HWArAMAAryygauiH  OMOH
YNCbIH x0n600]

OKCNEOUTOP (T33BIP 3YYM)-bIH
ATYYNAXbIH BAPUMT/TACAJIBAP
(T33B3P 3YYYablH HUAraMNaryyaumH
OJ1OH YJICbIH XONBOO-
OKCNEOQUTOPBLIH ArYYNAXbIH BAPUMT/
TACAIJIBAP)
AryynaxapxangaarakcneanTop (T33B3p 3yy4)-biH
ynacaH, bapaar aryynaxag 6anpiuyyncaHbir
XYN133H 36eBLUeepY, aryynaxblH 6onoH 6apaa
OMNrOX HeXLeNMUAr 3aax, TYYHWUAT YHO3CMAC3H
Onunr GapumT. IHS Buunr BapumTang 3HaxXyy
Onumr 6apUMT 333MLUMTYNIAH 3PX, OMUMIAH 3PX
LUMIDKYYIISX TyXaM, .M. A3Nr3p3Hryn 3aanTyyn
Gavipar.

[TosBap 3yyyAdblH HWArAGMNAryyauiH OMoH
YNCbIH xon600]

9KCNEQUTOP (TO3B3P 3YYY)-biH
3AABPYY[; T99B3P 3YY4ablH
HUAr3MNArYYAUAH ONOH YNCbIH
XOJIBOOHbI 3AABPYY[] (TO3B3P
3yyyablH HUWAramnaryYamuH onoH
YNCbIH XOJ1IBO0- AYAA UNT33X
3AABPYY[)

TaaBap 3yyuna onrocoH Guumr Gapumt. TyyHA
3aacaH Gapaar sByynaxblH Tyng 9KCneauTop
(Ta9Bap 3yyy) Yy XUAX EcTOMr yr ouyumr
GapumTag 3aacaH bavaar.

[TosBap 3yyydblH HWArAMNAryyaunH OMoH
YNCbIH x0n600]
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FOUL BILL OF LADING

A receipt for goods issued by a carrier with an
indication that the goods were damaged when
received.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

FRAME CONTRACT

A trade transaction based on two contracts,
which require that partners carry out a second
purchase within the agreed period.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

FRAMEWORK OF STANDARDS TO
SECURE AND FACILITATE GLOBAL TRADE

A regime, developed at the World Customs
Organization, expected to enhance the security
and facilitation of international trade. This global
supply chain security initiative, on the part of
the international Customs community, is aimed
at protecting world trade from the threats posed
by international terrorism, organized crime
and ever-increasing Customs offences. At the
same time it will provide a structured platform
to facilitate the movement of legitimate goods
being traded internationally. The Framework
aims at providing a new approach to partnership
between Customs and the business community,
which commit together to the implementation of
a series of 17 Standards regulating the security
and facilitation of international trade. Worldwide
implementation of the Framework is supported
by a sustainable capacity-building programme.

TAANBAP BYXWUA T93BPUAH BAPUMT
Bapaar xynasH aBax yed 93BASPY TAMTCIH
Gornoxbir  3aax, TuUAM 6GapaaHd 30pWynX
TI3BIPNArY33C YANACH 6apumT.

(Xymangaar xeHreBunex H3p TOMbEOHbI aHrIu,
opoc, xsatap rnoccapu, HYB-bH EBponbiH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)

NAPANNENb M3P393, EPOHXUN raP33
X0ép rapaar yHA3CNACAH XyaanaaaHbl Xanuan.
OH3  XdMudn Hb  TYHWYYL TOXMPOMLCOH
Xyrauaanz xoép Aaxb XyaanaaH aBant XUNXumr
Waapaaar.

(Xypangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHrmu,
opoc, xdAtag rnoccapu, HYB-bH EBpoOMbIH
3AUNH 3acrninH komucce, 2019 oH)

O3NXWAH XYOANOAAT AOYNTYA
BAWNIAX BOJIOH XeHreB4nex 6Ary
CTAHOAPT

LanxuiH raanuinH Ganryynnaraac
GonoBcpyyncaH 9HIXYY 36BMIOMX Hb OMOH
YNCbiH  XydanpaaHsl — awynryn  6ananbir
XaHrax, xygangaar XeHreBUnexe[ YvrnaracaH
GantHa. OnoH yncbliH raanuinH BanlryynnarbiH
XyBbg 6apaa HUNMYyYnax CymK3SHUIA atoynrym
OaianbiH Tanaapx 3HAXYy CaHaaunara Hb
OONXUAH Xydangaar OnoH YCbiH TEPPOPU3M,
30XMOH GanryynantTai raMT xapar, ynam 6yp
HaMaraaXx OyM raanuiiH 3epuyneec xamraanax
30PUMTOTON 1OM. YYHWUI 33p3rudd 3H3 Hb ONOH
YINCbIH XaMX33HA Xydangaanargax oyn xyynb
€CHbl bOapaa OYT33rgdXyYHUI XOOenreeHur
XOHreBUNex ByTaunaracaH (warancaH
Oy TaUTa) NNaTdOPMOOP XaHrax erger. HaxXyy
Oary ctaHaapT Hb ONIOH YNCLIH XydangaaHsb
awynryi 6angan, xygangaar XeHreBunex yin
ABUBI 3oxuuyyngar 17 cTaHgapTbir xamTaaa
X3parkyynax raanb  60onoH  Bu3HECUIH
TYHLUM3MIAH WWHA XaHanarbir 6ui Gonroxoq
yurnargaHa. bary ctaHpapTeir ganxun gasiap
X3PANKYYNAXUAH TyNA YagaBxbir H3XKyynax
xeTenbepuir TyywTan gamxux 6omHo.
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FREE IN AND OUT (F.I.O.)

The cost of loading and unloading are for the
account of the shipper, and not the carrier.
(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

FREE OF CAPTURE AND SEIZURE
(F.C&YS)

A clause which exempts the marine insurance
company from paying losses caused by capture
or seizure by enemies of a country.

(Trade Facilitation Terms: An English — Russian
— Chinese Glossary, UNECE, 2019)

FREE-TRADE AGREEMENT (FTA)

An arrangement which establishes unimpeded
exchange and flow of goods and services
between trading partners regardless of national
borders.

(Trade Facilitation Terms: An English — Russian
— Chinese Glossary, UNECE, 2019)

FREE TRADE AREA

Entity formed by the Customs territories of an
association of States and having in its ultimate
state the following characteristics:

- the elimination of Customs duties in respect
of products originating in any of the countries
of the area,

- each State retains its Customs tariff and
Customs law,

- each State of the area remains autonomous in
matters of Customs and economic policy,

- trade is based on the application of rules of
origin, to take account of the different Customs
tariffs and prevent deflection of trade,

- the elimination of restrictive regulations of
commerce within the free trade area.

AYAA A4UX BOIOH BYYNrAX 3APANAAC
4yeneeTaun

Avyaa auux, Oyynrax 3apgneir
TO3BAPNArY Ouw, avaa 6anTrary
KOMMaHM) XxapuyLHa.

(Xyoangaar xeHreB4unex Hap TOMbEOHbI aHrK,
opoc, xstag rnoccapw, HYB-biH EsponbiH
34MIH 3acruinH kommcc, 2019 oH)

TyXamH
(a4ury

CAATYYIJIAX BOIIOH BAPUBYJIAXAAC
4yoneeTaun

Xyynb écHbl garyy 6omnoH xyynb ©Oycaap
caatyynax, ©OapuBumnax, XxypaaH aBax,
MEH TYYHUNI3H 33BC3IT MeprengeeH O0mnoH
JanaiH 433pMaac YyA3NTaN XOXMPIbIr AananH
T33BPUINH AaaTtranbiH KOMNaHU HEXeH TeNexryn
racoH Tamnbap Oyxuii JaaTranblH F3p33HUN
3aanr.

(Xyoangaar xeHreB4ynex Hap TOMbEOHbI aHru,
opoc, xatap rnoccapu, HYB-bH EBponbIH
34MIAH 3acruinH kommcc, 2019 oH)

yoeneoeT XYOANOAAHbI XoN31LU33P
XyaangaaHbl TYHLWYYAWAH XOOPOHZ  YNChIH

XVNWAr yn xapransdaH 6apaa, yinumnras
caafry  COMUMUOX,  HIBTPYYMaX  Tyxan
XananLaap.

(Xyoangaar xeHreB4unex Hap TOMbEOHbI aHrK,
opoc, xsaAtag rnoccapu, HYB-biH EBponbIH
34MIAH 3acruinH kommce, 2019 oH)

HeneeT XYOAINOAAHbI BYC

YNc opHyyabIH anb HAr HAArAMISrMAH raanuinH
Har HyTar O3BCrapaac bypacaH Gereeq aLCWIAH
LYHI Japaax WUHXWIAT aryyncaH Tortow;

- TyxalH OyCWWH anb Har yncbiH rapantan
(TeHO33C  MpcaH)  OYTA3rmaxyyH  raanwii
TaTBaprym banx,

- ync Oyp eepwiiH raanuiiH Tapudg 6GOMoH
raanuitH Xyynb TOFTOOMXOO X3B33p CaxwH
ynaax,

- TyxanH BycuiiH ync 6yp raanuitH 6010H 3AWIH
3acrunH 6ognorbiH acyygang oue gaacaH 6anp
CyypbTan xaBaap ynaax,

- raanuiH eep eep Tapud Mepaex Oawraar
aHxaapangaa aed, Xxygangaar raxyyayynaxryn
Oaix yygoHa3C Xygangaa XunMxgsa  rapan
VYCIUIAH OYPMUWIAT YHAICNIX,

- XyOangaaHel YeneeT BYCUIAH XYP3SHI XMIArLaX
Xygangaar xsiaraapnacaH xxypam 6anxryi 6anx.
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FREE TRADE AREA OF THE AMERICAS
(FTAA) [ALCA FTAA]

FREEDOM OF TRANSIT

One of the important legal norms of the
WTO, contained in the Article V of the GATT
1994. The means that goods and vehicles
can travel through the territory of each WTO
Member country on the routes which are
the most convenient for transit traffic. At the
same time, goods and vehicles are exempted
from Customs duties and from all transit or
other charges established with respect to the
transit, with the exception of shipping fees or
charges commensurate with administrative
costs caused by transit or with the cost of the
services provided.

(Trade Facilitation Terms: An English — Russian
— Chinese Glossary, UNECE, 2019)

FREE ZONE

A part of the Customs territory of a Contracting
Party where any goods introduced are generally
regarded, insofar as import duties and taxes
concerned, as being outside this territory.

Notes:

1. A distinction may be made between
commercial and industrial free zones. In
commercial free zones, goods are admitted
pending subsequent disposal and pr ocessing
or manufacture is normally prohibited. Goods
admitted to industrial free zones may be
subjected to uthorized processing operations.
2. Free zones are dealt with in Annex F.1. to the
Kyoto Convention.

3. In some countries free zones are also known
unde r various other names, such as “free
ports”, “free warehouses” or “foreign trade
zones”.

Specific Annex D, Chapter 2 of the revised
Kyoto Convention.

AMEPUWKWUIH YNCYYObIH YeneeT
XYOANOAAHDBI XaN3NUJ3P [brea de
Libre Comercio de las Amiricas — ALCA
FTAA]

OAMXWH 6HrePeX 3PX Hernee

1994 oHbl TXEX-uiH V 3ying 6angar, OXb-biH
3PX 3YMH Yyxan X3aM X3MXK33HYYAUNH HAr. OH3
Hb Gapaa 60noH T33BpUNH Xxaparcan OXB-biH
MMWYYH OpHYYAbIH HyTar A3BCrapasp OamxuH
eHrepexes XamMriiH TaaTai MapLipyTaap siBX
6onox apra tom. MeH TyyHUI 33parLas, bapaa
©O0I0H T33BPUIAH X3Parcan raanuiH TaTBapaac,
MEH  [aMmXWH  ©HrepexTall  XonboracoH
JaMxuH eHrepex Byty bycap 6yx Tenbepeec
yeneenergex M. XapuH YYHO AaMXuH
©Hrepex 3axmpraaHbl 3apgantan T3HLAX, 3CXyn
Y3YYIICOH YAMYMIraaHMN  3apdanTai TIHLIX
auyMnTBIH Xypaamx Oyroy Tenbep xamaapaxryu.
(Xymangaar xeHreBunex Hap TOMbEOHbI aHru,
opoc, xatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)

yeneeT BYC

XananuaH  Toxuponuory  TanbiH  HyTar
[9BCrapuiH Har xacar. TyyHa opyyncaH anveaa
Oapaar wvMnopTbiH raanuiH 6GonoH Oycan
TaTBapblH XyBb[ E€PEHXUNAEe raanuinH HyTtar
[3BCrapuitH ragHa baviraag TOOLHO.

Knu:

1. YeneerT Oycuiir xygangaaHbel ©0MoH
YANAB3IPNANUINH rox Aanrax 6onHo.
XyoangaaHbl YeneeT Oycag opyyncaH Gapaar
Japyn 3axupaH 3apuyynax écton 6Gereep
ToHA 6Gonoscpyynant Oyy yingBapnanuiH
VAN axwunnaraa sByynaxelr  epeHxXuiigee
XOpUrnocoH OGarpar. YAnasapnanuiiH Yeneet
Oycap opyyncaH 6apaaHg 3eBLUeeperaceH
X3MX33HZ, OONoBCPyynanT Xuimk 60mHo.

2. Yeneer OycuiH Tanaap (1974 oOHbI)
KnoToruiiH KoHBeHUMiAH xaBcpanT F.1-g 3aacaH
Ganpar.

3. 3apum yncap 4eneet Gycuir 6ac “yeneet
6oomT”, “yeneet aryynax’, acxyn “ragaag
XygangaaHbl 6yc” ragar.

LnHaunaH HanpyyncaH KnoToruiH KOHBeHLUMIAH
Tycran xascpanTt D-ruiH 2 gyraap 6ynar.
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FREIGHT

The remuneration payable to the carrier for the
carriage of goods under a contract of carriage.
[Rotterdam Rules]

FREIGHT CHARGE

Costs incurred by the shipper in moving goods,
by whatever means, from one place to another
under the terms of the contract of carriage. In
addition to transport costs, this may include
such elements as packing, documentation,
loading, unloading, and insurance (to the extent
that they relate to the freight cost). [UNTDED]

FREIGHT DECLARATION
See Cargo declaration.

FREIGHT FORWARDER

Person or company who arranges for the
carriage of goods and associated formalities on
behalf of a shipper. The duties of a forwarder
include booking space on a ship, providing all
the necessary documentation and arranging
Customs clearance.

FREIGHT FORWARDER COMMISSION

Payment in compensation for freight forwarding
services.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

FREIGHT FORWARDER’S ADVICE TO
EXPORTER

Document issued by a freight forwarder
informing an exporter of the action taken in
fulfilment of instructions received.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

T33BPWUIAH 3APOAN

Ta3BpUIH rapasHui aaryy 6apaa T93B3pnacHUm
Ternee TI3BIPNAruMg Tenex tenbep.
[PoTTepaamblH aypam]

T33BPUIUH TENEOP

Ta3BpUIH rapaaHa 3aacaH HexuenuiiH daryy
Gapaar Har raspaac Hereef siMap HaraH apraap
3eexea avaa 6anTrary (a4ury KommnaHm)-rasc
rapcaH 3apgan. YyHO TO9BPUWAH 3apanaac
ragHa ©Oarnaa 6oognbliH xarcaant, ouuur
OapumT BypayynanTuiiH, adaa aqux, byynrax,
M6eH faaTranbiH 3apaan (T34rasp Hb T33BPUIAH

3apgang xamaapax —Xamkaarasp) Oartax
6onHo.
[HYB-bIH XynoangaaHsl M3A33NIAH

3MEeMEHTYYAWUIH Nasnax]

T33BPUWAH M3AYYNar
“AvaaHbl Magyynar’-uir y3.

TO3BAP 3YYY

Bapaar 133B3pnaxag 6anTrax 60noH xonborgox
€C XypMbIH axwunnaraar a4aa 6anTrary (aumry
KOMMaHW)-UAH HIPWUIAH ©MHeecC TyNL3aTIaaar
aTrasg Oyloy KoMnaHw. Jkcrnegutop (T93B3ap
3yyy)-blH  YYparT ycaH OHrouoHg advaa
auMx 3axuanra erex, luaapgnarartai ouuur
GapumTbir Oypayynax, raanuiiH Oypayynant
XVIAMTax 33par axun b6artaxa.

T33B3P 3YYYUAH KOMUCCHIH
XYPAAMX

Ta3Bap 3yyuyWlH YWNYUNra3 aecaHbl Tenee
Tenex Tenbep.

(Xyoangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHrK,
opoc, xatap rnoccapu, HYB-bH EBponbIH
34MIH 3acruinH komucc, 2019 oH)

TO3B3P 3YYYAAC BAPAA
9KcnorpTnorymag onroCcoH sAPUMT
OKCMOPTNOrYMAH 3aaBpblH Aaryy axunacaH
Tanaap M333/K, TI3BIP 3yyyaac YWIAC3H
Orunr Gapumr.

(Xymangaar xeHreB4Ynex H3p TOMbEOHbI aHrK,
opoc, xsatag rnoccapu, HYB-biH EBponbIH
34MIAH 3acruinH kommcc, 2019 oH)
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FREIGHT FORWARDER’S ADVICE TO
IMPORT AGENT

Document issued by a freight forwarder in an
exporting country advising his counterpart in
an importing country about the forwarding of
goods described therein.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

FREIGHT FORWARDER’S INVOICE

Invoice issued by a freight forwarder specifying
services rendered and costs incurred and
claiming payment therefore.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

FREIGHT FORWARDING

Arranging for the carriage of goods and
associated formalities.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

FREIGHT INVOICE

Document issued by a transport operation
specifying freight costs and charges incurred
for a transport operation and stating conditions
of payment.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

FREIGHT MANIFEST

Document containing the same information
as a cargo manifest, and additional details on
freight amounts, charges, etc.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

T33B3P 3YYYAAC UMMOPTNOMYUIUH
ATEHTA ONIFOCOH BAPUMT

TyyHo 3aacaH Gapaar sByyncaH Tyxan
umnoptrory yncag Gaiiraa Heree Tangaa
M33rA3X, 9JKCMOPTNOrY ync [Jaxb T33B3P
3yyyaac ymnacaH ouymr 6apumr.

(Xymangaar xeHreBunex Hap TOMbEOHbI aHriu,
opoc, xatap rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)

TO3BIP 3YYYUAH YHUNH HIXIMXKNIX
Y3yyncaH yinymnraa 6onoH rapcaH 3apgnbir
3aax, Tenbep HIX3IMXMUICIH, TIIBIP 3yyyaac
YWANAC3H YHUAH HAX3MXKIOX.

(Xypangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHrmu,
opoc, xdAtag rnoccapu, HYB-bH EBpoOnMbIH
3AMNH 3acruiH komucce, 2019 oH)

AYAA ABYYIAX

Avaar 133B3pnanTag 6anTrax 60noH xon6orgox
€C KYPMbIH aXunnaraar rynuatrax.
(Xymangaar xeHreBunex Hap TOMbEOHbI aHru,
opoc, xatap rnoccapu, HYB-biH EBsponbiH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)

TO3BPUNUH YHUAH HIXIMXKNIX
TaaBpuH YN axwunnaraaHg  30puynx
3apuyyncaH  T33BpUWH  3apgan  GonoH
Tenbepuiir 3aacaH, MeH Tenbep XUnx HexXLenuinr
3aacaH, a4yaa T33BPUIH ONepaTopooC YMACAH
Ouuur Gapumr.

(Xymangaar xeHreB4nex H3p TOMbEOHbI aHrIu,
opoc, xsartap rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)

T33BPUAH MAHUDECT

AvaaHbl  MaHWUMECTBIH  agun  M3433nan
aryyncaH, T33BpWiiH TenbepuiiH [yH, Xenc
39pruiAr - HaManT  Gananaap  AANrapaHrym
opyyncaH 6uunr 6apumr.

(Xypangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHrmu,
opoc, xdAtag rnoccapu, HYB-bH EBpOMbIH
3AUNH 3acrvinH komucce, 2019 oH)
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FREIGHT PAYABLE AT DESTINATION

Method of paying the freight often used for
shipment of bulk cargo whose weight is
established on discharge from the ship.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

FREIGHT RATE
Rate or price per unit of quantity, or percentage,
on which freight charges and other charges are

calculated.
[UNTDED]

FRONTIER CONTROL

A system of control of the admission of goods
to a country’s national territory. Frontier
control includes: Customs, health, veterinary,
phytosanitary, and quality control, control of
compliance with technical standards, etc.
(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

FRONTIER TRAFFIC

Importations and exportations carried out by
frontier zone inhabitants between two adjacent
frontier zones.

Notes:

1. Frontier traffic may be subject to special
Customs regulations.

2. Customs facilities applicable to frontier traffic
are dealt with in Annexes B.8.and D to the
Istanbul Convention and in Annex F.3. to the
Kyoto Convention of 1974 and Specific Annex
J.1 to the revised Kyoto Convention.

FRONTIER ZONE

An area of the Customs territory adjacent to the
land frontier, the extent of which is determined
in national legislation and whose limits serve to
distinguish frontier traffic from other traffic.

XYNNA3H ABAX TA3AP Tenlergex
T33BPUWH 3APOAN

3agram avaar ycaH OHrouHooc Oyynrax,
XMHT TOTTOOCHbBI Aapaa Xaparnagar, T33BpUiH
3apaan Tenex apra.

(Xymangaar xeHreB4unex Hap TOMbEOHbI aHrK,
opoc, xstag rmoccapw, HYB-biH EBponbiH
34MIAH 3acruinH kommcc, 2019 oH)

T33BPUWH 3APANBIH XYBb XaMX33
TasspuiiH 3apgan 6onoH Oycap Tenbepwiir
TOOLIOX XYBb X3MX33, XAMXMX HIMDKUNH YH3,
XYBb.

[HYB-bIH XygoangaaHbl
3MEMEHTYYANINH NaBnax]

M333NIAH

XUIUAH XAHANT

Anb HSr yNCbIH HyTar [Aa3BcrapT Oapaa
opyynaxapg TaBuX XsiHaMnTbIH cucTeMm. [aanuiH,
3pYyn M3HAOWWH, Man 3MHIMMMIH, ypramiibiH
XOpWO L33PWUIH, YaHapblH XSHANT, TEXHUKWIH
CTaHAapTblH HUALMUIAH XSHANT, F.M.
(Xymangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHrK,
opoc, xatag rnoccapn, HYB-bH EBponbIH
34MIH 3acruiH komucc, 2019 oH)

XWUNUIAH T93BIP

XunuiiH GYCUIAH OPLLUMH CyYry Xun 3anraa xoép
XUIMUAH BycuiiH XxoopoHZ 0Gapaa T33B3pMaH
opyynax 60noH raprax.

K

1. XUAWAH TO9BPUNUT raanuninH Tycramn xypmaap
30XMLYyYmK 6OJHO.

2. XvnuiH T33B3PT XxaMaapax raanuiH Taatan
HexuunH Tanaap CtambynblH KOHBEHLMWIAH
xascpant B.8 6onox D-a, 1974 oHbl KnotoruiH
KOHBEHUMWH XaBcpanT F.3, MeH LUMH3YN3H
HanpyyncaH KWOTOrMWH KOHBEHUMWH Tycraw
xaBcpanT J.1- 3aacaH Gangar.

XUNUAH BYC

l@aanuinH HyTar 43BCrapuUNH Xyypan raspblH Xus
3anraa opLmx 3ypBac rasap. TYYHUIA X3MXa3r
AOTOOABIH  XYYyfb  TOFTOOMXKOOP TOrTOOCOH
GaiiHa. TyyHuWiA 3aar Hb XUNWIH T33BpuIr bycan
T33BP33C sAnrax 600Mx ONroHo.
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Note:
This term is defined in Annexes B.8 and D to
the Istanbul Convention.

FRONTIER ZONE INHABITANTS

Persons established or resident in a frontier
zone.

Notes:

1. This term is defined in Annexes B.8 and D to
the Istanbul Convention.

2. Both natural and legal persons qualify as
frontier zone inhabitants.

FULFILMENT OF THE CONTRACT

Situation where the seller has delivered the
goods specified in the contract, and the buyer
accepted them, and paid for them.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

FUNCTIONAL EQUIVALENCE

Identity of legal treatment provided, under
certain conditions, to paper-based documents
and electronic communications.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

AKny;
OH3 H3p Tombéor CTamOynbiH KOHBEHLWIH
xaBcpanT B.8-g 3aacaH baingar.

XWUNWAH BYCUAH OPLLIMH CYYTY

Xvnune Gycap GanryynargcaH, acxyn TOHA
OpLUMH CyyAar aTraag,.

Kny:

1. OH3 H3p Tombéor CTamBynblH KOHBEHLMINH
xascpant B.8 6onoH D-g  TOOOPXOWICOH
Gavpar.

2. XyBb XyH OOMOH XYYynWiiH 3Tra3gwiiH anb
anUHbLII Hb XWIWAH OYCUAH OpPLUMH Cyyryng
XxamaapyysK y3Ha.

FAP33 BUENYYNAX

Xyoangary rapasHA 3aacaH Hapaar
HUWANYYNC3H, XyaanaaH aBary TYYHUAT XYNasH
aBy, Tenbepuir rymusTracaH Garx Hexuen
Ganpan.

(Xymangaar xeHreBunex Hap TOMbEOHbI aHru,
opoc, xatap rnoccapu, HYB-biH EsponbiH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)

FYWUITI3X YYPTMUH AQUN TIHLYY
BANOAN

LlaacaH Owuur Gapumt GOMOH  LAXUM
M33MMMAT  TOQOPXOM Hexueng 3pX 3yiH
XYBbJ aAUnXaH XyNaaH 36BLU66PeX
(Xymangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHrIu,
opoc, xdAtag rnoccapu, HYB-bH EBpoOnMbIH
3AMNH 3acruinH komucce, 2019 oH)
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G

GATE PASS

Document authorizing goods specified therein
to be brought out of a fenced-in port or terminal
area.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

GATEWAY

A point at which freight moving from one
territory to another is interchanged between
transportation lines.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

GENERAL AGREEMENT ON TARIFFS AND
TRADE (GATT)

An international agreement, signed in 1947,
which acted as the basis for an international
trade rules-based organization before it was
replaced by the WTO. An updated General
Agreement is now the WTO agreement
governing trade in goods (GATT 1994).

Three GATT articles are taken as the basis
for trade facilitation negotiations in the WTO
negotiation process: art. V (freedom of transit);
art. VIl (fees and formalities); and art. X
(publication of all trade rules).

GENERAL CARGO; BREAK BULK CARGO

Goods that must be loaded individually, and not
in intermodal containers nor in bulk as with oil
or grain. Ships that carry this sort of cargo are
called general cargo ships.

[FIATA]

XAAJITAAP FrAPAX YHOIMNN3AX

3aacaH bapaar OOOMTbIH xallaaHaac, 3cXys
TepMuHanbIH 6yCcaac raprax 3esLueepen byxun
Onunr 6apumr.

(Xymangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHIK,
opoc, xsaAtag rnoccapu, HYB-biH EBpoOnbIH
34MIAH 3acruiH kommce, 2019 oH)

OAMXIIATbIH TA3AP

Har HyTar O3BCrapasc Heree pyy TI9BIPNaX
By avaar TA3BPUNH LLyramMyyn XOOPOHL COMbX
CANrax uar.

(Xyoangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHrK,
opoc, xsaAtag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
3[WiAH 3acruiiH komucc, 2019 oH)

TAPU®, XYOANOAAHBI EPOHXUI
X3N3ANLI3P (TXEX)

1947 oHO rapblH yCar 3ypcaH OfIOH YNCbIH
xananuasp (1947 oHbl  TXEX) ©Gereep
OXB 6Ganryynargaxaac ©MHe OJfIOH  YMCbIH
XygangaaHbl  OypaM  XKypampg — cyypuicad
BanryynnarblH  Ccyypb yHO3C 6O0MK MPC3H.
nMHaumMncaH EpeHxun xananuasp Hb 0[00
6apaaHbl xygangaar soxuuyyncaH [XB-biH
xananuaap (1994 ool TXEX) tom. OXB-blH
xananuasHun seuag TXEX-uitH fapaax rypsaH
3YWNUAT  Xydangaar XeHreBYNex  Xananuas
XWX cyypb OONroH aBy y3caH Oawvpar: V
3ynn (gamxuH eHrepex apx yenee); VI 3yin
(xypaamx 6a éc XypMblH axunnaraa); X 3ymn
(xymangaaHbl ©Gyx [OYpPSM KYpMbIr  X3BI3H
HUATNSX).

EPOVUAH AYAA; XXWXXUIN3H CABJTIACAH
3AOrAM AYAA

HedTb, yp Tapma wur T93BpUIH ONOH TOPSIMIH
(xonumor T33BpUIAH) 30puynanTTan YNHIrANraap,
3CXyN 3afranraap T33Bapnagar oyc, Tyc Tycas
Hb aunx écton bapaa. Miim Bapaa T33B3IPNaX
Oy ycaH OHroubIr epaniH a4aaTai ycaH OHro
r3Aar.

[To3B3p 3yyyAblH HWWrSMAAryyQumH  OMOH
YNCbIH X0n600]
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GENERALIZED SYSTEM OF
PREFERENCES (GSP)

A system of preferential Customs treatment, in
which goods imported into developed countries
from developing countries are subject to
Customs duties at reduced rates or enjoy duty-
free treatment; the general principle of such a
systemwas recommended by the United Nations
Conference on Trade and Development in 1968
and embodied in particular in the national
preferential schemes in the EU countries,
Australia, Belarus, Canada, Japan, New
Zealand, Norway, Russia, Switzerland, Turkey
and the USA. Such preferences contradict the
principle of most-favored-nation treatment, but
exist due to the permanent withdrawal from the
most-favored-nation treatment on the basis of
the Enabling Clause, which is the WTO legal
basis for the GSP.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

GENERIC

Copy of a patented medicine or a medicine
whose patent has expired (may also apply to
trademarks or brands).

GENETIC MATERIAL

Any material of plant, animal, microbial or other
organ containing functional units of heredity.
Convention on Biological Diversity
(Biodiversity Convention)

GENETIC RESOURCES
Genetic material of actual or potential value.

Convention on Biological Diversity
(Biodiversity Convention)

XOHrenenTumH EPOHXUA CUCTEM

Xerkux Oy OpHyydaac XenkuHryii opHyyaag

uvmnopTnox Gapaand raanuiH - TaTBapblH
GaracracaH  XyBb  X3MX33resp  TaTeap
HOTA@yyngar, 3CXyn raanviH  TaTBaprywu

HIBTPYYNA3r raanviH XeHrenenTuitH CUCTEM;
OH3 CUCTEMUIH epeHxuii 3apumbir 1968 oHA
xypanacaH HYB-biH  Xymangaa, xenknuvnH
Bara xypnaac 3eBneceH Gangar. 9H3 3apunm
Hb snaHrysia EBponbiH xonGooHbl yncyya,
Asctpu, benapyc, Kanag, AnoH, LUnHa 3enana,
Hopsern, Opoc, LUsenuapb, Typk, AHY-biH
YHO3CHUIN XOHTeNnenTuitH cxemg, cyycaH bawaar.
3OH3 XBHrenenT Hb H3H TaanamxTa HeXLIeNWIH
3apyuMmTan  HURLAArTYW. [3BY  XeHrenentuiH
epeHxumit cucteM HaBTPYYnax OXB-biH 3px 3yiH
YHASC 60Mnox “spx OnMrocoH 3aanT’-blH YHACAH
[133p H3H TaanamxTanm Hexueneec OypmMeceH
TaTransax 3amMaap 9HAOXYY  XeHrenemnTuiH
cucTemuir HIBTPYYNOaT. (Xypangaar
XOHreBYII6X H3P TOMbEOHBI aHITIK, OPOC, XATag
rnoccapyn, HYB-biH EBpoOnbiH 3auiAH  3acruiiH
kommcc, 2019 oH)

NATEHTIYA X3P3rcan (HUMTI3P
XOP3rnaX 3AHLLCAH 3M)

lMaTeHTTait 3M, 3CXyN MaTeHTbIH Xyrauaa Hb
gyyccaH amuir xyynbapnax (6ac GapaaHbl
Tampar Oywy OpsHO HapsHA xamaapanTai
Gaiix 60mHO)

FEHETUKWUAH MATEPUAN

Ypraman, ambraH, Ouuun OueTHun, acxyn
yoaMmLWnblH - (OYHKUMOHAN HIMKUAr  aryyncad
66ep rapnblH MaTtepuan.

BuonorunitH Tepen 3yiin (0noH sH3 6angan)-uiH
Tyxan KoHBeHL

FEHETEKWUIH HeeL|

boaut, acxyn GOMOMXWT YH3 U3H3 Oyxwii
reHeTVKWUIAH MaTepwman.

BuonorunitH Tepen 3yiin (on1oH sH3 6angan)-minH
Tyxaun KoHBeHL,
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GEOGRAPHICAL INDICATION

Names of places (or words related to a
location) used to identify a product (for example
“Champagne” “Tequila” or “Roquefort”) which
have a quality, reputation or other specific
characteristics because they originate from this
location.

GEOGRAPHIC INFORMATION SYSTEM
(GIS)
GLOBALLY NETWORKED CUSTOMS (GNC)

Systematic exchange of information between
Customs administrations to enhance Border
Agencies’ ability to deliver regulatory services
in a more timely and efficient manner for
improved risk assessment and control,
enhanced data quality; improving re-use of data
already available in import, export or transit
declarations and similar data transfers from
trade community to Customs.

Note:

This term is defined in line with the coverage
of GNC handbook, subject to deleting “of
commercial nature.

GLOBAL VALUE CHAIN

The global value chain describes the people and
activities involved in the production of a good or
service and its supply, distribution, and post-
sales activities (also known as the supply chain)
when activities must be coordinated across
geographies. GVC is similar to Industry Level
Value Chain but encompasses operations at
the global level. Inward and outward processing
procedures are a part of the GVC.

FA3AP3YWH 3AANT

Topoopxoi Har rasap HyTraac rapan YyCcanTan
r3A9r LWantraaHaap YaHap, H3p XyHA, acxyn
eep Oycapg esepmery WWHX Gaigan aryyncaH
OYTA3rgOXYHWIAr AnraH TaHuxag awmrnagar
raspbiH HIp (3CXyN TMAM ra3apTam xonbooTown
yre) (kuwaanban, “lWamnane” “Tekuna”®, acxyn

“Pokdrop”).

FA3AP3YWAH M3A33JIMAH CUCTEM

LO3NXUA OAAAP CYKI3HA
XONBOracoH raAnb

OpcosmMMiiH - Toouoo  BOMOH  XsHanThIr
camxpyynax, M333NUIAH (ereranuiiH)

YyaHapbIr 433LWMYY3X, UMMNOPTbIH, 3KCMOPThIH,
3CXYN [AMXWUH ©Hrepex M3AYYMarT HAraHT
TycrargcaH 03nsH M3Ad3NMMAr - (ererasnir)
JaxUH awurnax $BAMbINL, MOH TAAra3pTau
agunTrax Magaannauir (erergnuir) xygangaa
3pxnary Hapaac raanuiH Ganryynnarag
UNraax  aBAnbIr - 60ONOBCPOHryM  GOMrox
YYOH33C XUMUAH (XSHaNTbIH) anbadblH XsHaH
30XMLyYyMax axun yunyunraar anb 6onox uar
anpanryn, unyy yp almrran xanbapasp Xyprax
YyafaBxbIr O33LWMYYISX 30pUNroop raanuiH
Gavryynnaryyn X0OpoHAOO M3433nan 6aiHra
ConunLox

AKny:

OH3 HAp TOMbEOr “[lanxwii fasap CymKaaHA
xonboracoH raanb’  xeTenbepuiiH - rapblH
aBnarbiH aryynraap, “apumkaaHbl LIMHXTSN
X3CTUIAT Xacy TOMbEOSOB.

O3NXUAH YHUIAH CYKI3

OonxviH yHuaH cynxaa (OYC) Hb anvBaa
Har Gapaa, VYANYUNIA3HWA  YIANABIPNAN,
HUANYYNanT, TYraanT, BopnyynantblH
Japaax Yyan axunnaraa (sgraspuir 6Gapaa
HUAMYYN3X — CYIKd3  radar)-r  rasapayiiH
TYBLUMHA, 30XuLyynax LWaapanaraTa
TOXWONAoNa, T3Ar33pT  OPOSLUCOH  XYMYYC
GonoH ymn  axunnaraar  TOOOPXOWAOT.
OYC Hb YANABSPRANWAH  TYBLUHWIA  YHUIH
CYJIK33TaM agun GOMoBY OANXUAH TYBLUHWNA
yun axunnaraar xamapgar. bapaar gotroogog
6onoH ragaagag 6onoscpyynax ropumyya Hb
[YC-HWI Har xacar oM.
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GOOD GOVERNANCE

Correct relationship between managers and
managed on the basis of lack of corruption,
respect and transparency.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

GOODS

The products, wares, merchandise, articles
and services which can command a price when
sold.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

GOODS CONTROL CERTIFICATE

Document issued by a competent body
evidencing the quality of the goods described
therein, in accordance with national or
international standards, or conforming to
legislation in the importing country, or as
specified in the contract.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

GOODS DECLARATION

A statement made in the form prescribed by
Customs, by which the persons interested
indicate the Customs procedure to be applied
to the goods and furnish the particulars which
the Customs require to be declared for the
application of that procedure.

Note:

The persons interested may be the importer, the
exporter, the owner, the consignee, the carrier,
etc., of the goods or their legal representative,
according to the country concerned.

GOODS DECLARATION FOR CUSTOMS
TRANSIT

Document by which the sender declares goods
for Customs transit.

CAWH 3ACATNAN

ABunraac xon, XxyHgnan, un Ton Oangang
YHOSCMAC3H, MEHEXepYYL XOOPOHAbIH 36B
xapwnuaa.

(Xymangaar xeHreBunex H3p TOMbEOHbI aHrIu,
opoc, xsatap rnoccapu, HYB-bH EBponbiH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)

BAPAA

BopnoracoH ToxvMongong  YHUAr - yaupaax
yagax OyTaargaxyyH, ag aryypc, 6apaa, 34
3y BOMOH yANYMraa.

(Xynangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHru,
opoc, xdAtag rnoccapu, HYB-biH EBpoOnbIH
34WIAH 3acruiiH komucc, 2019 oH)

BAPAAHbI XAHANTbBIH FAPYUITI3
TyyHOo 3aacaH 0GapaaHbl YaHap YHASCHWNA,
3CXyN ONOH YMCbIH CTaHAapTag TOXMPCOH,
3CXYN UMMOPTNONY YICbIH XYYSb TOFTOOMXWA,
HUMLC3H, 3CXYyNl T3p33HL 3aacaH €Ecoop
6010XbIr FAPUNax Guunr 6apumr.

(Xymnangaar xeHreBunex Hap TOMbEOHbI aHru,
opoc, xsatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)

BAPAAHBbI M3YYNar

Xonborgox aTrasg 6apaar raanwiiH anb ropuma
Gavipluyynaxelr 3aax, yr ropumblr Mepaexep
raanuiH Ganryynnarag LWaapanarartan
M333NMMIAT Tycrax, raanuiH Gawryynnaraac
TOFTOOCOH MasirTbiH Jaryy YUIAC3H M3Aaraan.

Kny:

Xonborgox aTraad rafar Hb TyXanH ync OpHOOC
xamaapy TyxanH 6apaaHbl  MMMIOPTIONY,
9KCMOPTIIONY,  eMYMery/a3aMLunry,  XynasH
aBary, T33BIPMary, r.M. 3Trasg, aCXyn TIAHUNA
XYyYIb ECHbl Teneenery 6aix 6oHo.

OAMXYYNAH ©HFOPYYNAX FAANUIAH
FOPUMbIH BAPAAHbI M3YYNAr

bapaa wnrasry a1rasg Gapaar AamxkyynaH
BHrepYYNaxaap MaAYYImK By Gruunr 6apumr.
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GOODS DECLARATION FOR
EXPORTATION

Document by which goods are declared for
export Customs clearance.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

GOODS DECLARATION FOR IMPORTATION
Document by which goods are declared for
import Customs clearance.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

GOODS EXPORTED WITH NOTIFICATION
OF INTENDED RETURN

‘Goods exported with notification of intended
return’ means goods specified by the declarant
as intended for re-importation, in respect of
which identification measures may be taken by
the Customs to facilitate re-importation in the
same state.

Note:
Specific Annex B, Chapter 2 of the revised
Kyoto Convention.

GOODS IMPORTED IN CONNECTION WITH
A COMMERCIAL OPERATION

Containers, pallets, packings, samples,
advertising films and any other goods imported
in connection with a commercial operation but
whose importation does not in itself constitute a
commercial operation.

GOODS IMPORTED WITH PARTIAL RELIEF

Goods which are mentioned in the other
Annexes to the Istanbul Convention but which
do not fulfil all the conditions stipulated therein
for the granting of temporary admission with total
relief from import duties and taxes, and goods
which are not mentioned in such other Annexes
and which are imported to be temporarily used
for, for example, production or work projects.
Istanbul convention on temporary admission,
Annex E.

9KCNOPTNOX BAPAAHbBI M3AYYNAr

OKCMOPTbIH  raanuiH - BypayynanT  XMANrax
3opunroop 6apaar M3gyyncaH 6uuur 6apumT.
(Xymangaar xeHreB4Ynex H3p TOMbEOHbI aHImK,
opoc, xatan rnoccapn, HYB-bH EBponbiH
34MIAH 3acruinH kommcc, 2019 oH)

MMNOPTIIOX BAPAAHbI M3AYYNAr
NMnopTelH  raanuiH  BypayynanTt  XUANrax
3opunroop bapaar MagyyncaH ouyur bapumT.
(Xyoangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHru,
opoc, xsaAtag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
3[WiAH 3acruiiH komucc, 2019 oH)

BYLAAH OPYYNAX M3A3rA3NTINUr33P
FAPFACAH BAPAA

Xonborgox M3gyynary Hb TyyHuir Oyuaad
opyynax 3opunrotoi 60M0X00 M343TAC3H,
YYHTAM  xonborayynaH TYYHWWAr  eepunent
opyynaxrymrasp  OyuaaH  opyynax  yun
axunnaraar XeHreBynex YYOHI3C raanuiH
Gaviryynnara sinrax TaHux apra Xamxa3 aBcaH
Baix bonox H6apaa.

AKnw:

LLnMHaunaH HanmpyyncaH KNoTorminH KOHBEHLIMIH
Tycran xaBcpanT B-ruitt 2 gyraap 6ynar.

XYOANOAAHbBI YAN AXUNNATAA
9PXNIXTAN XONBEOrAYYNAH OPYYNAX
BAPAA

XyoangaaHbl  YWAN - axwunnaraa  9pxnaxTau
xonborgyynaH opyynax uuHranar, advaaHbl
TaBuyp, caB 6oogon, 3areap, CypranyunraaHb
KMHO OomoH eep Oycag 6Gapaa. Jaraspuiir
Opyynax Hb 8epee xyaanaaaHb! yin axunnaraa
ouL tom.

TATBAPAAC X3C3Ir4naH yeneemx
OPYYIIAX BAPAA

CrambynbiH KOHBEHUWIAH Oycan xaBcpantag
3aacaH 6onoBY Typ xyrauaaraap opyynaxag
UMMOPTLIH raanuiiH 6onoH Gycap TatBapaac
OypaH yeneemnex Oyx HeXUGNMWNAr xaHraaryu
Gapaa, MeH Tapxyy Oycag xaecpantag
3aaraaryn 0G0MoBY YAMABSPNANUIAH, 3SCBAN
GonoscpyynanTeiH siBUag Typ awnrnax 6apaa.
Typ xyrauaaraap opyynax Tyxan CtambynbiH
KOHBeHL, XaBcpanT E.
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GOODS IN FREE CIRCULATION

Goods which may be disposed of without
Customs restriction.

Note:
Specific Annex B, Chapters 1 and 2 of the
revised Kyoto Convention.

GOODS RECEIPT

Document issued by a port, warehouse/shed,
or terminal operator acknowledging receipt of
goods specified therein on conditions stated or
referred to in the document.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

GOODS RECEIPT (CARRIAGE)

Document issued by a carrier or a carrier’s
agent, acknowledging receipt for carriage of
goods specified therein on conditions stated or
referred to in the document, enabling the carrier
to issue a transport document.

(UN/ECE/FAL)

GROSS WEIGHT

Weight (mass) of all goods including packing
but excluding carrier’s equipment as declared
in a document.

[UNTDED] [UN/CEFACT/CCL]

GROUPAGE

Transporting a shipment with other goods in the
container (see also Less than Container Load,
LCL). That means that multiple LCL shipments
with different Bills of Lading and different
owners can be loaded in a single container.

YeneeT 3PraNT3 BAUrAA BAPAA

[@anuinH  3yradc  TaBbCaH  sIMap  Har
XA3raapnantryirasp  3axuMpaH  3apuyynax
6onomxTon 6apaa.

Knu:
LLUnMHa4NaH HanpyyncaH KNoTorminH KOHBEHLMIAH
Tycrai xaBcpant B-runH 1, 2 gyraap 6ynar.

BAPAA XYJ193)XX ABCAH BAPUMT
(TACANNBAP)

TyyHa 3aacaH Gapaar yr OGuuur Gapumraj
3aacaH Oytly TycraracaH Hexueneep XynasH
aBcaHbIr HOoTOMmK OoOMT, aryymax, capasu,
3CXyN TepMWHamnblH  OMEepaTopbiH  YANAC3H
Ouuur Gapumr.

(Xypangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHImu,
opoc, xdAtag rnoccapu, HYB-bH EBpOMbIH
3AMNH 3acruinH komucce, 2019 oH)

BAPAA XYNNI33)XX ABCAH BAPUMT
(TACAIBAP) (TO3B3P)

Ta3B3pnaryasc, acxyn TO9BIPMAYNMH
Terneeneryeec 0OfIrocoH, bapaar TyyHA AypacaH
Oyloy 3aacaH HeXLLeneep TIIBIPMIXIIP XYNI3H
aBCHaa HoTomx Oy Gapumt. Ta3Bapnary
3HAXYY GapUMTBIr YHOICNSH TIIBPUIAH GapumT
YWANO3H3.

(HYB/EBponblH 3auiAH 3acruitH kommcc/OnoH
YNCbIH [ananH T33BPUNT XOHreBunex Tyxau
KOHBEHLY)

BOXWP XWUH

Avap HarsH Guunr GapumTag  3aaca,
Garnaa 6004nbIr OpyyfnaH TOOLCOH, raxaad
TO3BIPMATYNAH TOHOT TEXEOOPOMXKMIT XaccaH
Byx BapaaHbl XuH (Macc).

[HYB-bIH XynoangaaHbl M3A33MMUIAH
anemeHTyyaunH naenax] [HYB-bIiH Xynangaar
XeHreBynex OOMOH Laxum Ou3HECUAH TeB/
YHOC3H Oypaan XacruinH caH]

BYNArnax

Avaar eep Gapaartal HUNNYYMSH YMHIINrI3P
To9BIpnax (bac “OyypaH Ouw avaartan
YUHIAMAr’-Mir y3). QH3 Hb TIIBPUIAH 6ep eep
GapumTTan, eep eep 933HTAN OyYpSH Ouw
ayaaTall YMHranar 49X avaar Har YMHranrasp
T39BIPNIX BOMHO.
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(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

GUARANTEE
Undertaking by which the surety assumes
obligations towards the Customs (an

undertaking which ensures to the satisfaction
of the Customs that obligations towards the
Customs will be fulfilled).

‘Individual guarantee” means a Customs
guarantee furnished for only one transit
transaction in a predefined Customs territory/
territories®.

“Comprehensive guarantee” means a Customs
guarantee covering a number of transit
transactions through a predefined Customs
territory/territories™.

“National guarantee” means a Customs
guarantee legally applicable only within one
country according to national legislation of that
country®.

“Regional guarantee” means a Customs
guarantee legally applicable within the Customs
territory of several countries, that is legally
binding pursuant to any regional agreement
between the respective countries™.

“International guarantee” means a Customs
guarantee legally applicable in several Customs
territories that is legally binding pursuant to
international agreements or conventions®.

“Guarantee  waiver” means conditional
revocation of the requirement to furnish a
Customs transit guarantee for economic
operators meeting specific requirements or for
specific types of transport®.

(Xymanpaar xeHreBunex Hap TOMbEOHbI aHIK,
opoc, xsatag rnoccapu, HYB-biH EBponbIH
34MIAH 3acruiH kommce, 2019 oH)

BATAITTAA

bBatnaH pgaarusiH raanuiiH - Ganryynnarbid

OMHe XYN33C3H yypar amnant ([aanwuiH
GanryynnarelH ~ @MHe  XYN33C3H  yypraa
Buenyynaxasp raanuiH HavryynnarbiH

Waapanara xaHracaH xanbapasp rapracaH
Yypar amnanr).

“Har ypaarmiiH 6aTanraa” rax ypbayunad
TOTTCOH TaanuitH Har Oyly X34 X343H HyTar
[9BCrapasp [aMXWH ©Hrepex 3eBXeH Har
yAaarviH yingang 3o0puynaH onrocoH raanuiH
Gatanraar xanH3 (36BX6H 3HAIXYY 3aaBpbiH
30pUNroop TOJOPXOWIICOH);

“OnoH ygaarviiH 6atanraa” ypbauunaH TOrTCOH
raanuiiH Har ByHoy X34 X343H HyTar 49BCrapaap
X9 XO49H ydaa [JaMXWH eHrepex ymnaang
30pWynaH  ONroCoH  raanuiH  Gatanraar
X3NH3 (36BXeH 3HAXYY 3aaBpblH 30pUMTOOp
TOOOPXONMCOH);

“YHoocHun Batanraa’ rax 9px 3yMH XyBbA
36BX6H HAr yncag TyXaWH YNCblH YHASCHUN
XYYyIb TOrTOOMXWIH [aryy Xaparnax raanuiH
Oatanraar xanH3 (36BX6H 3HAIXYY 3aaBpbiH
30pUNroop TOJOPXOWIICOH);

“Byc HyTruiH 6aTanraa” rax apx 3yMH XyBbA X34
X3[3H YNCbIH raanuiiH HyTar 49BCrapT Xaparnax,
xonborgox yncyyAblH XoopoHA Ganryyncad
OyC HYTrMH anuWBaa HAr  XANanu33puiiH
Jaryy 3aaean Lwaapfax raanunH Gartanraar
X3NHS (36BX6H 3HAXYY 3aaBpblH 30pUMTOOp
TOOOPXOMMCOH);

“OnoH yncelH BaTtanraa” rax apx 3yWH XyBb[
X3 X3[3H raanuiiH HyTar O9BCrapT X3Parnax,
OMOH VYMCHIH X3Manuaap Oyly KOHBEHLMIH
Jaryy 3aaean waapgax raanvinH 6artanraar
XanH3 (36BX6H 3H3IXYYy 3aaBpbiH 30pWIIroop
TOOOPXOMIICOH).

“bartanraa waapgaxryii 6anx” rax Togopxon
Waapanara XaHracaH ax axyWH Hamkaac,
3CXYN TOOOPXOW TOPNWIAH AaMXWUH 6Hrepex
aXxunnaraaHbl XyBbj 4aMXWUH 6Hrepex raanui
ropyuMblH BaTtanraa Typ Lwaapgaxryi 6anxwir
XanH3 (36BX6H 3H3XYY 3aaBpblH 30pWIITO0p
TOLOPXOMNIICOH).
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“Guarantor” means a natural or legal person
who guarantees to pay the Customs debt of the
economic operator in the event he or she fails to
fulfil his/her obligations to Customs*.

GUARANTEEING ASSOCIATION

An association which is approved by the
Customs of a Contracting Party to an
international agreement to guarantee the
payment of any sums legally due, under the
terms of this agreement, to the Customs of that
Contracting Party, and which is affiliated to a
guaranteeing chain.

Notes:

1. Guaranteeing associations are established
under international agreements destined to
facilitate temporary admission or international
transit of goods, for example the ATA, Istanbul
and TIR Conventions.

2. There is a link between the terms
‘guaranteeing chain’, ‘guaranteeing association’
and ‘issuing association’.

GUARANTEEING CHAIN

A guaranteeing scheme administered by an
international organization to which guaranteeing
associations are affiliated.

Notes:

1. Guaranteeing chains are usually established
under international agreements destined to
facilitate temporary admission or international
transit of goods, for example the ATA, Istanbul
and TIR Conventions.

2. There is a link between the terms
‘guaranteeing chain’,
‘guaranteeing  association’
association’.

and  ‘issuing

“Batanraa raprary”’ rax xonborgox ax axywH
HOPK (3OWMAH  3acrMWH  OmepaTop) raanuiH
GaviryynnarelH ~ ©MH®  XYN33C3H  YYpraa
Ovenyymk Yagaarym TOXMONAong TYYHWRA
raanuinH epuwir Tenexeep bartanraa rapracaH
anb Har XyBb XyH OyWy XyynunH 3Trasguir
xanH3 (36eBX6H SHIXYY 3aaBpbiH 30pUNTroop
TOLOPXOMNIICOH).

BATAINTAA TAPTAIr4 Xonso0

Anb H3r ONOH YNCbIH X3NanU33pUNH XananuaH
TOXMPOrY anb Har TanblH raanuiti 6anryynnarag
Xyynb €cHbl paryy Tenben 30xux anveaa
MEHIEH AYHT YT X3N3nLU39pUNH HOXLITMIAH aaryy
Tenex bartanraa rapraxbir XananuaH TOXMpOry
TyxalH TanblH raanuinH 6anryynnaraac XynasH
36BLUGBPCOH Bereep 6aTtanraa raprary anb Har
CYIMK33HA xapbsanargax xonboo.

AKny;
1. batanraa raprary xon6oog Hb ©Gapaar
TYpP Xyrauaaraap opyynax, 3cxyn ync

XOOPOHA JaMxyyrnaH eHrepyynax sBasbir
XeHreBunexen umnrnacaH ATA KapHeiH Tyxan
koHBeHL, CtambynblH kOHBeHL, TUP koHBEHL
rax 33par OfIOH YNCbIH X3M3NU33pUIAH paryy
Gavryynnargaar.

2. “bartanraa raprardy cynxas’, “OGaTanraa
raprary xon6oo” ©OnMoOH “kapHer onrory
X0nb00” X3aM33X H3P TOMbEOHYYA XOOPOHAOO
Xon6ooTon 6osHo.

BATAIITAA TAPTAI'Y CYIX33

Batanraa raprary xon6oor xapbsianax OMfoH
ynceliH Gairyyrnnaraac TOrtoocoH 6Gatanraa
raprary cymxaa.

Kny:
1. batanraa raprary xon6oog Hb ©Gapaar
TYp Xyrauaaraap opyynax, 93cxyn ymnc

XOOPOHA [JaMXyyrnaH eHrepyynax sBasibir
XeHreBunexen unrnacaH ATA KapHeiH Tyxau
koHBeHL, CTtambynbiH kKoHBeHL, TUP KOHBEHL
raX 33pP3ar OfIOH YMCbIH X3NaMUd3punH garyy
Gavryynnargaar.

2. “bartanraa raprardy cynxad’, “OGaTanraa
raprary xon6oo” ©6onoH “kapHel onrory
xonbo0” XaM3aX HIP TOMbEOHYYH XOOPOHLOO
XonbooTol 6osHo.
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HABITAT AMbPAX HYTAI OPOH

The place or type of site where an organism or AnvBaa opraHuam, GynramgnuiH ambgapgar

population naturally occurs. Gaviranuac 3asiacaH rasap tOMyy HyTar OpHbl
Tepern.

Convention on Biological Diversity BuonoruitH Tepen 3yin (onoH sH3 6anaan)-uinH

(Biodiversity Convention) Tyxan KoHBeHL
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H

HANDLING INSTRUCTIONS

Free form description of a set of handling
instructions. For example, how specified goods,
packages or transport equipment (container)
should be handled.

[UNTDED]
HANDLING ORDER
Document issued by a cargo handling

organization (port administration, terminal
operator, etc.) for the removal or other handling
of goods under their care.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

HARBOUR DUES
Fees levied from ships on entry into port, port

processing, and departure from port.
[FIATA]

HARMONIZATION

(1) Changing government regulations and
practices, as a result of an international
agreement, in order to make those of different
countries the same or more compatible.

(2) “Data harmonization” means collecting,
analysing and making similar data requirements
intrade and transport documents/ forms, as well
as mapping and aligning them to international
standards, code lists and the Core Component
Library, in order to build Single Window systems
or electronic document exchange.

BAPAATAWN XAPbLAX (APYJTAH
XAMrAANAX) 3AABAP

Bapaatan xapbuax (apunaH xamraanax)
yeneeT XanbapuinH GUUNrNanTan LorL, 3aasap.
AKuwaanban, 3aacaH 6Gapaa, caB 6Goopgon,
TOBPUIH TOHOI TEXeePeMX (YMHranar)-Tan
X3PX3H X3PX3H XapbLiax ECTOWr 3aacaH 3aaBap.
[HYB-bIH XynangaaHbl M3O33MNNIH
3MNeMeHTYYAWIH naenax]

BAPAATAN XAPbLIAX (APYJTAH
XAMrAAIAX) OPOEP

Bapaatai xapbuax (apynaH Xxamraanax)
Barryynnara (6oomTbIH 3axmpraa, TepMUHarbIH
onepaTop, r.M.)-blH YANAC3H, TYYHUN XSHANTbIH
aop b6apaar 3eex (Hyynrax), acxyn eep bycaaap
xapbLax (apunaH xamraanax) 6uyur 6apumr.
(Xymangaar xeHreBunex Hap TOMbEOHbI aHIMN,
opoc, xsatag rnoccap, HYB-biH EBponbiH
3AWIH 3acruitH komucc, 2019 oH)

BOOMTbIH XYPAAMX

YcaH oHroy 6GoomT pyy opox, GoomTon
fonoscpyynant xwuix, GoomTooC rapax yen
HOTZyynax Xxypaamx.

[TosBap 3yyyablH HUArAMAAryyauNAH  OFOH
YNCbIH X0n600]

yanayynax

(1) OMOH YNCbIH X3M3NUI3PUIAH YP AYHA, SH3
OYpWIAH YNCbIH AYP3aM Xypam, NPaKkTUKUAT Har
Mep, 3CXYN WUNyy HWALT3 Bonrox 3opunroop
[0TOOAbIH AYP3AM XypaM, NPaKTUKWIAT eepynex
(2) “Mopsannuir  yangyynax” ragar  Hb
Har LOHXHbI CUCTEM H3BTPYYMaX, SCXYN
Luaxum 6uyur GapuMT COMUMLIOX 30PUITOOP
XygangaaHbl 60noH T33BpuiAH Guunr Gapumt/
MasrT  [33pX  MIOd3MNWIAH  Wwaapanarbir
uyrnyynax, ZOyH LUMHXWIME3  XWAX, WXKUM
©0Mrox, MeH TYYHUN3H ONOH YNCbIH CTaH4apT,
KoAblH »karcaantyyn ©6onoH YHACSH Oypaan
X3CTWIH CaHTal ManmuHr (33paruyynanT) Xuiix,
WXMNCyynax siegan 6onHo.
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(3) Harmonization of national standards is the
prevention or elimination of differences in the
technical content of standards having the same
scope, particularly those differences that may
cause hindrances to trade.

(4) In the case of tariffs, this means making
tariff rates more similar across industries and/
or across countries.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

HARMONIZED CODE

An internationally accepted and uniform
description system for classifying goods for
Customs, statistical and other purposes.
(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

HARMONIZED SYSTEM (HS)
An international nomenclature for the
description, classification, and coding of

commodities, established and developed/
administered by the WCO. The system covers
all the goods that are traded and is arranged
in six-digit codes. Beyond the six-digit level,
Members are free to introduce national
distinctions for tariffs and many other purposes.
The Members of the WTO use it to identify the
products in their concessions, and also for tariff
negotiations.

HARMONIZED SYSTEM CONVENTION (HS)
The expression commonly used to refer to the
international Convention of the Harmonized
Commodity Description and Coding System,
adopted by the Customs Co-operation Council
in 1988.

HAULAGE
Transportation; delivery.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

(3) YH@SCHWIA cTaHgapTbir yangyynax rax
H3I XYP33HUN TEXHUKWIAH CTAHZAPT aryynrbiH
Anraatan  b6aMxaac  COpPrUAnaX,  3Cxyn
TOOATA3PWIAH  aryynrblH ~ dnraar, snadrysa
XydangaaHg caag yupyymk 6onsowryn anraar
apunraxeir XanHa.

(4) TapudblH XyBbA, 9H3 Hb TapuUdbIH XyBb
XAMX33r canbapyyablH XaMKa3H4 60M0H/acxyn
YyNC OpHyya dasap wunyy wxkun (oMponuoo)
6onrox.

(Xymangaar xeHreBunex H9p TOMbEOHbI aHIMu,
opoc, xeAtag rnoccapu, HYB-biH EBponbIH
3[4WiAH 3acruiiH komucc, 2019 oH)

YANOQYYNCAH KOO

l@aanuitH, cTaTUCTMKMIAH GomnoH eep Oycap
3opunroop Gapaar aHrunax 30punroTon, OnoH
YICbIH X3MXK33H/ XY133H 36BLUE6PIrACeH, MeH
H3racaH Gavignaap TOOOPXOMIOX CUCTEM.
(Xymangaar xeHreBunex Hap TOMbEOHbI aHITH,
opoc, xatap rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
34MIH 3acruiH kommcc, 2019 oH)

yAnayYYNCAH CUCTEM

Bapaar TOLOpXOWNOX, aHrMnax, Kogmnox
3opunroop Arb-aac bui 6onrox, bonoBecpyynx,
XSIHANT TaBWUH X3P3NKYYIDK Oyl OMOH YNCbIH
aHMUMMbIH - KarcaanT. OH3Xyy CUCTEM Hb
XygangaaHbol ©yx Gapaar xamappar OGereef
3ypraaH OpOHTOM kogooc OypasHa. 3ypraaH
OPOHrOOC Laalw TUWyyH OpHyyA TapudbiH
60noH eep bycas OMOH 30pUNro0p YHOICHWIA
3agapraa xunx 6onomxrton. OXB-biH ruwyyH
YNCYYA YYHUAT TapudblH XeHrenenT (KoHLuecc)
y3yynax bapaaraa TogOpXoNnox, MeH TapudbiH
X3NanLas XMNX 30punroop alwmrnagar.

YANAYYNCAH CUCTEMUAH KOHBEHL

OH3 H3p TOMbEO Hb [aanunH XamTbiH
axunnaraasbl 3esneneec 1983 oHp bartanx,
1988 oHO xyuuH Terengep 6oncoH bapaar
TOOOPXOWIIOX, KOAOX yAnayyncaH CUCTEMUIH
TyXaWi OfTOH YNCbIH KOHBEHLMIAH TYraamasn Hap.

AYAA 306X

Avaa T33B3pNax; XYpPrax

(Xymangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHIT,
opoc, xatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
3AMWIAH 3acruiiH komuce, 2019 oH)
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HAULIER
Party providing the transport of goods between
named points. [UNTDED]

HOLDER OF A NEGOTIABLE TRANSPORT
DOCUMENT

(a) A person thatis in possession of a negotiable
transport document; and

(i) if the document is an order document, is
identified in it as the shipper or the consignee,
or is the person to which the document is duly
endorsed; or

(i) if the document is a blank endorsed order
document or bearer document, is the bearer
thereof; or

(b) The person to which a negotiable electronic
transport record has been issued or transferred
in accordance with the procedures. [Rotterdam
Rules]

HOMOLOGATION

The certification of a product or specification to
indicate that it meets regulatory standards.
(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

HOUSE AIR WAYBILL (HAWB)

(see Air Wayhbill)

A transport document, which is used in air
shipments, issued and signed by a freight
forwarder, generally on a natural air waybill
format, evidences the terms and conditions of
the carriage of goods as specified by the freight
forwarder.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

AYAA 360654
Bapaar  3aacaH LAryyaumH  X0OpoHA
To9BOpnaogar Tan. [HYB-biH Xygangaadsl

M333MNMUIAH SNIeMeHTYYAUAH nasnax]

TONBEOPUNH (APIINITUMAH) X3P3Arcan
(TenseP TOOLIOOHbI YHIT LLAAC)
BONOX T99BPUNH BAPUMTbIH
933MLUnry

(@) TenGepwiiH (apranTuiiH) xaparcan (Tenbep
TOOLOOHbI  YH3T Laac) 6onox TI3BPUWIAH
GapuMThIr 333MLLMXK Byt 9Traa; MeH

() xopaB yr GapuMmT Hb opAepbliH Bapumt
Gon yr aTrasguir TyyHa avaa 6anTrary
(@uMry  KoMMmaHW), 3CXynm XYna3H  aeary,
acxyn yr 6apumTag HIp 3aax 30XuMx Ecoop
OaTanraaxyyncaH 333MWMIY  9Tr33h  rax
BuucaH banpar; acxyn

(ii) xapaB yr 6apuMT Hb TOZOPXOW HAP 3aanrym
GaTanraaxyyncaH XOOCOH opAepbliH GapumT
OYyl0y HIXOMXMArYuMnH (rapraH y3yynarduiH)
HapyMT 60N TYYHUIT 333MLLNTY; 3CXYN

(b) TenbepuiH (apranTuiiH) xaparcan (tenbep
TOOLLOOHbI YHAT Liaac) 60M0X TA3BPUNH Liaxnm
OypTranuiir xonborgox XypMblH garyy Hap
93P Hb YANAC3H, 3CXYN WUIMKYYNC3H 3Trads.
[PoTepaamblH aypam]

FOPYUITII
AnvBaa Har OyTI3rgdXyyH X3M  X3MX33
TOrTOOCOH CTaH4apThbIH Waapanara
XaHracaH OO0noxbIr 3aacaH rapuunras Oymy
TOLOPXONMONT

(Xymangaar xeHreBunex Hap TOMbEOHbI aHrmW,
opoc, xsaAtag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)

ATAAPbIH T33BPUAH XABCPANT
BAPUMT

(AraapblH T33BpUIH GapUMTBIT y3)

AraapblH ayaaHg awwwmrnajar, T33B3p 3yyyaac
onrox, 6aranraaxyyncat (rapblH yCar 3ypcaH),
epeHX1naee araapblH TI3BPUMH GapuMTbIH
KUHX3H3 Masrt [[33p yWAnaasr T33BPWIH
GapumT. OH3 Hb TyxaWH T33B3p 3yyyaac
TOrTOOCOH Bapaa T33B3pnax 6013011, HEXLIMIAT
rapunnaar.

(Xynangaar xeHreBunex Hap TOMbEOHbI aHrmw,
opoc, xsAtag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
34WIAH 3acruiiH komucc, 2019 oH)
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ICC RULES FOR THE USE OF DOMESTIC
AND INTERNATIONAL TRADE TERMS
(INCOTERMS)
(see also INCOTERMS
INCOTERMS]

Name of a specific means of transport such as
the vessel name.

[UNTDED]

2020) [ICC/

IMPORT COST

Cost indicated in prices in invoices issued by
foreign supplier, plus the cost of delivering
goods to the border and other overhead costs.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

IMPORT DEPOSIT

Interest-free deposit that the importer is
required to deposit in convertible currency
before purchasing goods abroad. The import
deposit is established depending on the rates
of the import duty and other parameters of the
goods. Import deposit stands for restriction of
imports.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

IMPORT DUTIES AND TAXES

Customs duties and all other duties, taxes or
charges which are collected on or in connection
with the importation of goods, but not including
any charges which are limited in amount to
the approximate cost of services rendered or
collected by the Customs on behalf of another
national authority.

OJIOH YINCbIH XYOANOAAHbDI
TAHXUMbIH O0OTOOAbIH BOJIOH ONOH
YNCbIH XYOANOAAHBI HEXLenyyq
(MHKOTEPMC)

(6ac MHKOTEPMC 2020-bIr y3)
[OYXT/MHKOTEPMC 2020]

YCaH OHrouHbl H3P 33P3ar TOAOPXOM Har
T33BPUNH X3PIrCNUNH HaP.
[HYB-bIH XypangaaHbl
3neMeHTYYaWH naenax]

M3A33MNNIAH

MMNOPTbIH 3APOAI

lapaadblH - HUANYYNAryaaC YWMAACOH  YHWMH
HAXAMXINAX O3X YHI3p 3aacaH 3apgarn, MeH
Oapaar xun xyprax 3apgan, eep Oycan
HaMargan sapgan.

(Xymanpaar xeHreBunex Hap TOMbEOHbI aHMH,
opoc, xatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
34MIAH 3acruitH kommce, 2019 oH)

MMMOPTbLIH OENO3UT

Wmnoptrnory rapgaapgaac Gapaa xygangad
aBaxaaC 6MHe 4eneeTal XxepBeder BasnoT
OapblUaaH TaBUXbIr  Waapggar — Xyyrym
[enosnT.  MMNopTbiH  eno3nTbiH - X3MXKI3r
VMMOPTbIH raafMiH TaTBapblH XYBb X3MX33
OonoH TyxaiH GapaaHbl Oycap y3yymanTuiir
xapransaH Tortoogor. IMnopTelH AEN03uT Hb
VMMOPTLIT XA3raapax xaparcan bongor.
(Xymangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHTMH,
opoc, xatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
34MIAH 3acruinH kommce, 2019 oH)

UMMNOPTbLIH FTAANUAH BONIOH BYCAL
TATBAP

Bapaar umnopTtnox yead, acxyn WMMOPTIIOXTON
xonborgyynaH XypaaH aBax raanuiiH 60roH
Bycap 6yx TatBap, Tenbep. M3BY yyHA raanuiH
GadryynnarelH ~ y3yyncaH  YANYUNrISHUNA
epTerTan onponuoo XOMKI3ra3p
Xsi3raapnargax, acxyn raanuiiH Gauryynnara
OonoH potoombiH  Oycag  GanryynnarbiH
H3PUAH 6MHeec XypaacaH anueaa Tenbep
Xamaapaxrymn.
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Note: General Annex, Chapter 2 of the revised
Kyoto Convention.

IMPORT LICENSE

Official document that authorizes an economic
agent to import goods. It may establish the
quantity authorized and the country of origin
of the goods to be imported. It is used as an
instrument for regulating and supervising the
flow of imports.

IMPORT/EXPORT LICENCE (OR IMPORT/
EXPORT PERMIT)

Authorization issued by a competent authority
for the importation or exportation of goods
subject to restriction.

IMPORT LICENSING

The need to obtain a permit for importing a
product; administrative procedures for obtaining
an import licence.

IMPORT PENETRATION

Increase in the share of imports in domestic
consumption.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

IMPORT REGULATION

A set of tariff and non-tariff measures aimed
at streamlining the importation of goods
and services in the interests of the national
economy.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

IMPORTATION

The act of bringing or causing any goods to be
brought into a Customs territory.

Kuu:  WuHaunaH  HampyyncaH — KuotoruiH
KOHBEHUMNH EpeHxun xaBcpanTtbiH 2 Ayraap
oynar.

MMMOPTbIH JIMLEH3

AX axymH Hapkmg OGapaa OyTI3rgdxyyH
MMMOPTIIOX 3PX ONrOCOH anbaH EcHbl Guunr
H6apumT. YyHA Hb uMMNOPTbIH 6apaaHbl TOO
X3MX33, TyXalH 6apaaHbl rapan yyCnuiH yncbir
3aax erceH Gaibx G0OnHO. YYHMAr MMMOPTbIH
ypcranbir 30Xuuyynax, XsiHax xaparcan 60roH
awwurnagar.

MMNOPT/SKCNOPTbIH JIMLIEH3
(AMNOPT/3KCNOPTbLIH 36BLLUO6POI)
XssraapnacaH Gapaar MMMOPTIIOX,
3CXYN  9KCMOPTMIOX 30pUMroop 9px  Byxuii
Gaiiryynnaraac onrocoH 3eBLLIeeper.

MMMOPTbIH IMLEH3 ONrox
ByTaargaxyyH MMMOPTIIOX 30pumInroop
3eBlUeEpeN aBax LWaapanara; UMAOpPThbIH

NWLEH3 aBax 3axmpraaHbl Xypam.

MMMOPTbIH BAPAA XYY TYP3H OPX
NP3X

[loToodbIH X3parnasHA UMMOPTLIH GapaaHbl
3313X XYyBb HAMArAax

(Xypangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHIK,
opoc, xeatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
3AUNH 3acrninH komucce, 2019 oH)

MMMOPTbIH 30XUUYYNANT

YHOOCHUA SOMWH 3aCTVH  alwur COHUPXIbIH
YYOH33C 6Gapaa, YWIYMAr3SHUIA  MMMOPTbIr
uaruta 6onrox 30punroton TapudgbiH 60MoH
TapudblH ByC LOrL apra Xamxaa.

(Xymnangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHMMK,
opoc, xsatag rnoccapy, HYB-biH EBponbiH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)

MMIMOPTIIOX (OPYYNAX)

AnvBaa Gapaar raanuiiH HyTar 43BCrapT aBu
MPaX, 3CXYN aB4 MPaX Hexumuir Gypayynax
ynngan.
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IMPORT RESTRICTIONS

Tariff and not-tariff measures that a country
imposes to limit the entry (importation) of
foreign goods.

IN-BOND CARGO

Cargo moving under Customs control where
duty has not yet been paid.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

INCOTERMS

The Incoterms or International Commercial
Terms are a series of pre-defined commercial
terms published by the International Chamber
of Commerce (ICC) relating to international
commercial law. The Incoterms rules are
accepted by governments, legal authorities, and
practitioners worldwide for the interpretation
of most commonly used terms in international
trade. They are intended to reduce or remove
altogether uncertainties arising from different
interpretation of the rules in different countries.
As such they are regularly incorporated into
sales contracts worldwide.

The first work published by the ICC on
international trade terms was issued in 1923,
with the first edition known as Incoterms
published in 1936. the Incoterms rules were
amended in 1953, 1967, 1976, 1980, 1990,
and 2000, with the eighth version— Incoterms
2010 — having been published on January 1,
2011 which contains a set of 11 international
standard trade terms (also known as delivery
terms) used in international trade contracts.

MMMOPTbIH XA3rAAPNANT

lagaagbH Oapaa opyynax (MMMNOPTAOX)-bir
Xsisraapnax 3opunrotod TapudbiH  6OMoH
TapudbIH OyC apra Xamxaa.

BATANIAAT BYC3[1 BAUFAA BAUTAA
AYAA

laanwiiH TaTBap Teneeryw, raanuinH XaHanTbiH
[op xegenrex banraa ayaa.

(Xymangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbLI aHMK,
opoc, xatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
34MIH 3acruinH komucc, 2019 oH)

WHKOTEPMC

WMHkoTepmc Oytoy ONMOH YNCbiH XydangaaHbl
Hexues Hb ONOH yNCbIH XyAanaaaHbl TaHXMMaac
(ICC) x3BMSH HuMTancaH Gereen  OMOH
YICbIH XyQangaaHbl 3px 3yWH XonborgonTou,
XygangaaHbl  ypbOuunaH — TOAOPXOWNCOH
uyBpan  Hexuenyyn oM.  MHKOTepMCUIH
OYPMYYOWIAT  (HEXLeNYYAUWr) OfOH  YNCbIH
XygangaaHg XamruiH WX XOparmagar  Hap
TOMbEOHYYABIr  TauWnbapnax  30punroop
3acruiiH rasap, XyynuinH 6airyynnara, XyynuiH
AKUNTHYYA O3NXWI Jasap awurnagar. O4raap
LYP3M Hb T3Araapuiir sH3 OypuinH yncag siH3
Oypasp Tannbapnagraac yycax TOOOPXOMryn
Gangneir 6yxang He Garacrax Oywy apunrax
30puUnroTon. inm yupaac a4raap Hap TOMbEOT
gonxun paslap 6apaa xygangax, XxygangaH
aBax ropasHg banHra Tycrax erger.

OnoH yncbiH XydangaaHbl TaHXMMaac OfOH
YNCbIH XyAanfaaxbl HAp TOMbEOT aHx 1923 oHg
raprax, 1936 oHa WHKOTEpMC H3PTAN aHXHbl
X3BMaN HWATNAracaH Gawpgar. VHKoTepMCcuiH
aypampg 1953, 1967, 1976, 1980, 1990 2000
OHyyZaj H3M3NT eepunent opyymk 6baiicaH.
WNukotepmc 2010 Hb Haiim paxb XxyBunbap
6ereen 2011 oHbl 1-p capbiH 1-HA HARTNArACAH.
OH3 XxyBunbGapT ONIOH YMCbIH XyAangaaHsbl
rapa3Ha almrnagar ofioH yncbiH XyAangaaHsl
11 cTangapT Hexuen (6ac 6apaa Xyprax Hexuern
O HAPN3A3r) Har uory, 60noH GartcaH bavaar.
Opoo WMHkotepmc 2020 Bytoy 9 gax xyeunbap
rapcaH 6anraa. Mnkotepmc 2020-bir y3.
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INCOTERMS 2020; INTERNATIONAL
COMMERCIAL TERMS 2020

(ICC rules for the use of domestic and
international trade terms) A set of 11 international
standard trade terms (also known as delivery
terms) used in sales contracts, created and
maintained by the International Chamber of
Commerce. The Incoterms® rules explain a set
of three-letter trade terms reflecting business-
to-business practice in contracts for the sale of
goods. The Incoterms rules describe mainly the
tasks, costs and risks involved in the delivery of
goods from sellers to buyers.
[ICC/INCOTERMS 2020]

INDIRECT EXPORT

A situation in which a company sells its
products to customers in another country using
an intermediary.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

INDIRECT IMPORT

A situation in which a company buys products
from someone in another country using an
intermediary.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

INFORMATION AND COMMUNICATION
TECHNOLOGY (ICT)

INFORMATION REPOSITORY

An information repository is a collection of
interrelated information maintained across
a network on multiple servers. It creates a
unified resource for anyone connected with the
system to access when they need information.

MHKOTEPMC 2020; OJTOH YJICbIH
XYOANOAAHbBI HexXUen 2020

(OoTooabiH GOMOH ONOH YNCLIH XydangaaHbl

Hexuenyyguir — awmrnax  OnoH  yncbH
XygangaaHbl  TaHXuMbIH - OypaMm)  bapaa
XyAangax, XypangaH aBax rapasHy
awwurnagar, OnoH  yncbiH  XyaangaaHsl
TaHxumaac  6onoBMpyyrx,  HOMOBCPOHTYM

6onrozor onoH yNcbiH XyaanaaaHs! Har wory, 11
CTaHZapT Hexuen (bac 6apaa xyprax Hexuen
raK Hapnagar). OHaxyy Incoterms® aypam
Hb KOMMaHU XOOPOHABIH NpakTUKMiAr Hapaa
Xygangax, XyaangaH aBax rapasHg Tycrax oyn
rypBaH ycar Oyxui XxyaangaaHbsl HOXLenyyaunr
Tannbapnax erger. OHaxyy WHKoTEpMCUIAH
OYP3M Hb YHAC9HA33 OGapaar xygangardaac
XygangaH aearyug Xyproxag rapgar yypar,
3apgan, apcasnuir Tannbapnax erger.
[OYXT/MHKOTEPMC 2020]

Lyyn eyC 3KCMoPT

AMap HAr KOMMaHW eepuitH BYTIaraaXyyHUIr
sAIMap Har 3aBCPblH 3Trasg allurmaH eep Har
yncag OGaliraa yununyynarymg  xygangax
HexLen Garpaan.

(Xypangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHIK,
opoc, xeatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
3AUNH 3acrninH komucce, 2019 oH)

wyyn syc UMNOPT

fIMap Har KOMMaHW siMap Har 3aBCPbIH 3Tr334
awurnaH eep Har yncag 6anraa xaH HIrHasc
OYTa3rgdXyYH XyaanaaH aBax Hexuen bavgan.
(Xymangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHMMK,
opoc, xatap rmoccapw, HYB-biH EBponblH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)

M30331931, (XAPUITLAA) XONBOOHbI
TEXHOJIOIN

M3O33Nn3N XAOTAJNAX TA3AP

Magaanan xagranax rasap Hb OflOH CeEpBep
[33p CYINKI3HA xadranargax Oy xapunuad
XamaapanTan M3O33MTUIAH uyrnyynra
oM. OH3 Hb CUCTEMT3M XOnbOracoH 6yx
XYMYYCT ~ M3A33MaN  laapafaratan  yeq
XaH4ax HAracaH 3x yycBapuir 6un Gonrogor.
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Numerous organizations use information
repositories to handle their data and may
network with others to share material as
necessary. The underlying information
technology may need to be very robust to
handle the volume of information and requests.
This term can also be used to refer to a specific
kind of data management.

https://www.wisegeek.com/what-is-an-
information-repository.htm

INFORMATION SYSTEM

A system for generating, sending, receiving,
storing or otherwise processing data messages.

[UNCITRAL  Electronic  Communications
Convention]
INLAND CARRIER

A transportation company that hauls export or
import traffic between ports and inland points
(TRACECA).

INLAND CLEARANCE DEPOT (ICD)

A common user facility, other than a port or
an airport, approved by a competent body,
equipped with fixed installations and offering
services for handling and temporary storage of
any kind of goods (including containers) carried
under Customs transit by any applicable mode
of transport, placed under Customs control and
with Customs and other agencies competent
to clear goods for home use, warehousing,
temporary admission, re-export, temporary
storage for onward transit and outright export.
The definition applies also to synonyms like Dry
Port, Inland Clearance Terminal, etc.

(Trade Facilitation Terms: An English — Russian
— Chinese Glossary, UNECE, 2019)

OnoH  TOOHbI  Gairyynnara  M3433NMMIAH
CaHr  awwurnaxgaa M3433nan  xagranax
raspoir awwvrnagar 6ereen waapgnaratan
Gon wmartepuanbir  OGycaatam  xyBaanuax
B6onomxTon. MaaaannunintH TEXHOMOM Hb OFOH
TOOHbI M3[33M13M, XYCONTUAT XYN33H aBy
LUIMAABIPASXMIAH TyNA MaLl apyyn Yunpar banx
écton Gamx maragryi oM. OH3 H3Ip TOMbEOr
6ac amap Har Tycrah TOPSIMAH MIOJIMNUMH
MEHEXMEHTA[} Xaparnax 60510x Lom.
https://www.wisegeek.com/what-is-an-
information-repository.htm

M3A33/IMIAH CUCTEM

Magaanan Oyxuin Meccex OuunMx, Wunrasx,
XYN133H aBax, xafranax, acxyn 6omnoscpyynax
cucTem.

[HYB-blH OnoH yncbiH XygangaaHbl 3pX 3yWH
komucce (OHCUTPAI)-bIH Llaxum Maa33nnumiiH
(Laxum xapurnuaaHbl) Tyxai KOHBEHL)

AOTOOAbIH (T'YHUI) TO3BAPNArY

(XvnuitH) 6ooMT 60MOH OOTOOABIH  (FYHUK)
L3ryya XOOpOHA 3KCMOpTbiH Oyly MMMOPTHIH
6apaa 3eeger T93BpuitH komnaxu (TRACECA)

FYHWA BYPOYYNANTUAH OENO

Opx Oyxuin Garryynnaraac 3eBLI66PCEH, yCaH
B0OMT, HUCIX OHrouHbl Byyanaac eep HUATIA
3opuynaracaH 6anryynamx. QHa CyypuH TOHOT
Texeepemxyya Oavix Gereen TI3BpUAH anb
TOXMPOMXTOW TOpneep AamxyynaH eHrepyymx
Oyn 6Gapaa (YyHA YMHronNar xamaapHa)-r
raanuitH XsHanTblH [Op apuynaH Xamraanax,
TYP  Xyrauaaraap xagranax  yinuunras
y3yyngar. SHa raanunH Gaunryynnara, 6ycag
XSHaNTbIH anbag axunnax Oereen Oapaar
[OTOOAbIH X3P3arnasHA 30puynaH  opyynax,
raanuiiH aryynaxag opyynax, Typ Xyrawuaaraap
opyynax, OyuaaH raprax,  JamxyynaH
eHrepyynax bapaar Typ xyrauaaraap xagranax,
MeH BypMeceH raprax OypayynanTuir XunHa.
[YHUIA BYpAaYYNaNTUIAH Oeno r3Aar HAp TOMbED
Hb 6ac xyypan 600MT, ryHuin BypayynanTuiH
TEpPMUHan rax M3T OWArONTTON WXUI yTraTam
6osHo.

(Xymangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHMK,
opoc, xatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
34MIH 3acruiH komucc, 2019 oH)
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INLAND FREIGHT TERMINAL

Any facility, other than a port or an airport,
operated on a common-user basis, at which
cargo in trade is received or dispatched.
(Trade Facilitation Terms: An English — Russian
— Chinese Glossary, UNECE, 2019)

INLAND NAVIGATION

Movement of goods using inland waterway
transport vessels which is undertaken wholly of
partly on navigable inland waterways.
[UNECE/Glossary for Transport Statistics]

IN-QUOTA TARIFF

An in-quota tariff is the tariff applied on imports
within a tariff-rate quota.

(Trade Facilitation Terms: An English — Russian
— Chinese Glossary, UNECE, 2019)

INSPECTION CERTIFICATE; INSPECTION
REPORT; CERTIFICATE OF INSPECTION

Document issued by a competent body
evidencing that the goods described therein
have been inspectedin accordance with national
or international standards, in conformity with
legislation in the country in which the inspection
is required, or as specified in the contract.
(Trade Facilitation Terms: An English — Russian
— Chinese Glossary, UNECE, 2019)

INSTRUCTIONS FOR BANKING TRANSFER
Document containing instructions from a
customer to his bank to pay an amount in a
specified currency to a nominated party in
another country by a method either specified
(e.g. tele transmission, air mail) or left to the
discretion of the bank.

(Trade Facilitation Terms: An English — Russian
— Chinese Glossary, UNECE, 2019)

F'YHUA T33BPUNUH TEPMUHAN

YcaH 00OMT, HMC3X OHrouHbl Oyyanaac
e6p HWAT3O 3opuynargcaH  Ganlryynamx.
OHO Xydangaadbl avaar XynasH aB4, 3CXyn
UNra3/ar.

(Xymangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbLI aHMH,
opoc, xatag rmoccapw, HYB-biH EBponblH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)

F'YHWUA YCAH 3AM

[loTooapliH ycaap T33B3p XWMWA3r ycaH OHrou
awwurnaH 6apaa T33B3pNax. YcaH OHroy SBx
60n0x 4OTOOAbIH YCaH 3aMbir OyXxang Hb, 3CXyn
X3CArunaH awmrnaxa.

[HYB-bH EBponbiH 3aWiiH  3acrumH  komucc/
Ta3BPUIH CTAaTUCTUKUIH rnoccapy]

KBOTbIH XOMXX339H TOFTOOCOH
TAPNO®

KBOTbIH X3MXX33HL TOrTOOCOH Tapud rax
MMNOpTbIH BapaaHa TapudbIH XyBb X3MXKISHUI
kBoTOA BartaaH HorgyyncaH Tapud.
(Xymangaar xeHreB4unex Hap TOMbEOHbLI aHMMK,
opoc, xsatag rnoccapy, HYB-biH EBponbiH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)

Y3N3Ar WANTFANT XUACIH MOPYMNIad
(Y3Nar WANTANT XUAC3H TAANAH
M3[393)

TyyHA 3aacaH 6apaaHg YHASCHUI, 3CXYN ONOH
YNCbIH CTaHZAPTBIH Jaryy, TUAM T[3puunras
aBaxbIl LWaapaaar YncbiH Xyynb TOrTOOMXWA
HUMLLYYN3H, 3CXYN rAP33HA 3aacHbl Aaryy y3nar
LanranT XMincaH BOMoxbIr rapumImK, apx Byxun
Gaviryynnaraac yunacaH omuaur 6apumr.
(Xypangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHIK,
opoc, xdatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
3AMNH 3acruinH komucce, 2019 oH)

BAHKHbI F'YABYYNIA XUAX 3AABAP
XapunuarymiiH 3aacaH X3MXK33HUIA BantoThbIr
eep yncap Oairaa (xapunuaryuiH) caHan
©onrocoH Tang (xapunuaryuiiH) 3aacaH apra
(KMwaanban, Tene LWWKYYAra, araapbiH
LyyaaH)-aap, acxyn GaHkHbI Y33MXa3p Tenex
Tyxal xapunuaryaac eepuiiH 6aHkaHg erceH
3aaBap Oyxuii Guunr 6Gapumr.

Xyganpaar XeHreBYnex Hap TOMbEOHbI aHrmu,
opoc, xatag rmoccapw, HYB-biH EBponblH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)
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INSURANCE CERTIFICATE

Document issued to the insured certifying that
the insurance is in effect and that a policy has
been issued. Such a certificate for a particular
cargo is primarily used when goods are insured
under the terms of a floating or an open policy;
atthe request of the insured it can be exchanged
for a policy.

(UN/ECE/FAL)

INSURANCE POLICY

Document issued by the insurer evidencing
an agreement to insure and containing the
conditions of the agreement concluded
whereby the insurer undertakes for a specific
fee to indemnify the insured for the losses
arising out of the perils and accidents specified
in the contract.

(Trade Facilitation Terms: An English — Russian
— Chinese Glossary, UNECE, 2019)

INSURED; (THE) INSURANT;
POLICYHOLDER

(see also named insured)

Someone who takes out an insurance policy
and pays premiums, but not necessarily the
person covered by the policy.

(Trade Facilitation Terms: An English — Russian
— Chinese Glossary, UNECE, 2019)

INSURER'’S INVOICE

Document issued by an insurer specifying the
cost of an insurance which has been affected
and claiming payment therefore.

(Trade Facilitation Terms: An English — Russian
— Chinese Glossary, UNECE, 2019)

INTEGRATED BORDER MANAGEMENT
(1BM)
(see coordinated border management)

OAATIANBIH FAPUYMUNTI3

[aatran XYUMH Terengep Oereen
JaaTranbiH rapas  YMIACSH 6onoxbir
rOPUUImK  faatryynaryumg OnrocoH OGapumT.
NiAM  rapunnraar TOLOPXOM avaaHbl XyBb,
Gapaar xeBex (epeHxun) Oyy HIINTTIN
(BamtoTKyynaaryn)  paatranbiH - F3P33HUN
HOXLUeNMUWH Jdaryy [faaTryyncaH ToXvongong
rONYnoH awwrnagar, [aaTryynarymit
XYCAIT33P YYHUIr faatranbiH rapaarasp Conbx
Gonpor.

(HYB/EBponbIH aauiH 3acruiH koMucc/OnoH
YNCbIH [ananH TI9BPUNT XEHreBYNex Tyxau
KOHBEHL)

OAATTAJIbIH FAPYUITI3

[laatraryaac ywnacaH, Agaatrard TOLOPXOM
XAMDKI3HWIA XypaamxK aBd, AaaTranbliH rapasHg
3aacaH awyn, OCrooC YYASMTAN XOXWPMbIr
JaaTtryynarymg HexeH Tenexeep 6Gamryyncad
Hexuen Byxuin gaatranbiH rapad 6omnox Guunr
HapumrT.

(Xymangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHrnK,
opoc, xatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
34MIH 3acruiH komucc, 2019 oH)

OAATTYYNATY

(“Hap 3aacaH gaatryynary’-wir y3)

laatranblH  ropss  OGairyyncaH  Gereef
JaatranblH Xypaamx Temk 6yn aTraag, raxgas
3H3 Hb Yr JaaTranbiH r3p33HA 3aacaH 3Trads
Banx anbaryn.

(Xymangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbLI aHMK,
opoc, xsatap rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
34MIH 3acruinH kommcc, 2019 oH)

OAATFATYUAH YHUAH HOXIMKNIOX
laatranbiH  TenbGepwiir  3aax, Tenbep
HOX3MXMNCAH, [faaTtraryaac YWNACaH Buuur
GapumT.

(Xypanpaar xeHreBUnex Hap TOMbEOHbI aHImH,
opoc, xatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
34MIAH 3acruinH kommcc, 2019 oH)

XUNWUAH Loy MEHEXMEHT

(“XvnuiiH  3oxuuyynantTan  MEHEeXMEHT -WiAr
¥3)
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INTEGRITY

The WCO has been active in promoting integrity
in Customs since 1993 with the publication
of the Arusha Declaration. Since then, the
WCO has developed a series of tools to assist
its Members to enhance integrity and fight
corruption. The Revised Arusha Declaration
contains 10 key elements that should be part of
any Customs Integrity Strategy.

INTELLECTUAL PROPERTY RIGHTS

The following rights:
1. copyright and related rights;

2. trademarks: any sign, including words,
names, letters, numerals, figurative elements
and combinations of colours, or combinations
of these used by a manufacturer or merchant
to identify its goods and distinguish them from
those manufactured or sold by others;

3. geographical indications, which identify a
good as originating in the territory of a State,
or a region or locality in that territory, where a
given quality, reputation or other characteristic
of the good is essentially attributable to its
geographical origin;

4. industrial designs;

5. patents which shall be available for any
inventions, whether products or processes, in
all fields of technology, provided that they are
new, involve an inventive step and are capable
of industrial application;

6. layout-design (topographies) of integrated
circuits: either a protected layout-design or an
integrated circuit in which a protected layout
-design is incorporated;

7. protection of undisclosed information such as
trade secrets and other business confidential
information.

APWYH LUYOAPTA EC

Orb 1993 owg ApywarsiH TyHxarnanbir
X3BMOH HWATAMK, raanuiH Oanryynnarag
apuyH wygapra éceir 63xXKyynax Tanaap
WO3BXTON YW axunnaraa $BYY/MK 3X3NCIH.
Tyywaac xovw [ apwyH wypapra écbir
BaXKyynax, asnuratad TOMUIX3A TULIYYH
Ganryynnaryyggaa Tycnax 30pWroop OfOH
Ouuur  Gapumt  BonoBscpyyncaH  Gairaa.
LLMHauNaH HavpyyncaH ApyLiaruiH TyHxarnan
Hb raanuiiH Ganryynnarag apuyH wygapra écbir
03XKYynax cTpaTernitH 604NOrbIH X3car Hb
6onox écton 10 YHAC3H SNEMEHTWIAr aryynaar.

OlOYHbl ©MYUIUH IPX

[apaax 3yrnnTai XonboracoH apxyya:

1. 30XMOrYMiH 3px OOMOH TYyyHA Xxamaapax
SpXYYA;

2. GapaaHbl T3MAar: yWAnNABAPAary, 3cCxyn
XygangaauuH eepuiiH Gapaar anraH TaHux,
MeH eepuinH OGapaar OycabiH YWNAB3IPNICIH
Bytoy 6opnyyncaH 6apaaHaac anrax 30punroop
awmrnagar yr, Hap, yCcar, T00, OypPC, BHreHUN
XOCnos, acxyn 9H3 OyxHMA xocnon 33par
anvBaa TaMaar;

3. rasap 3yWH 3aanT: 3H3 Hb GapaaHbl YaHap,
H3P XYHA, 3CXYN OHUI0T Bycas WUHX TAaMAST Hb
yr 6apaaHbl razap 3ynH rapan yyCIvinr nntrax,
yr 6apaa anb Har yncblH TOAOPXOW HAar HyTar
[9BCrapaac, 3aCxXynm yr HyTar O3BCrapuiH anb
Har Byc Oyloy CyypwH raspaac rapan yycanTan
BOMNOXbIr Xarx eraer;

4. ByT33rAdOXYYHWIA 3areap;

5. naTeHT: WnH3 GyTaang onrogor. Yr 6yTaan
Hb LWMHaNar, OyTe3M4 axunnaraa OpPCOH,
yAnaBapnang HIBTPYYNax 6onoMKTON
OyTaargaxyyH Byoy TexHonoru 6aiiHa;

6. HargocaH xanxad (MHTErpanm MMKPOCXeM)-
HUA 3arBap Oyly TOMOMOrW: YYHA OHYHbI
OMYMAH  3pX33p  xamraanargcaH — 3arsap
JaHraapaa, 3CXys TUMAM OKYHbI EMYMNIAH 3PX33P
XaMmraanargcaH 3arsapaac OyTCOH HarAcoH
X3M1X99 (MHTerpan MWKPOCXeM) anb anb Hb
XamaapHa;

7. Xxymanfaadbl Hyyu, OusHecuitH 6ycag
HYYL M3[99M3n 33par HUWT3L O3Nrarasaryin
M333NNWIAr XaMraanax.
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Notes:

1. This term is defined by the World Intellectual
Property Organization.

2. This is an overall definition, and Customs
administrations should refer to the Agreement
on the Trade-Related Aspects of Intellectual
Property Rights (TRIPS), including trade
in counterfeit goods, in their application of
legislation relating to intellectual property rights.

INTERNAL TRAFFIC

The carriage of persons embarked or
goods loaded in the Customs territory for
disembarkation or unloading within the same
Customs territory.

Notes:

1. The term ‘internal transport’ is also used with
the same meaning.

2. Means of transport under a temporary
admission procedure may be used in internal
traffic, as provided for by the Customs
Convention on Containers, 1972, and the
Istanbul Convention (Annexes B.3. and C).

INTERMEDIARY

Within the international purchase and supply
chain, an Intermediary can be any party who
provides services to support either the Sales
Order Contract or the Transport Service
Contract. The possible roles of an Intermediary
include the Transport Service Provider (e.g.
Carrier, Freight Forwarder), Financial Institution
or Customs Agent etc.

(Trade Facilitation Terms: An English — Russian
— Chinese Glossary, UNECE, 2019)

INTERMODAL CONTAINER

Container for intermodal traffic.
(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

AKny:

1. OH3 HOp TOMbEOT [JaNXMNH OOYHBI OMYMIH
Gaviryynnaraac To4opXownnaor.

2. OH3 Hb epeHxu Topopxownont Gereep
raanuiH - Ganryynnaryyn  OtyHbl  ©MYUIAH
9pX34 xamaapax Xyynb TOTTOOMXWWI Aarax
mepaexaee Xxyypamu (gyypuaman) GapaaHbl
xygangaar 6artaacaH OtyHbl eMUNAH 3PXMIAH
XypangaaTtan XxonboracoH acyyasbiH Tyxan
xananuaap (TRIPS)-uir Gapbx  axunnasan
30XMHO.

AOTOOObIH T39B3P

l@anuiiH HyTar [3BCrapaac cyynracaH XyH
(30opumry), acxyn adcaH bapaar TyxaiiH raanuiH
HyTar 43BCrapT byynraxaap T93B3pPnax.

AKnw:

1. “[oTooablH T33Bapnant” (internal transport)
F3C3H H3p TOMbEO M6eH agwn  yTraap
X3Parnaragar.

2.1972 OHbI YMHIraNmMIH TyXal raanuiiH KOHBEHLY
G6onoH CrambynblH KOHBEHUM (XaBcpanT
B.3 6onoH C)-g 3aacHaap, Typ Xyrauaaraap
opyynax ropumg 6aviraa TI3BPUIAH X3P3rcnunr
TYHWUI XeJenreeHn awmrnax 60mHo.

3ABCPbIH 3TIr33

OnoH yncblH XxaMxaaHa 6Gapaa, yAnNuMara3
XyZangaHaBax, HUAMyYax CymKkasHg oponLory
3aBCpbIH 3Traag ragar Hb bapaa xygangax,
XydangaH aBax 3axuanrblH FApP3a3HWNA, 3CXYM
TO3BPUIAH YWNYUATA3HWIA FaP33HMIA BrenanTag
TyC Aexem 60nox yMnumunras yayynaar anveaa
aTre9n 6onHo. 3aBCpblH 3TrA9AUNH  YYPrunr
Ta3BpuiH yANUMArad y3yynard (Kuwaanban,
TOOBIOPNArY, T33BIP  3yyd), CaHXYYrUMH
Gavryynnara, aCxyn raanuiiH areHT, r.m. 3Trasg
rynuaTrax 6omHo.

(Xymangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHMH,
opoc, xatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
34MIAH 3acruitH kommce, 2019 oH)

T33BPUIAH ONIOH TOPNUIAH (XONUMOT
T33BPWUH) 30PUYNANTTAA YNHIIN3Ar
Ta3BpUitH  ONMOH  Tepneep  T33BAPNIAXA
(XOJ'IVIMOI' TSSBSpT) 3opuynaracaH YMHranar.
(Xyp,an,u,aar XOHIeB4YJ16X H3p TOMBEOHbI aHrmu,
opoc, xatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
34MIAH 3acruitH kommce, 2019 oH)
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INTERMODAL CONTAINER TRANSFER
FACILITY (I.C.T.F)

An on-dock facility for moving containers from
ship to rail or truck.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

INTERMODAL EQUIPMENT

Equipment ensuring the seamless transfer
of a container from one mode of transport to
another.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

INTERMODAL TRANSPORT

The movement of goods in one and the same
loading unit or road vehicle, which uses
successively two or more modes of transport
without handling the goods themselves when
changing modes.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

INTERMODALITY

A system of transport whereby two or more
modes of transport are used to transport the
same loading unit or truck in an integrated
manner, without loading or unloading, in a door-
to-door transport chain.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

T33BPUMAH ONIOH TOPNIUMH (XONUMOT
T33BPUMAH) 30PUYNANTTAN YAHIANar
LLUIMKYYN3H AYUX BAUTYYNAMXK
UWMHraArMUr ycaH OHIOLHOOC Temep 3aw,
3CXYN ayaaHbl MalWHA WWDKYYN3H  aumx
30puynantTan, ycaH OHFOLHbI 30rcoon A3sp
Hangar 6anryynamx.

(Xymangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbLI aHMMK,
opoc, xatap rmoccapw, HYB-biH EBponblH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)

T33BPUNH ONOH TOPNTUIAH (XONUMOT
TO3BPUNH) 30PUYNANTTAN TOHOI
TexeePeOMX

YuHranruiar TO3BPUINH Har Tepneec
Heree Tepena caadrym LUMIDKYYISH  ayux
30puynanTTan TOXeepemxX.

(Xymangaar xeHreB4Ynex Hap TOMbEOHbBI aHMH,
opoc, xdatap rnoccapw, HYB-biH EBponbiH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)

T33BPUWH ONIOH TOPNIOOP XUIAIA3X
TO3BJIP (XONUMOTI T33B3P)

Har 60MoH Har MKun avaaHbl X3parcarn, acxyn
Har Yoy X3/ X343H aBTOMAaLLMHA a4caH bapaar
X0€p Oyty TYYH33C 433l TIIBPUIH Tepneep,
rax433 TI3BPUNH Tepnuir conuxpoo bapaar
©6pUINr Tyca Hb 306XTyIrasp Xefenrex.
(Xypangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHIK,
opoc, xsatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
3AMNH 3acruitH komucce, 2019 oH)

OJ1OH TOPNUIAH T33BPUMAH X3P3rcan
(Xonumor 1T33B3P) ALLUUIMAH
TO3BIPN3AX

Bapaar xaanraHaac xaanraHg T33B3pPMaX
CYIDK33HA, HAr WMXKMI avaaHbl Xaparcan Oytoy
ayaaHbl aBTOMALUMHBLIT LOTLOOP Hb, auuWX,
Oyynranrymrasp T33BIpnaxag xoép  Oyioy
TYYHI3C [93W T33BPUWAH Tepen aiwumrnagar
CUCTEM.

(Xypangaar xeHreBunex Hap TOMbEOHbI aHIK,
opoc, xeaAtag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
3AMNH 3acruinH komucce, 2019 oH)
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INTERNAL TRANSPORT ORDER
Document giving instructions about
transport of goods within an enterprise.
(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

the

INTERNATIONAL CONVENTION ON

THE HARMONIZATION OF FRONTIER
CONTROL OF GOODS; HARMONIZATION
CONVENTION

Convention aims at reducing the requirements
for completing formalities as well as the number
and duration of controls, in particular by national
and international co-ordination of control
procedures and of their methods of application.
[UNECE/TRANS/HFCG]

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

INTERNATIONAL CUSTOMS
DECLARATION FORM TIF

International document used for goods and
baggage in Customs transit by rail, introduced
by the two international Conventions done
at Geneva on 10 January 1952 to facilitate
the crossing of frontiers: for goods and for
passengers and baggage carried by rail. [WCO/
TIF]

INTERNATIONAL MARITIME DANGEROUS
GOODS CODE (IMDG CODE) [IMO/IMDG]

INTERNATIONAL PRELIMINARY
EXAMINATION REPORT (IPER)

LOTOO/ TI3BPUMH 3AXUAITA

Bapaar anb Har ax axyiH Hark (YAnaBapwiiH
rasap)-blH Xypa3HZ T33B3pnax 3aaBap Oyxun
Orunr Gapumr.

(Xymangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHMK,
opoc, xatan rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
34MIAH 3acruinH kommcc, 2019 oH)

BAPAAHBI XUNTUAUH XAHANTBIH YN
AXWNNATAAT YANAYYNAX TYXAW ONOH
YNCbIH KOHBEHL]| (1982 OH); XAHANTbIT
YANOYYNAX TYXAA KOHBEHL,

OH3 KOHBEHL, Hb sinaHrysia XsiHanT wanranTblH
rOpUMyyabIT, MEH T3Ar33PUIAr  X3aparkKyynax
apryyobir - YHO3CHWA  GOMOH  OMOH  YNCbIH
X3MXK33HL 30XuUyynax 3amaap EC KypMblH
axunnaraar Leepyynax, XsHanT LwanrantbiH
Too 6GOnoH xyrauaar ©Garacrax 30pUNTOTOM
6onHo.

[HYB-biH EBponbiH 3auiH 3acruiiH  komucc/
Ta3Bap/HFCG]

(Xymangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHMK,
opoc, xatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
34MIH 3acruiH komucc, 2019 oH)

ONOH YNCbIH FAANTMAH M3AYYNar (TIF
MAAIT)

Temep 3amaap JamxyynaH eHrepyynax 6apaa
OONoH ayaa TI3WMHA awmrnagar ofioH YcCbIH
Ovunr Gapumt. QH3 Ouuur BapumTbLIr Temep
3amaap T33B3pnax OapaaHp 3opuynaracaH,
MeH Temep 3amaap T33B3PNax 30punry 6OnoH
ayaa TA3WMHA 3opuynaracaH, 1952 oHbl 1
Ayrasp capblH 10-Hbl egep KeHeB XOTHOO
BanryynargcaH OfoH YncbiH XOEP KOHBEHLMOP
HABTpPYYIICaH Baliraa.

[OrB/TIF]

AIOYNTAN BAPAAT OANAATAAP
TO3B3PNAX ONOH YNCbIH KOOEKC
(AroynTai bapaar ganaiiraap T39B3pIaxX ONOH
yNncbiH kogekc) [OnoH yncbiH ganaiH Ta9BPUIRH
Ganryynnara/ Awyntan ©Gapaar [ganairaap
TO9BIPI3X]

OJ1OH YNCbIH YPBAYUNCAH
OKCMEPTU3UWH OYTHANT
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INTERNATIONAL SHIP AND PORT
FACILITY SECURITY CODE (ISPFS) [IMO/
ISPFS]

INTERNATIONAL STANDARDS FOR TRADE
FACILITATION

Art.10.3 of the TFA provides for the use of
international standards for trade facilitation,
which include standards for the information
exchange and regulatory procedures, such as
document forms, box completion guidelines,
standard messages (like  UNEDIFACT
messages), codes, standard procedures, etc.
Standards are maintained by international,
sectoral and regional organizations, such as
UNECE (with its subsidiary body UN/CEFACT),
WCO and ISO on the global level and FAO, IMO,
ICC, FIATA, EU and others on the sectorial or
regional level.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

INTERNATIONAL TRADE CERTIFICATE

Import license, which is in free circulation. The
international trade certificate grants the buyer
the right to sell goods for a specified amount in
hard currency in a country with nonconvertible
currency.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

YCAH OHIrow 60JIOH BOOMTbIH
BAUTYYNAMXWUIAH AOYNTYA BAALNBIT
XAMIAANAX OJIOH YNCbIH KOOEKC
[OnoH yncbiH gananH T33BpuiiH Ganryynnara/
YcaH oHroy 6010H 600MTbIH GanryynamxuinH
arynryn 6anansir xamraanax]

XYOANOAAT XeHreB4nex OJOH YNCbIH
CTAHOAPTYY[Q

Xygoangaar XxeHreBunex xananuaspunH 10
ayraap 3ywnunH 3 Jaxb 3aantaj xygangaar
XOHreBYNeX OfOH  YNCbIH  CTaHZApTYYyAbIr
awwurnax Tanmaap 3aacaH Oanraa. 3arasp
CTaHZApPT Hb M3A33M3/1 CONUNLOX CTaHAapPTYyA
BOIOH X3M X3MX33 TOrTOOCOH FOPUM XypMyyn
6onHo. YyHg Ouuur GapuMTbIH  MasrTyya,
masarT 6ernex 3aaBpyyd, CTaHNapT MeCCexyya
(I3axupraaHbl, xygangaaHbl GOMOH TI3BPWIAH
Garryynnara xoopoH M3433MNMIAr Laxumaap
xapunuaH conunuox HYB-bIH aypampg 3aacaH
MeCcCeXyyaran agwn), Koayya, craHgapT
OypaM Kypmyya, .M. CTaHOapTyyabir OnoH
yncblH, canbapblH  60MoOH  6yC  HYTIMIAH
fapaax Gairyynnaryya xenxkyyngar: LanxuiiH
xamkasHa HYB-biH EBponbiH 34MIAH 3acruiiH
komucc (TyyHun canbap Oawryynnara 6omnox
HYB-biH Xygangaar xeHreB4nex 605oH Laxum
OusHecuiiH TeBUMH xamT), OB, OnoH yncbiH
CTaHgapTuunnbliH - Gairyynnara, can6apbiH
60noH 6yc HYTrMiiH Xamk33HA HYB-bIH XyHC,
Xeaee ax axymH Gamryynnara, OnoH yncbiH
JanaviH Ta3BpuinH Ganryynnara, OnoH yncbiH
XygangaaHbl  TaHxuMm,  Ta9B3p  3yyuyablH
HUArSMAAryyAWMH ~ ONOH  YNCbIH  x0n60o0,
EBponblH xon600, eep Oycap baviryynnaryya.
(Xynangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbLI aHMMK,
opoc, xeaAtag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
34WIAH 3acruiiH komucc, 2019 oH)

OINOH YNCbIH XYOANOAAHbDI
FOPYUITII

Yeneet aprantag Gairaa MMNOPTLIH JULEHS.
OnoH yncbiH XyaanaaaHbl rapymnras Hb 6apaar
YN XepBeder BanTTaW yncag TOLOPXOM
X3MX33HUIA XaTyy BantoTaap xygangax apxumr
Xygangad —aearuvg  onrogor.  (Xymangaar
XOHrOBYNEX HAP TOMbEOHbBI aHrK, Opoc, XATag
rnoccapu, HYB-biH EBpONbIH 34WIH 3acruiiH
komuce, 2019 oH)
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INTERNET OF THINGS

Network of sensors or smart devices that
are connected to the Internet and generate a
stream of data.

[UN/CEFACT White Paper on Technical
Applications of Blockchain to UN/CEFACT
deliverables]

INVISIBLE TRADE

The exchange between countries of physically
intangible items, such as services, income from
foreign investments, etc.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

INVOICE

(see also: commercial invoice; consular invoice;
Customs invoice; Freight Forwarder’s Invoice;
freight invoice; insurer’s invoice; Proforma
invoice).

The party to whom an invoice is issued.
[UNTDED]

INVOICE PRICE

The price indicated in the invoice for the
delivered goods.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

INVOICING DATA SHEET

Document issued within an enterprise
containing data about the goods sold, to be
used as the basis for the preparation of a
commercial invoice.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

IOMCbIH MHTEPH3T

WNHTepHaTag xonboracoH Berees MagaannmiiH
ypcran yycragar wmagpary Oywly yxaanar
X3PIrCRyYAUNH CYIIKI2.

[HYB-bIH Xygangaar xeHreB4nex 60510H Laxum
Bm3HeCMNH TeBUMH OyTAAraaXyyH4 GnOKYamH
awurnax TEeXHWK apra axunnaraaHbl Tyxau
HYB-bIH Xynangaar xeHreB4unex 60MoH Laxum
BM3HeCHinH TEBUIH LiaraaH xyyaac]

YN Y33raax XyoAngAA

Yinuunraa, ragaagblH XepeHre opyynanTtbiH
opnoro .M. e maxboablH XyBba MaTepuannar
Oyc a4 3yANUIAT yIc XOOPOHZ COSMIILIOX.
(Xymangaar xeHreBunex Hap TOMbEOHbI aHIMH,
opoc, xatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
34MIAH 3acruinH kommce, 2019 oH)

YHUAH H3X3MXKI3aX

(6bac papaax syinculr y3:  Xygangaatsl
VHUMH H3X3AMXIAX; KOHCYMbIH Ta3pblH YHUIAH
HIX3ANMKINAX; FAaanuiH YHWUIH HAXIMXAX; T93B3IP
3YYUYUAH YHUNH HIX3IMXKIOX; TIIBPUMAH YHUINH
HAXAMXKNAX; [aaTraryuiiH YHWUMH HIX3MXKI3X;
YPbAYUNCAH HAX3MXIX).

[HYB-bIH XyoangaaHsl M333NIAH
3MEMEHTYYAMIH NaBnax]

YHUAH HIXAMXNIXUMH YHI

XypracaH (HuinyyncaH) 6GapaaHbl  YHUIH

HIX3MXKIaX3 3aacaH YHa.
(Xymangaar xeHreB4Ynex Hap TOMbEOHbBI aHMK,
opoc, xatan rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
34MIAH 3acruinH kommce, 2019 oH)

YHUAH HIX3IMXKNAX YUNOIX
M3O33NMNMUAH XYCHII'T

Anb Har ax axyiH Hark (YMnaBapuiiH rasap)-bliH
XYP33HZ YNAC3aH, xonboraox 6apaaHbl Tanaap
M3[33M13/1 aryyncaH, YHUAH HaxXamMk1ax 6angax
YHO3C BONroH awwmrnax uynr 6Gapumt.
(Xymangaar xeHreBunex Hap TOMbEOHbI aHMH,
opoc, xatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
34MIAH 3acruitH kommce, 2019 oH)
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INWARD PROCESSING

The Customs procedure under which certain
goods can be brought into a Customs territory
conditionally relieved from payment of import
duties and taxes, on the basis that such goods
are intended for manufacturing, processing or
repair and subsequent exportation.

Note:

Specific Annex F, Chapter 1 of the revised
Kyoto Convention.

[Art. 10.9.2(b) TFA]

IRREVOCABLE LETTER OF CREDIT

A letter of credit with a fixed expiration date that
carries the irrevocable obligation of the issuing
bank to pay the exporter when all of the terms
and conditions of the letter of credit have been
met.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

ISO COUNTRY CODE

ISO 3166-1-alpha-2 code elements representing
two-letter codes for countries (independent
states and several territories) around the world.
[ISO 3166]

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

ISSUANCE OF A NEGOTIABLE
ELECTRONIC TRANSPORT RECORD

The issuance of the record in accordance
with procedures that ensure that the record is
subject to exclusive control from its creation
until it ceases to have any effect or validity.
[Rotterdam Rules]

J0TOO0AO0A BEONNOBCPYYNAX

Topopxoi Gapaar ynnaeapnan,
BonoBcpyynant, acxyn 3acBapT Opyynx, Aapaa
Hb 3KCMOPT/IOX YHACSH [33p TyxawH Gapaar
MMMOPTbIH raanuiH 6onoH Gycap TaTBapaac

OoN3onNTONroOp 4eneeneH raanunH  HyTar
[3BCrapT Opyynax raanuiH ropum.

AKny:

LWnHaunaH 6onoscpyyncaH Knotornnn

KoHBeHUMNH Tycram xaBcpant F-uiH 1 gyrasp
oynar.

[Xynangaar xeHreBunex xananuaspunH 10
ayraap syinuiid 10.9.2(b)]

BYUAAH YT OYYOArOAX AKKPEOUTUB
AKKpeanTuBbIH 6yx 60N30/1, HEeXLeN XaHraracaH
TOXVMOMAONA 3KcrmopTnorung Tenbep yinasx
aKKpeaMTMB H33r4 6aHkHbI OyLaaH yn gyyaargax
YYPIWIAT T33X iBAAr, Ayycax Xyrauaar Hb xaTtyy
TOTTOOCOH aKKpeanTMB.

(Xymangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbLI aHMK,
opoc, xatag rmoccapw, HYB-biH EBponblH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)

OIOH YNCbIH CTAHOAPTYUNIbBIH
BAUTYYNNATbIH YNCbIH KOA,

OnoH yncbiH cTaHAapTYMNNbIH GanryynnareiH
3166-1-ycar-2 KoaToW 3aneMeHT. JH3 Hb yrcyyn
(Tycraap TOrTHOCOH yncyyg 60MnoH 3apum Har
HyTar 43BCrap)-bliH X0&p YCarTan kog 605Ho
[ISO 3166]

(Xymangaar xeHreB4Ynex Hap TOMbEOHbBI aHIH,
opoc, xdatap rnoccapw, HYB-biH EBponbiH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)

TONBEOPUWNH (3PFANTUIAH) XOP3rcan
(TellBeP TOOLIOOHbI YHIT LIAAC)
BOJOX TO9BPUMH LLAXUM BYPTIaN
YUnpax

OHa OypTranm Hb TYYHWAr VYWNOC3H Yyeac
XYYUHTSI Xyrauaa Hb gyycrasap 60nox xypTan
Tycram xsHanTaHg Oavix sBAMbIF XaHracaH
XYPMbIH Jaryy yr OypTranuir yinaaHa.
[PoTTepaamblH gypam]
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ISSUING ASSOCIATION

An association which is approved by the
Customs authorities to issue ATA, CPD or
TIR carnets and which is affiliated directly or
indirectly to a guaranteeing chain.

Notes:
1. There is a link between the terms
“Guaranteeing chain”, “Guaranteeing

association” and “Issuing association”.

2. The issuing association must be approved
by the Customs authorities of the Contracting
Party on whose territory it is established.

ISTANBUL CONVENTION

The expression commonly used to refer to the
Convention on temporary admission, adopted
by the Customs Co-operation Council in
Istanbul in 1990.

KAPHEW ONrory Xxonsoo
ATA, CPD 60n0H TIR kapHei onroxoop raanmiiH
Gairyynnaraac  3eBwweeperaceH  Gereep

GaTanraa raprary CymkasHz wyyn 60mnoH wyyn
Bycaap xapbsianargax xon6oo.

K
1. “batanraa raprary cymx33’, “Gatanraa
raprary xon6oo” 6GonoH “kapHen onrory

xon6o0” XaM3ax HAP TOMbEOHYY XOOPOHZ0O0
xon6ooTown 6onHo.

2. KapHein onrory xon6oo Hb GairyynargcaH
HyTar [O3BCT3PT33  xamaapax  X3ananuaH
TOXMpory TanblH raanuiH  Gairyynnaraap
3eBLU6SPerACeH baiHa.

CTAMBYIbIH KOHBEHL|

[@anunH XaMmTblH axwnnaraaHbl 3eBrefieec
1990 oHg Crtambyn xoTHoo 6GartancaH Typ
Xyrayaaraap opyyfnax Tyxanh KOHBEHLMIH
TYr33Man Hap.
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J

JOINT BORDER CONTROLS

Joint border controls refer to the concept of two
neighbouring Customs administrations entering
into an agreement to operate Customs control
jointly, i.e. to coordinate export and import
controls, opening hours and competences.
Ideally, joint controls are conducted in
juxtaposed Customs offices where physical
and technical infrastructures are shared.
Co-operation between Customs administrations
in regard to juxtaposed offices, hours of
business and competence may open the way
to joint controls, as specified in Transitional
Standard 3.4. These joint operations can
become a one-stop Customs control. In many
countries or Customs territories that share a
common border, the formalities of the exporting
administration could be carried out together
with the import formalities in the juxtaposed
Customs office. In addition, where there are no
export formalities, the import data on the Goods
declaration can be accepted as the export data
for the exporting country or territory.

The importing administration can furnish the
pertinent data to the exporting country or
territory for statistical purposes. Likewise, when
the goods or conveyances are selected for
examination for either export or import controls,
the examinations can be conducted at one
time by officers representing both Customs
administrations.

Where joint Customs controls cannot be
established on a common border, for example
where this is a river, the Customs of the
juxtaposed offices can still consult one another
to standardize documentation requirements and
share as much of the information as possible
to minimize duplication of requirements at a
common border for traders.

XUINUAH XAMTAPCAH XAHANT

XunuilH ~ xamTapcaH  XsiHanT — r343r  Hb
raanuinH xepll xoép Oanryynnara raanuiH
XSIHANTBIr  XamTpaH XWX, eepeep xanbar,
3KCMOPT, MMMOPTbIH XSHANT, aXmblH Lar, 3pX
X3MK33r  30XWLYYMaH axunniax Xananuaap
Ganryyrmk axunnax Tyxan ownronT oM. Terc
yTraapaa 0on xamrtapcaH XsHanTbir GueT
OONOH TeXHWKWIAH 34 OypTuyy4dd xamTpaH
XyBaanugar xamTapcaH (33parLCaH) raanuiH
raspyygag ssyyngar.

FaanuinH Gaviryynnaryya
(39parucaH)  raanuiH  rasap  Gaunryynad
axunnax, TOArd9PWUAH  axnblH  uar, 9pX
XAMXA3r  yAnayynax —uurmanasp  xamTpaH
axunnax Hbe WwumkuntunH ctangapt 3.4-T
3aacaH xamTapcaH xsHanT (joint controls)-bir
X3PANKYYN3X 3aMbIr H33H ery 600X oM. JH3
XamTapcaH axunnaraa Hb Laalunaag raanuit
Har UarMiH xsHanT (a one-stop Customs
control) GonoH xyBupy 6GonHo. [yHAbH
XWNT3W OMNOH YNC OpHbl OyKy raanuinH HyTar
[9BCTOPUNH XamTapcaH (39paruCaH) raanuiH
rasapt 3KCMOPTOrYy raanunH GanryynnarbiH
€C XYPMbIH axunnaraar UMMopTbIH EC XYPMbIH
axunnaraatan xamT XUDK rynuaTrax 6onox
oM. TyyH33C rafHa, 9KCMopTbiH EC XYpMbIH
axunnaraa xuarggarryd  6on  bapaadsbl
M3OYYMar 43X WMMOPTbIH  M3433NMIAr
9KCMOPTNOrY yncbiH Oyly HyTar A3BCrapwiH
3KCMOPTHIH M333M3M MK XYJI99H 36BLU6OPEX
BONOMXKTON oM.

MmnopTrory yncbiH (raanuiiH) Gawryynnara
akcrmoptrory  ync  6yly HyTar  [3BCrapT
CTaTUCTUKUIH 30puaroop X3parTan
M333NMAr ery 60onHO. YyHWA HIreH agwn,
X9paB TOAOpXoW Har Bapaa Oyloy TI9BPUIH
X3PArCANIr  9KCMOPTbIH,  3CXYN  UMMOPTHIH
XAHANTbIH 30pUIITOOp LUanrax waapanararan
raX y3caH 6on X0€p raanunH Gawryynnarbir
TONeenceH aXUnTHyYyA WanranTbIr Har arlumHa
(33par) xuix 6osHo.

xamTapcaH
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Customs administrations must therefore work,
in co-ordination with their counterpart Customs,
to seek ways to establish single controls in
juxtaposed Customs offices. This is particularly
advantageous to further facilitate the movement
of goods and persons. Since establishing
joint controls or a single control is a matter of
national policy, it can only be truly effective if
the governments of the countries or territories
concerned find a political method to make it
work.

Note:

Trade Faciltation Implementation Guide,
General Annex, Chapter 3 of the revised Kyoto
Convention.

JOINT BORDER CROSSING

A concept which involves two neighbouring
Customs administrations entering into an
agreement to operate customs control jointly
(i.e. to coordinate export and import controls,
opening hours and competencies). Ideally,
joint controls are conducted in a single
Customs office where physical and technical
infrastructures are shared. Even further, officers
from each country are authorized to exercise
law enforcement measures (e.g. penalties,
seizures, arrests) in the other country’s territory,
within the limits of the joint Customs office.
[UN/CEFACT Technical Note on Terminology for
Single Window and other electronic platforms]

XapaB, xnwaanban, AyHAyyp Hb ron ypcaar
39par WasnTraaHaap XamTapcaH XsHanTbir
OYHOBIH XWIT [33p X3pankyynax 6onomxryn
BanicaH Y racoH 39PArLCAH ras3pbiH raanuiH
Ganryynnaryyn OyHOblH Xun O39p Xygangaa
3pXnary HapT TaBurgax LWwaapgnara  Hb
ZaBxapaax sBanbir 6aracrax aopunroop ouyur
OapuMTbIH  Waapgnaraa HIr  cTaHgapTaj
opyynax, MeH anb 00rfox OnoH TepnuiH
M333M19M COMNUIILIOX YYAHI3C 6ep XOOPOHA00
3eBnengex 6onomxron 6arx 6omnHo.

Taraxasp raanuitH Banryynnara Hb XxamMmTapcaH
(39parycaH) raanuinH rasapT HITAC3H XsAHaNT
TOrTOOX apra3am xanx30pusiroop XepLu raanvini
Ganryynnarartairaa xamtapy axkunnax €cTou.
OH3 Hb AnaHrysa 3opyury 6onoH 6apaaHsbl
xepenreeHniir ynam Oyp xeHreBunexeg ad
TycTaih Oaix 6GonHo. XamTapcaH XsiHanT
TOFTOOX, 3CXYJ1 HAFAC3H XSHANT TOrTOOX 3C3X
Hb (xon6orgox yncyyabiH) YHA3CHWIA 604Mn0rbiH
acyyaan yump 3eBxeH Xonborgox ync opHyyabIH
Oyloy HyTar 43BCrapyyANUH 3aCruiiH raspyya Hb
3H3 aXIbIr X3P3NKYYNaxX YNC TOPUIAH LUNAAANA
XYPB3M TAP Hb YH3H X3ParTaa yp ereexee erex
6orHo.

K

Xymanpaar XEHreBYnex
X3P3ANKYYNax 3aasap,
LUnH34NaH HanpyyncaH KNoTorminH KOHBEHLMIAH
EpeHxuit xaBcpanTbiH 3 gyraap 6ynar.

X3ManNuU33puir

XUN H3BTP3X XAMTAPCAH LI3r

laanuiH xepw xoép 6Ganryynnara raanuiH
XSIHANTBIr XaMTpaH Xuiix (eepeep xano6an,
3KCMOPT, MMMOPTLIH XSHANT, aXIblH Lar, 3px
X3MXKA3r 30XMLYYNaH axunniax) Xananuasp
Ganryymk axwnnax Tyxalh OWNronT oM.
Terc yTtraapaa 6on xamTapcaH XsHanNTbIr
Gvetr GONOH TeXHWKWAH [34  OypTuyy4dd
XamTpaH XyBaanugjar xamtapcaH (33parLcaH)
raanuiH raspyygag seyynaar. Llaawun6an,
X08p OPHbl @XWMTHYYA Heree YrcbiH HyTar
[3BCrapT XamTapCaH raanuiH OGawnryynnarbiH
XYP33HA Xyynb caxuynax apra Xamxaad
(KMWwaanban, TOpryynb LWWATIAN Horgyynax,
Gapaa caatyynax, 6apvBuunraa sByynax) aBu
X3PANKYYN3XUIAT 36BLLEBPHS.

[Har uoHx GomoH Bycan uaxuMm nnatopmbiH
H3P TOMbEOHbI Tyxan HYB-bH Xygangaar
XOHreB4nex 60MOH Laxum OU3HECUIAH TEBUIAH
TexHuKMnH 6apnmT]
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JOHANNESBURG CONVENTION

The expression commonly used to refer
to the International Convention on Mutual
Administrative Assistance in Customs Matters,
adopted by the Customs Co-operation Council
in Brussels in 2003.

JUST IN TIME (JIT)

The principle of production and inventory
control in which goods arrive when needed for
production or use.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

JUXTAPOSED CUSTOMS OFFICES

Where Customs offices are located at common
land or waterway borders, Standard 3.3 of the
RKC requires that the Customs administrations
of the juxtaposed offices will arrange joint
hours of business and equal competence,
wherever practicable, to assist both travellers
and the trade. Harmonizing the competence of
corresponding Customs offices should apply to
all the Customs activities of the office.

The experiences of many administrations that
operate juxtaposed Customs offices clearly
indicate the advantages that can accrue from
such co-ordination. There has been better co-
operation between officers of the two Customs
territories; an easier exchange of information;
more efficient control of documents, goods
and means of transport; reduced building
and running costs; and reduction in staff,
particularly where officers of one administration
are authorized to act on behalf of the other.
Trade has also been facilitated through faster
clearance and reduced costs due to the many
conveniences provided by the juxtaposed
Customs office.

WOXAHHECBYPIMH KOHBEHL|

l@anuitH XamTblH axwunnaraaHbl 3aBnanaac
2003 oHg Bptoccenb xoTHoo 6aTtancaH MaanwiiH
acyynnaap GanryynnarbiH XypasHa xapuiuaH

Tycnax TyXah OnOH YMCblH  KOHBEHLWWH
TYr33man Hap.
Ar UArT Hb
Yiungsopnan 6GonmoH Gapaa maTepwanbiH

XSIHANTbIH  3apyuM. OJH3 3apuMmblH - Aaryy
Oapaa yWAnAB3pnasn, X3parnasHg —awwmrnax
LWaapanaratai yeq Hb Mpaar.

(Xymangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHIK,
opoc, xsatag rnoccapu, HYB-biH EBponbIH
34MIAH 3acruinH komuce, 2019 oH)

XAMTAPCAH (33P3rLCaH) FAANUIAH
FA3PYY[Q

LLnH34n3aH HanpyyncaH KNoTorminH KOHBEHLMIAH
cTaHgapT 3.3 Hb X3P3B raanuiiH raspyyan (xoép
YNCbIH) AYHABIH rasap, 3CXyN AyHAbIH yCaH Xun
[133p Ganpmnxk baiiraa 6on TaArasp 33parLcaH
razap (the juxtaposed offices)-bliH raanwiiH
Ganryynnaryyg 3opuurd GONOH XydangaaHa
Tyc Asm 6onox yygHaac GonomxTon 6Gon
aXIblH Lar aguntrax, MeH 3pX X3Mx33raad
TIrWMNTIAX apra XaMxkd3 aBaxbir Llaaphaax
Oaviraa. Xapransax (33parLaH OpLUMX) raanmiiH
raspyyq (corresponding Customs offices)-biH
3PX X3MXK33r ysnayynax Hb TyxalH raspyyablH
raanuitH Byx yinn axunnaraaHg xamaapHa.
XamTapcaH  (33parucsH) raanuiH  rasap
axunnyymk 6y onoH  BauryynnarbiH
Typlwnaraac xapaxag WAM TeprMiiH XamTblH
axunnaraa OnoH Aasyy TanTal 0OOMoX Hb
TOOOPXON Xapargax Oairaa. Xoép raanuiH
HyTar O3BCTAPWUIH (raanuiiH) axvnTHyya unyy
HAIT XaMTpaH axwnnagar; M34a3nan ConuLox
asaan xsnbap 6ongor; Guuur 6apmmt, Gapaa,
TOIBPWINH X3PIrCNMNH XAHANT WYY YpP almrtan
6onpor; 6apunra 6anwmH 6apmx 6omMoH yperan
3acBapbliH 3apgan baracgar; MeH snaHrysa
X3P3B HAr (raanuiH) GamryynnarbiH axuntaH
(@xmnTHYyya) Heree raanunH GanryynnarbiH
HIpWIH eMHeec axunnax 3pxTan 6on wueeH
XYH axunnax 6onomxTon 6ongor. XamtapcaH
(39parucsH) raanuiiH rasap OawryyncHaap
Ouin BONCOH TOXb TyxTall ONOH TOPIIWH
YUNYUArasHuiA yp AyHA (raanuin) 6ypayynant
TYPraH wyypxait 605, xygangaadsl 3apaan
Oyypoar 6Gereeg 9H3 Hb Xxygangaar 6ac
XEHreBYMITX erger.

173



XyOandaae xeHees4nex Hap momMbEoHbl AHenu-MoHeon malinbap monk 6uyue

Note: Knu:
General Annex, Chapter 3 of the revised Kyoto LUnH34n3aH HavipyyncaH KnoTorninH KoHBEHLMIH
Convention. EpeHxuit xaBcpanTbiH 3 gyraap 6ynar.
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K

KYOTO CONVENTION

The expression commonly used to refer to the
international Convention on the simplification
and harmonization of Customs procedures
adopted by the Customs Co-operation Council
in Kyoto in 1973.

It came into force in 1974. The WCO Council
adopted the Revised Kyoto Convention in June
1999 as the blueprint for modern and efficient
Customs procedures in the 21st century. [WCO/
RKC]

KMOTOIMMNH KOHBEHL|

l@anuinH XaMTblH axwnaraaHbl 3eBreneec
1973 oHpg Knoto xoTHoo 6GartancaH laanuiiH
ropumblr xanbapynax, yangyynax Tyxai OnoH
YNCbIH KOHBEHLMIAH TYr3aMan Hap.

OH3 KoHBeHy 1974 oHO XyuuH Terengep
6oncoH. OB (MaanuitH xaMTblH axunnaraaHsbl
3eBnen) 21 oyraap 3yyHbl OpyMH yeuiH 6onoos
Yp awmrrai raanuiH ropuMelH 3arsap 60mnrox
LUMHAYN3H HanpyyncaH KUoTorninH KOHBEHLMIT
1999 oHbl 6 gyraap capp OartancaH Gangar.
[OrB/lUnHaunaH  HavpyyncaH  KMOTOrWitH
KOHBEHL]
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L

LAW ENFORCEMENT OPERATIONS

WCO coordinates and co-organizes numerous
law enforcement operations within the high-risk
areas every year.

Some recent key operations:

Gryphon, Fox (Tobacco)

ACIM, BalkanGate, Action IPR, AP (IPR), Tiger
3, Biyela 2 (Intellectual Property Rights)
COSMO2 (Strategic goods)

COCAIR IV, WESTERLIES, CATalyst (drug
enforcement)

Demeter VI (Waste)

Amazonas (Timber)

Global INTERPOL-led operations to tackle the
illegal trade in wildlife and timbe (coordinated
jointly by INTERPOLs Environmental Security
Programme and the WCO Environment
Programme):

“Thunder” series:
Operation Thunderbird

Operation Thunderstorm
Operation Thunderball
Operation Thunder 2020
Mekong Dragon

LESS THAN CONTAINER LOAD (LCL)

The transportation of small freight shipments
not requiring the full capacity of an ocean
container (usually less than 20m3). A freight
forwarder may create a “consolidation” by
putting together multiple LCL shipments up to
the full capacity of the container.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

XYYINb CAXUYNAX ONEPALMYQ (TYCTAA

AXUNINATAA)

OB Hb xun Oyp eHOep 3pCaNTAN OpYUHA
XYYyIb Caxuynax uYurnanasp sByyncaH Xxaf
X343H  Onepauwir  yaupaaH — 30XULYYIX,
XamTpaH 30XMOH BalryymK MpcaH.

CasixaH sIByyncaH 3apum H3r TOMOOXOH Tycraw
axunnaraa

MpudoHb, YHar (Tamxu)

ACWM, BankaHlanT, Action IPR, AP (IPR), Bap
3, briene 2 (OtoyHbI eMYKiiH 3pX)

KOCMO2 (CtpateruiiH 6apaa)

KOK3WP IV, BECTEPIIUIG 2, KATanucT (Xap
Tamxw)

Oemetep VI (Xasargan)

AmasaHoc (Mog)

39pnar ambTaH, ypramrbiH XOBOPACOH 3YWINIAH
6onoH MoaHbl Xyynb Oyc Xxyaangaartan TaMLaxX
30pUNroop O3NXMH XxamxkasHa MHTEPIMOJNT-
bIH yAMpAnara Jop seargax Oyl onepauuyg
(MHTEPMO/M-biH  Baiiranb opYHbl - arynryn
Gangneir xaHrax xeten6ep, Orb-biH banranb
OpYHBIr Xamraanax xeTenbepeec xamTpaH
30XMLyyncaH):

“AsiHra” HapTali LyBpan onepauu:

AsHrbIH Wwysyy: 2017 oHbl 1 gyrasap capbiH 30 —
2 pyraap capbiH 19 (3 4onoo xoHor)

AsHrblH wyypra: 2018 oHbl 5 gyraap capbiH 1
—-31 (1 cap)

AstHrelH 6ember: 2019 oHbl 6 gyraap capbiH 4 —
30 (4 ponoo xoHor)

Asnra 2020: 2020 oH

MekoHr [JparoH

OYYP3H BULL AYAATAW YUHIINar
JanaiH T33BPWIAH YMHrANMMIAH BartTaamkuir
BypaH awwurnanryiraap (epeHxuigee 20m3-
aac 6ara) Xuxur a4aa TI9BIPNAX. TI3BIP 3yyu
“uyrnyynbap” (TyyBap) a4yaa uyrnyynaH ayypaH
OvLW avaaTait YAHTANIMAT SyYPrax 6onox oM.
(Xymanpaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHIK,
opoc, xsatag rnoccapu, HYB-biH EBponbIH
34WiAH 3acruiiH komucc, 2019 oH)
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LETTER OF CREDIT (L/C)

A document issued by a bank per instructions
by a buyer of goods, authorizing the seller to
draw a specified sum of money under specified
terms.

The term “Letter of Credit” or the abbreviation
“L/IC” is predominantly used in the USA while
Europeans prefer to use “Documentary Credit”
or the abbreviation “D/C”. A letter of credit
is also known as a sight letter of credit (Sight
LC), bankers’ commercial credit, or letter of
undertaking (LoU).

(Trade Facilitation Terms: An English — Russian
— Chinese Glossary, UNECE, 2019)

LETTER OF INTENT

Document by means of which a buyer informs
a seller that the buyer has accepted an offer in
principle and intends to enter into contractual
negotiations.

(Trade Facilitation Terms: An English — Russian
— Chinese Glossary, UNECE, 2019)

LETTER-POST ITEMS

Letters, postcards, printed papers, literature for
the blind and small packets described as letter-
post items in the Acts of the Universal Postal
Union currently in force.

Note:

According to the Acts of the Universal Postal
Union certain letter-post items are required
to be accompanied by a Customs declaration
form CN22/CN23 as appropriate.

Annex F.4. to the Kyoto Convention of 1974
and Specific Annex J, Chapter 2 of the revised
Kyoto Convention.

AKKPEOUTUB

bapaa xygangaH aBaryuiH  3aaBpaap
OaHkHaac ymWnggar 6uunr GapumT. OH3 Hb
Xygangary  TOFTOOCOH — HeXUenuiiH  garyy
TOLOPXON X3MXKA3HMIA MEHTOH AYHr TaTaH aBax
3PX ONroJor.

AkkpeguTuBbir  nxaBunaH AHY-g “Letter of
Credit” (ToBunon Hb “L/C”) ragar 6on Espont
“Documentary Credit” (ToBunon Hb “D/C”) ragar.
AkkpeautusbIr 3apum yncag 6ac “sight letter of
credit (Sight LC)”, “bankers’ commercial credit”,
acxyn “letter of undertaking (LoU)” ragar.

(Xypangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHIm,
opoc, xdAtag rnoccapu, HYB-bH EBpOMbIH
3AMNH 3acruinH komucce, 2019 oH)

YYPAI XAPUYLINATbIH TYXAW BUUUAT
XynoangaH aBary odpepT (CaHan)-bir 3apYmblH
XYBb, XYJ133H 36BLU6epY, rapaa banryynax
X3MNanud3 XWX  coHmpxontom Oaliraaraa
Xygangaryug MaaaracaH ouaur.

(Xymnangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHru,
opoc, xsatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
3AMNH 3acrniH komucce, 2019 oH)

SAXUOAN (LWWYYOAHTAAP UNF33C3H
BUYUT BAPUMT)

[anxviH  wyynaHrMinH  XonbooHbl  eHeenep
XY4YMH Terengep Mepaex 0Oavraa akTyynan
“saxmgan’ (wyygaHraap WnraacsH - Guunr
GapuMT) K TOOOPXOWNCOH 3axupan, wun
3axugan, X3Bnaman xyydac, xapaarynvyyasg
30pnyncaH HoM BOMoH Xwxur 6oogon.

Kny:

JonxunH  wyygaHruiH - xonbooHbl  akTyyaag,
3aacHaap 3axuaneir [aanuiH  M3gyynruiH
maart CN22/CN23-biH  anb  TOXMPOX  Hb
farangjana.

1974 oHbl KMOTOMMNH KOHBEHUMAH XaBcpanT
F4. WurHAUNGH HanpyyncaH  KuoToruiH
KOHBEHUMIH Tycran xascpanT J-rminH 2 gyraap
oynar.
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LETTER OF CREDIT (L/C)

A document issued by a bank per instructions
by a buyer of goods, authorizing the seller to
draw a specified sum of money under specified
terms

LICENSE

A document issued by an authorized state
body permitting the import or export (and
sometimes transit) of goods, for which foreign
trade operations are not allowed without this
permission. The rules of application of import
licenses are regulated by the WTO Agreement
on Import Licensing Procedures.

[WTO Import Licensing]

LICENCING (IN FOREIGN TRADE)
Regulation by competent state bodies of the
importation and exportation of goods across the
borders of a country by issuing special permits
(licenses) upon request (filing applications) by
interested persons. Licensing in foreign trade
is a form of state control over foreign trade
activities, the rational use of export resources,
and balancing of imports.

(Trade Facilitation Terms: An English — Russian
— Chinese Glossary, UNECE, 2019)

LIFT-ON-LIFT-OFF (LO-LO)

Loading and unloading of intermodal transport
units using lifting equipment.

(Trade Facilitation Terms: An English — Russian
— Chinese Glossary, UNECE, 2019)

AKKPEOWUTUB

bapaa xymangaH aBaryuiiH 3aaBpbliH Aaryy
GaHkHaac onrocoH Ouumr GapumT. OH3 Hb
3aacaH HexLen xaHracaH TOXWONAosA 3aacaH
XAMXKA3HUMA  MEHre raprax aBax 3JpXuur
XyAangary onroHo.

JIMLIEH3

TepuiH apx Gyxun Gawryynnaraac YWngcoH,
Gapaa opyynaxelr, 9CXyn rapraxeir (3apumgaa
JaMXyynaH — eHrepyynaxumr)  3eBLU66pPCeH
Owunr GapumT. WM  3eBlweepenryit  6on
rafjaag xygangaaHbl Yin axunnaraa apxniax
Gonomxryi Gamgar. IMNopTbliH NMLEH3 aBax
epregen raprax gypmuir OXB-biH MnopTbIH
MULEH3 ONroX XKYPMBIH TyXal Xanmanuaapasap
30xuuyynaar.

[AXB-bIH AMROPTBIH NULEH3 OfITOX XYPMbIH
TyXau Xananuaap]

JIMLEH3 ONroX (TAOAAL XYOANOAAHL)
CoHvipxory  aTrasguinH  XycanTtasp (epregen
rapracHaap) Tycral 3eBlueepen (nuueH3)
Onrox 3amaap Gapaar anb Har YNCbiH XUnaap
H3BTPYYN3H opyynax, 9CXynm raprax Tyxan
TepunH apx Oyxui Banryynnaraac rapracad
Xypam.

(Xymangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHIK,
opoc, xsatag rnoccapu, HYB-biH EBponbIH
34MIAH 3acruiH kommce, 2019 oH)

BOCOO TOHXNTAr33P AYAA AYHUX,
BYYNrAX APTA (1O-J10)

©prery TOHOr TOXeepeMmX allurmaH OnoH
Tepneep TO9BPUWH  (XONWUMOr  T33BPUIH)
30puynanTTal  TI3BPUMH  X3PIrCINIAr - auux,
Oyynrax.

(Xyoangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHru,
opoc, xsatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
34WiAH 3acruiiH komucc, 2019 oH)
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LINER SHIPPING

The service of transporting goods by means
of high capacity, ocean-going ships that transit
regular routes on fixed schedules.

(Trade Facilitation Terms: An English — Russian
— Chinese Glossary, UNECE, 2019)

LINER TRANSPORTATION

A transportation service that is offered to the
public through publication or similar means and
includes transportation by ships operating on
a regular schedule between specified ports in
accordance with publicly available timetables of
sailing dates. [Rotterdam Rules]

LIQUIDATION OF A CUSTOMS ENTRY

The final calculation of money owed to Customs
based on the current duty rates and the value of
the imported goods.

(Trade Facilitation Terms: An English — Russian
— Chinese Glossary, UNECE, 2019)

LOAD MANIFEST

List of goods constituting the load (or cargo) of
a method of conveyance or unit of transport.
The load manifest, which gives commercial
information about the goods, such as transport
document numbers,  consignor/consignee
names, markings and numbers, number and
type of packages, quantity and description
of goods, may be used in place of the load
declaration itself.

(see “Cargo manifest”)

(Trade Facilitation Terms: An English — Russian
— Chinese Glossary, UNECE, 2019)

NAWHEPUWH (PENCUWAH) AYUNT

OHOep [Jaautan [anaiH xemner OHroloop
TOFTMON  LUarMiH  XyBaapuap  TOrTMon
mMaplpyTaap 6apaa T33BIpNax YANYMIraa.
“TOHIMCUIH LWyramblH T33B3P” raX GOMHO.
(Xymangaar xeHreBunex Hap TOMbEOHbI aHrIu,
opoc, xatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)

(TAHMUCUIAH) LUYTAMbIH T33B3P

XaBnaH HUATNAX Oytoy eep Oycan apraap OfoH
HUIAT3A caHan GONroCoH TA3BPUNH YAMYMITI3.
YYHO ONOH HWWT3A XYPTIanTaw Aanang
rapax UarMiH XyBaapunH pJaryy [JypAcaH
GOOMTYyabIH XOOPOHA TOTTMOM XyBaapwap
sIBar ycaH OHroLHbl T33B3p XaMaapHa.
[PoTTepaamblH gypam]

FAANUAH MOAYYNAIT 3AACAH
TATBAPbIH ©PUAT BAPATQYYNAX (XAAX)
laanuiH  Ganlryynnarag Temnex  MeHrunr
raanuiH TaTBapblH OAOOMMAH XYBb XAMXK33
60M0OH MMNOPTbIH BapaaHbl YHUAr YHOSCM3H
3L3CN3H TOOLOX.

(Xypangaar XeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHrmu,
opoc, xsAtag rnoccapu, HYB-biH EBpoOnbIH
34WIAH 3acruiiH komucc, 2019 oH)

AYAAHbI MAHU®ECT

fIMap HaraH apraap, 3CXyn anb Har TI3BPUIMH
X3parcang advcaH avaaHbl xarcaant. A4aaHbl
MaHU(eCT Hb TI3BPUMH GapuMmTbIH adyraap,
MAr3arymiiH  GOMOH  XYNM33H aBaryuiiH - Hap,
Garnaa 6004NbIH TAMAAMNAras, TOO LUMPXAT,
ayraap, Tepen, GapaaHbl TOZOPXOWNONT
(buunrnan) 6a TOO XaMX33 33par GapaaHsbl
XygangaaHbl M333NNWIAr aryynHa. AvaaHsbl
MaHWUECTbIr  avyaaHbl M3AYYNTMAH  OPOHA
X3parnax 60Ho.

(“Cargo manifest™bir y3)

(Xypangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHImu,
opoc, xdAtag rnoccapu, HYB-bH EBpoOnbIH
3AMNH 3acruiH komucce, 2019 oH)
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LOADING INSTRUCTIONS

Instructions on where or how specified
packages or containers are to be loaded on a
means of transport.

[UNTDED]

LOGISTICS

The optimization of transport, storage, handling
and packaging of goods and services from
the point of origin to the point of consumption.
Essentially, logistics is about getting the right
thing, in the right place, for the right price.
Logistics is the part of supply chain management
encompassing transport and inventory, while
only barely dealing with the production process

LOGISTICS PACKAGE

A self-contained wrapping or container within
which goods can be contained for logistics
purposes, such as a box or a barrel which can
be filled, partially filled or empty.
[UN/CEFACT/CCL]

LONG-TERM CONTRACT

Contract providing for the supply of goods by
batches over a long period, for example, more
than two years.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

AYAA AYUX 3AABAP

3aacaH cas 6oogonTon a4aa Gyry YAHMANTWIAT
SIMap Har TI3BPUIH X3P3rcany XaaHa, X3pxaH
auux Tanaap 3aacaH 3aasap.

[HYB-bIH XyoangaaHsl M3A33NUIAH
3MeMeHTYYAuUNH Nasnax]

JIOXUCTUK

Bapaa  T33B3pnax, xagranax, apunad
xamraanax (3eesepnex), caBnax, MeH

YANUMN33 y3yynax axunnaraar rapan yycnuiH
Laraac XxaparnasHui  uar (bapaa  mnrasx
Laraac XynasH aBax Lar) XypTan OHOBYTOM
30XMOH Oaiiryynax. YHAC3HA3 NMOXMUCTUK 6on
36B 3YWNWIAT 36B rasap Hb 36B YH33p aBax
Tyxal tom. JloxucTuk 6on 6apaa HuMyynax
CYIMKI3HN MEHEXMETUIMH HAr Xacar oM. YYHA
T33B3p GonoH Gapaa matepuanbiH YAMYUIraa
xamaapHa. YWnaBapranuiH npouecc YYHA
Gapar xamaapanryin om.

NOXUCTUKUAH 30PUNYNANTTAN CAB
BOOAON

Xavpuar, TOpX 3X M3T  NOXUCTUKUIH
3opuynantaap 6apaa xuiix cas 6oogon Bytoy
YMHranar. OAraap Hb AYYP3H, 3CXyn AyYPaH byc
avyaartal, 3cXyn X00CoH baiix 6onHo.

[HYB-bIH Xymangaar xeHreB4niex 60MoH Laxmm
Or3HecuinH TeB/YHACAH OypAan XaCruinH caH]

YPT XYTALUAAHbI F'3P33

YpT XyrauaaHbl TypLl, Xuwaanban, Xxoép
XUM33C [93W  xyrauaang 6Gapaar Garuaap
(6eemeep) Hb HUNMYYNAX TyXaW rapas.
(Xyoangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHrK,
opoc, xatag rnoccapw, HYB-biH EBponbiH
34MIH 3acruinH kommcc, 2019 oH)
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MACHINE-TO-MACHINE (M2M)
COMMUNICATION

M2M communication is used for automated
data transmission and measurement between
mechanical or electronic devices, without
human interaction.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

MANIFEST

A list of all goods loaded for transportation onto
a means of transport in one location and which
have a single certain destination (or a list of
passengers). It combines all bills of lading for
goods on a vessel. The number of manifests
onboard a vessel should equal the number of
different travel routes.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

MANUFACTURING INSTRUCTIONS
Document issued within an enterprise to initiate
the manufacture of goods to be offered for sale
or otherwise supplied to customers.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

MARKING

Letters, numbers, and other symbols placed on
cargo packages to facilitate identification. Also
known as marks.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

MALLMH XOOPOHObIH XAPUITUAA
Xoneoo

MalmH  xoopoHAbIH  Xxapunuaa  xon6oor
MeXaHuK, 3CXyll  LaXum  X3parcnyyauiH
XOOPOHA XYHMIA OPOMLOOryirasp aBTOMaTaap
M39371311 AamKyynax 60MoH XaMKUIT XUINX3L
awurnaaar.

(Xymangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHMK,
opoc, xsatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
34MIH 3acruiH kommcc, 2019 oH)

MAHU®ECT

Har rasap O6aliraa smap Har T33BpWIiH
xaparcang adyyncaH Oerees TOZOPXOW HaIr
YUIMIANa3P TI3B3PNaX Oyx ayaaHbl xarcaant
(acxyn Byx 3opunrymiiH xarcaant). YyHa smap
Har ycaH OHroLoHz Gairaa 6apaaHbl T33BPUIAH
Oyx GapuMTBIr HArTracaH BariHa. AmMap Har ycaH
OHrOLIOH [93p Bariraa MaHNECTLIH TOO Hb 66p
©6p asnbiH MapLUPYTbIH TOOTON Wxun BarHa.
(Xymangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbLI aHMK,
opoc, xstag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
34MIAH 3acruinH kommcc, 2019 oH)

YANOBIPNAr4ymiiH 3AABAP

XyoangaH Gopnyynax caHan Taswx, yryi 6on
YANYAyynary Haptaa HWAMYYnax 30puUnroTou
Gapaar yinasapnaxuinH Tyng anb Har ax axymiH
H3MK (YVNAB3PUWIAH rasap)-blH XypasH4 YANAC3H
Onunr Gapumr.

(Xymangaar xeHreB4Ynex H3p TOMbEOHbI aHK,
opoc, xatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
34MIAH 3acruinH kommce, 2019 oH)

TIMOIArNarad

Anrax TaHUX axnblr XEHreBuNeX 30pUIIroop
ayaaHbl caB 60040M [93p TaBbCaH YCar, TOO,
Bycap anrax Tamzar. bac Tamaar rax Hapnaaar.
(Xymangaar xeHreB4unex Hap TOMbEOHbLI aHrnK,
opoc, xatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
3[WiAH 3acruiiH komucc, 2019 oH)
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MARITIME PERFORMING PARTY

A performing party to the extent that it performs
or undertakes to perform any of the carrier’s
obligations during the period between the arrival
of the goods at the port of loading of a ship and
their departure from the port of discharge of a
ship. An inland carrier is a maritime performing
party only if it performs or undertakes to perform
its services exclusively within a port area.
[Rotterdam Rules]

MASTER AIR WAYBILL (MAWB)

A transport document, which is used in air
shipments, issued and signed by the air cargo
carrier or its agent, generally on a pre-printed
carrier’s air waybill format, evidences the terms
and conditions of the carriage of goods over
routes of the carrier(s).

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

MASTER BILL OF LADING (MBL)

A transport document issued by main carrier
of goods or his agent on receipt of goods from
a freight forwarder to deliver at destination as
per agreed terms, generally on a pre-printed
carrier’s bill of lading format. It evidences the
terms and conditions of the carriage of goods
between port of loading to port of discharge.
(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

MASTER DATA EXCHANGE STRUCTURE

A collection of information structured in such a
way that it covers the data exchange structures
required by users within the Reference Data
Model domain, such as the Supply Chain. From
the Master Data Exchange Structure Different
Business Data Exchange Structures can be
derived.

TOHIMCUWH (AANAWH) T33BPUIAH
FYWUSTrary 1an

[YAUSTrary Tan Hb ycaH OHrouplr avaanax
6ooMT g33p Gapaa MPC3H Laraac ycaH OHrou,
yeneenex 60OOMT [33p3ac bapaar sByynax
XYPTaN XyrauaaHg T3B3PMaryuiiH anb Har
YYPIWAr ryMU3Trax, 3CXyn rymuaTraxasp yypar
aBax XaMX3sHA ApwraaHa. [yHWiA To3Bapnary
Hb 36BX6H anb Har (ycaH) 6oomTtbiH 6ycag
©OPUIAH YANUUAT33r y3yynax Oyry y3yynaxasp
YYpar aBcaH 6011 TOHIMCUIH (JanaiiH) T99BPUNH
rynuatrary tan 60sHo.

[PoTTepaambiH gypam]

ATAAPbIH T93BPUAH YHAC3H BAPUMT

AraapblH a4aaHg Xaparnagsr, epeHxunaee
TI9BPMIAMY33C YpbAUMNIaH X3BM3C3H araapblH
TI3BPUIIH GapUMTLIH MasrtTaHg 433p araapblH
ayaa TI9BIPNArY Oywy TyyHUA areHTaac
YANO3X, TrapblH  ycar 3ypcaH  T33BPUMH
Onunr 6apumTt. OH3 Onunr GapumTag TyxamnH
T33BIPMArYMAH  MapwpyTbiH  daryy 6apaa
T39BIPNaX 6030/, HEXLeNUIAT 3aacaH baliHa.
(Xymangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbLI aHMH,
opoc, xatag rmoccapw, HYB-biH EBponblH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)

T33BPUWH YHOCOH BAPUMT

EpeHxuiigee  TI9BpMar4asc  ypbayunad
X3BMAC3H T33BPUNH  BapUMTbIH  MasrTaHg
[33p YHAC3H Gapaa Ta39Bapnary Oywy TyyHWRA
areHtaac Gapaar TyxalWnaH TOXMPOMLCOH
HEXLeNUIH faryy TOAOPXOW YMrNanasp Xyprax
erexeep T33B3p 3yyyaac XyNasH aBCcaH [apym
YANACSH TISBPUIAH Buumr Gapumt. SHa Guuur
OapumTag avaa aunx 6oomTooc ayaa Oyynrax
6ooMT xoopoHp Oapaa T33B3pnax 6Gonson,
HexLenuir 3aacaH 6anHa.

(Xynangaar xeHreB4unex Hap TOMbEOHbLI aHMK,
opoc, xsatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
34WIAH 3acruiiH komucc, 2019 oH)

M303313,1 connunuox YHAC3H BYTal
YnrapumncsH gata  mogenb  (YNrapumncaH

ereranuiiH  3areap)-blH  JOM3WHbI  XYP33HA
X3PArNaryauiH Waapanara XaHracaH
M323M19N  conunuox  OyTuwir, Tyxanmn6an
Oapaa  HWANYYMaX  CY/MK33r  xamapcaH

Gavignaap OyTaunaracaH (watancaH byTauTan)
M3A33MMIAH Lyrnyynra.

184



English- Mongolian Glossary of Trade Facilitation Terms

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

MATE’S RECEIPT

Document issued by a ship’s officer to
acknowledge that a specified consignment
has been received on board a vessel, and the
apparent condition of the goods; enabling the
carrier to issue a Bill of Lading.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

MEANS OF TRANSPORT

Particular vehicle, vessel or other device used
for transport of goods or persons.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

MEANS OF TRANSPORT FOR
COMMERCIAL USE

Any vessel (including lighters and barges,
whether or not shipborne, and hydrofoils),
hovercraft, aircraft, road vehicle (including
trailers, semi-trailers and combinations of
vehicles) or railway rolling stock, which is used
for the transport of persons for remuneration
or for the industrial or commercial transport of
goods, whether or not for remuneration.

Magaeanan  conumnuox — YHOC3H  OyTudac
Magaanan conunuox OM3HeCUnH sSIH3 OypuiiH
OyTuyyamar  raprax —aBax  GOMOMXTOW.

(Xymangaar xeHreB4unex Hap TOMbEOHbI aHMK,
opoc, xatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
34MIH 3acruiH komucc, 2019 oH)

YCAH OHIOLHbI AXNTAFYUAH YANOC3H
BAPUMT (LUTYPMAHbI BAPUMT)
(TACAJIBAP)

3aacaH avaar ycaH OHFOLOH [33p XYMN33H
aBcaH 6Gonoxbir, MeH xonborgox GapaaHbl
ragaag Gananbir XynasH 3eBLUeepY, YcaH
OHrOLHbl axnarywiiH ymnacaH ouunr 6apumrT;
YYHWIAT YHASCMOH TO3BPUIMH BapuMT yNnaaar.
(Xymangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHMK,
opoc, xatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
34MIH 3acruiH komucc, 2019 oH)

TO3BPUUH X3PArcan

Bapaa, xyH T99BO9pnax  3opuynanrtaap
awwvrnagar TOAOPXOW H3r aBTOMALUMH, YCaH
OHroLi, Bycap xaparcan.

(Xymangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHMK,
opoc, xatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
34MIAH 3acruinH kommcc, 2019 oH)

XYOANOAAHBI YAN AXWUNNATAAHA
ALLUUIMAX 30PUYNANTTAA TO3BPUUH
XopParcan

XyMyycuiir - TenbepTalt  T33BIPNax, ICXYI
YNNAB3PNANNIAH byroy XygangaaHbl
3opuynantran Gapaar TenbepTa;l, 3CXyn

TenGepryin TI3B3PNaX 30puynantaap OJOH
YNCbIH T33B3PT awwmrnax Oyid anueaa xerner
OHrol (YyHO eepee siBhar, 3CXyn YMpargax
ABdar NUXTEP GOMOH avaaHbl YMPYYN OHroL,
TYYHYN3H HWCOSM 3aBb XamaapHa), XMANCAH
araap [93p XeBery OHrol, araapblH Xener,
aBTOMaLWMUH (YYHA YMpryym, Xarac uupryyn,
MeH aBTOMALLMHbI XOCIOfl XamaapHa), 3CcXyn
TemMep 3aMblH Xenex OypangaxyyH.
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Notes:

1. Customs formalities applicable to means of
transport for commercial use are dealt with in
Annex A.3. to the Kyoto Convention of 1974 and
Specific Annex J, Chapter 3 of the revised Kyoto
Convention. Those Annexes cover means of
transport for commercial use which are used in
international traffic.

The definition of “means of transport for
commercial use” in those Annexes includes
normal spare parts, accessories and equipment,
as well as lubrication oils and fuel contained in
the normal tanks, when carried with the means
of transport for commercial use.

2. In some countries, the term “conveyance”
is used with the same meaning as “means of
transport for commercial use”.

3. See Commentary 3 to Article 1, Annex C of
the Istanbul Convention.

MEANS OF TRANSPORT FOR PRIVATE
USE

Road vehicles and trailers, boats and aircraft,
together with their spare parts and normal
accessories and equipment, imported or
exported exclusively for personal use by the
person concerned and not for the transport of
persons for remuneration or the industrial or
commercial transport of goods, whether or not
for remuneration.

Note:

Customs facilities applicable to means of
transport for private use are dealt with in Annex
F.3. to the Kyoto Convention of 1974 and in
Specific Annex J, Chapter 1 of the revised
Kyoto Convention. These Annexes cover
private means of transport which are imported
or exported by travellers.

Knu:

1. XymangaaHbl yin axwnnaraadg awuriax
3opuynanTTa TO3BPUNH XAPIrcang mepaex
raanuiiH €c XypMblH axwnnaraaHbl Tanaap
1974 OHbl KMOTOrMAH KOHBEHLMWH XxaBcpanT
A.3-T, MBH WMH3YN3H HampyyncaH KnoTorumH
KOHBEHUMWH Tycran xascpanT J-runH 3 gyraap
Bynart 3aacaH 6angar. OArasp xaecpantaj
GapaaHbl OMOH YNCbIH XeAenreeHs almrnagar
XyganaaaHbl T33BPUIMH X3Parcan xamaapHa.
OOrasp  xaBcpanTblH - “Xydangaadbl  yiAn
axunnaraang awmrnax 3opuynantTan
T33BPUIH X3Parcan” racaH TOLOPXONSTONTOA,
XyoanfaaHbl TyxalH T33BPUAH X3parcang
aBY siBaa epauviH canbar, Tycnax, garangax
X3PArcan, MeH TYNLWHWIA X3BUIAH caBaHz bairaa
wartaxyyH OOMoOH TOCOMrOOHbI  MaTtepuan
xamaapHa.

2. 3apum ync opoHp “3eex xaparcan” ragar
yraar - “XygangaaHbl - YAN  axwunnaraasg
awmrnax 3opuynantran T33BPUIAH x3parcan”
FAC3H yTraap Xaparnagar.

3. CtambynblH KoHBEHUMIAH C xaBcpanTbiH 1
Ayrasp 3ynnuinH TanndapbiH 3-bir y3.

XYBWUWH X3P3rN33HUNA T33BPUUH
X3Parcan

Xonborgox aTra9, 36BX6H XYBWIAH
X3PArnasHag  30puynaH  opyyncaH, — acxyn
rapracaH aBTOMalUMH OOMOH uMpryyn, 3asb,
HUC3X OHrol, TAATd3PWIAH Canbar, epawuiH
fdarangax 00foH TOHOr X3aparcan. XyMyycuir
TenbepTal T33BIPNSX TIIBPUIMH  X3PIrcarn,
MeH YWANAB3PNSNWMAH, 3CXyn  XyAangaaHb

3opuynantrtai  Gapaar TenbepTan, 3acxyn
Tenbepryn TI3BIPMAX TIIBPUIH XIPArcan yyHa
Xamaapaxrymn.

Knw:

XYBUAH  X3parnasHUN  TI3BPUNH  X3parcang
Xonboraox raanuiiH Taatal HeXUNUAH Tanaap
1974 oHbl KMOTOrMNH KOHBEHUMWH XaBcpanT
F.3-T, MBH LUMHAYN3H HampyyncaH KnoTormiH
KOHBEHUMIH Tycraw xaBcpanT J-ruitH 1 gyrasp
Oynart 3aacaH Gampar. Oarasp xascpantag
30PYMrYUNH OpYYrcaH, 3CXyN rapracaH XyBUMH
TI9BPUIH X3PArcan xamaapHa.
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MEDICO-SANITARY INSPECTION

Inspections exercised for the protection of the
life and health of persons, with the exception of
veterinary inspection.

International Convention on the Harmonization
of Frontier Controls of Goods, 1982, Chapter |

MFN - MOST-FAVOURED-NATION
TREATMENT

Article | of the GATT 1994 requiring countries
not to discriminate between goods on the basis
of their origin or destination.

METHODS OF CUSTOMS VALUATION

The methods of Customs valuation of imported
goods are defined in detail under the frame of
the WTO. Article VIl of GATT-1994 and the
Agreement on the implementation of article
VIl of GATT-1994 provide for legal rules in this
area.

[WTO/CUSVAL]

MINIMUM BILL OF LADING (MIN. B/L)

A clause in a Bill of Lading which specifies the
least charge that the carrier will make for issuing
a lading. The charge may be a definite sum or
the current charge per ton for any specified
quantity.

(Trade Facilitation Terms: An English — Russian
— Chinese Glossary, UNECE, 2019)

MIXED CARGO

Two or more products carried on board of one
ship

(Trade Facilitation Terms: An English — Russian
— Chinese Glossary, UNECE, 2019)

MIXED CREDIT

Financing package in which concessional rate
and market rate loans are combined.

(Trade Facilitation Terms: An English — Russian
— Chinese Glossary, UNECE, 2019)

AMHIN3r, 3PYYN AXYWH XAHANT
(LWANTANT)

Man aMHanruiiH xsiHanTaac bycag, XyMyYCuiiH
aMb Hac, 3pyyn MIHAMIAT Xamraanax 30punroop
ryMUaTrax Oyn xsHanT (wanran).

BapaaHbl XUnWH XsaHanNTbIH YU axunnaraar
ysangyynax Tyxan OflOH YrncbiH KoHBeHL (1982
OH), 1 oyrasap Gynar.

YHOASCHUWN HIH TAANAMXKTAM HexLen

Ync opHyyn Gapaar xaaHaaC WpC3H (rapan
YYC3M), 9CXyn Xaa XYPAXMUr Hb YHAACMSH
AnraBapnaH ragyypxaxryn 6aixelir waapggar
1994 oHbl TXEX-uiH | 3ynn.

TAANUAH YHINT33HWUM APTYY[,
MmnopTelH  GapaaHbl raanuitH  YHAMra3HUN
apryyobir - OXB-blH  XYP33HA  A3MrapaHryu
TOOOPXOMNCOH Ganpar. OH3 YMIMAnuAH  3pX
3ynH yHAcwir 1994 onbl TXEX-unn VII 3yin,
1994 oHbl TXEX-uiiH VII 3ynnuir xapankyynax
TyXaW xananuaapT 3aacaH banpaar.
[OXB/TaanuiH yHaNras]

XAMIMAH BATA YHUAH OYHTON
T33BPUUH BAPUMT

TaaBapnary T3BPUNH  GapuMT  yIANasxag
Mepaex xamruiH 6Gara TenGepuir 3aacaH
T33BPUINH GapuMT faxb 3aant. JH3 Tendep Hb
TOOOPXOW H3Ir MBHIreH [yH, 3CXYN TOA0PXON Har
TOO X3MX33HA 30pUynaH TOHHOOP TOrTOOCOH
0[00ruinH Tenbep Haix 6oMHo.

(Xymangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbLI aHMK,
opoc, xatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
34MIH 3acruinH komucc, 2019 oH)

XOINMUMOTI AHAA

Har ycaH OHrouHbl TaBLaH 433p T33B3pnax Oy
X0€p Bytoy TYYH33C A33L BYTa3rA3XYYH.
(Xymangaar xeHreB4unex Hap TOMbEOHbI aHMK,
opoc, xatan rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
34MIAH 3acruinH kommcc, 2019 oH)

Xonumor 333

393nMiNH XeHrenenTTamn XyBb X3MX33 OOMNOH 3ax
3393MNAH XYBb X3MXK33I HArTraC3H CaHXYYrUiH
bary,

(Xymanpaar xeHreBunex Hap TOMbEOHbI aHIMH,
opoc, xatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
34MIAH 3acruiH kommce, 2019 oH)
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MODALITY

A way to proceed. In WTO negotiations,
modalities set broad outlines — such as formulas
or approaches for tariff reductions — for final
commitments.

(Trade Facilitation Terms: An English — Russian
— Chinese Glossary, UNECE, 2019)

MODE OF TRANSPORT
Method of transport used for the carriage of
goods and passengers.

(Trade Facilitation Terms: An English — Russian
— Chinese Glossary, UNECE, 2019)

MODEL LAW ON ELECTRONIC
COMMERCE

This model law has been prepared in the
framework of UNCITRAL in 1996. It establishes
the legal norms and rules for the recognition of
contracts developed using electronic means. It
defines: the rules for resolving disputes on such
contracts, the characteristics of the original
document, rules for recognizing electronic
signatures and their acceptability for any legal
and administrative procedures. It establishes
the admissibility of documents in electronic
form for judicial and arbitration proceedings.
[UNCITRAL Model Law on Electronic
Signatures 2001] [UNCITRAL/EDI]

MONEY LAUNDERING

Money laundering is the process by which
the illegal source of proceeds is concealed by
means of financial transactions or any other
means to make it appear legitimate.

APTA 3AM

Tapud Gyypyynax apra 3am. 9H3 Hb OXB-bIH
XananuasHg Tapud Gyypyynax Tombéo Bytoy
apra 3am 33par epeHXWii 3apuMblr TOrTOOX
erger.

(Xymangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbBI aHIMH,
opoc, xatag rmoccapw, HYB-biH EBponblH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)

T33BPUWNH TePern

bBapaa, 3opuurdy T39BApNAX3a4  awwmrnagar
TI3BIPNANTUNH apra.

(Xynangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHMMH,
opoc, xeaAtag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
34WIAH 3acruiiH komucc, 2019 oH)

LUAXUM XYOANOAAHbBbI 3ATBAP
(YNr3PYUNCIH) XYYIb

OHaxyy 3arBap (ynrapumncaH) xyynuir HYB-
bIH ONOH YNCbIH XyAangaaHbl 3pX 3yWH KOMUCC
(KOHCUTPAI)-ooc 1996 oHp 6omnoscpyyncaH
Havgar. Yyraap uaxum apra xaparcan awurian
BanryyncaH rapaar XyrasH 3eBLU6BPex 9pX
3YNH X3MX33 BOMOH AyP3AM XYPMbIr TOFTOOCOH
Gavipar. Haxyy 3areap (YnNrapuyuncaH) xyynba
Japaaxb 3yAnuir ToAOPXOncoH Ganaar: Tuiim
rap3aTan xonboraAcoH MapraaHbIr WUIAAB3PIaX
OYP3M, XUHX3HS Orunr GapyMTEIH MEH YaHap,
LaxMM rapblH YCIUAr XYN33H 36BLU6epPex
AYPaM, TOAr3SpUAr anmBaa 3px 3yWH GOnoH
3axupraaHbl TOPUM KYPMbIH —axwnnaraaqg
XYN33H 36BLLOOPEX TyXal. JHI Hb Liaxum Guuur
BapuMTBIr WYYXWUAH 60NOH apbuTpbiH LIYYH
Tacnax ywn axunnaraaH XyrnasH 3eBLI6epex
Hexuenuir Bypayynaar.

[HYB-bIH OnoH yncbiH XyAanaaaHsl 3pX 3yiiH
komucc (KOHCUTPAN)-bIH Llaxvm rapbiH yCrniiH
Tyxan 3arsap xyynb, 2001 oH] [FOHCUTPAJl/
©reranuiir uaxuMaap Conmnuox]

MEeHIe YTAAX

“MeHre yraax” ragar Hb OproOrbiH Xyynb 0Oyc
3X YYCBIpWUII Xyynb ECHbl M3T Xapargyynax
30pPUMTOOP CaHXYYMUAH TYWAraSHWA apraap,
acxyn anueaa Oycap apraap HyyH gangnax
axwunnaraa 6omnHo.
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MOST-FAVOURED-NATION PRINCIPLE

The most important legal principle on which
WTO activities are based. In an expanded
form, the MFN principle is contained in Article |
of the GATT 1994 and in Article Il of the GATS:
“any advantage, favour, privilege or immunity
granted by any contracting party to any
product originating in or destined for any other
country shall be accorded immediately and
unconditionally to the like product originating
in or destined for the territories of all other
contracting parties.”

[WTO/MFN]

MOST-FAVOURED-NATION TREATMENT
The principle of not discriminating between
one’s trading partners.

[GATT Article I] [GATS Article II] [TRIPS Article
4]

MULTIMODAL TRANSPORT

Carriage of goods by at least two different
modes of transport. Kind of movement of cargo
using various modes of transport, as well as
handling services within a single system

MULTIMODAL TRANSPORT BILL OF
LOADING /LADING

Negotiable document evidencing a contract
for the performance and/or procurement of
performance of multimodal transport and
delivery of goods, the taking in charge of the
goods by the multimodal transport operator
and an undertaking by him to deliver the goods
in accordance with the terms of the contract.

YHO3CHUIN HIH TAATNIAMXXTAM 3APYUM
OXB-biH YN axunnaraaHbl yHO3C ©OONCOH
3pX 3YWH XaMrMnH Yyxan 3apyum. YHOSCHMiA
HOH TaanamXTal 3apyMM Hb ©preTreceH
xan6apaspas 1994 oHbl TXEX-uiH | 3ynn,
YANUunrasHui Xyaanaaabl epPeHxXuI
XananuaapunH Il 3ynng Tyc Tyc TycrargcaH
Ganpar: “XenanuaH TOXMpOry anveaa Har
Tanaac anb Har eep OPHOOC rapan yycanTaw,
acxyn TyyHA wnraax Oyn anueaa 6GapaaHzg
ONFOCOH [aByy Tan, TaanamxTal Hexuer,
[apxaH 3px, 3CXyn 9px SMObIr X3nanusH
Toxmpory Oyx TanmbiH HyTar [3BCrapasac
rapantam, 9CXyn 934rasp HyTar [3BCrapT
unrasx Oy wxun GapaaHg H3H Japyn, svap
Har 60M130Mrynrasp onroHo.”

[OXB/YHASCHUIA H3H TaanamxTa Hexuen]

YHO3CHWUA HOH TAANTAMXKTAN HexLien
OepuiiH  XxygangaaHbl  TYHWYYAd33  yn
AnraBapnax 3apyum.

[TXEX-niH | 3ynn] [YAN4unraaHwii xyaangaaHsi
epeHxun  xananuaapuiid 1l 3yin]  [OtoyHsl
OMUMAH 9PXMIH XydangaaTtad xonboracoH
acyyasblH TyXai XananuaspuiH 4 oyraap 3ymnn]

Xonumor T33B3P

Haap 3ax Hb T33BpUIH X0€p eep Tepen (aBTo
3am 6a Temep 3am, acxyn araapblH 3am 6a aBTo
3am, 3cxyn ycaH 3am 6a Temep 3am, I.M.)-uir
xocnyynaH 6apaar T33B3pnax. Ayaar T33BpUINH
XOPArCnuiiH  SH3 OypUNH TOPAUIT  alunurmaH,
MOH TYYHUM3H HAr CUCTEMUIH XYP33Hz Bapaar
apunaH xamraanax (3eeBepnex) yWnuunrad
almrnaH T33B3pnax (Xxe4enrex).

XONUMOT T33BPUIH T33BPUAH
BAPUMT

Xonumor T23Bp3sp OGapaa Xyprax rapas
Gonox Ouuur GapumT. OH3 Hb TEnOepwuiiH
(apranTuiH)  xaparcan (Tenbep TOOLIOOHHI
YHA3T uaac) O6onHo. 3H3 TrapasHuii  garyy
XONMMOr  T33BpWAH  onepatop  Gapaar
©6pWUIAH  M343N4  XYN33H aB4, xonbormox
T3P33HUIA [aryy Xyprax erex yypar Xynasgar.
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The document is issued by the Baltic and
International Maritime Council, subject to the
UNCTAD/ICC Rules for Multimodal Transport
Documents.

[UNCTAD/ICC]

MULTIMODAL TRANSPORT DOCUMENT
(MTD)

Document which evidences a multimodal
transport contract, the taking in charge of the
goods by the multimodal transport operator,
and an undertaking by him to deliver the goods
in accordance with the terms of the contract (in
compliance with the International Convention
on Multimodal Transport of Goods, not yet in
force).

[UN/A_33_45]

MULTIMODAL/COMBINED TRANSPORT
DOCUMENT

Generic term: a transport document used
when more than one mode of transportation
is involved in the movement of cargo. It is a
contract of carriage and receipt of the cargo for
a multimodal transport. It indicates the place
where the responsible transport company in
the move takes responsibility for the cargo,
the place where the responsibility of this
transport company in the move ends and the
conveyances involved.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

MUTUAL ADMINISTRATIVE ASSISTANCE

Measures taken by a Customs administration
on behalf of or in collaboration with another
Customs administration for the proper
application of Customs law and for the
prevention, investigation and repression of
Customs offences.

OH3 Ouuur GapumThir BanTUNH  TAHIMCMIAH
OpHyyAblH ©0moH OMOH YMCbIH  T3HMMCUIMH
(nanamH) 3eBneneec  XOnMMMOr  T33BPWIAH
Ouuur GapumTeiH Tyxan HYB-biH Xygangaa,
xerknuiH  bara  xypan  (KOHKTAL)/OnoH
YNCbIH XyAaniaaHbl TaHXUMbIH AYPMUIAH Jaryy
YANAOar.

[HYB-bH Xymanpaa, xerknuiH bara xypan
(FOHKTAL)/OnoH yncelH xyaanaaaHbl TaHXUM]

XONUMOT T33BPUAH BUYUT BAPUMT

Xonumor T33Bpaap Gapaa xyprax rapas 6omox
Onunr 6apumMT. SH3 Hb TENGEPUIAH (SPTANTUIAH)
xaparcan (Tenbep TOOLOOHbI YHAT Laac)
60nHO. QH3 rapa3HUI Aaryy XonMmor T33BpUIH
onepatop 6apaar eepuiH M3Aan4  XYNasH
aBY, XOnbOrgoX rapasHUNA HeXUeNMUiH aaryy
(opooroop xyuuH Terengep Gonooryn Gaviraa
Bapaar xonuMMor T33Bpa3p TIIB3IPNAX Tyxan
ONOH YNCbIH YNCbIH KOHBEHLUM 3aacHbl garyy)
XYPraX erex yypar Xynasaar.

[HYB/A_33_45]

XONUMOI/XOCOJNCOH T33BPUWH BUYUT
BAPUMT

HuiTnar onnronTt: ayaa xegenrexefd Haraac
[33LL TOPSIMIAH T33B3P OPOJILCOH TOXMONAoNa
awurnagar Ta3BpuMH  GapuMmT. 3OH3  Hb
TI9BPUMH T3p33 Gereeq XONMMMOr T33BPI3P
TI9BIPNIX ayaar XyasH aBax 6apumT GOSHO.
OH3 Hb TyXaliH ayaar siMap KOMMaHu XxaaHaac
Xaa XypTan xapuyLaH T33B3PI3C3H, MEH simap
TI9BPUIH X3PArcan allnrnacHbIr 3aaHa.
(Xymnangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHMMK,
opoc, xsatag rnoccapy, HYB-biH EBponbiH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)

BAWIYYNNATbIH XYPO3HA XAPUINLIAH
TYCNATLAA Y3YYN3X

[@aanunH Xyynb TOrTOOMXWAT 36B MOpPAeX,
raanuiitH  3epuneec ypbauunaH CIPrunnax,
TYYHUAr MepAeH luanrax, TacrnaH 30rcoox
30puNroop raanunH anb Har Ganryynnara
raanuiiH Heree BanryynnarbiH HOPUNH EMHEeC,
3CXYN TYYHTO# XaMTpaH X3oparkyynax apra
XIMXKI2.
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N

NAIROBI CONVENTION

(amended)

The expression commonly used to refer
to the international Convention on mutual
administrative assistance for the prevention,
investigation and repression of Customs
offences adopted by the Customs Co-operation
Council in Nairobi in 1977.

NAMED INSURED
Party which benefits from insurance coverage.
[UNTDED]

NAMING AND DESIGN RULES (IN XML)
(NDR)

Technical Specification that describes and
specifies the rules and guidelines that will
be applied by UN/CEFACT when developing
XML. This technical specification provides a
way to identify, capture and maximize the re-
use of business information expressed as XML
schema components to support and enhance
information interoperability across multiple
business situations.

[UN/CEFACT/NDR]

NATIONAL CUSTOMS ENFORCEMENT
NETWORK (nCEN)

A web-based, automated system developed
by the World Customs Organization (WCO) to
assist Customs administrations in collecting,
storing and exchanging nominal data and
information at national level.

HAWPOBWIAH KOHBEHL|

(HamanT eepunent opyyscaH)

l@anuitH XaMTbiH axwunnaraaHbl 3eBreneec
1977 oHg Hanpobu xoTHoo GartancaH
[@anunH 3epuneec ypbOyunaH CIprunax,
TYYHUAr MOpAeH Lanrax, TacfiaH 30rcooxop
GanryynnarelH  Xyp3sHA xapwnuaH Tycnax
TyXaW OfOH YNCbIH KOHBEHLMWAH TYr33Man Hap.

H3P 3AACAH OAATIYYNAIrY

[JaatrancliH HexeH Tenbepeec awmr XxypTary
Tan.

[HYB-bIH Xyoangaasbl
3neMeHTYYauWiiH nasnax]

M3A33NIAH

H3PN3X BONOH 3ArBAP TAPTAX OIYP3M
(XML-xyBbA)

HYB-blH Xynangaar xeHreBunex G60M0H Laxum
OusHecunH TeBeec XML ©GonoBcpyynaxag
X3parnax  AypaM, 3aaBpbil  TOAOPXOWIIK,
TOTTOOAOr TEXHUKUAH TOAOPXOMMONT. JHIXYY
TEXHWUKUIAH TOLOPXOMMONT Hb BU3HECUIH OMOH
TOXVMOMA0NA M3Z33NUIAH XapuiiLaH Xonborgox
BonomxTon GaianbIr OOMXKUXK, A33LUIYYNaX
3opunroop XML cxemuiiH Oypgan xacryyg
3 HIpNargax OU3HECUAH MIAIINNNIAT TaHMX,
TaTax, 337 39prasp AaxvH awmrnax 3ambir
raprax erger.

[HYB-bIH Xymangaar xeHreBunex 60MoH Laxmm
GuaHecuinH TeB/Hapnax GonoH 3arBap raprax

AYpam]

FTAANWAH BAATYYNNATbIH XYYNb
CAXWYNAX YHOICHUM CYMKI3

YHOSCHWIA  X3MXK33HL TOOOPXOM HIp, Xasr
Oyxuii M3A993, M333N3N Lyrnyynax, Xxagranax,
conunuoxop raanuiH banryynnarag Tyc 4exem
6onox 3opunroop [b-aac xerxyyncaH, Be6-g
CyypurncaH aBTOMaTXyyrncaH CUCTEM.
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NATIONAL TRADE AND TRANSPORT
FACILITATION COMMITTEE (NTTFC)
National Trade Facilitation Body; PRO
organization; National Trade Facilitation
Committee. An NTFB is a formally constituted
body where all public and private sector parties
who are interested in the country’s international
trade, multimodal transport, transit, logistics,
finance, agriculture, sanitary and phyto-sanitary
requirements, health, electronic business and
related topics can present their respective views
and problems, and seek, through consultation
and consensus, mutually agreeable solutions.
[UN/CEFACT/Rec. 4] [Art. 23.2 TFA]

Under the TFA, each WTO Member shall
establish and/or maintain a national committee
on trade facilitation or designate an existing
mechanism to facilitate both domestic
coordination and implementation of the
provisions of the Agreement.

[WTO/TFA]

NATIONAL TREATMENT

A regime of interstate economic relations in
which, on the rights of reciprocity, one State
grants in its territory to another State the
same rights, preferences and privileges as are
accorded to its own natural and legal persons
and merchant vessels.

[art. [ll, para. 1 GATT 1994] [WTO/NT]

XYOANOAA, TO3BPUWAT XOHreB4Ynex
YHO3CHWUIA XOPOO

Xynangaar XOHIeBYNex YHO3CHUIA
6anryynnara; PRO 0Gawryynnara; Xygangaar
XEHreBYMIeX YHA3CHWA X0poo. Xydangaar
XOHreBYnex yHA3CHUM Banryynnara Hb TyxamH
YNCbIH ONOH YMCbIH Xydangaa, Xormumor
TO9BIP, AAMXKYynaH eHrepyynax axwnnaraa,
NOXUCTUKUIAH YN axunnaraa, CaHxyy, Xe[4ee
aX axymn, ambTaH, ypramsibiH XOpUO L33PUIAH
Waapanara, 3pyyn MaHh, uUaxum OusHec
©0noH 34raspTan xamaapan Oyxun Bycag ywn
axwunnaraaHg xamaapantan TepuiH 6omnoH
XYBUINH X3BLUAWIH Byx Tan eep eepcauint y3an
60400 MNapXUAMK, OIPXLLIANTIN acyyanaa
TaHUNUYYIX, 3eBnengex OOMoH XapunuaH
36BLUMILEX 3aMaap XapunuaH XynasH aBu
Gonoxyny WWMAANG XYPSXWH Tenee siBaar
anbaH écoop GawryynargcaH 6anryynnara oM.
[HYB-bIH Xynangaar xeHreBunex 60noH Laxmm
6usHecuit TeB /3eBnemx Ned] [Xypangaar
XOHIOBUNOX X3NanuaapuinH 23 ayraap 3ywnuiH
2 faxb 3aanT]

Xymangaar XeHreBunex XamnanuaapuiiH aaryy
OXB-bH  mawyyH ©Oyp  yr  XananuaspumH
3aanTyyabir OTOOAA00 YANAyYnaH 30XuULyYIx,
X3PANKYynax sBgang TyC [O6eXeM  y3yynax
30pUMTOOp Xydangaar XeHreBunex YHO3CHUM
Xopoo Galryynax, MeH/acxyn ogoo Galiraaraa
YPrafuknyynaH — axwnnyynax, 9cxyn 0[oo
axunnax 0Oaiiraa siMap HArsH MEexaHWU3MbIr
TiM Bonrox EcTon.

YHO3CHUI HexXLen (3APYUM)

XapunuaH agun 6anx apxXunH YHOCH 433p Har
YINC ©6PUNH YNCbIH XYBb XYH, XYYNUAH 3Traaj,
XydanaaaHbl ycaH OHroLOHA Y3YYNATWAH agun
3pX, XeHrenenT, apx AMObIr Heree yrncasg eepunH
HyTar 49BCrap 433p Y3YYNAar yrc XOOPOHAbIH
3OWH 3aCTVAH XapunuaaHbl 43rT3M 1M,

[1994 oHbl TXEX-wiH Il 3ynnuid 1 gyraap
3aanTt] [AXB/YHA3CHUI Hexuen]
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NEGOTIABLE BILL OF LADING

A document evidencing a transport contract
between a buyer of transport services and
the provider of transport services, who
undertakes to deliver the goods in accordance
with the terms of the contract. This document
permits delivery of the goods to any person in
possession of the original endorsed negotiable
bill, which itself represents title to and control of
the goods. In this case the final receiver of the
goods may have changed from the originally
specified consignee due to a sale of the goods
during the transport process. As the ownership
of the goods is controlled by the carrier and
is not transferred to the final consignee until
actual delivery, the negotiable bill of lading
can also provide protective financial controls
for the seller of the goods. An example is the
Negotiable FIATA Multimodal Transport Bill of
Lading (FIATA-FBL), which is subject to the
UNCTAD/ICC Rules for Multimodal Transport
Documents, see ICC Publication No 481.

(See also Non-negotiable Bill of Lading)

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

TONEOPUNH (3PMINTITUMAH) X3P3Arcan
(TeNBE6P TOOLIOOHbI YHIT LIAAC)
BOJIOX TO3BPUAH BAPUMT

Ta3BpUH  YANUUArASHWA  Xygangar asary
GONOH T33BPUNH YANUUNTI3 Y3YYary XOEPbIH
X00poHA GanryyncaH T33BpuUH rapas HGonox
Onunr GapumT. Ta3BPUMH YANYMNTa3 y3yynary
Hb Yr r9p3sHUN HexuenuiH pJdaryy 6apaar
XYPraX erex yypar Xynasgar. JQHaxyy Ouuur
GapumT Hb xonborgox Gapaar  KUMHX3HI
OatanraaxyyncaH TenbepuiiH  (3PranTuiiH)
xaparcan (Tenbep TOOLOOHEI YHIT Liaac) bonox
T33BpUIiH BapuMTbIr 933mMwux Baiiraa anveaa
3733434 Xyprax 60nomx onrogor. Yr T93BpUiiH
GapumMT Hb Gac eepee TyxanH Bapaar emunex
3pX, MeH TYYHZ XSHaNnT TaBWX X3parcan
Bongor. OH3 TOXMONZONA X3P3B TyxalH bapaar
T3BIPMANTWIH ABUAL XydangaH bopnyyncaH
60N TyYHUAr XynasH aB4y Oyl SUCUIAH 3Tradg
H3p 3aacaH >XWMHX3HA XYN3aH asary Galixaa
6onuHo. TyxanH GapaaHbl 6MYNex JpXunr
TO9BIPNAry xaHagar 6ereeq yr apx Hb TyXaWH
Oapaar SUCUMH XYN33H aBaruymg GogmToop
XYPrax XypTan TYYHA WWIMKMXIYA Ty SHIXYY
TenbepuiiH  (3pranTuiiH) xaparcan (tenbep
TOOLIOOHbI YH3T Liaac) 60510x T33BpuinH 6apumTt
HbbacTyxanHbapaarxyganacaHxyganaardniiH
XyBb CaHXYYIWiiH Xamraanantranl XsHanTblH
Xaparcan 60mHo. YyHWiA Har xuwwas 6on TasBap
3yyydblH  HUATAMNAryyaMWH  ONOH  YICbIH
XONGOOHbI TONGEPUIAH (3PranNTUIH) X3parcan
(Ten6ep TOOLOOHbI YHAT Laac) 6onox xonumor
TO3BPUIAH T33BPUNH BapumT (T33B3p 3yy4yablH
HUArAMNAryyaunH OMOH  YNCbiH  Xon600o-Yr
XOn0OOOHbl TI3BPUIH OapuMT) M. IJH3IXYY
TO3BPUNH BapuMT Hb XONMUMOTr T33BPWUIH
Ouunr GapumtbiH Tyxan HYB-biH Xyaangaa,
xenknuiH bara xypan (KOHKTA)/OnoH yncelH
XydangaaHbl TaHXWMbIH - OYPaMA  HWWLC3H
GariHa. OnoH yncbiH XydangaaHbl TaHXMMbIH
xaBnan Ne 481-uir ys.

(bac  “TenGepuiH  (SPranTWIH)  X3parcan
(Tenbep TOOLIOOHbI YHIT Laac) Gyl TI3BPWUIH
BapumT’-bIr y3)

(Xyoangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHrK,
opoc, xatap rnoccapn, HYB-bH EBponbIH
34MIH 3acruiH komucc, 2019 oH)
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NEGOTIABLE ELECTRONIC TRANSPORT
RECORD

An electronic transport record:

(@) That indicates, by wording such as “to
order”, or “negotiable”, or other appropriate
wording recognized as having the same effect
by the law applicable to the record, that the
goods have been consigned to the order of the
shipper or to the order of the consignee, and is
not explicitly stated as being “non-negotiable”
or “not negotiable”; and

(b) The use of which meets the requirements of
Rotterdam Rules.

[Rotterdam Rules]

NEGOTIABLE FIATA MULTIMODAL
TRANSPORT BILL OF LADING (FIATA-FBL)

Document which evidences a multimodal
transport contract, the taking in charge of the
goods by the multimodal transport operator and
an undertaking by him to deliver the goods in
accordance with the terms of the contract. The
document can also be issued for unimodal sea
transport from port to port. The document is
issued by FIATA, subject to the UNCTAD/ICC
Rules for Multimodal Transport Documents,
ICC Publication No 481 [UNCTAD/ICC] [FIATA]

NEGOTIABLE INSTRUMENT

TONEOPUNH (APTMINITUMAH) X3P3Arcan
(TenseP TOOLIOOHbI YHIT LLAAC)
BONOX T93BPUUH LLAXMM BYPTIAN
[lapaax xan63apuiiH T33BPUIH Laxum BypTran:
(a) “3aaBpbIH garyy”, aCXyn “OpranTuiiH” r.M. yrc
OuumMracaH, acxyn TyxaiH GypTrang xamaapax
Xyynb  TOFTOOMXKOOP A33pX YICUAH aaun
yTratam 60noxbIr XynasH 3eBLUeepceH bereeq
fapaax ytra 6yxun eep bycap 30xux Xxannar
alwwmrnacaH: TyxaiH 6Gapaar avaa 6anTrary
(@uury komnaHu)-UNH 3aaBpblH Jaryy, 3cxyn
XYM33H aBar4yuiH 3aaBpblH Jaryy auyyrncaH,
MeH “apranTuiH 6yc’ Oyloy  “3pronTuiiH
X3parcan 6onoxryn” rax ToOAOPXOW 3aaraaryi;
M6H

(b) TyyHWIAr awmrnax He PoTTepaambiH 4ypMuir
Waapanarag HUMUax barraa.

[PoTTepaambiH aypam]

T33B3P 3YYYbIH HUAMAMNArYYAUUH
OJ10H YNICbIH XONBEOOHbI TEONEOPUIH
(9PFANTUNH) XOP3rcan (Tensepr
TOOLIOOHbI YHIT LLAAC) BONOX
XONUMOT T93BPUWH T33BPUWH
BAPUMT (T33B3p 3yyuabiH
HUWAr3IMN3ryyAMINH OJOH YNCbIH X0Nn600-Yr
XOn60OHbI T33BPUINH 6apuMT)

Xonvmor T33BpWiiH rapas 6onox Guunr Gapumr.
OH3 Tr3pa3HMA  Jaryy XONMMOT  T33BPUIAH
onepatop 6apaar eepuiH M3[aM4  XYM33H
aByY, Xxonborgox rapasHUN HeXUenunH paryy
XYPraXx erex Yypar Xynasgar. OH3 Ouuur
HapumTeir 6ac 600MTOOC BOOMTLIH XOOPOHA
ayaa TI9BIPISAAN AaH raHL AananH ToaBpUIH
Tepena 3opuynaH yingak 6onHo. QH3 Guunr
GapumThIr Ta3Bap 3yyYablH HUArSAMASTYYAWUIAH
OMNOH YNCbIH XONOOOHOOC XONMUMOT T33BPWUIAH
Onunr GapumTbiH Tyxah HYB-biH Xypangaa,
xerknuinH bara xypan (KOHKTAL)/OnoH yncelH
XygangaaHbl TaHXuMbiH AypaM, OnoH yncblH
XyaangaaHbl TaHXuMblH x3Bran Ne 481-uiH
aaryy ynnggaar.

[HYB-bIH Xymanpaa, xerxnuuH bara xypan
(FOHKTAL)/OnoH yncbiH xyganaaaHbl TaHXuM]
[ToaBap 3yyuydblH HWATAMIAryYAUNH OMNOH
YNCbIH X0n600]

TONBEOPUIH (SPTAINTUAH) X3P3Arcan
(TenseP TOOLIOOHbI YHIT LLAAC
BONOX X3P3arcan)
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NON-NEGOTIABLE INSTRUMENT

NEGOTIABLE TRANSPORT DOCUMENT

A transport document that indicates, by
wording such as “to order” or “negotiable”
or other appropriate wording recognized as
having the same effect by the law applicable
to the document, that the goods have been
consigned to the order of the shipper, to the
order of the consignee, or to bearer and is not
explicitly stated as being “non-negotiable” or
“not negotiable”.

[Rotterdam Rules]

NET WEIGHT

Weight (mass) of goods without any packaging.
[UNTDED] [UN/CEFACT/CCL]

NON-AGRICULTURAL MARKET ACCESS
(NAMA)

Topic of negotiations in the WTO.
[WTO/NAMA]

NON-AUTOMATIC LICENSING

Usually, a one-time permit to import or export
goods. Such a license is issued by a regulatory
body authorized to do so, at the request of the
firm importing or exporting the goods. Such
a license stipulates the main parties in the
trade transaction, the quantity and value of the
goods for which importation or exportation is
permitted, the country of origin or destination
of the goods.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

See “Automatic Import Licensing”.

TONEOPUNH BYC (3PM3NTUUH BYC)
X9P3rcaJ (TeNEeP TOOLOOHbI YHAT
LIAAC BYC X3Parcan)

TONEOPUNH (SPMINITUIAH) X3P3Arcan
(TeNB6P TOOLOOHbI YHIT LIAAC)
BOJIOX T99BPUAH EUYUT BAPUMT

Japaax xanbapuiiH Ta3BPUIAH Laxum GypTran:

“3aaBpblH garyy”, acxyn “oprontuiH” r.M. yrc
OnunracaH, acxyn TyxanH BypTrang xamaapax
Xyyfb TOrTOOMXOOP [33pX YrCUWH agwn
yTratan 60M0XbIr XyNaaH 3eBLUeepCceH berees
fapaax ytra 6yxun eep 6ycap 30xvx Xomnar
alwmrnacaH: TyxalH 6Gapaar avaa 6anTrary
(@unry KkomnaHw)-WAH 3aaBpblH Zaryy, 3acxyn
XYN33H aBaryuiH 3aaBpblH Aaryy advyyrncaH,
MeH “opranTuiH Oyc” Oyly  “OpranTuiiH
xaparcan 60n0xryn” rax To4opxon 3aaraaryin

[PoTTepaambiH gypam]

L3B3P XWUH

AnvBaa caB Googonryi (b6arnaa Googonryi)
GapaaHbl XuH (Macc)

[HYB-bIH XynangaaHsl M3A33UIAH
anemeHTyyaunH naenax] [HYB-bIiH Xygangaar
XeHreBunex OOMOH Uaxum Ou3HecunH Tes/
YHOC3H BYpaan X3aCrviH CaH]

X6[166 AX AXYWH BYC 3AX 333n[
HOBTP3X ACYYOAN

OXB-bIH Xananu33HU C3A3B.
[OXB/Xenee ax axyiH 6yc 3ax 33314 HIBTPAX

acyypan]

WMMOPTbIH LUYY[ BYC TYCIAA
3eBLleeprern onrox

Epenxuitinee ©Gapaa opyynax, raprax Har
yaaaruiH 3esLueepen. M nULEH3NAT TYYHWUIAr
onrox apx Byxunm Toxupyynary Ganryynnara,
xonborgox Gapaar opyyngar, acxyn rapragar
KOMMaHuWAH  XycanTasp  omrogor.  Wim
nUUEeH33n xonborgox xyaangaaHbl X3MNUAniH
YHOAC3H Tanyyd, opyynaxelr, 3CXyn rapraxbir
3eBLUEBPCEH DapaaHbl TOO X3aMX33, YHI, rapan
YYCINWIAH ync, acxyn TyxanmH Bapaar Xyprax
yncbIr 3aacaH baviaar.

(Xymangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHrK,
opoc, xstag rnoccapu, HYB-biH EsponbiH
3AWAH 3acruiiH komuce, 2019 oH).

“UIMNOPTBIH LWYYA NWLEH3 Onrox” ragruinr y3.
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NON-COMMERCIAL PAYMENT

International settlements on non-commercial
transactions executed at international prices
and tariffs or at domestic retail prices and tariffs.
(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

NON-DISCRIMINATION

Application of uniform terms of trade to all
counterparties, goods and services.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

NON-LINER TRANSPORTATION

Any transportationthatis notlinertransportation.
[Rotterdam Rules]

NON-NEGOTIABLE BILL OF LADING OF
WAY BILL

Document which evidences a multimodal
transport contract, the taking in charge of the
goods by the multimodal transport operator,
and an undertaking by him to deliver the goods
in accordance with the terms of the contract. A
non-negotiable bill of lading sets out a specific
consignee to whom the goods are to be shipped,
and does not itself represent ownership of the
goods. An example is the Nonnegotiable FIATA
Multimodal Transport Way Bill (FIATA-FWB),
which is subject to the UNCTAD/ ICC Rules
for Multimodal Transport Documents, see ICC
Publication No 481.

(see also Negotiable Bill of Lading)

APUIMXAAHbBI BYC TOIIEOP

OnoH yncelH  XygangaaHsl YH3  ©GomoH
Tapudaap, 39CXyn  OOTOOAbIH  KWKWIM3H
Xygangaanax yH3 605oH Tapudgaap XunracaH
apwkaaHbl Byc XAMUMUIAH yNC XOOPOHAbIH
Tenbep Toouor Gapargyynax.

(Xymangaar xeHreBunex Hap TOMbEOHbI aHriu,
opoc, xatap rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)

YN ANTAPBAPJIAX

Xamtpary 6yx Tan, 6yx 6apaa, byx yinumunrasHg
XyZanaaaHbl Har VXK HexLen Mepaex.
(Xypangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHrmu,
opoc, xdAtag rnoccapu, HYB-bH EBpoOMbIH
3AUNH 3acrninH komucce, 2019 oH)

(TOQHIMCUIH) LYTAMBIH BYC T93B3P

(TaHrMCWIH) WwyramMbiH T39B3p Oyc anuBaa
T33B3P.
[PoTTepaambiH aypam]

TONBEOPUIAH (APTANTUAH) X3P3Arcan
(TensepP TOOLIOOHbI YHIT LIAAC) BULL
T33BPUAH BAPUMT

Xonumor T33BpuitH rapaa 6onox Guunr 6apumr.
OH3 T3pa3HWii  [aryy XOnuMMOr — T33BPWIH
onepatop 6apaar eepuinH M343N4 XY33H aBy,
Xonborgox rapasHuin HeXLeNUIH Jaryy Xyprax
erex yypar xynasgar. TenbepuiH (3prantuiH)
x3parcan (tenbep TOOLOOHbI YHAT Laac) ouw
Oonox Ta3BpuH OapumTag TyxalH OGapaar
HOP [93p Hb adyyrnax TOAOPXOW Har XynasH
aBarumir 3aacaH bavix 6ereep TyxanH Gapaar
eMunIex IpXMAH Buumr Gonoxryn. YyHWi Har
KULWSS 60n Ta3B3p 3yyyablH HUArSMNAryYAUIAH
OMOH YNCbIH XONBOOHbI TONBEPUNH (SPTraNTUIH)
xaparcan (tenbep TOOLOOHbI YHAT Laac) buw
000X XONMMMOT T33BPUWH TIIBPUNH GapumT
(To9Bap 3yy4yablH  HWArAMMAryyaunH OnoH
YNCbIH X0n600-Yr xon600HbI T33BPUINH BapumT)
oM. OHAXYY TA3BpWIAH GapumT Hb Xomnumor
TOIBPUIMH Buymr GapumTbiH Tyxan HYB-bIH
Xynanpaa, xerknuiH bara xypan (KOHKTAL)/
OnoH yncblH XygangaaHbl TaHXUMbIH OypamMa
HUMALUC3H GanHa. OnoH YNCbiH XydangaaHbl
TaHXMMbIH X3Bn3n Ne 481-nir y3.

(bac  “TenGepwiH  (3PranTWiiH)  X3parcan
(Ten6ep TOOLOOHbI YHIT Liaac) 600X TIIBPUIAH
GapuMT’-bIr y3)
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NON-NEGOTIABLE ELECTRONIC
TRANSPORT RECORD

An electronic transport record that is not
a negotiable electronic transport record.
[Rotterdam Rules]

NON-NEGOTIABLE FIATA MULTIMODAL
TRANSPORT WAY BILL (FIATA-FWB)

Document which evidences a multimodal
transport contract, the taking in charge of the
goods by the multimodal transport operator,
and an undertaking by him to deliver the goods
in accordance with the terms of the contract.
The document can also be issued for unimodal
sea transport from port to port. The document
is issued by FIATA, subject to the UNCTAD/ICC
Rules for Multimodal Transport Documents,
ICC Publication No 481. [UNCTAD/ICC] [FIATA]

NON-REPUDIATION

A service that provides proof of the integrity and
origin of a data message or an authentication
measure that can be asserted to be genuine
with high assurance.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

TONEOPUNH (3PMINTITUMAH) X3P3Arcan
(TenbeP TOOLIOOHbI YHIT LIAAC) buLL
BONOX T99BPUNH LLAXMM BYPTIanN
TenbGepuiH  (SpranTuitH) xaparcan (Ten6ep
TOOLIOOHbI YHAT Liaac) 600X T33BPUNH LiaXnM
OypTran Guw 60M10X TA3BPUNH LaXnUM BypTran.
[PoTTepaambiH oypam]

T33B3P 3YYYAbIH HUArAIMNArYYAunH
OJOH YNCbIH XONBEOOHbI TONEOPUIAH
(9PFANTUIH) X3P3Arcan (Tenser
TOOLIOOHbI YHIT LAAC) BULL

BONOX XONUMOT T33BPUWH
T33BPUWAH BEAPUMT (T33B3p 3yyuabiH
HUAr3IMIATrYYAUIAH OJOH YNCbIH X0Nn600-Yr
XO0NOO0OHbI T33BPUIH GapuMT)

Xonmmor T33Bp33p Gapaa xyprax rapas 6onox
Bnumr 6apumT. SH3 Hb TENOBPUINH (APrINTUIH)
xaparcan (Tenbep TOOLOOHbI YHAT  Laac)
60MHO. SH3 rapaaHUI Jaryy XonmMmor T33BPUIAH
onepatop 6apaar eepuiiH M343N4 XYNa3H aBy,
xon6orgox rapasHuin Jaryy Xyprax erex yypar
Xynaagar. OH3 Ouumr 6apumTbir 6ac 6oomTooC
©OOMTLIH XOOPOHZ a4aa T33BIPNALAN AaH raHL
[JanavH T99BPUNH Tepena 30puynaH yingax
60nHo. OH3 Buumr BapuMTbIr TasBap 3yyyabiH
HUAFAMIATYYAUAH ONOH YNCbIH  X0NBOOHOOC
Xonvmor Ta3BpUNH Buunr GapuMTBIH Tyxan
HYB-biH Xygangaa, xerknuiH bara xypan
(KOHKTAL)/OnoH YNCbIH XygangaaHbl
TaHXMMbIH AypaMm, OnoH yncbiH XydanaaaHsl
TaHXMMbIH X3Bn3n Ne 481-niiH garyy ynngaor.
[HYB-biH Xymanpaa, xenknuiH bara xypan
(FOHKTAL)/OnoH yncelH xXygangaaHbl TaHXUM]
[ToaBap 3yyyablH HWArSMAAryy4auWiH  OMOH
yNCbIH X0n600]

MAPTFAAHTYH (YN HALAAIOAX) BAUOAN
Mapgaanan Oyxun meccexuiH OypaH OyTaH
Gagan GOMOH rapan  YYCIMAT  HOTIIOX
YAMUUAT33, 3CXYN  KMHXSHS rdgarT  MaL
utranTam Gaiix 6GaTanraaxyynanTbiH apra
XOMKI3.

(Xymangaar xeHreB4unex Hap TOMbEOHbI aHrK,
opoc, xstag rmoccapu, HYB-biH EBponbiH
34MIH 3acruiH komucc, 2019 oH)
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NON-TARIFF BARRIERS (NTB)

These are measures that have trade-restrictive
effects on trade in goods or services, but do not
involve tariffs. These include technical barriers
to trade and quantitative restrictions.

Non-tariff barriers, such as quotas, import
licensing systems, sanitary regulations,
prohibitions, etc. “Non-tariff measures” (NTMs)
become trade barriers, if they: involve red
tape/ complex procedures (example, trader
is requested to present a lot of documentary
requirements, instances  of  repetitive
submissions); create confusion among traders
on the meaning of the measure; are constantly
changed by the Government; inflate transaction
cost due to long waiting times, financial
expenses or other reasons.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

NON-TARIFF MEASURES

Trade policy measures other than ordinary
customs tariffs that can potentially have an
economic effect on international trade in goods,
changing quantities traded, or prices or both.
These may comprise any decisions by central
and local authorities, including methods for
implementing laws, regulations and other
normative acts (other than customs and tariff
measures) that affect the import and export of
goods, the volume, the commodity structure of
foreign trade, prices and the competitiveness
of goods, creating more restrictive conditions
for the trade in goods of foreign origin in
comparison with national products, or creating
different regimes for goods originating from
different countries. NTMs, understood as
defined by the UN-MAST (the Multi-Agency
Support Team) classification, are an important
tool for ensuring proper addressing of incidents
of market failure.

TAPU®bIH BYC CAA[l TOTIOP

Oaraap Hb Hapaa, yMnuunrasHun xygangaaHs
XyBbA Xydangaar xsisraapnax Henee y3yyngar
6onoBy TapudTan xonboory apra Xamxaa
toM. YYHZ XyQangaaHbl TEXHUKWIH caag ToTrop
B0MOH TOOH Xi3raapnant XxamMaapHa.

KBOT, UMNOPTbIH NWLEH3WIAH CUCTEM, 3pyyn
axyMH QypaM Xypam, XOpur r.M. TapudbiH Byc
caap Totrop. “TapudbiH Oyc apra xamx3a3” Hb
[apaax 3yinuir aryyrmx 6aBan xyaangaaHsl
caag ToTrop OOMHO: XyHO cypTan/HapwiiH
TOBOI TN ropuM Xypam (kuwaanban, xygangaa
3PXNArys3c Malw onoH Guuur GapumT raprax
erexunr xycax, ouyur 6apumTbIr ONOH AaxuH
rapraxk erexuiir Xycax); TOAOPXOW Har apra
X3MX33 Hb yTra aryynrblH XyBbA Xydanzaa
3pXNary HapbIr Teepergeng opyynax; T34Araap
apra xamxaar Tep, 3acraac baiiHra eepunnger;
YPT YydaaH XyrauaaHbl XYN33nT YYCracHUM
yriMaac, CaHxXyYruiiH 3apfan ecceHeep, 3CXyn
eep Oycap wanTraaHaap XanumunH epTer
3apaan HaMargax.

(Xypangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHrmu,
opoc, xsatap rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)

TAPU®bIH BYC APTA XOMX33

FaanuiiH XknpuinH Tapudaac eep, 6apaaHbl ONoH
YNCbIH XyAanfaan 34UNAH 3acruiiH HeneeTan
Gamx Oonsowryin Xxygangaadsl 604norbiH
apra xamxa3. 34rasp apra XamxasH4 Aapaax
3ynn xamaapy OOnHO: TeB, OPOH HYTIUMH
GaviryynnarslH anveaa LWWaBap, TYYHWIA [OTOp
Xyyfb, OYP3M XypaM, XM X3MX33 TOTTOOCOH
Oycag aKkTyyabir X3pamKyynax 30puIroTon
Oereep fapaax 3ying Henee y3yynax apryyn
(raanuiniH GONOH TapudbIH apra X3aMX33HIAC
Oycan): GapaaHbl MMMOPT, SKCMOPT, ragaang
XygangaaHbl xamxa3 60noH 6apaaHbl OyTaL,
GapaaHbl yH3 ©OonoH epcengex YandBsap,
YHOSCHWW  yANABIPNANUAH By TIaraaxyyHTaM
xapbLUyynaxag ragaagblH rapan  yycanTan
GapaaHbl Xygangaar UNyyTanrasp
Xsi3raapnacaH Hexuen 6un 6onrox, acxyn eep
©6p YNCbIH rapan yycanTtan 6apaaHa eep eep
narnam 6un 6onrox. HYB-biH OnoH areHTnarbiH
Teneenen Oyxunm Tycnax Garaac rapracaH
aHrUNIbIH aryy onnrorgox TapudbiH 6yc apra
X3MX33 Hb 3aX 333MWIAH YHaNTbIH acyyasbir
36B LUMINASX YyXan Xaparcarn oM.
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In general, NTMs are needed to fulfil the
regulatory and procedural requirements
for protecting the life or health of humans,
animals or plants (sanitary and phytosanitary
“SPS regulation); preserving the environment
and wildlife; ensuring national security; and
preventing deceptive and unfair practices.
In cases where these measures are needed
and justified, countries need to follow specific
provisions to ensure compatibility with the World
Trade Organization administered multilateral
trading agreements.

[UN-MAST] [WTO/UR]

NORMAL TANKS

The tanks designed by the manufacturer for
all means of transport of the same type as
the means of transport in question and whose
permanent fitting enables a fuel to be used
directly, both for the purpose of propulsion and,
where appropriate, for the operation, during
transport, of refrigeration systems and other
systems. Tanks fitted to means of transport
designed for direct use of other types of fuel and
tanks fitted to the other systems with which the
means of transport may be equipped shall also
be considered to be normal tanks (Annex C of
Istanbul Convention: Annex annex concerning
means of transport).

NOTICE OF CIRCUMSTANCES
PREVENTING DELIVERY (GOODS)

Request made by the carrier to the sender or the
consignee, as the case may be, for instructions
as to the disposal of the consignment when
circumstances prevent delivery and the return
of the goods has not been requested by the
consignor in the transport document.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

TapudblH Oyc apra Xamxa3 Hb EpeHXuMngee
Japaax 30punroTon AypaMm xypam 6oroH
TOPUMBIH LL@apanarbir xaHraxag xapar 6ongor:
XYH, aMmbTaH, 3CXyn ypramnblH amb Hac Bytwy
3pYyN M3HAMIT XaMraanax (aMmbTaH, ypramrbiH
XOpMo  U33puiiH  (SPS) xypam); Xyp3ansH
Oyn opunH GOMOH 33pnNar ambTaH, ypramnbir
JapxnaH xamraanax; YHOSCHUA — aloynrym
Bananeir xamraanax; XyypaH MaxancaH 60noH
wynapra Oyc npakTUKWAr xanax. JOarasp
apra XaMKasar X3aparkyynax Xapartan Gereep
YHO3CMANTaW raX y3Ban ync opHyya OanxuiH
XyZangaasbl 6airyynnarbiH XxyganaaaHbl OfoH
TanT X3nanuaspyyas4 HWALC3H  TOZOPXOM
3aanTyyaplr Mepaex ECTon.

[HYB-biH OnoH areHTnarbiH Teneenen Oyxun
Tycnax 6ar] [AXB/YpyreaiH ye war]

TYNLUHWUA X3BUIAH CAB

YINNABIPNard Hb TyXanH T33BPUIAH X3PArcanTan
agun 3arBapbiH  Oyx T33BPUMH  X3parcans
30pUynaH XMAC3IH, MeH XeAenryyp axunnyynax
OonoH 30xucTor OOM TIIBIPNANTUIAH ABLALA
XeprenTuinH cuctem 6onoH eep bycag cuctem
QXUNyynax 30puaroop  WartaxyyH — wyya
Xaparnax 6onomxTon baianaap xegenreeHryn
CyypunyyncaH CaBbil X3nH3. ©ep TepnuiH
LIaTaxyyH Ly YA Xaparnax 30punroop T33BpUiiH
X9parcang cyypwiyyncaH caB, MeH TyxaWH
TI3BPUIH X3PArcang TaBbCaH TApXyy eep
Bycag cuctemp TOXWMpYynaH CyypunyyncaH
CaBbll TYMWHWA XOBWAH CaB T3X Y3HI
(CtambynblH KOHBEHUMH XascpanT B.9. —
XYMYYHN3rviiH 30punroop opyynax bHapaaHsbl
Tyxaw xaBcpanr).

BAPAA XYPIraxa[ CAAQ BEOMX BYH
TOXUONANbIH TANAAP M3O3rAax
TaaBapnary a4yaa xyprax siBUag caaj yuvMpcaH
Gereen T33BpWH Ouumr GapumTag QypAcaH
Gapaa wnrasry yr avaar OyuaaH aBaxbir
Xycaaryn Toxuonpong xonborgox Gapaar
WMra3CaH 3Trasg, acxyn bapaa XynasH aeary
XOEpblH anb BGOMOMXTOWA Hb M3AArOdK, Yr
ayaar X9opX3H 3axupaH 3apuyynax Tanaap
3aaBap aBaxaap TaBbCaH XYCanT.

Xyoangaar XeHreBYnex Hap TOMbEOHbI aHrmy,
opoc, xatap rnoccapu, HYB-bH EBponbIH
34MIH 3acruiH komucc, 2019 oH)
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NOTICE OF CIRCUMSTANCES
PREVENTING TRANSPORT (GOODS)
Request made by the carrier to the sender
or the consignee, as the case may be, for
instructions as to the disposal of the goods
when circumstances prevent transport before
departure or en route, after acceptance of the
consignment concerned.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

NUMBER OF PACKAGES

Number of individual items packaged in such
a way that they cannot be divided without first
undoing the packing.

[UNTDED]

BAPAA T33B3PN3ax3J CAAL EOIX BYH
TOXUOoNAnNbIiH TANNAAP M3A3rAaX
Ta3B3pnary xapaB XonbOrgox avaar XynasH
aBCaHbl fapaa TYYHUAT T33BIPMAXUNH ©MHSe,
3CXyN TIIBIPNAX fBUAA Caand yuupcaH 6on
xonborgox Gapaar MArascaH 3Trasg, aCxyn
Gapaa xynasH aBary XoépblH anb 6omoMKTONA
Hb M3[3r43X, Yr avaar Xd9pXdH 3axupaH
3apuyynax Tanaap 3aaBap aBaxaap TaBbCaH
XYCaMT.

(Xypangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHrmu,
opoc, xeAtag rnoccapu, HYB-biH EBponbIH
3AWIAH 3acruiiH komucc, 2019 oH)

CAB 5OO[J1bIH TOO

bBarmaa 6oognbir 3agnaxrymrasp XacarnaH
XyBaax yn 6onox baanaap caBnacaH ag 3yiin
Tyc BYpWIH TOO.

[HYB-bIH XyoangaaHbl
3MEMEHTYYAWIH naenax]

M3A33NNUIAH
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O

OFFER

Written proposal of the seller or buyer to enter
into a contract. The offer contains all the main
conditions of the forthcoming transaction: name
of the goods, quantity, quality, price, terms of
delivery, delivery time, terms of payment,
nature of packaging and packaging. There are
two types of offer: firm and free.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

OFFER/QUOTATION

(see also offer; quotation)

Document which, with a view to concluding a
contract, sets out the conditions under which
the goods are offered.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

OFFICE EN ROUTE

Customs office where goods are imported or
exported in the course of a Customs transit
operation.

Note:

Annex E.1. to the Kyoto Convention of 1974
and Specific Annex E, Chapter 1 of the revised
Kyoto Convention.

OMISSION

Failure to act or give a decision required of the
Customs by Customs law within a reasonable
time on a matter duly submitted to them.

Note:
General Annex, Chapter 2 of the revised Kyoto
Convention

O®EPT BYKOY CAHAT
M9paa Gaviryynaxaap 30puUnroTon
Xygangardaac, acxyn XygangaH —asardaac

Ouurasp rapracaH caHan. OdepT (caHan)
Hb Mpasayng Ganmryynax rax Oy XanusviH
Japaax VYHACSH  HexXuenyyauir — aryyna:
GapaaHbl HA3p, TOO XAMX33, YaHap, YHI, bapaa
HUANYYNax (xyprax) Hexuen, 6apaa Xxyprax
Xyrauaa, TenbepunH Hexuen, caB 600a4sbIH
WwuHx Ganpan, cas 6oogon (barnaa 6oogon).
OdbepT Hb Oapaax Xoép xanbapTan OalHa:
xaTyy 60SoH YeneeTa.

(Xyoangaar xeHreB4unex Hap TOMbEOHbI aHru,
opoc, xsaAtag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
3[4WiAH 3acruiiH komucc, 2019 oH)

O®EPT BYIOY CAHAJI/YHUAH CAHAN

(6ac “odhepT Oytoy caHan’, “yHUAH caHan’™-bir
Y3)

lopas Gavryynax 3opunroop Gapaa caHan
Gonrox Oy Hexuenyyauir 3aacaH 6uyur
GapumrT.

(Xyoangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHrK,
opoc, xatag rnoccapu, HYB-bH EBponbIH

34MIH 3acruinH komucc, 2019 oH)

3AM OATYYX TAANUAH BAUTYYNNATA
FaanuitH famxyynaH eHrepyynax axunnaraaHbi
aBuag Gapaa MMMOPTIOX, 3CXYN 3KCMOPTIOX
raanuiH Gairyynnara.

Kny;
1974 oHbl KMOTOTMH KOHBEHLMUWH XaBcpanT
E.1, wwuH3unaH  HanpyyncaH  KuotoruiH

KOHBeHUMH Tycrai xaBcpanT E-ruitH 2 gyraap
Gynar.

ac yunpan

laanuinH Gawryynnara TyyHZ 30XuMX €coop
TaBbCaH acyyAnblH [Jaryy raanuiiH Xyynb
TOrTOOMXKOOP LUaapacaH €coop, 6onomxTon
XyrauaaHi Hb amXWx apra XxaMka3 asaarym
Oyloy sIMap HAraH LUMAABAp rapraaryi 6anx
aBgan.

Knw:

LnHa4naH HapyyncaH KnoTormitH KOHBEHLMIAH
EpeHxuin xaBcpanTbiH 2 gyraap 6ynar
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ONE STOP BORDER POST

A border post operated by two neighbouring
countries and requiring close cooperation in
its daily management, the harmonization of
requested documentation, the development of
an enabling legal framework covering mutual
recognition of controls and the exchange of
data, joint maintenance of the infrastructure,
joint use of expensive non-intrusive inspection
equipment, and the operation by border
agency officials on an extra-territorial basis
when needed. Agreements on opening hours,
informal information exchange and recognition
of results of controls may be the first steps
towards more integrated cooperation. One stop
border post is the optimal form of cross-border
cooperation at the local level, namely, a “joint
border crossing”].

[UN/CEFACT Technical Note on Terminology for
Single Window and other electronic platforms]

ONE-STOP-SHOP

A One-Stop-Shop is a physical location where
multiple agencies have representative offices.
An economic operator can perform all of their
procedures (paper or electronic) within the
same physical location. A One-StopShop, in
this context, does not refer to the technical
solution which allows one to process all
information concerning a transaction; it refers to
the physical location where multiple procedures
can be fulfilled, allowing traders to avoid time
consuming travel from one office to another.
[UN/CEFACT Technical Note on Terminology for
Single Window and other electronic platforms]

H3Ir 30rCoOX (Har 30rcosyiToopr) Xxun
H3BTP3X BOOMT

Xepw X0€p yncaac axwunnyymk Oyn, gapaax
YUITIBN33P XaMTpaH axunnaxelr luaapagar
XWIWAH NOCT: yr MOCTbIH ©4ep TYTMbIH
MEHEXMEHT, Waapgnaratan 6uumr 6apumTeIr
yangyynax, XsHanT wanrantbir - XapunuaH
XYN33H  36BLUG6PY, M3A33M3M  COMMILOX
acyyanbir XxamapcaH 9pX ONrOCOH 3pX 3yiiH
YHACWIAr BonoBcpyynax, 434 6yTuniAr xamTpaH
3acy €anbax, XAHanT wWwanranTbiH eHaep
YHITOW peHTreH (ayaar s3agnaxryn Lanrax)
TOHOr  TOXOBPOMXWWAr XamTpaH  alurmax,
TYYHYN3H  wWaapgnaratain 601 XMIAWIAH
XSHANTBIH anbaHbl aXUNTHYY4 XUNWAH LaaHa
rapy axxunnax. AXnblH Lar, M3a33nnumiir anbax
Oycaap COMUMUOX, XSHANT LanranTbiH yp
JYHT XapuiuaH XyrnasH 36BLIOBPeX X3Masuasp
Ganryynax Hb unyy uory 6angnaap xamTpaH
axunnax axHun anxmyyn 6aix 6omnox oM. Har
30rCOX (Har 30rconToop) Xun HIBTPax GoomT
Hb OPOH HYTMMAH TYBLUMH A3X XUN AaMHacaH
XaMTblH — aXunnaraadbl, TOApYyynban “xun
H3BTPAX XamTapcaH Lar’-MinH OHOBYTON Xan6ap
6onHo.

[Har uoHx GomoH Bycan uaxuMm nnatopmbiH
H3P TOMbEOHbI Tyxan HYB-bH Xygangaar
XOHreB4Yrnex 60MoH Laxum OU3HECUIAH TeBWIAH
TexHVKWIAH 6apumT]

HaIr LIOrMAH O3ANTYYP (YANYUNIag)

Har uarwiiH ganryyp (YWnymnraa) ragar Hb
AH3 BYPUNH areHTnaryyn eepcauiiH TeneeHun
AXKUNTHYYObIT Buetaap HavipLuyyncaH
rasap. Anb HIr aX axylWH HIMK Hb TIAr3ap
GanryynnarelH  Gyx ropum xypam (uaacaH
Oyloy Laxum)-bIr TyxaiH Har rasap ryiuaTrax
fonomxTon GonmHo. OHA  OypAcaH  Har
LUSMMAH  O3NAryyp (YANYMnraa) Hb amap Har
XanuanTan  xonboracoH Oyx  M3A33NAMNAr
Har gop 6GonoBcpyynax TEXHUKUAH LWWAAAN
OULL 1OM; 3H3 Hb XyAangaa 3pxnary Hap Har
Ganryynnaraac Hereef OuvX Lar angaxaac
CIOPrUMMXK, ONOH SH3bIH FOPUM XYPMbIr HAr 0P
ryyiuaTrax rasap oM.

[Har uoHx GonoH Bycas uaxum nnatgopmbiH
HOp TOMbEOHbl Tyxan HYB-biH Xymanpaar
X6HreBunex OOMoH Laxum BU3HECUAH TEBUIH
TexXHUKNIAH 6apumT]
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(Trade Facilitation Terms: An English — Russian
— Chinese Glossary, UNECE, 2019)

ONLINE DISPUTE RESOLUTION

(ODR)

A branch of dispute resolution which uses
Internet and other technology to facilitate
the resolution of disputes between parties. It
primarily involves negotiation, mediation or
arbitration.

(Trade Facilitation Terms: An English — Russian
— Chinese Glossary, UNECE, 2019)

OPEN DEVELOPMENT PROCESS (ODP)

Used in the development of UN / CEFACT
standardsand BestPracticesrecommendations.
[UN/CEFACT]

ORDER

Document by means of which a buyer initiates a
transaction with a seller involving the supply of
goods as specified, according to conditions set
out in an offer, or otherwise known to the buyer.
(Trade Facilitation Terms: An English — Russian
— Chinese Glossary, UNECE, 2019)

ORIGINAL CONSIGNOR/ ORIGINAL
SHIPPER

The party selling goods or services as stipulated
in a sales order contract.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

ORIGINAL DISPATCH PARTY

The party from whom goods will be or have
been originally shipped.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

(Xymanpaar xeHreBunex Hap TOMbEOHbI aHIK,
opoc, xsatag rnoccapu, HYB-biH EBponbIH
34MIAH 3acruiH kommce, 2019 oH)

MAPIAAHbIT OHNAWHAAP
LMAOBIPNIX

TanyyablH XOOPOHABIH MapraaHsbir
LUMRABIPNAXA TYC OOXOM Y3YYNax 30punroop
UHTEPHIT ©GonoH eep Oycag TexHonoru
almrnagar MapraaH WMnaBapnax Har canbap.
(Xyoangaar xeHreB4unex Hap TOMbEOHbI aHrK,
opoc, xsaAtag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
3[WiAH 3acruiiH komucc, 2019 oH)

CTAHOAPT EOJIOBCPYY/IAX H33NTTaN
NMPOLECC

HYB-bIH Xynangaar xeHreBunex G60M0H Laxum
OV3HeCWiiH TeBWIAH  cTaHdapTyya OOmMoH
Wwmngar Typwnara Oyxuii  3eBREMXKYYAUAT
6onoscpyynaxag awurnagar.

[HYB-bIH Xynangaar xeHreB4nex 6010H Laxum
BunaHecuiiH TeB]

3AXUAITTA

XyoangaH —aeary  Xygangardtam - xanuan
axJyynax apra 60nroH yinacaH uymr 6apumr.
OH3 Onuur bapumTag TyyHA BypacaH Gapaar
odepT (caHan)-4 3aacaH, 3cxyn Xxygangad
aBaryniiH Maaaar eep bycaa HexUenuiitH garyy
HUANYYN3aX caHan TycraracaH baiiHa.
(Xymangaar xeHreB4Ynex H3p TOMbEOHbI aHIK,
opoc, xsatag rnoccapu, HYB-biH EBponbIH
34MIAH 3acruinH kommcc, 2019 oH)

AHXHbI UNF33M'Y/AHXHbI AYAA
BANTrary (A4mMr4 KOMnAHHu)

bapaa xypangax, xygangaH aBax 3axuanrbiH
rapasHf 3aacaH 6apaa, yunuunraar xygangcas
Tan.

(Xymanpaar xeHreBunex Hap TOMbEOHbI aHIIK,
opoc, xeatag rnoccapu, HYB-biH EBponbIH
34WiAH 3acruiH komucc, 2019 oH)

AHXHbI UNFr33ry TAn

Bapaar axamk adyynax, acxyn aHx avyyncaH
Tan.

(Xymangaar xeHreB4unex Hap TOMbEOHbI aHrK,
opoc, xstag rmoccapw, HYB-biH EBponbiH
34MIAH 3acruiH kommcc, 2019 oH)
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ORIGINATOR OF AN ELECTRONIC
COMMUNICATION

A party by whom, or on whose behalf, the
electronic communication has been sent or
generated prior to storage, if any, but it does not
include a party acting as an intermediary with
respect to that electronic communication.
[UNCITRAL  Electronic  Communications
Convention]

OTHER CHARGES, AMOUNT

Amount of specified individual charge or fee,
other than weight and valuation charge for a
consignment.

[UNTDED]

OUTRIGHT EXPORTATION

Customs procedure applicable to goods which,
being in free circulation, leave the Customs
territory and are intended to remain permanently
outside it.

Note:

Specific Annex C, Chapter 1 of the revised
Kyoto Convention.

OUTTURN REPORT

Written statement by a stevedoring company in
which the condition of cargo discharged from
a vessel is noted along with any discrepancies
in the quantity compared with the vessel’s
manifest.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

LAXUM M3O33MNUAT AHX UNraary
BYIOY BAaNTrary

Llaxum M342anauir aHx WNraacaH Tan. Yr
Liaxum M3Z33MnNunr eep aTradf TYYHUI eMHeec
NUNraacoH Oak OomMHO. 3HS  TOXMOMAONA
X3HUA OMHeeC WNraacaH Tap Tamn. Xa3paB
yr uaxum M3L33NMAr  Xagranaxaac ©eMHe
6anTracaH 6on TWiAHXYY 63anTraceH Tan. Yr
LaxMM M333M1anTal xonborayynaH 3aBCcpbiH
3Tr3IdAMAH  YYpar rynuatrax Oyn Tan yyHAa
Xamaapaxry.

[HYB-bIH OnoH yncbiH XyaanaaaHsl 3pxX 3yiiH
komucc (FOHCUTPAN)-biH Llaxum magaannuitH
(Laxum xapwurnuaaHbl) Tyxai KOHBEHL]

BYCAQ 3APANbIH AYH

Topopxoi Har 3apaan Oyy XypaamXuiH OyH.
YYHO anb H3r ayaaHbl XuH OyHy YHIMr3aTan
xonboracoH 3apaan xamaapaxryn.

[HYB-bIH XynoangaaHbl M3O33MNUIAH
3NeMeHTYYAWH nasnax|

BYPMOCOH rAPrAX

Yeneet oprontag Oairaap raanuiH HyTar
[13BCrapaac rapd, TYYHWI ragHa GaiHra ynasx
30punroTon  GapaaHg xamaapax —raanuiH
ropum.

K

LnH34n3H HarpyyncaH KNoTornimH KOHBEHLMWIAH
Tycrai xaBcpant C-ruiiH 1 gyrasp 6ynar.

AYAA BYYNTACAH TYXAWN TAUNAH
M3433

Avaa Gyynrary KOMNaHunMH BUYrasp rapracad
M39radn. OHO M3A3rAdNL yCaH OHroLHOOC
OyynracaH ayaaHbl Hexuen 6ananbir Guumk
TOMAJMACOH BarHa. TyxaiH ycaH OHrouHbl
MaHugecTTan xapbLyynaxag TOO X3MXK33HUN
3epee rapcaH 0on TyyHuir 6ac Guumx
TAOMA3M3C3H banHa.

(Xypangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHrmu,
opoc, xdAtag rnoccapu, HYB-bH EBpoOMbIH
3AUNH 3acruinH komucce, 2019 oH)
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OUTWARD PROCESSING

The Customs procedure under which goods
which are in free circulation in a Customs
territory may be temporarily exported for
manufacturing, processing or repair abroad and
then re -imported with total or partial exemption
from import duties and taxes.

Note:

Specific Annex F, Chapter 2 of the revised
Kyoto Convention.

[Art. 10.9.2(c) TFA]

OVERLAND TRANSPORT

Transport or movement of goods on land,
usually using road, rail or pipelines. [UNECE/
Glossary for Transport Statistics]

FAOAALOAQL BOJIOBCPYYIIAX

l@anuitH HyTar [9BCrapT 4eneeT 3pranTtag
Gaviraa Gapaar rajaagang  yWnABapnan,
BonoBcpyynanT, acxyn 3acBapT opyynaxaap
TYp Xyrauyaaraap raprax, Japaa Hb UMMOPTbIH
raanuinH 6onoH b6ycan TaTtBapaac 6ypaH Oytoy
X3CArunaH yeneenx byuaaH opyynax raanuiH
ropum.

AKny:

LLnMHaunaH HampyyncaH KNoTorminH KOHBEHLMIH
Tycran xascpant F, 2 gyraap 6ynar.
[Xynangaar xeHreBunex xananuaapuiH 10
ayraap synnuitH 9.2(c)]

XYYPAW 3AMbIH T33B3P

Bapaar xyypan raspaap T93B3pnax Oyoy
xegenrex. EpeHxuiigee aBTOMaLUMHbI 3aM,
TemMep 3am, 3CXYn XO00non awmrnagar.
[HYB-biH EBpoOnbiH 3aMAH 3acruiiH  Kommcc/
T33BpPUIH CTAaTUCTUKUIH occapu]
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P

PACKAGE

Boxes, containers or similar objects into which
goods or groups of goods are put in order to be
stored, transported, and/ or sold.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

PACKINGS

All articles and materials used, or to be used,
in the state in which they are imported, to pack,
protect, stow or separate goods, excluding
packing materials such as straw, paper,
glasswool, shavings, etc., when imported in
bulk. Containers and pallets are also excluded.

Notes:

1. Temporary admission facilities for packings
are dealt with in the Customs Convention on
the temporary importation of packings, and in
Annex B.3. to the Istanbul Convention.

2. The Convention on the valuation of goods
for Customs purposes and the Agreement on
Implementation of Article VIl of the GATT 1994
(commonly referred to as the WTO Agreement
on Customs Valuation) contains provisions
dealing with the treatment of packings for
valuation purposes.

3. General Rule 5 (b) for the Interpretation of the
Harmonized System (International Convention
on the Harmonized Commodity Description and
Coding System) contains provisions on the tariff
classification of packing materials and packing
containers

4. In the case of specific duties and taxes, the
weight of packings is included in the dutiable
weight, gross weight or net weight, as the case
may be.

CAB BO0OJ0N (BATNAA BOOAON)

Bapaar, acxyn Oynaer Oapaar xagranax,
T33B3PMAX, MEH/3acxXyn xypangaH bopnyynax
30pUNTOOP XWX XaWpuar, YWHIaMar, 3cxXyn
TOOr33PTIN aguiTrax 3ymnn.

(Xymangaar xeHreB4Ynex Hap TOMbEOHbI aHImK,
opoc, xsaAtag rnoccapu, HYB-biH EBponbIH
34MIAH 3acruinH kommcc, 2019 oH)

BATMAA BOOOOJ

bapaar 6arnax 600X, xamraanax, HARMYYX,
3CXYN canrax caBrax 30punroop MMMopToop
opyyncaH 0angnaap Hb awurmacaH, 3cxyn
awurnax Oyx TepnuiH 34 3yin  GonoH
matepuan. beeHeep Hb opyyrncaH cypan, Laac,
LUMM3H X6BBH, YMMK3aC 33par 6arnaa 6004MbIH
matepwuan yyHa xamaapaxryit. YnuHranar 60noH
ayaaHbl TaBuyp YyHA H6ac xamaapaxryi.

K

1. barnaa 6ooanbIr Typ xyrauaaraap opyynax
axunnaraar XeHreBunex Tanaap barnaa
6oogneir Typ Xyrauaaraap opyynax Tyxan
raanuiH  KoHeeHuma, MeH  CtambynbiH
KOHBEHLMIH xaBcpanT B.3-T 3aacaH bangar.

2. bapaar raanuinH 30punroop YHanax Tyxan
koHBeHL, 60noH 1994 oHbl TXEX (epeHxuiigee
FaanuitH yHanraaHun Tyxaim A Xb6-biH Xananuaap
ragar)-uiH VIl 3ydnuiir  xapankyynax Tyxawn
Xananuaapt Garnmaa 6oo4nbIr  YHINr39HUN
30pUNTOOP X3PX3H aBY y33X Tanaap 3aacad
Ganpar.

3. YangyyncaH cuctem (bapaar Togopxomnnox
GOMOH KOAMOX ysanayyncaH CUCTEMUNH Tyxan
OMOH YNCbIH KOHBEHL)-UAH Tannbap OypMUIH
5 (b)-o 6armaa 6ooanbiH MaTepuan 60MoH
6004NbIH CaBHbI TapUMbIH aHTUNbIH Tanaap
3aacaH bangar.

4. BUeT XaMXWrasXyyH33p TOrTOOCOH raanuniH
6onoH 6ycap TaTBapbIH XyBbA 6arnaa 60041bIH
XWHr  TyXallH TOXMOMAJI00C XamaapyynaH
TaTBap TOOLOX KWH, BOXMP XWH, 3CXYN L3B3p
XVHIMAH anb TOXMPOXO4 Hb OpyYnaH TOOLZOT.
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PACKING INSTRUCTIONS

Document issued within an enterprise giving
instructions on how goods are to be packed.
(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

PACKING LIST
Document specifying the distribution

of goods in individual packages
(UN/ECE/FAL)

PALLET

A device on the deck of which a quantity of
goods can be assembled to form a unit load for
the purpose of transporting it, or of handling or
stacking it with the assistance of mechanical
appliances. This device is made up of two
decks separated by bearers, or of a single deck
supported by feet; its overall height is reduced
to the minimum compatible with handling by
fork lift trucks or pallet trucks; it may or may not
have a superstructure.

Note:
This item is defined in Annex B.3. to the Istanbul
Convention.

PARALLEL IMPORTS

When a product made legally (i.e. not pirated)
abroad is imported without the permission of
the intellectual property right-holder (e.g. the
trademark or patent owner). Some countries
allow this, others do not.

BATTIAA BOOAJIbIH 3AABAP

Bapaar xapxaH Garnax 6oox (caBnax) Tyxai
3aaBap Oyxuil, anb HAr ax axylH Hark
(yinOBapuMH rasap)-blH XYP33HA YWNACSH
Guuur Gapumr.

(Xymangaar xeHreBunex Hap TOMbEOHbI aHrIu,
opoc, xatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)

BAIMAA BOOAJbIH XXAFCAANT

CaB 6oogon 6ypt Gairaa Gapaar Tyc 6ypa
Hb XarcaacaH 6apumt. (HYB/EBponbiH 3auMiiH
3acruiH koMucc/OnoH yNCbiH AanaiH T33Bpunr
XEHreBYnex Tyxaw KOHBEHL)

AYAAHbI TABNYP

Bapaar T33B3pnax, 3CXyn MEXaHuK XaparcrminH
TycnamxTanWraap eprex Oyynrax, acxyn
OBOOJTX Xypaax 30pWiroop TOAOPXOW TOOHbI
Gapaar Garuamk, a4yunTblH H3r H3MK OOMrox
3opuynantran TaBuUaH OyXuii Texeepemx.
OH3  Texeepemx Hb  XeHden  MoZoop
TycraapnaracaH JaBxap TaBLaHTam, 9CXyn AaH
TaBUaHTal, OOPOO XenTaW XWUUragar; TYYHUA
EpeHXWi eHaep Hb MO (ayaa eprex, 3eex
30puynantTau, ypaaa CapasTal XUKUr TOPar)-
roop, 3CXyn yr TaBWypbIr eprex, T33B3prax
Tycra 3opuynantbliH T3prasap 3eeBeprexep
TOXVPOMXTOM X3MXK33HI3C XITP3aXryh GaiHa;
AvaaHbl TaBWyp Hb Xxawnarataw, 3CXyn
xawnararyi 6aik 60mnHo;

Kny:
OH3 Hap Tombéor CtambynbiH KOHBEHLMIAH
xaBcpanT B.3-T Togopxounncox banaar.

39P3ruad (NAPANENb) UMMNOPT
lapaagan xyynb EcHel garyy yWnaBapnacaH
(eepeep xanban, xyynb Oycaap Oytwy
Xynrairaap (gyypvwanraH) yWngBapnaaryn)
By T33rA3XYYHWIAT OLOYHbI BMUMIAH 3PX 333MLLNMY
(KMWa3 Hb, BapaaHbl TAaMASr 333MLLKMY Bytoy
MaTeHT  333MLUMIY)-UAH  36BLUEBPeNTYIrasp
MMNOPTROX. 3apuM yncan YYHUNAr 3esLueepaer
6on 3apum Hb 36eBLUEBPO6ITYN.
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PARIS CONVENTION

Treaty, administered by the World Intellectual
Property Organization (WIPO), for the
protection of industrial intellectual property, i.e.
patents, utility models, industrial designs, etc.

PARTIAL RELIEF

Relief from payment of a part of the total
amount of import duties and taxes which would
otherwise be payable had the goods been
cleared for home use on the date on which they
were placed under the temporary admission
procedure.

Note:

This term is defined in Annex E to the Istanbul
Convention.

PART LOAD
Aload that is carried as part of a larger load.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

PARTICULAR AVERAGE

Loss due to unintentional damage to the ship or
cargo. Usually, the costs of a private accident
are borne by the injured party or liable for
causing losses.

[FIATA]

PAYMENT INSTRUCTIONS
Text specifying the instructions for a payment.
[UNTDED]

PAYMENT ORDER

Document containing information needed to
initiate the payment. It may cover the financial
settlement for one or more commercial trade
transactions.

A payment order is an instruction to the ordered
bank to arrange for the payment of one specified
amount to the beneficiary.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

MAPUCBIH KOHBEHL

AX YIUNAB3PUIAH OKOYHBI MY, eepeep Xanbar,
NaTeHT, awwurtai 3areap, OyTaaroaxyyHUN
3arBap, rox MITWWr Xxamraanax 30puiroop
JonxviH  otoyHbl  eMuuiiH - Banryynnaraac
XSIHANT TaBUH X3PANKyymk Oairaa rapas.

TATBAPAAC X3CO3r4JiaH Yerneesnex

Typ Xyrauaaraap opyynax ropumz
GavipwyyncaH enep [LOTOOAbIH X3P3rnaaHa
3opuynaH opyynaxaap OypayynanT XMANracaH
6on Tenex éctoin GaiicaH UMMOPTbIH raanuiiH

GonoH Oycan TaTBapblH 3apUM  X3Craac
Yeneernex.
K

OH3 Hap Tombéor CtambynbiH KOHBEHUWMIH
xaBcpanT E-g TogopxonncoH 6angar.

X3C3r AHAA

Apali TOM ayaaHbl H3r X3Car X TIIBIPMIK
Oy avaa.

(Xymangaar xeHreB4unex Hap TOMbEOHbI aHrK,
opoc, xatag rnoccapu, HYB-biH EsponbiH
3AWAH 3acruiiH komuce, 2019 oH)

XYBUIAH YAHAPTAIA OCOI (XOXUPON)
YcaH oHrou Gyroy avyaaHg caHaaHArym ramtan
yypyyncaHaac YyAanTal XoxXupon. XyBWWH
YyaHapTau OCIIbiH 3apAnbIr YHAC3HAIS XOXMpOry
Tan eepee, aCXyN XOXMpPOMN  y4ypyyncad
xapuwyuary aTrasg Tenger.

[TeaBap 3yyydblH HUAMAMASYYAUNAH  OFOH
YNCbIH x0n600]

TONEOP N'YULITIaX 3AABAP
Tenbep rynuaTrax 3aaBpblH TEKCT.
[HYB-bIH XyoangaaHsl
3NeMeHTYYaWH naenax]

M3A33NNIH

TeNsEePUNH OAANTABAP

Tenbep yWngsxag Waapgargax Magl3man
aryyncaH 6uumr 6apumt. OH3 Hb Har Byy x3g
X9O3H XyAangaaHbl X3MNUMWAH  CaHXYYTUiH
Tenbep TOOLIOOr xamapcaH baiix GonHo.
TenbepuinH [pfaanraBap Hb TOOOPXOW Har
MeHreH [OyHr Tenbep xymasH asary Oytwy
HIX3AMXKMArymg TOenex apra Xamxkad aBaxbir
3axuanrat 6aHkaHz erceH 3aasap oM.
(Xyoangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHrK,
opoc, xatap rnoccapn, HYB-bH EBponbIH
3[WiAH 3acruiiH komucc, 2019 oH)
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PENALTIES

Those imposed by a WTO Member’s Customs
administration for a breach of the WTO
Member's Customs laws, regulations, or
procedural requirements.

[Art. 6.3.1 TFA]

PERFORMING PARTY

A person other than the carrier that performs
or undertakes to perform any of the carrier’s
obligations under a contract of carriage with
respect to the receipt, loading, handling,
stowage, carriage, care, unloading or delivery
of the goods, to the extent that such person
acts, either directly or indirectly, at the carrier’s
request or under the carrier’'s supervision or
control. Performing party does not include any
person that is retained, directly or indirectly, by
a shipper, by a documentary shipper, by the
controlling party or by the consignee instead of
by the carrier.

[Rotterdam Rules]

PERISHABLE FOODSTUFFS

Goods considered as perishable according to
the Agreement on the International Carriage
of Perishable Foodstuffs and on the Special
Equipment to be used for such Carriage (ATP),
1970.

[UNECE/TRANS/ATP]

PERISHABLE GOODS

Goods that rapidly decay due to their natural
characteristics, in particular in the absence of
appropriate storage conditions.

The Analysis of Section | of the Trade Facilitation
Agreement.

PERMITTED (PERMISSIBLE) SUBSIDIES
Subsidies not prohibited by the WTO Agreement

on Subsidies and Countervailing Measures.
[WTO/SCM]

WUATI3N

OXB-biH  rUWYYH OpHblI  raanuiH  Xyynb
TOTTOOMX, AYP3SM XXypam, rOpMMbIH Liaapgnara
3epyceH Toxmongong OXB-biH ruwyyH OpHbI
raanuinH Ganryynnaraac Horgyyngar WWATTan.
[Xymangaar xeHreBunex xananuaspuiH 6.3.1]

FYRUSTrary Tan
Ta3B3pnaryaac eep, TO9BIPMAYNMH
XYCOMT33p, SCXyNn TIIBIPMIIYMAH  xapaa,

XSIHANTLIH Jop xonborgox 6apaar xynaax asax,
aymx, 3eex (apunaH xamraanax), ycaH OHroLHbl
300pWHA 3MX LArLUTAN epXK aymx, T3IB3IPnax,
xanamxknax, Oyynrax, 9CXyn  XYyproxTau
XOnOOrACOH T33BIPMAMYMIAH anb HAr Yypruir
TI3BPWIH F3pasHuiA paryy wyyg Oywy Lyya
Oyc 6angnaap TOOOPXON X3MXKIIHL MYWLITIIK
Oyin, 3CXyN ryMUITIaxasp Yypar aBcaH 3Trasag,.
[YAUaTrary Tang TO9B3PSaryaac eep ayaa
6anTrary (aunry KOMMaHw)-wiH, rapaaT ayaa
G3NTrary (@Ymry KOMNaHu)-MMH, XaHary TanblH,
3CXYI a4aa XyNasH aBarduiiH wyyn oytoy wyyn
Oyc Oangnaap XencenceH anveaa 3Trasfg
Xamaapaxry.

[PoTTepaambiH aypam]

TYPI9H MYYAOAT XYHCHUM 3YWN

TypraH myyaaar XyHCHWiA 3yAnNuIr yric XoopoHa,
T33BIPMAX Tyxal OOMOH TWAM  T33B3IPT
awmurragar Tycrait TOHOr TOXeePEMXKUIAH TyXan
1970 OHbI X3naL33PUIAH Aaryy TYpPraH Myyaaar
rax y3ax bapaa.

[HYB-biH EBponbiH 3awiiH  3acruimH  kommcc!
T23B3p/ATP]

TYPI3H MYYOOATI BAPAA
BaranuinH  Tepx  Galipgnaacaa,
Xafaranax Hexuen — GaMxrymrasc
(amapxaH) myyaoaar 6apaa.
Xygangaar — XeHreBunex
X3CTUNH OYH LUNHXWUr33.

AnaHryqaa
TYPraH

X3ManuaspuiiH - |

36BLUe6PergCceH (3eBLeePrY
BOJOXYWLI) TATAAC

OXB-biH TaTaac OONOH HEXeH TeneecuiiH/
caapMarkyynax apra X3MKadHui  Tyxau
Xananuaspaap Xopurnooryi Tataac.
[OXB/Tataac 6ONOH HexeH  TeneecwiH/
caapmarkyynax apra xamxas]
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PERSON

Both natural and legal persons, unless the
context otherwise requires.

Note:
General Annex, Chapter 2 of the revised Kyoto
Convention.

PERSONAL EFFECTS

All articles (new or used) which a traveller may
reasonably require for his or her personal use
during the journey, taking into account all the
circumstances of the journey, but excluding any
goods imported or exported for commercial
purposes.

Note:

Specific Annex J, Chapter 1 of the revised
Kyoto Convention.

PHYTOSANITARY CERTIFICATE

Document issued by the competent body in the
exporting country evidencing that plants, fruit,
or vegetables are free from disease and fit for
consumption and giving details on fumigation or
other treatment to which they may have been
subjected (UN/ECE/FAL)

PHYTOSANITARY INSPECTION

Inspection intended to prevent the spread and
the introduction across national boundaries of
pests of plants and plant products.
International Convention on the Harmonization
of Frontier Controls of Goods, 1982, Chapter |

PICK LIST

A list, typically generated by a computer, of
what items need to be picked to fulfil an order.
(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

aTraag

TyxanH 3aanTtag eep yTraap Xaparnargasryn
6on xyBb XyH OOMOH XYYyNUIAH 3Tra3AMNAH anb
arnuH Hb.

K

LWnHaunaH HanpyyncaH KnoTorminH KOHBEHLMIAH
EpeHxuin xaBcpanTbiH 2 gyraap 6ynar.

XYBWUWH X3P3rN33HUNA 31 3YHUNC
30pUMryniiH asinibiH XyrauaaHa TYYHUA XyBUIH
X3ParnasHz waapaargax (LUMHI, 3CXYN XyYUuH)
Oyx ag 3yinc. YyHO TyXaWH asinibiH Hexuen
Oananbir xapransaH y3ax berees apurxaaHbl
30pUNroop OpyyrcaH, 3CXyn rapracaH anveaa
Oapaa xamaapaxrym.

Ky

LnH34naH HapyyncaH KnoTormitH KOHBEHLMIAH
Tycraw xaBcpanTt J, 1 gyraap 6ynar.

YPFAMIbIH XOPXO L93PUIH
rAPYUNI3Id

Ypramasn, »UMC, XYHCHUA HOTOO Hb ©BYMH
aMmrarryn  Gereef  Xaparnaxag  TOXVPOMXKTOM
BONoXbIr rApUNaH, MeH yTax apuyTrax Oyty
Waapanaratai 6ycaz xanaBapryixyynax apra
X3MX33 aBCaH Tanaap HapuMBYMIICaH M333N3n
aryyncaH, 3KCMopT/iory ync gaxb 3px Oyxun
Ganryynnaraac ywngcaH euuur 6apumt. (HYB/
EBponbiH 3guiiH 3acruiiH komucc/OnoH yncbIiH
JananH T3BPUIAT XeHreBYnex Tyxain KOHBEHL)

YPFAMIbIH XOPUO LU33PUNH XAHANT
(LWANTANT)

Ypraman (xopT ypraman) 6G0noH ypramnbiH
rapantam OyTI3rgdXYYHUMA  XOPTOH  LUaBX
Tapxax, YNCblH XVUNa3p HOBTP3AX33C ypbayunaH
CAPrUMNaxag YNIMACIH XSHanT (lwanrant).
BapaaHbl XUnuUH XHaNTbIH YN axunnaraar
ysangyynax Tyxan OfoH YncbiH kKoHBeHL (1982
OH), 1 gyrasp 6ynar.

TYYBOP XXAICAANT

EpeHxungee  KOMMNbOTEPbIH  CaHaMcapryn
COHrONTOOp raprajar, anvBaa Har 3axuanrbir
OvenyynaxunH Tyng amap 6apaa TyyBIpnax
TyXxau xarcaant.

(Xyoangaar xeHreB4unex Hap TOMbEOHbI aHrK,
opoc, xsatag rmoccapw, HYB-biH EBponbiH
34MIAH 3acruinH kommcc, 2019 oH)
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PIGGY-BACK TRAFFIC
Combined road-rail transportation with the
loading of motor vehicles on special railway

platforms.
[FIATA]

PILFERAGE

Partial loss of the contents of a package through
theft.

PIRACY

Unauthorized copying of materials protected by
intellectual property rights (such as copyright,
trademarks, patents, geographical indications,
etc) for commercial purposes and unauthorized
commercial dealing in copied materials.

PLACE OF BUSINESS

Any place where a party maintains a non-
transitory establishment to pursue an economic
activity other than the temporary provision of
goods or services out of a specific location.

[UNCITRAL  Electronic  Communications
Convention]
PLACE OF DELIVERY

The place at which the cargo leaves the custody
of the carrier under the terms and conditions of
the transport contract.

[UNTDED]

PLACE OF ISSUE

The location where a document was issued
and when appropriate, signed or otherwise
authenticated.

[UNTDED]

KOHTPEMUNEPbLIH T99B3P

ABTOMaLLMHBIF TOMep 3aMblH Tycrail BaroH
(nnatdopm) Aa3p advcaH bampgar aBTO 3am-
TOMEp 3aMbIH XOCONCOH T33B3P

[ToaBap 3yyydblH HUWrAMASArYYAWAH  ONOH
YNCbIH X0n600]

XYIFAA (KVXKUI XYNTAA)

Amap HaroH BarublH - aryynrbir - X3CarynaH
Xynrannax.

XYNIAUTAAP (OYYPAWNTAH) XUAX

OHyHbI 8MYUIH 3PX (30XMOTYUIAH 3pX, OapaaHbl
TOMA3r, MaTeHT, rasap3ylH 3aant rax MaT)-
33p XamraanargcaH MaTepuanbir apumkaaHbl

30punroop  3eBlIeepenryii  xyynbapnax
(myypwanraH xuinx), MeH xyynbapnacaH
(nyypuaman) wmatepuanbir - 3eBLUESPENTyR
Xypangax.

YUN AXWUNNATAA ABYYNOAT FA3AP
Bapaa, ynnuunraar Togopxon Har Gavplinaac
TYp Xyrauaaraap xaHrax bavraar yn xapransaH
anb Har TanblH 34UNAH 3aCTUAH YN axunnaraa
apxamx Oyl Typ 3yypblH 6yc 6Gaiiryynnara
Oaviraa rasap.

[HYB-bIH OnoH yncbiH XyaanaaaHbl 3pxX 3yiH
komucc (FOHCUTPAN)-biH Llaxum magaannuitH
(Laxum xapwurnuaaHbl) Tyxai KOHBEHL]

AYAA XYPI3X rA3AP

Avyaa xonborgox T33BPWMH T3P33HA 3aacaH
Oons3omn, HeXuenunH aaryy TI3BIPNArymiiH
M3A4133c rapy banraa rasap.
[HYB-bIH XyoangaaHsi
3NeMeHTYYAWIH nasnax|

M3A33MMUIAH

BUYUTI BAPUMT YWUNOC3H FA3AP

Avap  Har  Ouuur  GapuMT  YMNACSH,
Waapanaratan 6on, TYYHA rapblH YCar 3ypcaH,
3CXYN TYYHUIAr BaTtanraaxyyncat rasap.
[HYB-bIH XygoangaaHbl M333NNIAH
3MEMEHTYYANNH NaBnax]
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PLACE OF LOADING

Seaport, airport, freight terminal, rail station
or other place at which goods are loaded onto
the means of transport being used for their

carriage.
[UNTDED]

PLACE OF TRANSHIPMENT

Name of a place where goods are to be or have
been transferred from one means of transport
to another during the course of one transport
operation.

[UNTDED]

PLACE/PORT OF DISCHARGE

Seaport, airport, freight terminal, rail station or
other place at which goods are unloaded from
the means of transport having been used for
their carriage.

[UNTDED]

PLACE/PORT OF LOADING/ LADING
The place in which the goods are loaded on a

vehicle to be transported by it.
[UNECE/Glossary for Transport Statistics]

PLACE/PORT OF UNLOADING/ UNLADING

The place in which the goods are unloaded
from a vehicle after being transported by it.
[UNECE/Glossary for Transport Statistics]

PORT

Any location with permanent facilities at which
vessels can load or discharge cargo moving in
maritime traffic.

(Trade Facilitation Terms: An English — Russian
— Chinese Glossary, UNECE, 2019)

AYAA AYUNXTA3AP

Bapaar  TyyHuiAr  TO9BIPNAX  TIIBPUIAH
X3parcang a4yux ganaH 600MT, HUCAX OHFOLHbI
Oyyman, ayaaHbl TepMmuHan, TeMep 3aMbiH
epTee, acxyn eep bycap rasap.
[HYB-bIH XyoangaaHsl
3NEeMEHTYYAWH naBnax]

M3A33NNH

LWWIDKYYNIOH AYUX TA3AP

Bapaar T93BpUNH Har YN axunnaraaxsl SeLaz
HAr T33BPUIAH X3PArcnaac Hereeq LUMIMKYYaH
aunx rasap.

[HYB-bIH XyoangaaHbl
3MEMEHTYYANIH NaBnax]

M3A33NIAH

AYAA BYYNIAX TA3AP/BOOMT

Bapaar TyyHWIAr  T33BOPN3C3H  TIIBPUIAH
xaparcnasc Oyynrax pganavH 600MT, HMUC3IX
OHrOUHbI Oyyaan, ayaaHbl TepMuHan, Temep
3aMblH epTese, acxyn eep bycan rasap.
[HYB-bIH XyoangaaHbl M3O33MNNIH
3MEMEHTYYAMIH NaBnax]

AYAA AYNX TA3SAP (ABTOMALLMH)

Bapaar TyyHWIr T93B3PN3aX aBTOMALLUMHA a4nx
rasap.

[HYB-bIH EBponbiH 3aWiiH 3acruiH  kommcc/
Ta3BPUIH CTAaTUCTUKUIH Froccapu]

AYAA BYYNITAX FA3AP/EOOMT
(ABTOMALLIUH)

Bapaar TyyHWiAr T33B3pNacaH aBTOMalLMHAAacC
Oyynrax rasap.

[HYB-biH EBponbiH 3awiiH 3acruimH  kommcc/
Ta3BPUIH CTAaTUCTUKUIH Froccapu]

BOOMT

[JanaiH T93Bpa3p TII3BIPMNaX advaar YycaH
OHFOLOHA ayMx, 3cxXym TyyH3ac Oyynrax,
GaiiHreiH Gapunra Gavryynamx 6yxuin anueaa
rasep.

(Xyoangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHrK,
opoc, xatag rnoccapy, HYB-bH EBponbIH
34MIH 3acruiH komucc, 2019 oH)
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PORT CHARGES DOCUMENTS

Documents specifying services rendered,
storage and handling costs, demurrage and
other charges due to the owner of goods
described therein.

(Trade Facilitation Terms: An English — Russian
— Chinese Glossary, UNECE, 2019)

PORT COMMUNITY SYSTEM (PCS)

A Port Community System (PCS) usually
defines itself as a neutral and open electronic
platform enabling intelligent and secure
exchange of information between public and
private stakeholders in order to improve the
competitive position of the sea and air ports’
communities (sometimes referred to as Port
User Groups). A PCS is usually associated with
a single port (sea, air, inland or rail) or a multiple
port environment within an economy.

It rganizat, manages and automates port and
logistics processes through a single submission
of data and connecting transport and logistics
chains.

[UN/CEFACT Technical Note on Terminology for
Single Window and other electronic platforms]

BEOOMTbIH TeNE6PUAH BUYUT BAPUMT
TyyHO 3aacaH 0GapaaHbl 333MwWwMUry Tenbden
30XMX, Y3YYIIC3H yinumunras, 6apaa xagrancaH
GOnoH apunaH xamraancaH epTer 3apgan, cyn
3orconTbiH 60noH Bycap xencuir 3aacaH Guuur
GapumrT.

(Xynangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHru,
opoc, xdAtag rnoccapu, HYB-bH EBpoOMbIH
3AMNH 3acruiH komucce, 2019 oH)

BOOMTbIH M3433N3J1, XAPUITLUAAHbI
CUCTEM

BooMTbIH  M3433113n, XapunuaaHbl CUCTEM
rOOMMIAr  UX3BUMAH TyXalWH [JanaiH ©oomT
OOMOH HMC3X OHrouHbl OyyanblH  HUATMWIAH
Oynar (3apumgaa BoomT xaparnaryguinH Gar
r349r)-WiiH epcenaex 4YafBapbir camxpyynax
30pUNTOOp TOPUIAH GOMOH XYBWIH X3BLUUIAH
Gariryynnara, KOMnaHWUiH XOOPOH M333NINIAT
yXaanar, HaugBaptad apraap  COMMILOX
OOMoOMX OMrofor TeBWUWr caxucaH, HI3MTTIN
Laxum nnaTchopm rax TOLOPXOWNCOH Banaar.
XaparnaruninH oynryya).

BooMTbIH  M3433113n, XapunuaaHbl CUCTEM
Hb UX3BYMI3H anb H3r 94UNH 3aCrUiH (YNCbIH)
XYP33HA Har TepnuiH BO0OMTbIH  OpYMHA
(banamH, araapblH, TyHWA, 3cxyn Temep
3aMblH), 3CXYJ1 ONTOH TOPSIMIAH GOOMTEIH OpYMHA
xonboracoH baipgar. OH3 Hb 6OOMTbIH OOJOH
NOXWCTVKWIAH YN axwnnaraar Har wyramaap
M3433MaN JaMXyyrnax 3amaap, MeH T33Bap,
MVDKUCTUKWMAH  CYJDKA3r  xonbox — 3amaap
OHOBYTOM BOMTOX, yaAMpAaH 30X1OH banryysnx,
aBTOMaTXyynaar.

[Har uoHx GonoH Bycag uaxum nnatopmbiH
HOp TOMbEOHbl Tyxan HYB-biH Xypangaar
X6HreBunex GOMOH Laxum BU3HECWIAH TeBUIH
TexHUKUH 6apnmT]
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PORT COMMUNITY SYSTEM OPERATOR

An rganization that is either public, private or
public/private that operates and maintains a
Port Community System and where the Port
Community System represents the core of
that rganization’s business. It usually has a
board, or some form of steering committee,
consisting of representatives from different
internal and external groups within the Port and
Logistics community. It typically has “service
level agreements” with PCS users to manage
the electronic exchange of information between
different parties on their behalf.

[[PCSA] [UN/CEFACT Technical Note on
Terminology for Single Window and other
electronic platforms]

PORT MARKS

An identifying set of letters numbers and/or
geometric symbols followed by the name of the
port of destination, which are placed on export
shipments.

(Trade Facilitation Terms: An English — Russian
— Chinese Glossary, UNECE, 2019)

PORT OF DISCHARGE (POD)

Port where vessel is off loaded and
cargo discharges.

PORT OF ENTRY

A port at which foreign goods are
admitted into the receiving country.

PORT OF LOADING (POL)

Port where cargo is loaded aboard the
vessel lashed and stowed.

POST CLEARANCE AUDIT

BOOMTbIH M33313, XAPUINLAAHBI

CUCTEMUWH OMEPATOP
BooMTbIH M333J13]1, XapunuaaHbl cucTeMuinr
aXunnyyngar, MeH Xerkyynaar TepuiH,

XYBUWH, 3CXYN TOPWIAH/XYBWIH Gawryynnara.
TyyRun yun axunnaraadsl U4eM Hb BOOMTbIH
M333N3M, xapunuaaHbl cuctem bongor. OH3
Banryynnara Hb ron TeneB TyxalH GOOMTbIH
BONOH NOXUCTUKUAH XaMT OfHbl  XYP3I3HL
[OTOpX OOMoH ragHax siH3 OypuitH GynruiH
Teneenneec OypacaH 3esnen 6yloy 3apum
Har xanbapwiiH yaupgax XopooTon 6GaiiHa.
BooMTbIH M3733n3an, xapunuaaHsl CUCTEMUIAH
oneparop Hb epeHxuinaee BooMTbIH M3433nan,
xapunuaaHsi cucTem X3PArNaryYguiH
HOpPWIH eMmHeec $£H3 OypulnH Tanyyartan
M3O3MNMAT  Laxumaap COMWILOX — axmbir
yaupgdaH 3oxuuyynax 30punroop BoomTbIH
M3[93M1311, XapunuaaHbl CUCTEMWIAH X3parnary
HapTam “yunyunrad yayynax TyBLWHUA rapa3d”
GaviryynaH axvnnagar.

[Har uonx 6onoH Bycag uaxum nnatopmbiH
H3p TOMbEOHbI TyxaW HYB-biH Xygangaar
X6HreBuniex OOMOH LaxuM OU3HECWIAH TEBUIH
TexXHVKUIAH 6apuMT]

BOOMTbIH TAMAS3IMara’a

OKCMOPTBIH @4aaH [33p avaa XynaaH aeax
BOOMTbIH HAPWIH EMHO TaBbar X3/ X343H YCar,
TOO GOJSIOH/3CXYI FEOMETPUIH Anrax TamMaar.
(Xyoangaar xeHreB4unex Hap TOMbEOHbI aHrK,
opoc, xstag rmoccapw, HYB-biH EBponbiH
34MIAH 3acruinH kommcc, 2019 oH)

AYAA BYYIITAX BOOMT
YcaH oHroubIr cynnax, a4aa oyynrax 6oomt

OPOX BOOMT

lagaagblH 6apaar xynasH aBax yncag opyynax
6ooMT

AYAA AYNX BOOMT

YcaH OHroLoHL ayaa aymxk, 0aXnaH, Ayyprax
6oomT.

BYPOYYNINTUAH OAPAAX LWANTANT
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A systematic Customs control measure to
ensure the accuracy and authenticity of
declarations through the examination of the
relevant books, records, business systems, and
commercial data kept by persons/companies
directly or indirectly involved in the international
trade.

POSTAL ITEMS

Letter-post and parcels, as described in the
Acts of the Universal Postal Union currently in
force, when carried by or for postal services.

Note:
Specific Annex J, Chapter 2 of the revised
Kyoto Convention.

POSTAL PARCELS

Items called postal parcels within the meaning
of the Acts of the

Universal Postal Union currently in force.

Note:

According to the Acts of the Universal Postal
Union postal parcels are

required to be accompanied by a Customs
declaration form CN22/CN23

Annex F.4. to the Kyoto Convention of 1974.

POSTAL SERVICE
A public or private body authorized by the
government to provide the international

services governed by the Acts of the Universal
Postal Union currently in force.

Notes:
Specific Annex J, Chapter 2 of the revised
Kyoto Convention.

PRE-ARRIVAL CLEARANCE

Customs clearance before the arrival of the
good.

(Trade Facilitation Terms: An English — Russian
— Chinese Glossary, UNECE, 2019)

OnoH yncblH Xyaangaana wyyg, acxyn Lwyyn
Oycaap oponuox Oy aTrasg Oyty KOMNaHWH
Xonborgox AaHc Toouoo, OypTran, GuaHecuitH
(KOMMbIOTEPUIAH) CUCTEM, apurmkaaHbl M3a33
GapuMTBIr Wanrax 3amaap M3yYNrviH YH3H,
36BUIT TOrTOOX 30PUIITOTON raanuinH XsHanTblH
CUCTEMTAN (L3rLTaN) apra Xamxaa.

WYYOAH UNF39aMXK

JonxuiH  wyydaHrMdH  XonbooHsl 0400
mepaex Oyl akTyydand 3aacaH, LuyyaaHruiiH
GanryynnarblH Wwyramaap, 3CXyn TYYHU Tenee
T33B3pN3X Oy 3axupan GOMoH UNraanT.

Knu:

LnH34n3aH HarpyyncaH KNoTornimH KOHBEHLMWIAH
Tycrai xaBcpanT J-ruiiH 2 gyraap 6ynar.

WYYOAH UNraant

[anxviH  wyynaHrMinH - XonbooHbl  eHeenep
XY4YMH Terengep mepaex 6Gairaa aktyynag
“LWyydaH nnraant’ rax HOPNacaH 3ynrnc.

AKny:

JonxunH  wyygaHruiH  XonbooHbl  akTyyaag
3aacHaap lWyygaH — unardantuar - faanuiH
magyynruiH maart CN22/CN23 parangana.
1974 oHbl KMOTOMMNH KOHBEHUMAH XaBcpanT
F.4.

WYYAAHTUAH BAUTYYNNATA

[lanXxuiiH wyynaHrinH xonbooHbl 0400 Mepaex
Oyn akTyydaap 3oxuuyynargax OfioH YMCbIH
YANUUAraar  y3yynaxasp 3acrMiH  raspaac
3pX aBCaH TepWHMH, 3CXYN XYBUWH ©MYUNH
Gavryynnara.

Ky

LnHaunaH HanpyyncaH KNnoToruiH KOHBeHLMAH
Tycrai xaBcpant J-ruiiH 2 gyraap 6ynar.

YPbOYUNCAH BYPOYYNANT
bapaa upax3ac eMHe Xuirgax
OypayynanT.

(Xypangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHrmu,
opoc, xdAtag rnoccapu, HYB-bH EBpoOMbIH
3AUNH 3acrninH komucce, 2019 oH)

raanumnH
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PRE-ARRIVAL PROCESSING

Pre-arrival processing involves the (electronic)
submission of the relevant goods or cargo
declaration data to the relevant authorities prior
to the arrival (for import) or prior to departure
(for export) of goods. Authorities are then able
to conduct risk assessment and to process
the declaration with a view to prepare the
release decision prior to the goods arriving at
the port of entry/port of exit, thus enabling the
release of the goods immediately upon arrival.
This may include communicating the release
decision to the persons concerned so that they
can continue their supply chain and logistics
planning.

Voluntary  pre-arrival  declaration  and
processing arrangements are the solution to
expedite release. According to Standard 3.25 of
the Revised Kyoto Convention (RKC), Customs
shall allow the lodging and registering of goods
declarations and supporting documents prior to
arrival of goods.

At the same time, as stipulated by Standard
3.23 of the RKC, if Customs sets a time limit
for lodging the goods declaration (even in a
pre-arrival mode), the time allowed shall be
sufficient to enable the declarant to complete
the goods declaration and to obtain the
supporting documents/information required.
Art. 711 of the TFA: Each Member shall
adopt or maintain procedures allowing for the
submission of import documentation and other
required information, including manifests, in
order to begin processing prior to the arrival of
goods with a view to expediting the release of
goods upon arrival.

YPbUYUIICAH BEONOBPYYNANT/
BYPOYYN3NT (BUYUT BAPUMTbIH
BYPOYYN3NTUAT BAPAA UP3X33C OMHO
XUANrax)

Ypbauuncax 6onoscpyynant/6ypayynant

(Buunr  GapumTeliH  BypayynanTtuir  6apaa
MP3Xa3C OMHe  XWWANrax) rax  OGapaaHsbl
Oytoy avaaHbl  M3IYYNMMAH  M3O33NSMAT

Oapaa Mpax3ac eMmHe (MMMOPTbIH XyBbA),
acxyn Gapaa WNraaxaac emMHe (JKCMOPTbIH
XyBbf) xonborgox apx Oyxun Ganryynnarag
(Uaxvmaap) Xypryynaxumr xanHa. WHracHasp
apx Byxuin Ganryynnaryyn apcasnuitH TOOL0O
XWX, MeH opox Oyroy raprax 6oomrtoq 6apaa
MP3X33C ©MHe OMnroxX LUMAABIPUAT  63N3H
Bonrox 3opunroop Xonborgox  Magyynrunr
XsiHaX LWanrax (bonoscpyynax) G0MoOMXTON
6onHo. MHracHasp Gapaa upax yen TYYHUAT
wyyn onrox 6ornomxTon 6onHo. YpbauuncaH
OypayynmanT ragart yr Oonrox LUMALBIPUNAT
xonborgox aTrasayyads (YpbAuviaH) Unrasax
ABANbIr Xampyyrxk 60mHo. WHracHasp T1a4
Gapaa HUIMYYNax CymKa3 GONOH NOXUCTUKWIH
AXKMbIH Tenesnereeree YPrammKnyynaH
Gonoscpyynax GonomxTon 6anx  BOMHO.
bapaaraa 1paxaac Hb 6MHe caiiH Aypaapaa
M3IyymK, Ouumr  GapumTtbiH - Bypayynant
XVANrax Hb Gapaa Onrox SBAMbLIN TYPracrax
Har wuingan oM. LUnMH3YMnaH HanpyyncaH
KWOTOrMiiH  KOHBEHUMIH  cTaHZapT  3.25-biH
paryy raanunH Ganryynnara 6apaa upaxaac
eMHe TyxaWH OapaaHbl Mm3agyynar GomnoH
XaBcpanTt Ouyur GapuMmTBIr Hb rapraH eru,
OypTryynax siBANbIF 3eBLLE6PeX ecTon banaar.
YYHWIA  33parua)d, LWWMHIYUMSH  HawpyyrcaH
KnoTormilH ~ KOHBEHUMAH  cTaHgapT  3.23-T
3aaCHbl garyy XapaB raanuiH 6Ganryynnara
GapaaHbl Magyynar raprax erex (bapaa
MP3x33C BMHeX ropuMA Y TF3C3H)-4 Xyrauaa
TOTTOOCOH 6on yr xyrayaa Hb M3gyynary
GapaaHbl Magyynar 6ernex, TyyH4 XaBcaprax
Wwaappnaratain 6uyur Gapumt/  mMaga3anaMnr
OMK aBaxaj XaHrantTaW 6anBan 30XMHO.
Xyoanzgaar XeHreB4nex xananuasapuiti 7 gyraap
3ynnuiaH 1.1: TuwyyH 6yp 6apaa npmary, TyYHWAr
ONMrox SBUbII TYPracrax YYAHI3C WMMOPThIH
Ouunr GapumT OonoH waapanaratan 6ycan
M3[331131, TYYHUA OOTOP MaHUGeCTbir Guumr
BapumTbiH BypayynanTuir bapaa Mpaxaac eMHe
3XJTYY/13X 30pUINTO0p raprax erex GOMOMXTON
Oanx xypam GaTamk, 3cxyn TWAM XypamTan
60N TYYHWIAra3 YPramkyynaH MepaeHse.
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PRE-CARRIAGE BY

Transportation of goods from the place
where they are received to the place where
they are loaded onto the main means of their
transportation by the carrier.

(Trade Facilitation Terms: An English — Russian
— Chinese Glossary, UNECE, 2019)

PRECURSOR

A substance containing ephedrine or
pseudoephedrine used in the manufacture of
methamphetamine.

PREFERENTIAL TARIFFS

Tariffs lower than those that a country usually
applies for the importation of a good, granted
to one or more countries when they belong
to a certain geographical area, a free trade
area, a customs union or a group with specific
characteristics, such as “developing countries”
and “least developed countries.

PREFERENTIAL TRADE ARRANGEMENTS

(PTAS)

This is the term used in the WTO for trade
preferences, such as lower or zero tariffs,
which a member may offer to a trade partner
unilaterally. These include the Generalized
System of Preferences schemes, under which
developed countries grant preferential tariffs to
imports from developing countries.

PREPAID FREIGHT

Note in the transport document
indicating that freight is prepaid in the
port of loading.

PRESHIPMENT INSPECTION (PSl)

The practice of employing specialized private
companies to check shipment details of goods
ordered overseas — i.e. price, quantity, quality,
etc.

BAPAAT AYYYITAX FTA3AP XYPT3N
T33BIAPN3AX

Bapaar xynaax aBcaH raspaac T33BIpnary
TYYHWAT  YNC XOOPOHA T33B3PM3X YHACSH
TI3BPUMH X3PArcana advyynax rasap Xypran
T33BIPIIX.

(Xymangaar xeHreBunex Hap TOMbEOHbI aHriu,
opoc, xatap rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)

YITBAP 50OUC

MeTamdeTamuH  yiinaBapnaxag  awwurnagar
acbeppuH Oyroy nceBpoadenpuH  aryyncad
6oauc.

XOHrenenTTau TAPU®

fivap Har Gapaa MMNOPTNOXOA WX3BYN3H
mMepager Tapudaac 4OOryyp XyBb X3MXIITIMN,
rasap3ymH TodoOpxoW Har Oyc, uyemneet
XygangaaHsl  6yc, raanuiH  xon6ooHa
xamaapgar Har Oyly X34 Xd4dH yncag,
acxyn “xerkxwx Gy opHyyn® GomoH “Gyypail
XODKUNTIA OPHYYA” FaX MAT OHLJION LUMHXTaiA
Oynart onrogor Tapud.

XYOANOAAHbBI XOHrenenTTan
30XUUyYYnanTyya

OH3 Hb [XB-bIH anb Har ruwyyH xygangaaHb
anb Har TYHWZA33 AaHraapaa onrox 6orox
apan Gara Oywy Tor XyBbTaii Tapud 33par
XyaangaaHbl XOHrenenTuinH Tyxang
OXB-g awwurnagar Hap TOMbEO (oM. YyHZ
XeHrenenTuUiiH epeHxuii CUCTEM XamaapHa.
OH3 CUCTEeMUWH [aryy XerkKUHryW OpHyynq
xenkumx Byi opHyyaaac umnopTnox 6apaaHi
XEHrenenTTan Tapud Mepager.

YPbOUYUIICAH TOJIBEOPT T33B3P
Ta9BpUIH 3apAnbIr aynx 600MTOf ypbauMnaH
TonceH GOMoXbIr 3aax TI3BPUIH GapumTan
XUAC3H TAMOIIMAraa.

AYUNTbIH ©MHOX WWANTANT
lapaapgaac 3axuancaH GapaaHbl a4unTbiH
Tyxah [OONrapsHryn M3433M1an — eepeep

Xanoar, YH3, TOO X3MX33, YaHap rax MaTwir
M3PralCOH XYBUAH KOMMAHWYObIF  XeIcreH
wanryynaar npakTuk.
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PRICE UNDERTAKING

Undertaking by an exporter to raise the export
price of the product to avoid the possibility of an
anti-dumping duty.

PRIMA FACIE

Latin, “on first appearance”. A term frequently
encountered in foreign trade. When a steamship
company issues a Clean Bill of Lading, it
acknowledges that the goods were received
“in apparent good order and condition” and this
is said by the courts to constitute prima facie
evidence of the conditions of the containers;
that is, if nothing to the contrary appears, it must
be inferred that the cargo was in good condition
when received by the carrier.

(Trade Facilitation Terms: An English — Russian
— Chinese Glossary, UNECE, 2019)

PRINCIPAL

Person, in relation to whom another person is
acting as an agent.

(Trade Facilitation Terms: An English — Russian
— Chinese Glossary, UNECE, 2019)

PRIVATE KEY

In public-key cryptography, the private key is a
key (string of characters) used for decryption
and signing which is private to the users.
(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

YH33 HOMO3X YYPAI AMNNANT
OKCTOPTNIONY ~ AEMMWHIUIAH  3cpar  TaTBap
Horayynaxaac 3aNNCXUIiX 30pUnroop

OYTI3rAdXYYHUNX33 SKCMOPTBIH YHUIAT H3M3X
YYpar amnant aBax.

PRIMA FACIE

JlaTvH xannar: “aHx xapaxag’. OH3 HAp TOMbEO
Hb ragaag Xydangaadbl YW axunnaraada
BanHra Toxwonggor. XopaB (YypblH) YycaH
OHrOLHbl KOMMaHW “T33BpUIH L3B3p GapumT”
yingcsH Gon  TyxaH Gapaar  “aBgpan
raMTanryn, OypaH OyToH” OGanpganTairaap
XYN33X aBCaH Tr34rad  XYMadH 36eBLUeepH
Gaviraa xapar 605HO. YYHUIAT LWyyX33C TyXaiiH
YMHIANTUAH  Hexuen Oananbir prima facie
rapunax GapumT rax yagsr; eepeep xanban,
X3P3B YYHUIT HsiLaax eep GapumT Banxryi 6on
TyXallH ayaar TI9B3PMary “aBApan raMTanryw,
OypaH OyTOH XynaaX aBCaH T3 OWIITOHO.
(Xyoangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHrK,
opoc, xstag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
34MIH 3acruinH komucc, 2019 oH)

YHACO3H 3Tradj

©ep Har 3Tradaunr areHTaap axunnyynx oy
aTraas.

(Xymangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHIK,
opoc, xsatag rnoccapu, HYB-biH EBponbIH
34MIAH 3acruiH kommce, 2019 oH)

XYBUWH (XAANTTAN) TYNXYYP

HuaTviH (H9anTTaN) TYIIXYYPUIAH
KpunTorpadoblH XYP33HA XyBWWH (xaanTTan)
TYNXYYp rd43r Hb Ko Tawnaxag O6omnoH
rapblH yCar 3ypaxaj aluurnagar, Xaparnary
HapblH XyBb[ XYBUWH YaHapTal Tynxyyp
(TAaMA3rTYYOMWIAH XXarcaanT) oM.

(Xyoangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHru,
opoc, xsatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
34WiAH 3acruiiH komucc, 2019 oH)
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PROCESSING OF GOODS FOR HOME USE

The Customs procedure under which imported
goods may be manufactured, processed or
worked, before clearance for home use and
under Customs control, to such an extent that
the amount of the import duties and taxes
applicable to the products thus obtained is
lower than that which would be applicable to the
imported goods.

Note:
Specific Annex F, Chapter 4 of the revised
Kyoto Convention.

PRODUCT

Any tangible output or service produced by
human or mechanical effort or by a natural
process for trade purposes.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

PRODUCT INSTANCE

An individual trade product or batch of
similar trade products produced by human or
mechanical effort or by a natural process.
(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

PRODUCTION OF GOODS TO THE
CUSTOMS

The act of presenting goods to the competent
Customs authorities, at the place designated
or accepted by them, for completion of the
Customs formalities.

Note:
The production of goods to the Customs is itself
one of the Customs formalities.

BAPAAT OTOO/bIH X3P3arna3aHA

30PUYINAH OPYYINNAXAAP
BONTOBCPYYIAX

WvnopTelH  Gapaar [JOTOOObIH  X3P3rnasHg
30puynaH  opyynaxaac  ©MHe  raanumH
XSIHanNTbIH AOp yWnasapnan, 6onoscpyynant
Oytoy [gaxvH Gonoscpyynantag  Opyysx,
TWAHXYY raprax aecaH  OyTaargaxyyHa

xamaapax MMMOpTbIH raanviH 6onoH Bycan
TaTBapblH X3MX33r TyXaiH MMNOpPTbIH 6apaaHa
Xamaapax TaTBapblH X3MX33HI3C Oaracrax
Bonox raanuinH ropum.

Knu:

LnH3unaH HarpyyncaH KNoTOrniH KOHBEHLMWIAH
Tycram xaecpant F-uin 4 pgyrasp OGynar,
Chapter 4.

BYT33ra3XYYH

XygangaaHbl 30pUnroToi, XYHWI Byoy MexaHuk
XYYMH  vapmawnTtaap, acxyn  GawranuiH
mpoueccbiH  siBuag  OyTaaracaH  anueaa
matepuannar yp ayH byty yinumnras.
(Xypangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHrmu,
opoc, xdAtag rnoccapu, HYB-bH EBpoOnbIH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)

BYTI3rA3XYYHUN EOOUT 3AIrBAP

XyHui  Oyloy MexaHuK XYy4uH Yapmaintaap
, 9cxyn OadranuiiH  npoueccbiH  SiBUAA
OyToaracoH xyaangaaHbl Har ByTaaraaxyyH
Oyloy TYyHTOW apunTtrax XxygangaaHol bary
(6eem) ByTaargaxyyH.

(Xymangaar xeHreBunex Hap TOMbEOHbI aHrIu,
opoc, xdAtag rnoccapu, HYB-bH EBpOMbIH
3AMNH 3acruinH komucce, 2019 oH)

BAPAAT TAANIUAH BAUTYYNNATAL
FAPTAX Y3YYJIOX

[aanuiH €CXypMbIH aXunnaraar ryiuangyynax
3opunroop, Gapaar a9px Oyxum raanuiH
Ganryynnarag TYYH33C TOrTOOCOH, 3CXYnN
XYI33H 36BLUGBPCOH rasapT raprax y3yynax
ynungan.

Ky

Bapaar raanuitH banryynnarag raprax y3syynax
Hb ©6pee raanuiiH €c XXypMblH Har axwnnaraa
6onHo.
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PROFESSIONAL EQUIPMENT

Equipment necessary for the exercise of
the calling, trade or profession of a person
who enters a country to exercise his or her
profession in that country.

Notes:

1. This equipment includes the equipment set
out in the illustrative lists in:

(@ Annexes A, B and C to the Customs
Convention on the temporary importation of
professional equipment, Brusssels,1961;

(b) Annex B.2 to the Istanbul Convention, 1990.
2. In countries where the ATA system is
applied, ATA carnets are as a rule accepted
for the temporary admission of professional
equipment.

PROFORMA INVOICE

Document serving as a preliminary invoice,
containing - on the whole - the same information
as the final invoice, but not actually claiming
payment. (UN/ECE/FAL)

PROHIBITIONS OF GOODS (PROHIBITED
GOODS)

Goods whose importation or exportation is
prohibited by law.

PROHIBITED GOODS

Goods whose importation or exportation is
prohibited

PROOF OF DELIVERY

Delivery document - receipt signed by the
consignee upon delivery.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

M3PI3)XNTMUH TOHOT TOXEOPOMX

TyxaliH yncag eepuiiH MapraxxnuiiH garyy axun
YYPar rymuaTraxasap anb Har yncag HaBTapu
Oaviraa aTrasguiitH eepuiiH Oyp COHWMPXOITOWN
axnaa apxJyax, rap ypnanbiH axwn 3pxnax,

3CXYN  MIPraXruHXa3d  axnbir  3PXNIaXaf
Llaapanaratan TOHOT TEXeepeMXK.

Kny:

1. OH3 TOHOr  Texepemxwun  [Adapaax

XaBcpanTyyaag kvwal OonroH xarcaacaH
TOHOT TOXOPEMXK XaMaapHa:

(@) 1961 oHp Bproccenb xoTHoO BatnargcaH
MapraxnuinH  TOHOT  TOXEOPEOMXUAr  Typ
Xyrayaaraap opyynax Tyxal  raanuuH
KOHBeHUMIH xaBcpanTt A, B, C;
(b) 1990 oHbl CrambynbiH
xaBcpant B.2.

2. ATA kapHelH cucTem YUNYUNAar yncyynan
MIPraXNUUH  TOHOT  TOXOBPeMXMWIAr  Typ
Xyrauaaraap opyynaxag 3apumbiH xyBb ATA
KapHENr XyMnaaH 3eBLUeepaer.

KOHBEHLMINH

YPbOYUIICAH HIX3MXKXNAX

YpbaunncaH HIX3aMXNaX racaH buymr Gapumr.
OH3 Hb - YHACSHO33 - 3LCWIAH HIXAMXKIIIXTIN
WKW M3g2anan aryyncaH Oawpgar ©onoBd
TenOepuNr  XUHX3HAI3CA3  HIXIMIXKIIIIrYM
6angar. (HYB/EBponbIH 34MIAH 3acruinH kommcc/
OnoH yncblH JanavH T33BPUNT XBHreBYNex
TyXaWn KOHBEHL)

BAPAAT XOPUIMOX (XOPUTTIOCOH
BAPAA)

(Xvnaap) opyynaxbir, acxyn rapraxbir Xyyrb
TOrTOOMKOOP XOpUrnocoH 6apaa.

XOPUITMOCOH BAPAA

(Xvnasp)  opyynaxasir,
XOpWrNocoH 6apaa.

3CXyn rapraxbir

BAPAA XYPIr9XX erCeH 6APUMT
(TACAIIBAP)

Bapaa xyprax erceH 6apumT— 6apaa XypracaH
Aapyng 6apaa xynasH aBard rapblH yCar 3ypcaH
HapumT (Tacanbap).

(Xymangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHrK,
opoc, xatag rnoccapn, HYB-bH EBponbIH
34MIH 3acruiH komucc, 2019 oH)
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PUBLICATION

Access to information about the legal framework
and procedures in place is a critical element
in establishing a transparent and predictable
environment for international trade and for
improving Customs compliance. Publication of
relevant laws and regulations, as well as any
changes to these, must be published in good
time prior to entry into force. This information
needs to be diffused by various means.
Standard 9.1. of the Revised Kyoto Convention
(RKC) requires Customs administrations to
make readily available all relevant information
of general application (such as Customs laws
and regulations, forms, and tariffs). Ideally, this
information should be on the internet.

PUBLICATION AND AVAILABILITY OF
INFORMATION

Information to be published in a non-
discriminatory and easily accessible manner
in order to enable governments, traders, and
other interested parties to become acquainted
with them as defined in the TFA.

[Art1.1 TFA]

PUBLIC KEY

In public-key cryptography, the public key
(string of characters) is used for encryption
and verifying the authenticity of electronic
signatures and it is known to the public.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

(X3BN3H) HUATNAX

TyxalH yeq mepaex Oaiiraa xyyrnb TOFTOOMX,
AYP3M KYPMbIH Tanaapx M3A33mang HaBTPaxX
60onoMXTON 6alX Hb ONOH YNCbIH XyAanaaaHsb
OpPYMH W TOA, YypbAuMNIaH Taasaprax
BonomxTon Ganx sBAnbIr Bypayynax, MeH
raanviH Xyyib TOTTOOMXMWIAH X3P3NKUNTUNT
(Xyynb caxwnTbir) [33WNYYMAdX HAr yyxan
anemeHT toM. Xonborgox Xyynb TOrTOOMX,
OYP3M  KypaMm, MeH TYYHUN3H ToaraapT
OpyyncaH anvBaa eepuynenTuir T3Ar3ap
Hb XY4sH Terengep 60noxooc TOOOPXOW
XyrauaaHbl ©MHe (X3BM3H) HUWTANCOH Baiix
écton. Mnm mapgaanmuir sH3 GypuiiH apraap
TYra3X Xapartan Ganaar.

LWnHaunaH HarpyyncaH KnotorninH KonBeHUMiAH
cTaHgapt 9.1-g raanuiH  Ganryynnaryyn
HUWTN3r X3P3rnasHuy xonborgox 6yx Magaanan
(raanuiH xyynb, AypaM xypam, Masrt 6onoH
Tapud, rax MaT) —WAr HUUTAL un Gannraxbir
Wwaapagar. XamruiH BOMNoBCPOHIYN Hb raBan
MAM M333N3M MHTepHeT3a 6ainx EcToN.

M333MNTUAT X3BN3AH HUATNIX BONIOH
XYPT33NT3Al BONrox

3acrwiiH raspyyd, Xygangaa apxnary  Hap
GonoH coHupxory Oycan Tanyya TaHusucaH
Ganx Gonomxunr Gypayynax 30punroop yn
anraBsapnacaH 6Gereen xanbap XypTaanTan
Oalix apra xanbapasp X3BMN3H HUMTANC3H Banx
M3433M13n

[Xymangaar xeHreB4nex xananuaapuiH 1.1]

HUATUIAH (HI3NTTIN) TYNXYYP

HuitnitH (HoanTTaN) TYNXYYPURH
KpunTorpablH XYPa3HA HUATUAH (HI3MTTIN)
TYNXYYp rd43r Hb koj Tawnaxag 6o0noH
Lax1M rapblH YCTWAH YH3H 36BWIAr Luanraxag
awmrnagar, HUAT3L TapaargcaH  TYnxyyp
(TAaMASrTYYAMIAH XarcaanT) oM.

(Xymangaar xeHreBunex Hap TOMbEOHbI aHrIu,
opoc, xatap rnoccapu, HYB-biH EsponbiH
3AMNH 3acrniH komucce, 2019 oH)
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PUBLIC KEY INFRASTRUCTURE (PKI)

A specific system of digital certificates, certificate
servers and Certification Authorities based on
public key cryptography technologies.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian -
Chinese Glossary, UNECE, 2019)

PUBLIC-PRIVATE PARTNERSHIPS

A public service or private business venture which
is managed and funded through a partnership of
the government and at least one private sector
company.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian -
Chinese Glossary, UNECE, 2019)

PURCHASE

In foreign trade: the acquisition of goods and
services abroad for the purpose of import into the
country and sale on its domestic market.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian -
Chinese Glossary, UNECE, 2019)

PURCHASE ORDER

Document issued within an enterprise to initiate
the purchase of articles or materials required
for the production or manufacture of goods
to be offered for sale or otherwise supplied to
customers.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian -
Chinese Glossary, UNECE, 2019)

PURCHASE ORDER

Document issued within an enterprise
to initiate the purchase of articles or
materials required for the production or
manufacture of goods to be offered for
sale or otherwise supplied to customers.
(UN/ECE/FAL)

HUATUAH (HOANTTIN) TYNXYYPUWH 03
BYTaU

HWATWIAH (HS3ANTTaN) TYNXYYPUIH KpunTorpadbiH
TEXHOMOTWA CYypwrncaH, AVKUTam rapyuunrag,
maragnaH MTrOMXMArAC3H CepBep, rapumnrad
onrory GairyynnarbiH TycranncaH CUCTEM.
(Xymangaar xeHreBunex HAp TOMbEOHbI aHIMH,
opoc, xatag rmoccapu, HYB-biH EBponbiH 3auiH
3acruiH komucc, 2019 oH)

TOP-XYBUAH X3BLLNUAH TYHLLNAN

3arunH rasap GOMOH XyBUH X3BLUMMAH OOP
Xashk HIr KOMNaHWAH TYHLUM3MI3p JamxyynaH
YOMPAaAH 30XWMOH Balryymk, CaHXyyXyynaar
TOPUWAH YWMYWNT33, 3CXYN XYBUWH OU3HECUIH
xamTapcaH yinaeap.

(Xypanmaar xeHreBunex HAp TOMbEOHbI aHIMH,
opoc, xstag rnoccapu, HYB-bIH EBpoOnbIH 34MiH
3acruiH komucc, 2019 oH)

XYOANOAH ABAX

TyxanH yncag opyysx, TYYHWA [OTOOAbIH 3ax
333514 6opnyynax 3opunroop ragaagaac 6apaa,
YANYMAras xygangaH aBax.

(Xymanmaar xeHreBunex HAp TOMbEOHbI aHITH,
opoc, xatag rmoccapu, HYB-biH EBponbiH 3auiH
3acruiH komucc, 2019 oH)

XYOANOAH ABAX 3AXUAITTA

XypangaH Gopnyynax caHan TaBux, Yryn 6on
VANUAYYary HapTaa HUWMYYNax 30punroToi
Gapaar Gomnoscpyynax Oywy YANgBIPISXaa
laapgargax 94 3ywn, matepuanbir Xygangad
aBaxblH Ty arnb Har axaxyH Hank (YnasapumH
rasap)-blH Xyp3sH4 YANAC3H buuur 6apumT.
(Xypangaar xeHreBunex HAp TOMbEOHbI aHrmW,
opoc, xatag rnoccapu, HYB-biH EBponbIH 3auiH
3acruiH kommcc, 2019 oH)

XYOANOAH ABAX 3AXUAITTA

XypangaH Gopnyynax caHan TaBux, yryn 6on
VANYAYYIary HapTaa HUWYYNax 30punroToi
Gapaar Gomnoscpyynax Oywy yANgBIPIAXaa
lWaappargax o4 3ywn, matepuansir Xygangad
aBaxbH Tyn4 anb HAr ax axyWH HanK
(YMnaBapwiiH rasap)-blH XYP3sHA YWNAcaH ouunr
Gapumt. (HYB/EBpONbIH 34MIAH 3acTUiAH komucc/
OnoH yncelH JanaiH TI3BPUMT  XEHreBYexX
TyxaW KOHBEHL)
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Q

QUALITY CONTROL

Any control other than those referred to above
to ensure that the goods correspond to the
minimum international or national definitions of
quality specified by relevant laws and
regulations.

International Convention on the Harmonization
of Frontier Controls of Goods, 1982, Chapter |

QUANTITATIVE QUOTA

Any pre-set quantity, authorized for importation
or exportation of given goods, during a specified
period, beyond which no additional quantity of
these goods can be imported or exported.

QUANTITATIVE RESTRICTIONS (QRS)
These are trade measures that impose a
quantitative limit or cap on the importation or
exportation of specific goods. It includes import
or export bans or embargoes, quotas, non-
automatic licensing requirements, and voluntary
exportrestraints. Explicit limits, or quotas, on the
physical amounts of particular commodities that
can be imported or exported during a specified
time period, usually measured by volume but
sometimes by value. This is a measure of the
operational regulation of foreign economic
relations by the state, which acts as a non-
tariff measure of external economic regulation
(article XI of GATT 1994: general quantification
of quantitative restrictions).

[WTO/GATT]

QUOTATION

(see offer)

An offer to sell goods at a stated price and under
specified conditions, with a view to concluding
a contract.

YAHAPbIH XAHANT

Bapaa Hb xonborgox Xyynb  TOrTOOMX,
XypMaap TOrTOOCOH YaHapblH OFIOH YMCbIH,
3CXyNn [OTOOAbIH Haaf 3axblH Y3YynanTuir
XaHryynax 3opunroop Xxwix Oyn, [aa3p
AypacaHaac anrargax 6ycag anuBaa xsiHanT.
BapaaHbl XUnuitH XHaNTbIH YN axwunnaraar
ysngyynax TyXai OfloH YFcCblH KOHBeHL, (1982
OH), 1 oyrasp Gynar.

TOO X3MXI3HUWN KBOT

Topopxoi Gapaar TOrTOOCOH  XyrauaaHg
BartaaH opyynax, 3CXyn rapraxbir 3eBLUE6pM,
ypbAuMnaH TOrTOOCOH anuBaa TOO X3MXK33.
TyxalH TOO X3MXIIHIIC XITIPCIH Oapaar
OpPYYIK, 3CXYN raprax 60noxryi.

TOO XAMXXI3HUN XA3rAAPNANT

OH3 Hb ToZopxon Gapaar opyynax, rapraxag
TOOH Xxsi3raap Oywy [334 Xxs3raap TOrToox
Xygangaadbl apra Xamxkas oM. YYHZ MMMopT,
3KCNOPTbIH Xxopur Bytoy ambapro, KBOT, Lyynd
Oyc nuueH3 onrox lwaapanara, 9KCMOPTbIH
CalH  [ypblH  Xf3raaprnant  xamaapHa.
TooopxoW xyrauaaHbl Typwmna OpyysbK, raprax
6onox Togopxoi bapaa byTasrgaxyyHun 6oguT
XOMX33HA, TaBbCaH TOZOPXOW Xs3raapnant
Oyroy KBOT. YYHWMUr MX3BUMSH 33113XYYHIIP,
roxas 3apumpaa YHI9p Hb TOOLAOr OH3 Hb
ragaag 34unH 3acruiiH xapunuaaxbl TapudblH
Oyc apra xamxa3 Masiraap X3parKux TepWiiH
rafgaaj S4viH 3acrviH xapunuaaHbl Lyypxan
30XMLYYNnanTbiH apra Xamxas oM (1994 oHbl
TXEX-mv  XI 3yin: TooH xsA3raapnantbir
€PeHXMIAL Hb Xanax).

[AXB/TXEX]

YHUWAH CAHAN

(“ocbepT Bytoy caHan”-bir y3)

lopas Gawryynax sopunroop 6Gapaar 3aacaH
YH33p, 3aacaH HexuenumH Aaryy Xygangax
ochepT Oytoy caHan.
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R

RADIO FREQUENCY IDENTIFICATION
(RFID)

RFID refers to systems that use transponders
that transmit data to an RFID receiver. RFID
systems can be used to track items as large as
ocean-going containers onboard a ship to being
incorporated into a label on a product. RFID can
carry more information than barcodes, allowing
for such information as batch number, and date
of manufacture.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

RAIL CONSIGNMENT NOTE

(see CIM Consignment Note)

Generic term: transport document constituting
a contract for the carriage of goods between
the sender and the carrier (the railway).
Remark: for international rail traffic, this
document must conform to the model prescribed
by the international conventions concerning
carriage of goods by rail, e.g. CIM Convention,
SMGS Convention.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

RAILWAY GAUGE

Broad, narrow, standard gauge.
[UNECE/Glossary for Transport Statistics]

PAOVNO OABTAMMXAAP UNPYYN3ry (RFID)

Pagno paBTamxaap unpyynardy  (pagmo
[aBTaMXMT (LaxuiraaH COpOH30H) AONMMOHOOP
TOZOPXOWMOrY, paguo  [aBTamkaap TaHux
cuctem) (RFID) Hb RFID-ruitH xynasH aBarumg
M3493M19  AamKyyngar paguo  xapuynary
(peTpaHcnaTop, TPaHCMOHAEp) —alwwurnagar
cuctem toM. RFID cuctemuir ycaH OHroLOHA
aycaH [JanalH TO3BPWWMH YMHFAMAr LU TOM
30 3yWNWMAr TYyHO XaBcapracaH XasruiH
Tycnamxranraap Mepeep Hb  MeLlruxes
awwurnax 6ongor. RFID Hb 3ypaacaH Kogooc
unyy OypaH M3a33anan T33x OonomxTon. Yr
mMagaanang bapaaxbl bary (6eem)-biH gyraap,
YANAB3PI3CIH OTHOOT OpYYIK BOMHO.
(Xymangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHIK,
opoc, xsaAtag rnoccapu, HYB-biH EBpoOnbIH
34MIAH 3acruinH kommcc, 2019 oH)

TOMeP 3AMbIH AYAAHbI JATANOAX
(“CIM-nitH avaaHbl garangax’-bir y3)

HuiTtnar onnronT: 6apaa nnraary atrasag 60mnoH
TO9BIPNAry (Temep 3aMblH) XOEPbIH XOOPOHA
TOIBIPNAX T9pP33 0OOMNoOX TIIBPUNH  Ouumr
BapumT.

Tann6ap: OfoH yncbiH TOMep 3aMblH TI3BPUIH
XyBb 9H3 Ouuur GapumT Hb Oapaar Temep
3amMaap T39B3PMAX Tyxal OfIOH  YMCbIH
KOHBEHUMyA (Kuwa3 Hb, OMNoH YNCbiH Temep
3aMblH T33BPWIAH Tyxan KoHBeHL, OnoH yncbiH
TOMOp 3aMblH ayaaHbl XxapwnuaaHbl Tyxan
Xananuasp)-4 3aacaH 3areapTan Toxupy banx
écTon.

(Xyoangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHrK,
opoc, xatag rnoccapu, HYB-bH EBponbIH
34MIH 3acruinH komucc, 2019 oH)

TOMOP 3AMbIH LAPUT

©preH, HapuiiH, CTaHAapT Lapwr.

[HYB-biH EBponbiH 3AWMAH 3acruiiH  komucc/
Ta3BPUIH CTAaTUCTUKUIAH rrioccapu]
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READY FOR DISPATCH ADVICE

Document issued by a supplier informing a
buyer that goods ordered are ready for dispatch.
(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

REASONABLE CHARGES
Charges required by Customs and other
regulatory agencies from traders and

their agents that are commensurate with
administrative expenses entailed by transit or
other procedures or with the cost of services
rendered.

[GATT article V: Transit]

RED CLAUSE LETTER OF CREDIT

A letter of credit that allows the exporter to
receive a percentage of the face value of the
letter of credit in advance of shipment. This
enables the exporter to purchase inventory and
pay other costs associated with producing and
preparing the export order.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

REEFER
Refrigerated container

RE-EXPORTATION

Exportation from a Customs territory of goods
previously imported into that territory.

REFUND

The repayment, in whole or in part, of duties
and taxes paid on goods.

BAPAA UNF33X3 BAN3H BONICOH
TYXAW M3araan

3axuancaH 6apaa Hb Mnrasxag 6anaH 60ncoH
Tyxal XygangaH aearyup magsrgax Gairaa,
HUMANYYN3r4yaac YMNACaH Guunr 6apumr.
(Xymangaar xeHreBunex Hap TOMbEOHbI aHrIu,
opoc, xatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)

YXAANAT X3MX33HUU XYPAAMXK

laanb 6onoH Toxupyynary 6ycapg areHTnarbiH
3yraac xygangaa apxnary Hap 60MoH TagHuM
areHTyygaac waapggar Tenbep. 3OH3  Hb
JaMXuH eHrepex Oytoy eep Oycag ropumblH
3axupraaHbl 3apgantan, 3cxyn  y3yyncaH
YANYMITasHMIA 3apaanTan TaHUyy baliHa.
[TXEX-niH V 3ynn: JamxuH eHrepex]

YNAAH TAUNBAPTAA AKKPEQUTUB
JKCnopTnorYy Hb ayaa advyynaxaaCc 6MmHe
aKKPEAWUTMBWIAH HAPMACOH YHUNH TOLOPXON
XYBUAr ypbauunaH asax 6onomx onrogor
aKKpEeanTUB. WHracHasp aKkcnopTnory
Oapaa maTtepuan xygangaH aBY, SKCMOPTbIH
3axuanrat  Oapaar  yingBapnax  6omnoH
0angaxTan xonboracoH Gycan 3apAnbir Tenex
6ornomxTon bongor.

(Xypangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHImu,
opoc, xdAtag rnoccapu, HYB-bH EBpOMbIH
3AUNH 3acruinH komucce, 2019 oH)

PUNODEP
Xepreryrai YHranar

BYLAAH rAPTAX

OMHO Hb anb Har raanuiH HyTar A3BCrapT
opyyncaH 6apaar yr raanuiiH HyTar 3BCrapasc
raprax.

BYUAAH OJrox

BapaaHn TenceH raanuiiH GomoH Gycan
TaTBapbIr 6YXaN4 Hb, 3CXYN X3CarynaH GyuaaH
Onrox.
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REGIONAL APPELLATION CERTIFICATE

A certificate drawn up in accordance with the
rules laid down by an authority or approved
body, certifying that the goods described
therein qualify for a designation specific to
the given region (e.g. Champagne, Port wine,
Parmesan cheese).

Note:
Annex D.2. to the Kyoto Convention of 1974.

RE-IMPORTATION

Importation into a Customs territory of goods
previously exported from that territory

RE-IMPORTATION IN THE SAME STATE

The Customs procedure under which goods
which were exported may be taken into home
use free of import duties and taxes, provided
they have not undergone any manufacturing,
processing or repairs abroad and provided that
any sums chargeable as a result of repayment
or remission of or conditional relief from duties
and taxes or of any subsidies or other amounts
granted in connection with exportation must
be paid. The goods that are eligible for re-
importation in the same state can be goods that
were in free circulation or were compensating
products.

Note:
Specific Annex B, Chapter 2 of the revised
Kyoto Convention.

REJECTED GOODS

Where goods presented for import and rejected
by the competent authority of a country on
account of their failure to meet prescribed
sanitary or phytosanitary regulations or
technical regulations.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

BYC HYTTMAH HIPLUNUAH rIPYNNTII
Opx Oyxui TepunH Oawryynnaraac, acxyn
3eBLUGEPErACeH TepuiH Oyc Ganryynnaraac
GatnaH rapracaH AypMuinH garyy oypayyncsH
rapumnras. Top Hb TyyH4 3aacaH 0Oapaa
TOOOPXOM  HAr  OYyC  HYTTWAH  HIPLLNWIAT
awurnaxag TaBWrAcaH Hexuen Laapgnarbir
XaHracaH 60noxbir  ropunnHa  (Tyxawn6an,
[LlamnaHck, MopTeelin, MapmesaH 6scnar).
AKnw:

1974 oHbl KMOTOTMNH KOHBEHLMUWAH XaBcpanT
D.2.

BYLUAAH OPYYINAX

©OMHe Hb anb Har raanuitH HyTar A3BCrap3ac
rapracaH Gapaar yr raanuiiH HyTar O3BCrapT
opyynax.

©OPUNONT OPYYNANTYAr33P BYLAAH
OPYYNAX

OKCNOpTONCOH bapaar XunuitH YaHagag anveaa
ynnasapnan, 6onoscpyynant, 3cxyn 3acsapT
opyynaaryh 6anx TOXMOMZONA, MeH TYYHWAT
aKkcrnopTrnoxTon xonborayynaH raanuitH 6onoH
Oycap TatBapbIr GyLuaaH erceH, XoporgyynaH
TOOLICOH, 3CXyNn OOM30nTONroop T3Ar33paac
4eneesiceH, Tataac ONIrOCOH, acxyn eep bycan
Xanb3paap MEHreH A3AMXKIIAM Y3YYNC3H y4paac
OyuaaH Tenben 30xuMx anMBaa MEHreH AyHr
3aaBan Tenex Hexueng WMMOPTbiH raanuiH
GonoH ©Oycap TaTBaprymrasp  [4OTOOAbIH
XOPArNa3Hzg 30puynaH opyymk 6onox raanuit
ropuMm. Oepunent opyynanrymrasp 6OyuaaH
opyynax ropuma 6anmpwyynax 6apaa Hb
yeneeT aprantag GavicaH Gapaa, acxyn opnox
OyTaargaxyyH b6ancaH 6apaa 6aik 60nHo.
AKnw:

LLnHaunaH HanpyyncaH KNoTorminH KOHBEHLIMIH
Tycran xascpanT B-ruith 2 gyraap 6ynar.

BAPAAT OPYYIIAXAAC TATTAN3AX
MmnopTtoop opyynax 6apaar ambTaH, ypramnbiH
XOPMO LI33pMiAH TOTTCOH Xypam 3epUCeH, 3CXynN
TEXHUKUIAH LiaapAnara xaHraarymH yrnimaac apx
Oyxuii OGanryynnara opyynaxaac TaTtransax
TOXMOMNJO0.

(Xymangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHrK,
opoc, xstag rmoccapw, HYB-biH EBponbiH
34MIAH 3acruinH komucc, 2019 oH)
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RELEASE OF GOODS

The action by the Customs to permit goods
undergoing clearance to be placed at the
disposal of the persons concerned.

Note:
General Annex, Chapter 2 of the revised Kyoto
Convention.

RELEASE TIME

Release is a critical step in the clearance
process as it involves the decision by
government agencies (mostly coordinated
by the Customs) in cross-border trade for the
importer/exporter or his/her designated agent
to remove goods from the designated Customs
control area (usually the Customs office at the
border, port or airport) and to continue delivery
of the goods to its destination. Release should
be separate from clearance, i.e. the assessment
and payment of applicable duties and taxes
should take place after the release of goods.
According to Standard 3.40 of the Revised
Kyoto Convention, Customs shall release the
goods as soon as they have been examined or
the decision has made not to examine them.

RELIEF CONSIGNMENTS

- Goods, including vehicles and other means
of transport, foodstuffs, medicaments, clothing,
blankets, tents, prefabricated houses, water
purifying and water storage items, or other
goods of prime necessity, forwarded as aid to
those affected by disaster; and

- All equipment, vehicles and other means of
transport, specially trained animals, provisions,
supplies, personal effects and other goods for
disaster relief personnel in order to perform their
duties and to support them in living and working
in the territory of the disaster throughout the
duration of their mission.

BAPAA ONrox

Bypayynant xuirgax Oy Gapaar xon6orgox
3TrA3ANNH M3Z3NA, WMIDKYYIAXMIAT 36BLLSBPeX
30pUNroop raanuinH Gawryynnaraac xumx 6ymn
ynungan.

K

LLnMHa4NaH HanpyyncaH KMoTorminH KOHBEHLMIAH
EpeHxuit xaBcpanTbiH 2 gyraap 6ynar.

BAPAA ONFOX XYrALAA

Bapaar onrox Hb OypayynanTWiiH XaMruiH
yyxan ye wat 6ereef yyH4 Xwn gamHacaH
XygangaaHbsl Tanmaap TepunH Ganryynmnaryyn
(epeHxuinaee raanuiiH banryynnara ysngyynas
30xumuyynax YYparTan oponuaor)-aac
rapragar 6artaHa. /mMnopTnordy/akcnoptnory,
3CXyNn TYYHWA TOMWNCOH Teneenery Gapaa
OYTI3rOdXYYHIS [33pX LIMAABIPUIAH  Jaryy
raanuiH XsHanTblH 3opuynanteliH Gyc (ron
TeneB xus1, 60OMT, HUC3X OHIOLHbI Byydan Aaxb
raanuviH rasap)-9ac raprax, Laaall Hb Xypax
rasapT Hb XypraHa. bapaar onrox axwnnaraa
Hb OypayynanTaac Tychaa banx EcTon, eepeep
xanban, xonborgox raanuinH 6onoH Oycan
TaTBap TOOLOX, Tenmex axunnaraa 6apaa
OMNOTrOCHbI Aapaa sBargaHa.

LUnHaunaH HaupyyncaH KnoTtoruiH
KOHBEHLMINH cTaHaapT 3.40-niiH garyy raanuiiH
Ganryynnara 6apaar wanrax gyycmary Wyya,
3CXYN Wanrax waapanarrymn rax WuiacaH éon
H3H Japyn 333H4 Hb ONroX ECTON.

TYCNAMXUAH AYAA

- [aMWurT epTCeH XyMyyCT Tycnamx xanbapaap
XYPryyncaH aBToMaLUmH 6onoH Gycan TepnuitH
TOIBPUIH X3PArcan, XYHCHUN OyTaaraaxyyH,
3M, XyBUAC, XOHXWn, MawnxaH, Yyrcapman
cyyu, YC LaBapLlyynax GOMoH yc xagranax
Texeepemx 39par Gapaa, acxyn 3annwrymn
Xaparuaat bycapn 6apaa; MeH

- Namwraac Yeneenex axun yypar rynuatrax
fBaa XYMyyC YYpParT axnaa ryiuaTtrax
3opuynantTan, MeH T34 Yr axun Yyypraa
ryauaTrax Oyxum 1 xyrayaaHg ramwmr
TOXMOMNACOH  HyTar  [O3BCT3pT  aMbAapy,
axunnaxag Hb Tyc Asm 6onox 6yx TepnuiiH
TOHOI Texeepemx, aBTOMalMH 6onoH Bycap
TOPSIMNH  TO9BPUWH  X3Parcan, TycrannaH
cypracaH ambTag, X005 XYHC, XaHranT, XyBuWiiH
X3PArnasHuii 3yinc 6onoH bycag H6apaa.
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Note:

Specific Annex J, Chapter 5 of the revised
Kyoto Convention.

- All goods, such as vehicles and other means
of transport, blankets, tents, prefabricated
houses or other goods of prime necessity,
forwarded as aid to those affected by natural
disaster and similar catastrophes (Annex B.9 of
Istanbul Convention: Annex concerning goods
imported for humanitarian purpose).

RELIEF FROM IMPORT DUTIES AND
TAXES

Clearance of goods for home use free of
import duties and taxes, irrespective of their
normal tariff classification or normal liability,
provided that they are imported in specified
circumstances and for specified purposes.

Note:

Relief from import duties and taxes is dealt
with specifically in Annex B.2. to the Kyoto
Convention of 1974 and in Specific Annex B,
Chapter 3 of the revised Kyoto Convention.

REMISSION OF IMPORT DUTIES AND
TAXES

The waiver of payment, in whole or in part, of
import duties and taxes where payment has not
been made.

Note:

Remission of import duties and taxes is dealt
with in Annex F.6. to the Kyoto Convention of
1974. That Annex also covers the refund, in
whole or in part, of import duties and taxes paid
on goods declared for home use.

K

LnH34naH HapyyncaH KnoTormitH KOHBEHLMIAH
Tycran xaBcpanT J-ruiiH

5 pyraap 6ynar.

- baviranuitH ramwur, acxyn TYYHTan agunTtrax
CYVpana HOPBIrAC3H XYMYYCT Tycnaxaap
UNraacaH Byx 6apaa, aBTOTIIBPUIAH X3PIrcan
GOnoH TI3BPUIH Bycag XAparcan, XeHXwun,
MaWxaH, yrcapgar Ccyyl, 9CXynm T3pryyH
33MXMHA Waapanaratan bapaa 33par Oyx
6apaa (CtambynblH KOHBEHUWIAH XaBcpanTt
B.9. — XyMyyHRarumH 3opunroop opyynax
GapaaHbl Tyxan xaBcpanT)

UMMNOPTbIH FTAANIUAH BONIOH BYCA[L

TATBAPAAC 4erlieenex
Bapaar Togopxoi Hexueng, Tycran 30pusroop
opyynax TOXVMONMAONA TapudblH  X3BWWH

aHrunan Oyly X3BWAH Hexueng Horgyynban
30XMX TaTBapbIr YN XapransaH WMMOPTbIH
raanuiH  GonoH  Gycag  TaTBaprymrasp
[OTOO/bIH X3PArnasHa 30puynaH opyynax.
Kny:

WmMnopTelH raanuiti GonoH Gycap TaTBapaac
yeneenex Tanaap KWOTOrMH KOHBEHLWMH
xaBcpanT B.2-T 3aacaH bangar.

FAATIUAH BEOJNIOH BYCAL TATBAPbII
XOPOIAYYNAH TOOLIOX

MMnopTbiH raanuitH 60noH Gycag TaTBapbiH
Tenbep XMNraaaryit TOXMONAONA yr Tenbepuiir
BYXan4 Hb, 3CXYN X3C3rynaH Lyunax.

AKny:

WmnopTelH raanuiiH 6onoH Gycag TaTtBapbIr
xoporgyynaH Toouox Tanaap 1974  OHbl
KnoToruiiH koHBeHUuIH xaBcpant F.6-4 3aacaH
Oanpar. QHaxyy xaBcpanTtag 6ac [oTooAbIH
X3P3rnasHa 30puynaH opyynaxaap M3gyyncaH
GapaaHg TenceH MMMOPTHIH raanuinH BomnoH
Oycag TaTBapbIr Byxang Hb, 3CXYN X3C3r4naH
OyuaaH onrox Tyxan 3aacaH 6angar. LUnHaunsH
HanpyyncaH KnoTormnH KOHBEHLIMIAT Y33X.
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REPAYMENT

The refund, in whole or | n part, of duties and
taxes paid on goods and the remission, in whole
or in part, of duties and taxes where payment
has not been made.

Note:
General Annex, Chapter 2 of the revised Kyoto
Convention.

REQUEST FOR DELIVERY INSTRUCTIONS
Document issued by a supplier requesting
instructions from the buyer regarding the details
of the delivery of goods ordered.

(Trade Facilitation Terms: An English — Russian
— Chinese Glossary, UNECE, 2019)

REQUEST FOR QUOTATION

A document that an organization submits to one
or more potential suppliers eliciting quotations
for a product or service. It reflects a standard
business process of inviting suppliers to bid
on specific products or services in a bidding
process.

(Trade Facilitation Terms: An English — Russian
— Chinese Glossary, UNECE, 2019)

RESIDENT AGENT

A trading company located in the country of the
principal and carrying out import operations at
its expense.

(Trade Facilitation Terms: An English — Russian
— Chinese Glossary, UNECE, 2019)

RESTRICTED ARTICLES
Special goods, the carriage of which requires
special authorization.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

TATBAP BYLAAH erex

bapaaHp TemceH raanunH GomoH Bycag
TatBapbir  Oyxang Hb, 3CXYNM X3CTUAr  Hb
3PryynaH ONroxbir, MeH raanuitH 6onoH Gycag
TaTBapbiH Tenbep XWMra3arym TOXMONZONA
yr TaTBapbir OyXang Hb, 3CXYN X3CTWAr Hb
xoporgyynaH TOOLOX.

AKny:

LnHaunaH HanpyyncaH KNnoToruiH KOHBEHLMAH
EpeHxuit xaBcpanTbiH 2 gyraap 6ynar.

BAPAA XYPI3X 3AABAP ABAX XYCANT
bBapaa HuMNyynaryaac YWNACSH, 3axuancad
Oapaar xyprax 4anrapaHry magaanan byxun
3aaBpbIr XyjangaH aBaryaac XYCCaH Ouunr
6apumrT.

(Xypangaar XeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHrmu,
opoc, xdAtag rnoccapu, HYB-bH EBpOnMbIH
3AMNH 3acruinH komucce, 2019 oH)

YHUIAH CAHAT ABAX XYCINT

Anb Hor Gawryynnara Har Oyloy X34 X349H
BONOMXKMT  HUAMYYNArydac  ByTA3rA9XYVH,
YUNYMIraSHUIA YHUAH CaHan aBaxaap y3yynaar
Onunr 6apumMT. H3 Hb TOJOPXOW OYTAINLIXYVYH,
YANUUIr3d  HWANYYNArYyaumr TeHaepT  ypux
CTaHZapT GU3HECUIH NPOLIECCTON aaun oM.
(Xypangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHrmu,
opoc, xdAtag rnoccapu, HYB-bH EBpOMbIH
3AUNH 3acruinH komucce, 2019 oH)

CYYPWUH ATEHT

YHOC3H 3TrasawiH yncan Ganpnagar, TyyHUR
3apAnaap MMNOPTbIH YN axunnaraa ssyyngar
XygangaaHbl KOMNaHu.

(Xymangaar xeHreBunex Hap TOMbEOHbI aHru,
opoc, xsatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
3AMNH 3acrniH komucce, 2019 oH)

XA3FAAPITACAH 31 3Y1n

Ta3BapnaxunH Tyna Tycran 3eBlUeepesn aBax
Waappanaratan 6angar Tycrai 6apaa.
(Xypangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHrmu,
opoc, xdAtag rnoccapu, HYB-bH EBpOMbIH
3AMNH 3acruinH komucce, 2019 oH)
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RESTRICTION

Means of state protection of the interests of
national producers and consumers, as well
as ensuring national interests and fulfilment of
international obligations.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

RESTRICTION OF GOODS

A legal requirement by law for the submission
and approval of an application or other
document (other than for Customs purposes) as
a prior condition to importation or exportation.

REVISED ARUSHA DECLARATION

The expression commonly used to refer to
the Declaration of the Customs Co-operation
Council concerning good governance and
integrity in customs, adopted by the Customs
Co-operation Council in Arusha in 1993 and
revised in 2003.

REVISED KYOTO CONVENTION

The expression commonly used to refer to the
international Convention on the simplification
and harmonization of Customs procedures
(amended), adopted by the Customs Co-
operation Council in Brussels in 1999.

RFID
(see radio frequency identification)

RIGHT OF APPEAL

The right to ask a court or other official body
to consider changing a decision with which an
economic operator or their agent disagrees.
(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

XA3SrAAPIANT

YHOOCHWA  YANABIPArd, XOparnary HapblH
alnr COHUPXMBIF Tepeec Xamraanax, MeH
YHO3CHWIA 3pX aLrvir xamraanax 60mnoH onoH
YNCbIH F3P33Araap XynaacaH yypras buenyynax
apra.

(Xymangaar xeHreB4unex Hap TOMbEOHbI aHrK,
opoc, xsatag rmoccapu, HYB-biH EBponbiH
34MIH 3acruinH kommcc, 2019 oH)

BAPAAI XA3rAAPIAX

IMNopTbIH, 3CXyN 9KCMOPTLIH YN axunnaraa
SByynax ypbauuncaH Hexuen 6onrox epregen
raprax, acxyn eep Oycag Owuur Gapumt
(raanuiH  3opunroop  Bypayynax  Guymr
GapumTtaac ©Oycap) Oypayynax, TIAradpuinAr
Batanraaxyynaxaap Xyynbfd 3aacaH 3apx 3yiH
LWaapanara.

LLINH34YN3H HAWUPYYINCAH APYLUATUWH
TYHXATMAN

[@anuinH  XaMTblH aXunnaraaHbl 3eBneneec
1993 oHpg 6Gatamk, 2003 OHA LWMHIYMSH
HavpyyncaH [aanuiH Ganryynnara fgaxb
CaiiH 3acarnan, apuyH Lwyaapra €cHbl Tyxan
TyHXarnasnbiH TYraaMan Hap.

LUMH3YN3H HAAPYYNCAH KUOTOIMAH
KOHBEHL

l@anuintH  XaMTblH axwnnaraaHbl 3eBfeneec
1999 oHp Bptoccenb xoTHOO BaTancaH MaanuiH
ropumblr xsanbapunax, yangyynax Tyxai OnoH
YNCbIH KOHBEHL, (LUMH3YN3H HaWpyyncaH)-uiH
TYr33man Hap.

RFID
(“pagmo paBTamxaap Unpyynary’-uir y3)

OABX 3AANOAX 9PX

AX axyWH HINK Byloy TYYHUN areHTbIH XYMaaH
3eBLUGEPOXTYI baliraa LWWMABIPUAT Bepynex
acyyansnbir aB4 y3axunr wyyx byty eep bycag
anbaH Ganryynnaraac xycax apx.

(Xymangaar xeHreB4Ynex Hap TOMbEOHbI aHIK,
opoc, xsatag rnoccapu, HYB-biH EBponbIH
30WiAH 3acruiiH komucc, 2019 oH)
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RIGHT OF CONTROL OF THE GOODS
The right under the contract of carriage to give

the carrier instructions in respect of the goods.
[Rotterdam Rules]

RISK

The chance of something happening that
will have an impact on Customs objectives,
including potential non-compliance  with
Customs laws and failure to facilitate trade.

The potential for non-compliance with Customs
laws. (Chapter 6 of the General Annex to the
Revised Kyoto Convention)

RISK ANALYSIS

The systematic use of available information to
determine the likelihood and consequence of a
risk.

The systematic use of available information to
determine how often defined risks may occur
and the magnitude of their likely consequences.
(Chapter 6 of the General Annex to the Revised
Kyoto Convention)

RISK AREAS

Those Customs procedures and categories
of international traffic which present a risk.
(Chapter 6 of the General Annex to the Revised
Kyoto Convention)

RISK ASSESSMENT

The systematic determination of risk
management priorities by analysing and
evaluating identified risks.

The systematic determination of risk
management  priorities by  evaluating
and comparing the level of risk against
predetermined standards, target risk levels or
other criteria. (Chapter 6 of the General Annex
to the Revised Kyoto Convention)

BAPAAHO XAHANT TABUX 3PX

Xonborgox bapaarTait xonboragyynaH
T33BIPNAryMg 3aaBap erex Tyxal TIIBPUMH
rapasHA 3aacaH apX.

[PoTTepaambiH gypam]

apPcaan

- TaanuiH Xyynb  TOrTOOMXWWI — Jarax
mMepaexryii Gaiix, xydangaar XeHreBuNexryii
Baiix 39par raanuitH 30punTod  Hereernex
anvBaa 3ynn TOX1ongox maragnan.

- [aanuiiH Xyynb TOrTOOMX 36p4Ynx Maragnarn.
(WvHaunaH HanpyyncaH KnoTorniiH
KOHBEHUMIUH EpeHxuin xaecpanTblH 6 gyraap
oynar)

3PCA3NUAH OYH WUHXKUNIa9

- Opcoan Toxmonaox Maragnan 6a yp garaBpbir
TOAOPXONNOX 3opunroop Gaviraa M3gd33nnas
CUCTEMT3N (L3rLTaN) awmrnax.

- TogopxoWn apcAan AaxuH gastargax maragnan
GONOH TYYHUI yp AaraBpbir TOFTOOX 30pUNroop
Gaiiraa M3OdaNNUIAr  CUCTEMTIN  (LArLTaN)
awwurnax axunnaraa. (LUnHaunaH HapyyncaH
KnoTormimH KoHBeHUWIiH EpeHxuin xaBcpanTbiH
6 nyraap Gynar)

OPCO3ANT OPYUH (3PCO3NT BYNAI)
Opcaan Oyxuid raanuiiH YN axunnaraaHsbl
(raanwuitH ropMmbiH) 6OMOH OMOH YICbIH T33B3P,
Xygangaanbl Tepnyya. (LUMHaunaH HanmpyyncaH
KnoTormnH KOHBEHUMIH EpeHxuin xaBcpanTbiH
6 gyraap 6ynar)

3PCA3NUIH TOOL00

- WnpyyncaH (ofmk TOrTOOCOH) 3pcasang AyH
LUMHXWUAT3 XUIAK, YHIMAX 3aMaap SPCAdMiAH
MEHEXMEHTUIH TOPryynax YUN3NUIAr
CUCTEMTIM (L3rLUTaM) TOOOPXOMMOX.

- OpCOdNUIAH TYBLUMHT YpbayMNIaH TOTTOOCOH
CTaHZAPT, SPCA3MNNIAH OHUINCOH TYBLUKH, 3CXYI
eep Oycag wanryyptal xapbLyynaH OyrHax
3amMaap 9pCOSNMIAH yAWPANarbiH  TIPryynax

YUMMAMUAT  CUCTEMTAN  (UJruTai)  TOTTOOX
axunnaraa
(WnHaunaH HanpyyncaH KnoTorniiH

KOHBEHUMNH EpeHxuin xaBcpantelH 6 gyraap
6ynar)
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RISK EVALUATION

The systematic use of available information to
determine the acceptability of an identified risk,
and to prioritize the importance of those risks
that are deemed to be unacceptable.

RISK IDENTIFICATION

The identification of events and activities that
have the potential to impact on the achievement
of Customs objectives. A risk is identified in
terms of what can happen and how it can
happen.

RISK INDICATORS

Specific criteria which, when combined, serve
as a practical tool to select and target potentially
high-risk consignments.

Specific criteria which, when taken together,
serve as a practical tool to select and target
movements for the potential for non-compliance
with Customs law. (Chapter 6 of the General
Annex to the Revised Kyoto Convention)

RISK MANAGEMENT

The process of measuring, or assessing risk and
developing strategies to manage it. Strategies
include transferring the risk to another party,
avoiding the risk, reducing the negative effect
of the risk, and accepting some or all of the
consequences of a particular risk.

Traditional risk management focuses on risks
stemming from physical or legal causes (e.g.
natural disasters or fires, accidents, death, and
lawsuits).

Coordinated activities by administrations to
direct and control risk.

SPCO3NUIH YHINI33

npyyncaH (omk TOrTOOCOH) 3pCAAMUIAT XYMI3H
3eBwWeepy 6Gonmoop (Tap Hb 6Garx 6onox
3pCaan) 3CAXMAT TOAOPXOMSIOX, MEH XYN33H
3eBLUeepexeepryn  (bamk BGonomryn) rax
Y3C3H 3PCAdMIAH ay xonborasbir 3pambanax
3opunroop  6ansH  Gavraa  Mag33nnMNAr
CUCTEMTIN (LBrLTaN) awmrnax.

APCONTUNAT UNPYYNIX (OMK TOFTOOX)
l@aanuitH  3opunTod Hemneemk ©onzowryi
YN sBfdan, yun axunnaraar unpyynax (omx
TOTTOOX). FAMap Har 3pCO3nUIr Ky, X3PX3H
TOXMONAOX I3k Oairaa B3 ragar Yy4AHI3C
UNPYYNAar (oMK Torroogor).

SPCO3NUNAH Y3YYNANTYYA

- Topopxonm  wWanryypyyabir  xocnyynaH
X3Parnax Hb ©HAep 3pcaanTan avaa bapaar
COHrOX (LUWTLWMX), OHWIIOX MPAaKTUK X3P3Arcan
6omx eraer.

- XamTag Hb aBY y3B3s raanuiH Xyynb TOrTOOMX
3epunx Maragnan 6yxumn xegenreeHunr COHrox,
OHWMOX MPAKTUK X3P3IrCIMAH YYpar rymuaTrax
TOOOPXON Wwanryyp y3yynantyya. (LWuHaunaH
HavpyyncaH KnoTtorminH KOHBEHUMIAH Eperxui
XaBcpanTbH 6 gyraap 6ynar)

9PCA3NUAH MEHEXMEHT (YOUPAJIATA)
- OpCOanuir Xamkmx Oytoy TOOLLOX, MEH TYYHWIAT
XSIHaH yauMpaax crpaTtern GonoBcpyymax yin
aBy. CTpaTerv ragarT apCAdMUIr eep Har Tang
YYPYYN3X (LUMIDKYYNaX), SPCASN33C 3aNNCXMNX,
3pCa3anNuiiH ceper Heneer Byypyynax, TOgopXxon
H3r  3PCANMWAH yp [araBpbIr  X3CIr4naH,
acxyn 6yxang Hb  XYyNagXkK  3eBLUeBpex
fBAan XamaapHa. OpChanuiiH  ynamknant
MEHEXMEHT Hb 60aMTON Bytoy Xyynb 3pX 3YiiH
WwantraaH (KuWwa3 Hb, OanranuiiH ramuwr,
ran TyWMmap, ocon aBaap, Hac Bapant, LWyyH
Tacnax axunnaraa)-Tai 3pcAsng aHxaapnaa
TOBMOpYYIAar.

- Opcganuir  Ganryynnaraac  youpAad
yurnyynax 6onoH xsHax 3oxuuyynantTam yun
axunnaraa.
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The systematic application of management
procedures and practices which provide
Customs with the necessary information to
address movements or consignments which
present a risk. (Chapter 6 of the General Annex
to the Revised Kyoto Convention)

RISK PROFILE

A predetermined combination of risk indicators
that is used to assist in the identification of high-
risk activities, entities or transactions.

A predetermined combination of risk indicators,
based on information which has been
gathered, analysed and categorised. (Chapter
6 of the General Annex to the Revised Kyoto
Convention)

RISK TREATMENT

A strategy designed to address an identified
risk, which may include mitigating, avoiding,
accepting or transferring the risk.

RIVER WAYBILL

Transport document issued by the carrier to
the shipper of goods carried by river which
evidences receipt of the goods for carriage and
binds the carrier to surrender the goods to the
consignee at the port of destination.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

- Opcaan byxuin xegenreeH Gyroy avaar OHLJIOH
aBy y33xd4 Waapanaratan  M34d33mMnasp
raanuinH Ganryynnarbir xaHrax oy yampanarbiy
(MEHEXMEHTWIAH) apra, TypLunareir CUCTEMT3N
(usruran) wmepgex axwunnaraa. (LuHaunsH
HanpyyncaH KnotorninH KOHBEHUMAH EpeHxui
xaBcpanTbiH 6 ayraap 6ynar)

3PCO3NUAH TOAOPXOWUNONT
(9PCO3NUIAH TYYX, 3PCONUIUH
NPO®ANN)

- OHOep 3pca3NTan YN axunnaraa, ax axymH
HAMK, XANUMWAr wunpyynax (oMK TOrToox)-a
Tycnax 30punroop awurnagar, ypbadvnaH
TOLOPXOMNCOH 3PCA3MUIAH  Y3YYNANTYYaUIH
xocnon.

- LlyrnyyncaH, OyH WWHXWUIr33 XUIAC3H OOMOH

TOPOIDKYYNCOH  M3433Nang  YHAACMICAH
3PCOSNMAH Y3YYNANTUNAH YpbayuaH TOOLICOH
XxyBunbapyyn (kombuHaL). (lWnHaunaH

HanpyyncaH KnotorinH KOHBEHUMAH EpeHxui
XaBcpanTbliH 6 gyraap 6ynar)

APCOSNMUNT LUMUALSX (TYMK AXUNNAX)
WnpyyncaH (omx  TOFTOOCOH)  3pCA3nTan
TAMU3X cTpatern. YyHA apcaanuir Byypyynax,
3PCOAMA3C  3AWNCXUNX, 3PACIANUIAT  XYII33H
3eBlWeBpeX, acxyn  Oycdoag  yypyynex
(WmnImKyynax) sBaan XxamaapHa.

YCAH T33BPUIAH BAPUMT

TaaBapnarysac avaa  OGanTrary  (@uury
KOMMaHu)-4 30puynaH YWNIAC3H, ronbiH ycaap
TI9BIPNAX Oy Bapaar T33BIPIAXIIP XYNIIK
aBCaHbIT, MBH T33B3pNary Hb yr 6apaar xynasH
aBax 6GoomT [23p Gairaa XxynasH asarymj
XYMN33MraH erex yYypar Xyl33CHUAr HOTNOX
T33BPUIAH Onumr Gapumr.

(Xypangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHrmu,
opoc, xeAtag rnoccapu, HYB-bH EBpoOMbIH
34WIAH 3acruiiH komucc, 2019 oH)
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ROAD CONSIGNMENT NOTE

(see CMR consignment note)

Generic term: transport document which
evidences a contract between a carrier and a
sender for the carriage of goods by road.
Remark: for international road traffic, this
document must contain at least the particulars
prescribed by the Convention on the Contract
for the International Carriage of Goods by Road.
[UNECE/CMR]

ROAD HAULAGE; TRAILER TRUCK

Transport of goods by road vehicles, for
example using road tractors hauling semi-
trailers or trailers.

[UNECE/Glossary for Transport Statistics]

ROLLING ROAD

Transport of complete road vehicles, using roll-
on roll-off techniques, on trains comprising low
floor wagons throughout.

[UNECE/Glossary for Transport Statistics]

ROLL-ON ROLL-OFF (RO-RO)

Loading and unloading of a road vehicle, a
wagon or an ITU on or off a ship on its own
wheels or wheels attached to it for that purpose.
In the case of rolling road, only road vehicles
are driven on and off a train.
[UNECE/Glossary for Transport Statistics]

ABTO 3AMbIH AYAAHbI JATANOAX
(“CMR KoHBeHUMIH a4aaHbl Jarangax xyygac’-
bIr y3)

Huitner onnront: ©Gapaar aBTO 3amaap
TO3BIPNAX Tyxaw T33Bapnary GonoH Gapaa
UMraary aTradg XO0EpPbIH XOOpOHA bauryyncaH
rapaar UNTrax TA3BPUNH Buunr 6GapumrT.
Tavn6ap: ONoH yncblH aBTO 3aMblH T33BPUIH
XyBb[ 3H3 BGuunr 6apumMT Hb Aop Xashk Avaar
OJOH YICbIH X3MX33H/, aBTO 3amaap T33B3Pax
ropasHui Tyxah HYB-biH KoHBeHy (XKeHes,
1956-5-19)-0 3aacaH MSO33NNWIAr aryyncan
Bavix écTon.

[HYB-biH EBponbiH 3AWMAH 3acruiiH  komucc/
Ayaar OfoH YNCbIH X3MX33HA aBTO 3amMaap
TO3BIPSIAX r3P3I)

AYAAHbI ABTOMALLUHbI T39B3P;
UYMPTYYNT3IM AYAAHBI ABTOMALLVH
AsToMalLmHaap 6apaa T33B3PNaX, KMLWI3N63an,
xarac uupryyn Oyly x84 X343H uMpryyntan
TpakTop awmrnaH 6apaa TI9BIPMIX.

[HYB-biH EBponbiH 3aMAH  3acruiiH  Kommcc/
Ta3BPUIH CTAaTUCTUKUIH rrioccapu]

FYNrAQAT/TYAO3r 3AM

AvaaTaii aBTOMalUMH T33BIPNaX. HamxaH
WanTai BaroH [433p X3BT3d Oanpgnaap aumx,
Oynrax apra TeXHUK alwurnaxa.

[HYB-biH EBpoOnbiH 3AWMAH 3acruiiH  Komucc/
Ta3BPUIH CTAaTUCTUKUIAH rroccapy]

X3BT33 BAAANAAP AYMNX, BYYNTAX
APT'A (PO-PO)

ABTOMalUMH, BaroH, XOMUMOr  T33BPUIMH
XOPArCIWIAr ycaH OHIOLOHA 66pUNH Ayrynraap
Hb, 3CXYN MAM 30pWUIITOOP TYYHA TOHOMMOCOH
pyrywraap aumx, Oyynrax. [lynrapar/ryigar
3aMblH XyBb[ 36BX6H aBTOMALLUMHbIF BaroH[
aumx, byynraHa.

[HYB- biH EBpoOnbiH 3OWiH 3acruiiH komucc/
Ta3BPUIH CTAaTUCTUKUIAH rrioccapy]
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ROME CONVENTION
Treaty, administered by the World Intellectual
Property  Organization  (WIPO), United

Nations Educational, Scientific and Cultural
Organization (UNESCO) and International
Labour Organization (ILO), for the protection
of the works of performers, broadcasting
organizations and producers of phonograms.

ROYALTY

Royalty is an amount paid or credited as
consideration for:

(@) The making, use, exercise or vending of an
invention or the right to make, use, exercise or
vend an invention;

(b) The use of, or the right to use:

(i) A design or trade mark;

(ii) Confidential information; or

(i) Machinery, implements, apparatus or other
equipment;

© The supply of scientific, technical, industrial,
commercial or other knowledge or information.
May be included in the Customs Value.

RULES FOR INTERNATIONAL CARRIAGE
OF DANGEROUS GOODS BY RAIL (RID)

Regulation which applies to the transportation
of dangerous goods by rail and forms appendix
C to the COTIF Convention.

[OTIF/RID]

RULES FOR INTERNATIONAL CARRIAGE
OF FREIGHT (CIM)

Apply to direct international rail contracts
irrespective of the system of lines entered, so
that goods cross the COTIF Member States’
border under the aegis of a single contract and
uniform liability regime.

POMbIH KOHBEHL|

YpaHOyTaan4auninH by Taa1, epreH HaBTPY YNTUIAH
Ganryynnara, doHorpam YMIABIPIArYaniiH
OyTaanuir xamraanax 3o0punroop [anxuiiH
OKYHbl emuniiH Ganryynnara (0O©6), HYb-
biH BOMoBCPON, LWMHXN3X YyXaaH, COEmMbIH
Ganryynnara  (FOHECKO), OnoH  yncbiH
xepgenmvepuiiH  Ganryynnara  (OYXB)-aac
XaMTpaH Xapankyymx barraa rapaa.

POANTW (OKOYHbI ©MUYUAH IPXUNH
LWMTI3M)

PosnTi 6yroy 0t0yHbl ©MYUIAH 3PXUIAH LWUMTTAN
ragar Hb fapaax 6on3onTonroop TenceH oytoy
LUMITKYYIC3H AyH BoMnHo:

(a) lWnH3 ByTaan XuUiX, awmrnax, axuwnnyynax,
Gopnyynax, 3CXyn WWH3 Oy T35 XMiix, awmrnax,
axunnyynax, 6opnyynax apx 339MLUKX;

(b) Oapaax syvinuir awmrnax, 3cxXyn awmrnax
3PX 933MLUMX:

i) 3areap, xygangaaHbl TaMA3T;

(i) Hyyu magaanan; acxyn

(i) MawwuH, Garax xaparcan, annapart, acxyn
Oycap TOHOT TEXeepeMX;

© LUnHxnax yxaaH, TEXHUK, YWNABIPaf,
apuixaaHbl Bytoy eep bycan M3ANar, MaA33Man
HUAMYYNaX. SOraapuir raanuini YHag opyynaH
TOOL0X B0MHO.

AIOYNTA BAPAAT OJIOH YNCbIH
XOMX33HA ABTO 3AMAAP T33B3PI3X
TYXAW KOHBEHLMWAT X3P3MKYYN3aX
OYPOM

AtoynTan Gapaar Temep 3amaap T33B3pIaX
Tyxawi xypam 6ereef 3H3 Hb ONOH yNnCbiH TeMep
3aMblH T33BpUIH Tyxai KoHeeHy, (KOTU®)-nitH
C xaBcpanTt 6ongor.

[Temep 3aMblH OMOH YNCbIH TA3BPUIH 3aCrUiAH
rasap  XxoopoHAblH  Gauryynnara/AtoynTa
Gapaar OnoH YnCblH X3MX33HZ aBTO 3amaap
T39BIPNAX]

BAPAATI OJIOH YNCbIH XOMX33HA

TI3BIPNIAX AYPIM
bapaar ync xoopoHz TeMep 3amaap T93BaPNax
FOPI3HUA  XIPIANKUITUAr  TOMEp  3aMblH

wyramblH sMap cuctem banxaac yn xamaapaH
YUTNYYNIX3L, X3PIrNnaaar.
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CIM Rules form appendix B to COTIF and
are used as basis for the CIM model contract
established by the International Rail Transport
Committee.
[OTIF/CIM]

RULES OF ORIGIN

Specific provisions, developed from principles
established by national legislation or
international agreements (“origin criteria”),
applied by a country to determine the origin of
goods.

Note: Rules of origin are dealt with in Annex D.1.
to the Kyoto Convention of 1974 and in Specific
Annex K, Chapter 1 of the revised Kyoto
Convention.

Taraxasp 6apaa OnoOH ynCbiH Temep 3aMblH
T33BpuiiH Tyxan KonseHy (KOTU®)-bIH ruwyyH
OPHYYAbIH XWI133P HA3IACOH HAr  rapasraap,
M6H XapuyuarbiH Tyxan Har WXun AarnamuiiH
paryy HaBTopH3. CIM-vAH HMATNAr OypaM Hb
OnoH yncblH Temep 3aMblH TI3BPUIAH TyXaw
KonseHy (KOTWU®)-uiin B xascpant 6ongor
Gereeq TyyHuAr Temep 3aMblH T33BPWIAH
ONTOH YNCbIH XopooHooc GatancaH CIM-wiH
3areap (YNnrapyuncaH) rapasHnin yHA3C GONroH
awwrnagar.

[Temep 3aMblH OMOH YNCbIH T33BPUIAH 3aCTUIH
rasap XoOpoHablH  Garryynnara/AwynTan
Gapaar OfoH YNCblH X3MX33HL aBTO 3amaap
TO3BIPIAX]

FAPAN YYCITUAH OYP3M

YHOSCHUA Xyynb TOTTOOMXOOP, 3CXYS1 OJIOH
YNCbIH  X3MNanuaspasp TOrTOOCOH 3apyMbir
YHA3CN3H BONOBCPyyncaH, anveaa Har yncag
GapaaHbl rapan yyCruiiH yrceir TOAOPXONIIOX
3opunroop Mepaex 6y TOmOpXOM 3aanT
(“rapan yycnunH wanryyp”).

XKuy: bapaaHbl rapan yYCIUWH AYPMUNH
Tanaap 1974 oHbl KWOTOrMAH KOHBEHLWIH
xaBcpant D.1-4, MeH LUMH3YM3H HalpyyncaH
KnotormnH  KoHBEHUMWH Tycram xaBcpanT
K-ruiiH 1 gyrasp 6ynart 3aacaH baviar.

239



XyOandaae xeHees4nex Hap momMbEoHbl AHenu-MoHeon malinbap monk 6uyue

240




English- Mongolian Glossary of Trade Facilitation Terms

S

SAFE FRAMEWORK OF STANDARDS

The expression commonly used to refer to
the WCO SAFE Framework of Standards to
secure and facilitate global trade, adopted by
the Customs Co-operation Council in 2005, as
amended.

SAFEGUARD MEASURES

Action taken to protect a specific industry
from an unexpected build-up of imports —
generally governed by Article 19 of GATT.
The Agriculture Agreement and Textiles and
Clothing Agreement have different specific
types of safeguards: “special safequards” in
agriculture, and “transitional safeguards” in
textiles and clothing.

SAFETIR
System of Electronic Control for TIR Carnets.

SALES ORDER

Contractual document by means of which
a buyer initiates a transaction with a seller
involving the supply of goods or services as
specified, according to conditions which are
either set out in a formal quotation or otherwise
known to the buyer.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

SAMPLES

Articles which are representative of a particular
category of goods already produced or are
examples of goods the production of which
is contemplated; the term does not include
identical articles brought in by the same
individual, or sent to a single consignee, in such
quantity that, taken as a whole, they no longer
constitute samples under ordinary commercial
usage.

AKOYNI'YW BAAANBIH BATL, CTAHOAPT
l@anuitH XaMTbiH axwunnaraaHbl 3eBrieneec
2005 oHp OGatnargcaH [OMB-biH - [JanxuiiH
Xypangaar awynryii  6annrax, XeHreBunex
Tyxal 6ary ctaHgapTbiH Tyraaman Hap (2007,
2012, 2018 oHA TYC TYC LUMHIYNITACIH).

XAMIAANANTbIH APTA X3MX39
Topmopxon Har ywWngsapnanuir  (canbapsbir)
MMNOPTLIH GapaaHbl X3aT 8CenTeec xamraanax
Tanaap aBcaH apra xamxa3 bereep
epeHxuiigee TXEX-uitH 19 ayrasp 3ynnasp
3oxuuyynargaar. Xeee ax axyiH Xananuaap
6onoH Cymxman, HaxMan 6yTa3rasxyyH 60moH
XYBLACHbI TyXaW XonanuaapT eep ©eepuiiH
F3C3H Tycrai XamraananTtblH apra XaMxaa
TycraracaH Gamgar: xefee ax axywH “Tycran
xamraanant”, CymKMan, HaXMan ByTaargaxyyH
GOMOH  XyBUACHbI  “WUMKUATUAH  YEWAH
xamraanant”.

AKOYNIYHA TUP
TWUP KapHeWH Laxum XsHanTblH CUCTEM.

BAPAA XYOANOAH ABAX 3AXUANTA
XyoangadH aBary  Xygangardtam - xanuan
axnyynax apra 60MroH ynnacaH uymr 6apumt.
OH3 Buunr GapumTag TyyHA AypAcaH Oapaa,
YANUMnraar anbaH écHbl YHWWH caHang
3aacaH, acxyn XygangaH aBaryuiH Mapaar
eep Bycap HexUenuinH aaryy HUAyynax caHan
TycraracaH 6anHa.

(Xyoangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHrK,
opoc, xsatag rnoccapu, HYB-biH EBponbIH
34MIH 3acruiH komucc, 2019 oH)

093X 3AIrBAP

YinaBapnaracsH 6apaaHbl  TOAOPXOW  3yiAn
aHIWIAr  TeneericeH, 3CcXyn YUNABIPMaxXaap
39x3K/TeneBnex Oarraa 6GapaaHbl XWLLI3
©onox a4 3yANWIAr XanHa. YYHZ Har 9Tra34 OfoH
JaxUH aBY MPC3H, 9CXYN raHL, XynasH aBarung
ONOH JaxUH MNraacaH Gereen HUNTIS Hb aBd
Y3BaN XydangaaHbl epauiH  3aHWun €coop
3areap, 499X raX y39x33pryn T00 X3aMXKIITIN
Har Hap TEPSIMIAH 34 3yWN Xamaaapaxryw;
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Note:

Temporary admission facilities for samples are
dealt with in Annex B.3.

to the Istanbul Convention.

SAMPLES OF NO COMMERCIAL VALUE
Articles which are regarded by the Customs to
be of negligible value and which are to be used
only for soliciting orders for goods of the kind
they rep resent.

Note:

Such articles are normally allowed relief from
import duties and taxes. In Annex B.2. to the
Kyoto Convention of 1974, it is recommended
that the following should be regarded as
samples of no commercial value:

(@) raw materials and products of such
dimensions that they are useless except for
purposes of demonstration;

(b) articles of non-precious materials affixed to
cards or put up as samples in the manner usual
in the trade, provided that there is not more than
one of each size or kind;

(c) raw materials and products, and articles of
such materials or products, rendered useless,
except for purposes of demonstration, by
slashing, perforation, indelible marking or by
any other effective method;

(d) products which cannot be put up as samples
of no commercial value in accordance with
paragraphs (a) to (c) above and which consist
of:

(1) non-consumable goods of an individual
value not exceeding US$5, and provided there
is not more than one sample of each kind or
quality;

(2) consumable goods of an individual value not
exceeding US$5, even if they consist wholly or
partly of samples of the same kind or quality,
provided the quantity and the manner in which
they are put up preclude their being used
otherwise than as samples.

International Convention to facilitate the
importation of commercial samples and
advertising material (Geneva, 1952).

K
3arBap, O39KMIr Typ Xyrauyaaraap opyynax
TaaTal  HexumuiH Tanaap  CrtamOynbiH

KOHBEHLMINH XaBcpanT B.3-T 3aacaH Gangar.

APUMKAAHBI ©PTOITYN 3ArBAP, 033X
laanuiH Ganryynnaraac evyyxaH 6ara yHaTan/
epTerTai (apumkaaHbl epTerrym) rax y3coH,
36BX6H T3Ar33puiMH  TeneenceH 6apaaHsbl
3axuanra aBax 30punroop alumrnax af, yin.
Knu:

WM ap  3yinuiur  epeHxuingee  UMNOPTbIH
raanuiiH 6onoH Bycas TaTBapaac ueneenger.
1974 oHbl KMOTOMMNH KOHBEHUMAH XaBcpanT
B.2-T1 3aacHaap, fapaax Oapaar apuimkaaHbl
epTerryn 3arBap, [O33K X3M3I3H  Y33XMNT
36BIOCHH:

(@) y3acransHg TaBuxaac Oycap Toxuomngong
X3Paruaaryn ynamx 6ara XaMXK3sHWA TyyXun
37 60MoH By Ta3rgaXYYH;

(b) kapTancaH, acxyn xygangaaHg TYraaman
X3pP3arnafar apraap 3areap, 433K Masrtam
GonroH epter bGaraTtait matepuanaap XwMC3H
37 3yWn, T3Ar3a3pUAH HIp Tepern, pasmep Oyp
Hb HAraac unyyryw 6anx Toxnongong;

(c) 3ycax, LOOMOX, apuslryn Tamaar TaBuX,
acxyn GonomxwuiH eep Oycag apraap
y3acranaHg TaBuxaac Oycag Toxwongong
X3parnax  Oomomxkryi  GOMrOCOH  TYyXui
3a, OyTaargsxyyH, TWAM  Tyyxuhn 34,
Oy TI3rAdXYYHI3P XUNCAH 37 YN,

(d) paspx (a)-(c)-a 3aacHbl garyy apumkaaHbl
epTerryn 3areap, 033k Oonrox 6onoxryn
fapaax byTaaraaxyyH:

(1) Hap Tepen, pasmep Oyp Hb HAr LUMPX3raac
WNyYrymn, Har OypuiiH YH3 Hb 5 am. gonnapaac
XaTpaxryn b6anx egep TYTMbIH X3parnasHuin 6yc
Oy T33rAdXYYH;

(2) Oyxangas, acxyn 3apWM X3car Hb Har
TepnuiiH  Oyly VXM YaHapblH  3areap,
[099%33C OYTCOH xdaMi Y 3arBap, [O33K33c
eep 3opuynanTaap awmrnax 6onomxryn Too
X3MXKA3TAN, MEH TWUM apraap XWWC3H, Har
OYpvH YH3 Hb 5 am. gonnapaac X3TpPaxryn
X3PArnaaHuii By TaaraaxyyH.

3arBapbiH Gapaa 60noH cypTanyunraaHbl
matepuan opyynax TaaTtal HexUSIMiH Tyxan
OIOH YNCbIH KoHBEHL, (MeHes, 1952).
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SANITARY AND PHYTOSANITARY
MEASURES (SPS)

Any measure applied within the territory of a
State to:

a) protect animal or plant life or health from risks
arising from the entry, establishment or spread
of pests, diseases, disease-carrying organisms
or disease-causing organisms;

b) protect human or animal life or health from
risks arising from additives, contaminants,
toxins or disease-causing organisms in foods,
beverages or feedstuffs;

c) protect human life or health from risks
arising from diseases carried by animals,
plants or products thereof, or from the entry,
establishment or spread of pests; or

d) prevent or limit other damage from the entry,
establishment or spread of pests.

[WTO/SPS]

SANITARY CERTIFICATE

Document issued by the competent authority
in the exporting country evidencing that
alimentary and animal products, including
dead animals, are fit for human consumption,
and giving details, when relevant, of controls
undertaken.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

SCANNING

Capturing information (which may include
images or radiation signatures) relating to
goods and means of transport by utilising non-
intrusive detection equipment.

AMBTAH, YPFAMIbIH XOPWO LI93PUIAH
APTA X3MX33 (SPS)

Anb H3r yYNCbH HyTar [3BCrapT [Japaax
30pUNroOp X3aPANKyYNAar anveaa apra XaMmxaa;
a) aMbTaH, ypramrblH aMb Hac, 3pyyn MIHAWAT
XOPTOH LUABbX, OBYMH, OBYMH TIIMY OpraHn3m,
3CXYN ©BYMH YYCrary OpraHusm H3BTIpY
xangax, Ypxux, Tapxaxaac yyasntaon apcanasc
xamraanax;

b) XyH, ambTHbl amb Hac, 9pyym MIHZMNT
XYHCHWIA  H3manT,  6oxupgyynary,  XopT
Boauc, acxyn XyHCHWiA ByTaargaxyyH, yHaaa,
3CXyn XYHC Tax3ang bangar eBuMH yycrary
opraHv3Maac yyaanTan 3pCAsnaac xamraanax;
C) XYHMA aMmb Hac, 9pyym  M3HOWIAT
ambTaH, ypraman, T3Ar3aspunH  rapantan
Oy T33raaxyyHWiA TI3X sIBaa 6BYHOOC YY4INTIN
3PCOAMIAC, 3CXYN XOPTOH LIABBX HIBTIPY
xangax, ypxux, Tapxaxaac yyA3/1Tan 9pcanaac
xamraanax; acxys

d) XOpTOH LWaBbX HABTIPY Xangax, YpXux,
Tapxaxaac yygantai 6ycag  XOXuprnooc
Capruinnax bytoy xs3raapnax.

[OXB/AMbTaH, ypramnbiH XOp1O Li33pUIAH apra
X3MX33]

AMbTHbI XOPUO LI33PUNH MIPYUNTII

Okcnoptnory  yncap Oariraa apx  Oyxui
Gaviryynnaraac ONrocoH, XYHCHWA  GOMoH
aMbTHbI, TYYHWI OTOP YXCOH aMbTHbI rapanTan
OYTa3rgaXyyH XYHWIA X3parnasHg Toxupdy Oyi
3CAXMIAr TOFTOOCOH, M&H 3YWTAW 3K Y3C3H
TOXMOMAONA XAHANT WanranT XUncaH 6on TMinm
XSIHANT LWanrantblH A3Nr3P3Hry M3g33Nmir
TycracaH 6uunr 6apumr.

(Xyoangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHrK,
opoc, xsaAtag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
34MIAH 3acruinH kommce, 2019 oH)

CKAHHWHI

Bapaa  6OMOH  T33BPWIH  X3PIrcCaNTaNA
Xon6ooToN M3L33MaN (YYHA AYPCHWIA, 3cxyn
LiaLparviH goxno xamaapy 60mHo)-uir 6apaar
3a4Maxryiraap Lanrax Texeepemk (PeHTreH
TOX66POeMXX) alUMIiaH oJx aBax apra.
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SCREENING
The evaluation of information and intelligence
relating to goods and means of transport in a
risk assessment process (manual, automated
or otherwise).

SEA SHIPPING

Any movement of cargo using merchant ships
undertaken wholly or partly at sea.
[UNECE/Glossary for Transport Statistics]

SEA WAYBILL

Non-negotiable document which evidences a
contract for the carriage of goods by sea and
the taking over of the goods by the carrier, and
by which the carrier undertakes to deliver the
goods to the consignee named in the document.
Remark: Synonymous with “straight” or “non-
negotiable Bill of Lading” used in certain
countries, e.g. Canada and the United States
of America.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

SEAL

A piece of metal or other material used to join
together two ends of a fastening in a secure
manner.

Note:

Council Recommendation concerning Customs
sealing systems in connection with the
international transport of goods, 1968.

SEAMLESS PROCESS

A process which does not contain procedural,
“manual’, or other interventions that would
hamper the possibility of developing an
automated version of this process.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

CKPUHWUHI

Bapaa 60noH T33BpUIH X3parcanTan xonbooTon
Gonoscpyynaaryn  6onoH  GonoBcpyyncaH
M333NMUIAT SPCASNMUINH TOOLI0O XMiAX NpoLecc
(rap ©Oywy MexaHuk, aBTOMaT, 3CXyn 6ep
Oycan)-biH yeq YHAImK AYrHAX axunnaraa.

OANAWH T99BIP

Avaar xygangaaHbl ycaH OHrou —almrnaH
Oyxang Hb, 9CXYNn X3CArynaH [Jananraap
T33B3PIIAX anvBaa Xe[esreeH.

[HYB-bIH EBponbiH 34WiAH 3acrvitH  komucc/
Ta9BPUIH CTAaTUCTUKUIAH rioccapy]

OANAWAH T33BPUUH BAPUMT

Bapaar ganairaap T93B3apnax rapas 6onoon
TenbepuiH Oyc (spranTuiiH Byc) xaparcan
(Tenbep TOOLOOHbI YHIT Laac Byc xaparcan)
6onox 6uuur 6apumt. SH3 Buumr BapuMTbIH
faryy T93Bapnary Oapaar eepunH Mapang
aBy, TYYHA HAp 3aacaH 6apaa XynaaH aBarung
XYPrax erex yypar Xynaagar.

Tann6ap: 3apum yncag, xuwaanban, Kavag,
AHY-g awwvrnagar “aHrunH” (Hap 3aacaH) Gytoy
TenbepwitH Oyc (spranTuiH Oyc) xaparcan
(Tenbep TOOLIOOHbI YHIT Laac Byc x3aparcan)
6onox T33BpuUH BapumMTTan agun yTratan.
(Xymangaar xeHreBunex H3p TOMbEOHbI aHrIu,
opoc, xsatap rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)

NnAld, NOMBO

Baxanras yTtacHbl X0ép y3yypuir 6at 63x
Gaignaap xonboxon xaparnax MeTan Oytoy
Oycap TepnuitH matepuanaap XMAC3H 3yin.
Knu:

bBapaaHbl OMOH YNCbIH T33BIPT  XIPIrNaAX
raanuiH BUTYYMXNANMUAH CUCTEMUNH TyXaii
1968 oHbl T'XAB-1iiH 36BNOMX.

CAALrYW (TACPANTIYW) NPOLIECC

Yr  npoueccbiH  aBTOMaT  XyBunobapbir
bonoscpyynaxag caag 063pxwaan yypyynax
ropum xypam, ‘rap axunnaraa’, acxyn eep
Oycag xeHONeHrMWH oponuoo Gawparryn
npowecc.

(Xymnangaar xeHreBunex Hap TOMbEOHbI aHru,
opoc, xsatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)
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SECURITY

That which ensures to the satisfaction of the
Customs that an obligation to the Customs will
be fulfilled. Security is described as “general”
when it ensures that the obligations arising from
several operations will be fulfilled.

Note:

Security usually takes the form of a deposit or
of a legal obligation (a bond). A surety to the
bond is usually required.

SELECTIVITY

The systematic application of processes and
procedures to identify activities, entities or
transactions for specific Customs scrutiny.

SELLER

The party stipulated as the supplier of goods
or services. The primary role of the Supplier
as specified in the Sales Order Contract is
the Seller and other possible roles include the
Original Consignor/Shipper, Transport Services
Buyer, Exporter, and Invoice Issuer.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

SENDER
Party consigning goods as stipulated in
the transport contract by the party ordering

transport.
[UNTDED]

SENDER'’S INSTRUCTIONS
Instructions and declarations provided by the
sender to the carrier concerning Customs,

insurance, and other formalities.
[UNTDED]

BATAITTAA

M@aanuitH GanryynnarslH eMHe XYN33C3H Yypar
Ovenargax HeXUenunr raanuinH GamryynnarbiH
Laapanarag HWALYYNaH XaHracaH 3ywn. Xag
X309H YW axunnaraaHaac YyCax YYPrumH
Buenantuir xaHracaH 6Gatanraar “epeHxmin”’
Gatanraa raHa.

AKny:

Baranraar uxaBunaH GapbLaaHbl xanb63apaap,
3CXYN 9pX 3YWH Jaryy yypar Xynaax (YyprumH)
xanbapasp rapragar. YYpruiiH OuenanTuir
XaHryynaxblH Tyng ronynoH 0GatnaH faant
rapraxbir Liaapgaar.

COHIONT/LWWILMAT XUUX
laanwiiH Banryynnaraac (TOGOPXOW YMIN3NTaN)
HapumMBuMncaH  (TYH3rMAPYYIC3H)  wanrant

XWAX Waapdnarata yin axwnnaraa, ax
axXyWMH HAMK, X3NUNIAT OMK TOrTOOX 30pUnroop
npouecc (TexHomoru axunnaraa) 6onoH
npoueayp (ropuM  XXypam)-bif  CUCTEMTIM
(uaruTan) mepaex.

XyOANQOArd

Bapaa, ynnuunras HUANyynary rax 3aacaH Tan.
bapaa xygangax, xygangaH aBax 3axuanrbliH
rapa3HWiA ToN TOrMory Hb xygangardy bereef
Oycag TOMMOrY Hb a@HXHbl  WUNr33ry/aHxHbl
a4yaa O6anTrary (aunry KOMMaHuW), TIIBPUIH
YAMYUAraa XygangaH a.ary, 3KCMopTIiory,
VHUMH HAX3MXKN3X YUNaary 6amk 60mHo.
(Xymangaar xeHreB4Ynex Hap TOMbEOHbI aHrmK,
opoc, xstag rmoccapw, HYB-biH EBponbiH
34MIAH 3acruiH kommcc, 2019 oH)

BAPAA UNI33ry aTraaj

bapaa T99BOpnax 3axmanra erceH Tanaac
T33BPWIAH rapasHA 3aacaH bapaar unrasx Gyn
Tan.

[HYB-bIH XyoangaaHbl
3MEMEHTYYAMINH NaBnax]

M333NIAH

BAPAA UNMr33ry 3aTraduniH 3AABAP
laanuitH, gaatranbiH, eep Oycag €c XypMbiH
axunnaraatan xonb6orgyynaH 6apaa wnrasry
3Tra3499C TIIBIPNAryMg erceH 3aasap 6OMoH
mM3ayynar.

[HYB-bIH Xyoangaasi
3NeMeHTYYaWH naenax]

M3A33NIAH

245



XyOandaae xeHees4nex Hap momMbEoHbl AHenu-MoHeon malinbap monk 6uyue

SENSITIVE PRODUCTS

Products that are vulnerable or particularly
susceptible to competition from imports. Such
products usually get longer terms for tariff
reduction or elimination in trade agreements.

Agricultural products imported through tariff
quotas and with smaller tariff cuts to provide
some access to the market. Flexibility available
for the agriculture of all the countries.

SEPARATION OF RELEASE FROM FINAL
DETERMINATION OF CUSTOMS DUTIES,
TAXES, FEES AND CHARGES

(separating release from clearance procedures)
Procedures allowing the release of goods prior
to the final determination of Customs duties,
taxes, fees, and charges, if such a determination
is not done prior to, or upon arrival of the goods,
or as rapidly as possible after arrival and
provided that all other regulatory requirements
have been met.

[Art. 7.3.1 TFA]

SERVICE LEVEL AGREEMENTS

A contract between the service provider and
the customer which formally defines the service
and the related details.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

OM33r BYTI33rg3xYYH

- 3ax 3997uiH  epcenpgeeHn am3ar Oyioy
UNyy ©pTeMTrMiA  UMMOPTbIH  OyTa3araaxyyH.
XynoangaaHsl X3M1anuU33pyyaaa TUAM
OyTaargaxyyHun Tapudbir Byypyynax, acxyn
TOMNAX3L EpeHxungee Wnyy ypT Xxyrauaa
3aacaH bavpar.

- 3ax 39914 HIBTPaX 3apum BOMOMX Ofrox
30puNroop TapudblH  KBOT TOrTOOX, 6ac
Tapudbir He Bara 33par GyypyynaH opyyngar
X6[66 ax axynH UMMOPTLIH Oy T3araaxyyH. Wim
ysiH xaTaH 6angan GyX OpHbl Xe4ee ax axymH
canbapt xamaartai.

BAPAA OJIFOX AXXUNNATAAT TAATTMAH
BOJIOH BYCAL TATBAPbIT, MOH TOJ1E6P,
XYPAAMXUUT 3L3CNIH TOAOPXOMUNOX
AXUNNATAAHAAC ANTAH CANTAX

(bapaa onrox axwnnaraar 6ypayynanTuiH yiun
axwnnaraaHaac snraH canrax)

laanuiH TaTBap, Oycag TaTBap, Xypaamx,
TenGepunr 6Gapaa MPIX33C 6MHe, 3CXyn
Oapaa npax yeq, acxyn 6apaa MpCIHIIC XOWL
anb OOMoOH XypaaH XyrauaaHg TOLOPXOMMX
Yyagaxrym oon TOOr33PUNT 3L3CN3H
TOZOPXONIIOX00C ©MHe, raxaaa Oycap Oyx
XYPMbIH Llaapanara xaHraracaH TOXvMongong
Gapaa onrox ropum xypam.

[Xymangaar xeHreBunex xananuaspuiiH 7.3.1]

YANUYUNra3 Y3YYNIAX TYBLUHUA FrIP33
Yinumnras yayynard 60MoH xapunuary Xo€pbiH
Xo0opoHA OaiiryyncaH rapas. OH3 rapasHA
xonborgox yWnYunraa, TYYHTOW XOnboracoH
J9NrapaHry  Magaannuir  anbaH  écoop
TOOOPXONNCOH Ganaar.

(Xynangaar xeHreBunex Hap TOMbEOHbI aHru,
opoc, xdAtag rnoccapu, HYB-bH EBpoOnbIH
3OWIAH 3acruiiH komucc, 2019 oH)
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SHIP’S GENERAL DECLARATION
Declaration (IMO FAL Form 1) conforming to
the provisions of the

Annex to the Convention on Facilitation of
Maritime Traffic, London,

1965. The general declaration is the basic
document on arrival and departure providing
information concerning the ship itself and
summary information relating to the cargo,
crew, passengers and voyage.

SHIP’S MANIFEST

An instrument in writing containing a list of the
shipments comprising the cargo of the vessel,
signed by the captain.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

SHIPMENT

An identifiable collection of one or more Trade
Items (available to be) transported together
from the Seller (Original Consignor/ Shipper), to
the Buyer (Final/ Ultimate Consignee).

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

SHIPPER

A party that tenders goods for transportation, as
opposed to a carrier, who transports shipments.
(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

SHIPPER’S DECLARATION (OF
DANGEROUS GOODS)

Document prepared by a consignor or shipper
to certify that the dangerous goods being
transported have been packaged, labeled,
and declared in accordance with the standard
international shipping regulations.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

YCAH OHIOLHbI EPOHXUIA M3YYNar
1965 oHp JNoHaoH xoTHoo GatnaracaH Onod
YNCbIH JananH T33BPUNAT XOHTeBYNeX TyXau
KOHBEHLUMWH XaBCpanTblH 3aantaj HWALC3H
magyynar (OnmoH yncelH JanaiH T33BPWIH
GaviryynnareiH OnoH yncblH AanaH TI3BpuiAr
xeHreBunex tyxan kowseHy (IMCO FAL)-uiH
3areap maart 1). Yr epeHxuid M3ayynar Hb
yCaH OHroL, MPCaH, ABCaH TyXal YHAC3H Guunr
OapumT Gereen TyYHA TyXaWH ycaH OHIOLHbI
Tanaapx Ma343anan, MeH ayaa Gapaa, 6aruiH
TALYYA, 30pydrymMpa, asnnbiH - MapLlipyTTan
X0on6oracoH TOBY M3A33M1aN aryynaraaHa.

YCAH OHIouHbl MAHU®ECT

YcaH OHrouHbl avaaHaac OypACoH ayaaHbl
Xarcaant aryyncaH, TyXaliH ycaH OHrOLHbI
axMafblH rapblH ycar 6yxui, 6u4raap ymnacaH
GapumT.

(Xymangaar xeHreB4Ynex Hap TOMbEOHbI aHImK,
opoc, xstag rmoccapw, HYB-biH EBponbiH
34MIH 3acruiH kommcc, 2019 oH)

AYUNT
Xynangard  (AHxHbl  Unrasry/Aunry)-aac
XynanaaH aBary (Qucmith/Cyynunitn

XynasH aBary) XypTan XamTag Hb T33B3PNaX
(To3Bapnaxan 6anaH  Gaiiraa) Har  Byoy
X34 X30%H XyhangaaHbl OapaaHbl snrapaH
TaHuUrgax uwyrnyynra.

(Xymangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHIK,
opoc, xsaAtag rnoccapu, HYB-biH EBponbIH
34MIAH 3acruinH kommcc, 2019 oH)

AYAA BIANTI3ary (A4mMr4 KOMnAHHu)

Avaa T33BIpNA3r TIIBIPNArY33C 6ep, bapaar
T33BIPNYYI3X CaHan TaBury Tar.

(Xyoangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHrK,
opoc, xatap rnoccapn, HYB-bH EBponbIH
34MIH 3acruiH komucc, 2019 oH)

AYAA BINTIArY (AYUr4y KOMMNAHW)-MAH
M30YYNAr (AIOYNTAA BAPAAHBI TYXAHN)
Taasapnax Oy atoynTan Gapaar ONoH YNCbIH
T33BPWIAH CTaHAAPT XYPMbIH Aaryy casraca,
LLIOLUIO TaBbCaH, M3AYYNC3H 60MOXbIT FAPUMITXK,
ayaa UMraaryaac, acxyn ayaa 6anTrary (aumry
KOMMNaHW)-33¢ 63nacaH Guunr 6apmmr.
(Xymangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHrK,
opoc, xstag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
34MIH 3acruinH kommcc, 2019 oH)
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SHIPPER’S INTERMODAL WEIGHT
CERTIFICATE (FIATA-SIC)

Document issued by a shipper to a freight
forwarder for certification of the gross weight
to comply with weight restriction regulations in
certain countries (eg. In the USA the Intermodal
Safe Container Act, 1992).

[FIATA]

SHIPPING INSTRUCTIONS; SHIPPER’S
LETTER OF INSTRUCTION (SLI);
CONSIGNMENT INSTRUCTIONS

Document advising details of cargo and
exporter's requirements for its physical
movement. Instructions from either the seller/
shipper or the buyer/consignee to a freight
forwarder, carrier or their agent, or other
provider of a service, enabling the movement of
goods and associated activities. The following
functions can be covered: movement and
handling of goods (shipping, forwarding and
stowage), Customs formalities, distribution of
documents, allocation of documents (freight
and charges for the connected operations),
special instructions (insurance, dangerous
goods, goods release, additional documents
required).

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

AYAA BANTIary (A41ry [(0MI1AHVI)-VII7IH
OJIOH TOPIIUMH TI3BPUMH (XONKUMOr
TO3BPUUH) XUHTUWH MAPYUNTID

Avyaa 63nTrary (aumr4y KOMMaHm)-33C TI3BIP
3yyung ONrOCOH, 3apuMm yncag 6angar KUHrnH
Xsi3raapnantblH Tyxall xypam (Kuwaanoan,
AHY-g 1992 oHbl OnoH TepnuiH T33BPUIH
(XomMMOr T33BPUIH) 30pWynanTTai awynryi
YUHIAMTUAH TyXal Xyynb)-4 HWALCAH BOMoXbIr
rapyMnCcaH uymr bapumr.

(Xymangaar xeHreBunex Hap TOMbEOHbI aHru,
opoc, xsatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)

[TosBap 3yyyablH HWWrAMASryyaWiH  OMNoH
YINCbIH X0n600]

AYAA BANTIary (AYMr4 KOMnNAHW)-
WAH 3AABAP; AYAA BINTIary (AYury
KOMMAHW)-UAH 3AABAPYUNTAA BYXUNA
3AXUOAN; AYMAAHbI 3AABAP
AvaaHbl  Tamaap, MeH  TYYHWR
X6[enreeHTan xonborgyynaH
3KCMOPTIOrYUIH WaapanarbiH
LONrapaHry  M3a3anan  aryyncaH — ouyur
Oapumt. Xygangary/adaa 6antrary  (aumry
KOMMaHW)-33C, 3CXYN XyAaangaH aeary/6apaa
XYM33H aBaryaac aflb HAr T33B3p 3yyy,
T33BAPMArY, 3CXYyN TIArI3PUMH areHT, 3cxyn
YUnumMnras yayynary Gycap atrasgag Gapaar
xefenrex OOMOH TYyYHT3N xonboracoH yiin
axwunnaraar siByynax Tanaap erceH 3aaeap.
OH3 3aaBapT Japaax 3ywnuiur TycracaH Gaibx
GonHo: Gapaar xefenrex, apusaH xamraanax
(auyynax, siByynax, aMx U3MLT3A epx auux),
raanuiiH €c XXypMblH axunnaraa, ouaur 6apumt
TYrasx, ouunr 6apumT xyBaapunax (T93BPUMH
3apgan 0onoH TyyHTaW xonborgcoH ywn
axunnaraaHbl Tenbep), Tycrai 3aaBapuunraa
(naatran, atwoyntam 6Oapaa, Oapaa onrox,
Waapgnaratai HamanT 6uuur 6apumT).
(Xymangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHru,
opoc, xatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)

ouet
TaBUX
Tanaap
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SHIPPING MARKS

An identifying word, number, or symbol
placed on freight to designate the consignee,
destination, weight, and related information.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

SHIPPING NOTE (S/N)

Document provided by the shipper or his agent
to the carrier, multimodal transport operator,
terminal or other receiving authority, giving
information about export consignments offered
for transport, and providing for the necessary
receipts and declarations of liability.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

SHIPPING ORDER

Document accompanying the shipment during
the transfer to the ship. It is written instructions
of the owner of the goods to the person
representing his interests, about the delivery of
the cargo to the recipient. It is issued in several
copies and contains: the name of the vessel, the
date of compilation, the port of departure and
destination, the marking, the name of the cargo,
the type of package, weight, volume, consignor
identification and consignee identification. A
shipping order is not a document of title on the
shipped goods.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

SHORT SHIPPED

Cargo manifested but not loaded.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

AYUNTBIH TAMOJMMArad

TyxalH a4mnT, Yurnan, XuH 6onoH xonborgox
M3J33NTMAT TAMAIIIAX 30pUNTrO0p avaaH 433p
TaBbCaH SNraH TaHUX YI, TOO, 3CXYN snrax
TOMAaT.

(Xyoangaar xeHreB4Ynex Hap TOMbEOHbI aHrmK,
opoc, xstag rmoccapw, HYB-biH EBponbiH
34MIAH 3acruinH kommcc, 2019 oH)

AYUNTBIH XYYOAC

Avaa 63nTrary (ayury komnam) Gywy TyyHUR
TYYHUA  areHTaac  T33BIPMary,  XOnuMor
T33BpUIAH onepaTop, TepmuHan, eep Oycan
XYnaaH aBary Oawryynnaraag erceH Ouuur
GapumMT. OH3 OuuMr GapumTag TIIBIPNAXMIAT
caHan 60onroCcoH 3KCMOPTbIH ayaaHbl Tanaapx
M333TNIAT TycracaH, Laapanarartan
GapumT Tacanbapyyn, XxapuyunarbiH Tyxan
M3ZYYNryyaunr aypacad bavHa.  (Xygangaar
XBHIreBYNeX H3p TOMbEOHLI aHIMK, OpOC, XsTas
rnoccapu, HYB-bIH EBpOMbIH 34WIAH 3acruiiH
komucc, 2019 oH)

AYUNTBIH 3AXUAITA

Auaar ycaH oHrow, pyy LUMITKYYNaX Yen TYYHUIr
parangax omuur 6apumT. OH3 Hb TyxaiiH 6apaar
333MLUMIY33C TYYHUIA 3pX aLUrMiAr Teneenex
aTra3434 buycaH 3aaBap bereeq TyxanH ayaar
Gapaa XynaaH aBaryup Xyprax erex Tyxawn
oM. TYYHUIAT X34 X3[9H XyBb YWNACSH Ganx
Geree TyyHA Aapaax 3yMnunr 6uycaH GalHa:
yCaH OHrouHbl H3pP, TYYHWWAr YWUNACSH OrHoo,
sBax O0MOH 04Mx 6OOMT, TOMASMNAraa, ayaaHsbl
Hap, caB 000A4MbIH Tepern, XWH, 33M3XYYH,
WAr3aryumH  Topgopxonnont  6a  XynasH
aBarynnH TOOOPXOMNONT. AYMNTBIH 3axuanra
Hb auyyrncaH 6apaar 333MLLKX (BMUNeX) IPXUIH
onumr Guw tom.

(Xymanpaar xeHreBunex Hap TOMbEOHbI aHIK,
opoc, xsatag rnoccapu, HYB-biH EBponbIH
34MIAH 3acruitH kommce, 2019 oH)

AYATOAATYA AYAA
MaHudect BuunracsH,
avaa.

(Xymangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHrK,
opoc, xstag rmoccapw, HYB-biH EBponbiH
3AWIAH 3acruiiH komuce, 2019 oH)

roxgad ayurgaarym

249



XyOandaae xeHees4nex Hap momMbEoHbl AHenu-MoHeon malinbap monk 6uyue

SIGHT DRAFT

A draft payable upon presentation to the
drawee.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

“SINGAPORE ISSUES”
Fourissuesintroducedtothe WTO agenda atthe
December 1996 WTO Ministerial Conference
in Singapore: trade and investment, trade and
competition policy, transparency in government
procurement, and trade facilitation. Only trade
facilitation remained on the “core agenda”
(issues of negotiation, on which a possible
WTO agreement is in view) after July 2004.
[WTO/Singapore issues]

SINGLE ADMINISTRATIVE DOCUMENT
(SAD)

A document used within the European Union
for export, import and transit procedures.
Has unified about 200 different Customs and
statistical forms used earlier in the countries of
the European Union. It is based on the UNECE
Layout Key for trade and transport documents.
The SAD is increasingly used in countries
outside the European Union; e.g. EurAsEC
countries decided to apply it from 1 January
2007. Using one single document reduces
the administrative burden and increases the
standardization and harmonization of trade
data collection.

[European Union/SAD]

Y3YYN3r4YuH BEKCEb (YEK, TPATTA)
Tenbep xapuyuarymg y3yyncaH Toxuongong
MEHFe Hb Tenergex EcTon Bekcenb (Yek,
TparTa).

(Xymangaar xeHreBunex H3p TOMbEOHbI aHrIu,
opoc, xsatap rnoccapu, HYB-bH EBponbiH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)

“CUHTAMYPbIH ACYYOnyyn”

1996 oHbl 12 pyraap capa Cwueranyp yncag
6oncoH OXB-biH Cang HapbiH bara xyprnbiH
yeap TaBurgcaH 4 acyygan: xygangaa 6a
XepeHre opyynant, xyaangaa 6a epcengeeHun
©oanoro, 3acruiH ra3pblH XygangaH aBantbiH
un Top Oawpan, Xygangaar XeHreBuNex
acyypan. 2004 oHbl 7 gyraap capaac XOuL
36BXOH Xydangaar XeHreBunex acyygan ‘ron
Xananuax acyygan® 6omk ynacsH. OnoH
KUM Xananuas xuncHun yp ayHa 2013 oHp
OXB-biH Xygangaar XeHreBunex Xamnanuasp
BawryynargcaH.

[AXB/CuHranypblH acyyanyya)

3AXUPTAAHBbI HOIrAC3H BUYUT BAPUMT

OKCMopT, MMMNOPT, JAMXKWH 6Hrepex ropUMbIH
3opuynantaap EBponblH X0NGOOHbI XypasHA
Xaparnagar ouunr 6apumt. ©MHe Hb EBponbIH
xonbooHbl yncyygan xaparnax OancaH $H3
OypuinH raanuiiH 6GonoH cTtatuctukminiH 200
OpPYMM MaSITThIr HArTracaH. OH3 Hb HYB-bIH
EBponbIH 341NH 3acrviH KOMUCCHIH Xyaangaa,
TOIBPUMH  Buyur  GapuMTbIH  YIrPYUNCAH
3arBapbir  yHO3C  6onrocoH.  3axvpraaHsbl
HIrACOH Gruur GapumTbir EBponbiH X0n60HO0C
ragHa OfnoH YNC OpOHA X3parnax 6aiiHa;
Kuwaanban, EBpasuiiH  9auiAH  3acruiH
xon6ooHb! OpHYYA TyYHUIAr 2007 oHbl 1 gyrasp
capblH 1-H33Cc Mepaexeep LWWMAAC3H Oaipar.
HargcaH Har Guunr BapumT  X3parnacHasp
3axupraaHbl gapamT Garacdy, XygangaaHbl
M3433M30 Lyryynax sBanbir CTaHgapTymnax,
ysangyynax axwn camxupHa.

[EBponbiH xon6oo/3axvpraaHbl HAFAC3H Buymr
H6apumT]
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SINGLE ENVIRONMENT

An approach that brings together Information
and Computer Technology systems (ICT) that
work collaboratively to aggregate data related
to a transaction with the view to submitting
information to satisfy a regulatory requirement.
Usually, the systems will establish a certain
level of trust and data protection between
themselves in order to seamlessly share the
information. This can be completely transparent
to the trader. This collaboration between IT
systems is, of course, only the technical side
of a much larger trade facilitation process of
harmonizing and streamlining procedures,
business processes and data elements (as
described in Recommendation n°34). [UN/
CEFACT Technical Note on Terminology for
Single Window and other electronic platforms]

[UN/CEFACT/Rec. 34]

SINGLE SUBMISSION PORTAL (SSP)

Allows traders to submit all of the information
related to a specific activity in a single electronic
platform. This platform then redistributes the
information to all participants within that portal.
A Single Submission Portal differs from a
Single Window in that it may or may not handle
regulatory procedures and it may or may not be
the only portal within a market.

[UN/CEFACT Technical Note on Terminology
for Single Window and other electronic
platforms] [UN/CEFACT/Rec. 37]

HAr LOHXHbI OPYMH

[Jypam XypMblH Laapanara xaHrax 30puiroop
M3433M131  JaMXyynaxblH Tyng dmap Har
X3NUANTM XONOGOrACOH M3O3MNUNAT XaMTpaH
HUANYYIK HArTraxX M3A33MNSIMNH TEXHOSOMMIH
(KOMMBIOTEPUNH TEXHOMOMMIH) CUCTEMYYQUNT
xonbox apra. Magaannuir caagrym
(TacpanTryin) XxyBaanuax 30punroop 94rasp
CUCTEM Hb EPeHXMNAee TOLOPXOM TYBLUMHA
UTFaN gaax, M333nan xamraanax Hexuenuir
OypayynHa. OH3 Hb Xydangaa 3pxnard HapT
Oyx Tanaapaa un Ton Oaiix OOMOMXTON.
MagaannuinH TEXHOMOMMIH cuctemyya
WAHXYY HITO3X axwunnax Hb ropuM Xypmyya,
OusHec npoueccyyn OGOMOH  M3A3IMNIAH
SNEMEHTYYOWIAr yanayymk, uarutai 6onrox
3amMaap Xydangaar XeHreByfiex TOM axIblH
36BX6H TEXHUKWAH TanblH acyygan oM
(3eBnemx Ne34-g 3aacHaap).

[Har uoHx 6omoH Bycag uaxum nnathopMbiH
H3p TOMbEOHbI Tyxan HYB-biH Xygangaar
XEHreB4unex O60MoH Laxmm GU3HEeCUiH TeBUMH
TexHukuiiH ~ Gapumt]  [HYB-biH  Xymanpaar
XeHreBunex OOMOH uaxum OusHecuiH TeB /
3eBnemx Ne34]

M3A33NIMAT HAr LOPOOC UNI33aX
MOPTAN

OH3 noptan  Hb TOAOPXOM  HA3r  yWn
axunnaraatan xonbootor Oyx M3433MNMNAT
LaxuM Har nnatopMoop AaMKyynaH MIraax
GonomMxunr xygangaa apxsiardy HapT Onrofor.
OH3 NNaTgopM Hb YT M3AIINIINIAT Liaalll Hb 3H3
nnatopma HArAC3H 6yX OponLory HapT AaxuH
TYrasHa. Magaannuir Har Jop MNraax mopran
Hb Har LoHXHOOC Aapaax LWMHX33p snrargaHa:
3H3 MOpTan Hb X3M X3MX33 TOTTOOCOH rOpUM
KYPMYYObIH  X3P3NKUNTUAr XaHrax anbaryw,
MeH 3ax 333Ny baiix écTol raHu nopTan ouu.
[Har uoHx GonoH Bycag uaxum nnatopMbIH
H3p TOMbEOHbl Tyxah HYB-biH Xypmangaar
XOHreB4Ynex OOMoH Laxum OU3HEeCUAH TeBUIAH
TexHWK1iH 6apumT]
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SINGLE WINDOW (SW)

A facility that allows parties involved in trade
and transport to lodge standardized information
and documents with a single-entry point to fulfill
all import, export, and transit-related regulatory
requirements. If information is electronic,
then individual data elements should only be
submitted once.

Note:
UN/CEFACT Recommendation No. 33.

SINGLE WINDOW INTEROPERABILITY

The ability of two or more Single Window
systems or their components to exchange
and use information across borders without
additional effort on the part of the user.
[UN/CEFACT/Rec. 36]

SMART CONTRACT

A computer program that encodes business
logic and executes by itself when certain pre-
defined conditions are met. This self-execution
is not launched, or at least not directly by human
intervention.

[UN/CEFACT White Paper on Technical
Applications of Blockchain to UN/CEFACT
deliverables]

SMGS
(See Agreement on International Goods Traffic)

SMGS CONSIGNMENT NOTE

A uniform transport document used for
rail transport between the SMGS member
countries, as well as in communication between
the SMGS member countries and other
countries.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

H3r LOHX

Xygangaa, TO9BPUWH YN axunnaraaHj
oponuory Tanyya WMMOPT, 3KCMOPTbIH, MeH
JaMXWUH  OHrepexTali  xonbooToln  Aaypam
XYPMbIH  liaapanarbir  XaHrax  YYAH33C
CTaHOapT XaHracaH magaanan, ouunr GapumT
HaT LI3rT raprax erex 60NIOMXTON Banryynamx.
XapaB M3a33nan  uaxuMm  xanbaprtam  6on
ereranuiiH bue faacaH anNemMeHTYYauiAr 36BXeH
Har yaaa opyynHa.

AKny:

HYB-biH Xynangaar xeHreBunex 60OMOH Laxum
OusHecuinH TeBuiiH 3eBnemx No.33.

H3Ar LLOHXHbl CACTEMWUWH XAPUNLAH
XONBOrA0X EONIOMXTOW BANOAN

Har UOHXHbI X0€p Oyly X34 X343H CUCTEM,
3CXYN T3Ar33puiAH Bypasn Xacryyn Xaparnary
HapT  H3MANT  JapamT  yypyynanryurasp
M3O3MMAT  XWUIT  JaMHyynaH — COMWIILOX,
awmrnax onomxron banx.

[UN/CEHYB-biH Xygangaar xeHreBunex 60noH
Laxum 6usHecuinH Tes/3eBnemx Ne36]

CMAPT-KOHTPAKT (YXAANAT X3anuan)
BU3HeCUH  NOTMKUAT  KOASOH  LIMGPIIX,
ypbAuunaH TOZOPXOWSICOH 3apuM  Hexuen
XaHrargcaH TOXWONZONA ©eepee  axunnax
KOMMbIOTEPUIH NPOrpam.

[HYB-bIH Xynangaar XxeHreBunex 60mnoH Laxmm
OV3HECUNH TOBWIH ByTaaroaxyyHa OGnokysiiH
awurnax TEXHUK apra axumnaraabl Tyxan
HYB-bIH Xynangaar xeHreBunex 60M0H Laxum
GV3HECUINH TEBWIH LiaraaH xyyaac]

CcMmrc

(‘OnoH  yncelH  Temep  3aMblH
XapuruaaHbl Tyxan xananuasp’-uir y3)

avaaHbl

CMIC-UMH AYAAHBI DATANOAX
(XYYOAC)

CMIC-MiH TWWYYH OPHYYAbIH XOOPOHA, MeH
TYYHUN3H CMIC-uiAH rwyyH opHyyn ©omnoH
Oycag OpHyydblH XOOpOHA SBargax Temep
3aMblH T33B3PT almrmagar Td3BPUIH HITACAH
Har 6uymur 6apumT.

(Xymangaar xeHreB4unex Hap TOMbEOHbI aHrIu,
opoc, xatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)
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SMUGGLING

Customs offence consisting in the movement
of goods across a Customs frontier in any
clandestine manner, thereby evading Customs
control.

Notes:

1. This term may also cover certain violations of
Customs legislation relating to the possession
and movement of goods within the Customs
territory.

2. In certain countries:

- The concept of clandestine movement of
goods across frontiers is not a mandatory
feature of smuggling.

- An offence is not defined as smuggling unless
it is intentional.

Nairobi Convention.

SPECIAL AND DIFFERENTIAL TREATMENT
FOR DEVELOPING COUNTRY MEMBERS
AND LEAST-DEVELOPED COUNTRY
MEMBERS OBLIGATIONS (SDT)

Assistance and support for capacity building
should be provided to help developing and
least-developed country Members implement
the provisions of Trade Facilitation Agreement,
in accordance with their nature and scope.
[Art. 13.2 TFA]

SPECIAL PRODUCTS (SP)

In Doha Round agriculture: products for
which developing countries are to be given
extra flexibility in market access for food and
livelihood security and rural development.

BAPAAT XYYNb BYCAAP XUN
HIOBTPYYNAX (KOHTPABAHL)

Bapaar anuBaa xyynb Gycaap raanuiiH xun
HIBTPYY/DK, raanuinH XsiHanTaac 3anncxunmx
raanuinH 3epyun.

AKnw:

1. OHOXYYy HOP TOMbEOHA M6EH raanuinH
HyTar [9BcrapT Oarraa Oapaar 333MLMX,
X6[enrexTan  xonboracoH, raanuinH — Xyynb
TOTTOOMX 36PUCEH 3apvM Yingan xamaapHa.
2. 3apum yncag:

- bapaar Hyyuaap xun gaByynax Tyxau ounronTt
Hb KOHTpabaHObIH X3Pruir TOLOPXOMMOX04
3aaBan XxapransaH y39X OHLMOr LWWHX (ron
y3yynant) 6ongorryn.

- AnviBaa 3epuymi OOH YICbIH LUMHXT3A GuLw
Bon koHTpabaHz rax y3garryin.

HalipobuitH koHBEHL

XOMKWX BYW MMLLYYH OPHYY[

BOMNOH BYYPAWN X6 KUNTAN MMLLUYYH
OPHYYOA[ 30PUYNCAH TYCIAW EOJIOH
ANrABAPTAW HEXLIONT3W XONBEOIACOH
YYPIYYQ

Yapaexbir 63XKyynax 30puroTon Tycnamx,
LSMXKMITMIAT XeNKMXK Oy ruwyyH opHyya 60noH
Byypan xerxunTan ruwyyH opHyyn Xyaangaar
XEHreBUNOX  XAMAnu3dpuiiH  3aanTyyabir
X3P3arKyynaxag Tyc AaMm 6orox 3opunroop
TOAr99PUNH MOH YaHap, YWNUMaX XYpP3a3HWK

Jaryy y3yyrHa.
[Xynangaar xeHreBunex xananuaspuiH 13.2]

TOOOPXOW H3PUWAH BYTI3rA3XYYH
JloxarviH payHObIH Xe[e6 ax axyiH bapaaHsbl
XOManuda: XYHCHWI BOMOH  aMbXupraaHsbl
baranraa, MBH  X6[6erMnH  XerknuiH
30pUNro0Op 3ax 333 HIBTPAX3L Xerkuxk Oyn
OpHyydan Wiyy YsH XaTaH Hexuemn Onroeon
30XMX BYTIIrAIXYVYH.
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SPECIAL REQUIREMENTS RELATED TO
BORDER MEASURES

The legal provision contained in the TRIPS
Agreement (section 4). It allows the right holder’s
intellectual property, which has reasonable
grounds to suspect that may be the import of
goods with counterfeit trademark or produced
in violation of copyright, to submit to the
competent administrative or judicial authority
for suspension by the Customs authorities of
the release of such goods for free circulation.
[WTO/TRIPS]

SPECIFIC DUTIES AND TAXES

Duties and taxes which are calculated on a
basis other than value.

Note

The basis for calculation may be, for example:
gross or net weight, the number of items, the
volume, the length, the alcoholic strength by
volume.

SPECIFIC TARIFF

Import tax expressed in an amount of money per
unit imported. Specific tariffs are trade barriers
designed to reduce imports into countries.

http://www.businessdictionary.com/

XUNUAH APTA X3MXJ3Tal
XONBOrACOH TYCIAU LWAAPONATYYA
OyHbl  eMYMIAH  3pXUWH  XyAangaatan
X0nOOraCcoH acyyasblH TyXaW xananuaap (4 asx
X3Car)-T 6anraa apx 3yWiH 3aanT. OH3 Hb OKOYHbI
BMYMIH 3PX 333MLUUIYMIAH OKOYHBLI BMY Xyypamy
HapaaHbl TAMOIITAN, ACXYN 30XMOMYUIAH 3pX
36PUMX YWUIABIPIICIH MMNOPTLIH Bapaa Ganx
GON30LWryi racaH CIAKMr ByXui yYHAICNANI3P
TWAM Gapaar 4eneeT Jprantag opyynaxbir
raanuitH Garryynnaraap caatyynax 30punroop
apx Oyxui 3axupraaHbl Oywy  LIYYXUIAH
Gaviryynnarag xangax 6onomx onrox 6ainraa.
[OXB/ OwyHbl 6MYMAH 3pXWIAH Xydangaatai
xonboracoH acyyasbiH Tyxal Xananuaap)

BUET XOMXUIO3XYYHI3P TOFTOOCOH
FAATNTUAH BONOH BYCA[1 TATBAP

YHWH pgyHraac  Oycap  3yWNWIAr  YHASCNSH
TooLAor raanuiiH 6onoH Bycag Tateap.

AKny:

TatBap TOOLOX Cyypb Hb Tyxanmnban gapaax
3yinc Gamx 6onHO: U3B3p, BOXMP  KMH,
OapaaHbl TOO, X3aMX33, 33M3AXYYH, YpT, CnMpT
aryynamxuiiH Xamxaa.

BUET XOMXUIOIXYYHI3P TOTTOOCOH
TAPU®

WmnopTelH  GapaaHbl  H3NKML ~ MEHIeH
WN3PXMIANNA3P TOrTOOCOH WMMMOPTLIH Tapud.
bret XamxurgaxyyHasp TOrTOOCOH Tapud
Hb YNC OPHYYAbIH MMNOPThIr  Bypyynax
30puynanTTan xyaangaaHbl caag TOTrop oM.
http://www.businessdictionary.com/

definition/specific-tariff.html

STANDARD

Norm, sample, reference, accepted as initial for
comparing with other objects.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

definition/specific-tariff.html

CTAHOAPT

Bycag 0ObekTTOM Xapblyynax 30punroop
aHXHbIX T3X XYN33H 36BLUESP6IACeH X3M
X3MXK33, 3arBap, 9X XaMXyyp (3TancH).
(Xypangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHrmu,
opoc, xdAtag rnoccapu, HYB-bH EBpoOMbIH
3AUNH 3acruinH komucce, 2019 oH)

254



English- Mongolian Glossary of Trade Facilitation Terms

STANDARD BILL OF LADING

A transport document of the standard form
accepted in international practice for the
carriage of goods that certifies its loading,
carriage and right to receive.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

STANDARD CONTAINER

Designated size - twenty linear feet = 610 cm.
(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

STANDARD INTERNATIONAL TRADE
CLASSIFICATION (SITC)

A standard numerical code system developed
by the United Nations to classify commodities
used in international trade.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

STANDARDIZATION

A universally agreed set of guidelines seeking
to facilitate international trade by harmonizing
individual countries’ trade-relevant regulations.
Standardized input parts permit the creation of
effective cross-country supply chain.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

STATISTICAL DOCUMENT (EXPORT)

Document in which an exporter provides
information about exported goods required
by the body responsible for the collection of
international trade statistics.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

T33BPUUH CTAHOAPT BAPUMT

bapaa T193B3pnax 30punroop OMOH  YICbIH
MPaKTUKT XYN33H 36BLUOPeraceH CTaHaapT
xanbap Oyxun, 6apaa aymx, TIIBIPMIX, MEH
TYYHUN3H 6apaa XynasH aBax apXWAr rapynax
T33BPUIAH Buumnr GapumrT.

(Xyoangaar xeHreB4unex Hap TOMbEOHbI aHru,
opoc, xsaAtag rnoccapu, HYB-biH EBponbIH
34MIAH 3acruiH kommce, 2019 oH)

CTAHOAPT YMHIaNar

TorTcoH xamxaac: ypraawaa 20 yyT =610 cm.
(Xymangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHrK,
opoc, xatap rnoccapu, HYB-bH EBponbIH
3[WiAH 3acruiiH komucc, 2019 oH)

OJIOH YNCbIH XYOANOAAHbI CTAHOAPT
AHIUNAN

OnoH yncbiH XygangaaHg awurnax oy 6apaar
aHrunax 3opunroop HargcsH  YHASCTHWMM
Gairyynnaraac 6onoBcpyyncaH TOOH Kop
Oyxui cTaHgapT cucTem.

(Xymangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHK,
opoc, xsatag rnoccapu, HYB-biH EBponbIH
34MIAH 3acruiH kommce, 2019 oH)

CTAHOAPTYUIAN

Ync opHyyoblH XxygangaaTai  XonboracoH
LYP3M XYPMbIT ysnayynax 3aMaap OfoH YNCbIH
Xygangaar XeHreBuNiex 30pWITOTON [A3MNXMKA
[axu1Haa XynaaH 3eBLUeeperaceH baru 3aasap.
(Xymangaar xeHreB4Ynex Hap TOMbEOHbI aHImK,
opoc, xsatag rmoccapw, HYB-biH EBponbiH
34MIH 3acruiH komucc, 2019 oH)

CTATUCTUKUAH BUYUT BAPUMT
(3KCMOPT)

OnoH yncbliH XyaangaaHbl CTaTUCTUK Lyriyynax
yypar Oyxui  Gairyynnaraac LiaapacaH,
3KCMOPTMOrYMAH  raprax erceH 3SKCMOpPTbIH
HapaaHbl M3ga3nan byxuin Guymr bapumr.
(Xyoangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHrK,
opoc, xatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
34WiAH 3acruiiH komucc, 2019 oH)
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STATISTICAL DOCUMENT (IMPORT)

Document in which an importer provides
information about imported goods required
by the body responsible for the collection of
international trade statistics.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

STEVEDORE

Name of specialized organizations and firms
engaged in loading and unloading vessels; a
representative of a stevedoring organization or
firm exercising direct control over the loading
and unloading of vessels.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

STOCK NOTE (TIMBER QUOTATION)
Adetailed specification for sawnwood offered for
sale on the foreign market. Stocknote indicates:
the number of the sink, the port of shipment, the
breed, the size, the grade, the date of shipment
and the total amount of sawn timber separately
for the varieties. The document also indicates
the type of delivery of the goods - in packages
or in bulk.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

STORES

- Stores for consumption; and

- Stores to be taken away.

Note:

Special Annex J, Chapter 4, to the Revised
Kyoto Convention.

STORES DECLARATION
Documents providing the particulars concerning

stores carried on board the means of transport,
to be presented as required by the Customs.

CTATUCTUKUAH BUYUT BAPUMT
(MMNOPT)

OnoH yncbIH XygangaaHbl CTaTUCTUK Lyryynax
yypar Oyxun Ganryynnaraac  LwaappcaH,
WMMOPTIIOTYNAH  raprak ©erceH UMNOPTbIH
GapaaHbl M333n13an Byxui Guunr Gapumr.
(Xynangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHru,
opoc, xdAtag rnoccapu, HYB-bH EBpoOMbIH
3AMNH 3acruiH komucce, 2019 oH)

cTMBMaoorP

YcaH OHrouoHg avaa aumx, Oyynrax axwn
apxangar M3PraXnuiH Bawryynnara,
KOMNaHWAH HAP; yCaH OHrOLOHA ayaa ayumx,
Oyynrax axung Wwyya XsHanT TaBbAar CTUBMZOP
Gaviryynnara, KOMNaHWiH Teneeneru.
(Xynangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHru,
opoc, xdAtag rnoccapu, HYB-bH EBponbIH
34WIAH 3acruiiH komucc, 2019 oH)

CTOKHOT (MOHbI YHUAH CAHAN)
lapaagbiH 3ax 333ng Gopnyynaxaap caHan
BONrocoH  3yCMam  MOAHbI  O3MM3P3Hryn
(TEXHUKWIAH)  TOOOPXOWIIONT. CrokHoTOO
Japaax 3ywnuir 3aacaH OanHa: CTOKHOTBIH
Ayraap, aycaH 60oMT, yynasp (Tepen), Xamxaa,
33PArnar, a4caH OrHoo, 3yCM3I MOLHbI HAAT TOO
X3MX33 Tepen Tyc bypaap. Yr buumr bapumTag
Oac TyxanH Bapaar xyprax xanoapwiir 3aacaH
OaliHa: caBnacaH, acxyn 3aarai.

(Xypangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHrmu,
opoc, xdAtag rnoccapu, HYB-bH EBpOMbIH
3AMNH 3acrnitH komucce, 2019 oH)

OJIOH YNCbIH T33BPUIH
YANYUNT3I3HUN BAPAA

- Xaparnax 3opuynantran 6apaa; MeH

- ABu siBax 3opuynantran 6apaa.

Kny:

LnHaunaH HanpyyncaH KnoToruiH KOHBeHUMIAH
Tycrait xaBcpant J-ruitH 4 gyraap Gynar.

OJIOH YNCbIH T33BPUMH
YUNUUNTIIHUA BAPAAHBI MAAYYNAr
TyxalH T99BPUWAH X3P3rcang aBy sBaa OflOoH
YNCbIH  T33BPUMH  YANYUArasHui  GapaaHa
xonborgox Ma433NSMAr  aryyncaH, raanuiH
Ganryynnarag raprax erex luaapanarartan
Ouuur Gapumr.

256



English- Mongolian Glossary of Trade Facilitation Terms

Note:

The Annex to the Convention on Facilitation
of International Maritime Traffic, London,
1965, provides for a Ship’s stores declaration
(Model Form IMO FAL Form 3). Usually only
the following stores need to be listed in detail
in the Shi p’s stores declaration: narcotics for
medical use, tobacco products, beer, spirits,
wines. Some countries require some or all of
the information to be incorporated in the Ship’s
cargo declaration.

The Annex to the IMO Convention contains
provisions limiting the conditions under which
the presentation of Stores declaration can be
required, whilst Annex 9 to the Convention on
International Civil Aviation, Chicago, 1944,
provides for the abolition of such requirement
in respect of stores remaining on board an
aircraft. Annex A.4. to the Kyoto Convention of
1974 takes into account the provisions of the
above instruments.

STORES FOR CONSUMPTION

- Goods intended for consumption by the
passengers and the crew on board vessels,
aircraft or trains, whether or not sold and

- goods necessary for the operation and
maintenance of vessels, aircraft or trains
including fuel and lubricants but excluding
spare parts and equipment

which are either on board upon arrival or are
taken on board during the stay in the Customs
territory of vessels, aircraft or trains used, or
intended to be used, in international traffic for
the transport of persons for remuneration or for
the industrial or commercial transport of goods,
whether or not for remuneration.

K

1965 oHp JoHaoH xoTHoo GatnargcaH Onod
YNCbIH JananH T33BPUNAT XOHTeBYNeX TyXau
KOHBEHLMIH XaBcpanTag YcaH oHrouHbl OnoH
YICbIH  T33BPUNH  YUNYMNrasHWiA  BapaaHsbl
magyynar (OnmoH yncelH [anaiH T33BPWIH
BanryynnarsiH ONOH yNCbiH AananH T33Bpumnr
XeHresunex Tyxawh koHseHy (IMCO FAL)-
WAH 3arBap Masart 3)-wiiH Tanaap 3aacad

Oanpgar. TyxaiiH ycaH OHrOLHbI OfTOH YICbIH
T33BPUIAH YANYUNTaaHMIA GapaaHbl Magyynart
36BX6H [apaax TepMMWH  OfIOH  YMCbIH

TI3BPUNH YIANUMIT33HWIA Gapaar 4anrapaHryn
Gargnaap xarcaaH 6u4Mx ECTON: SMYUNTIIHNN
3opuynantran maHcyypyynax 604mc, TaMxuHbl
TOpnuiiH BYT33rgaXyyH, MUBO, CMWPT, BUMHO.
3apum ync YcaH OHrOUHbI M3AyynarT 3apum
TOPMUNH, 3cxyn Oyx M3433n3an  opyynaxbir

Laapaaar.
OnoH yncbiH JananH T33BpuiAH GanryynnarbiH
KOHBeHUMWH  xaBcpantag OnoH  yncbiH

TOIBPUIAH YANUMNTIdHUIA GapaaHbl Magyynar
raprax erexef TaBUX Hexuern, Laapanarbir
XsisraapnacaH 3aant Oawnpar. Tarsan 1944
oHA Ywukaro xoTHoo 6atnargcaH OnoH ynCbIH
VPraHWi araapblH TO3BPUIAH Tyxan KOHBEHLWIH
XaBcpanT 9-4 HWC3X OHrOLOHA YMAC3H OfOH
YICbIH  T33BPUNH  YUNYMITasHWiA  BapaaHsbl
XyBb[ 439pX HEXLen, Wwaapanarsir yryi 605rox
Tanaap 3aacaH. KuoTOrMMH  KOHBEHLWIH
xaBcpant A.4-T [33px 3aanTyydbir aHxaapu
aBu y3caH bangar.

X3P3rnax 30PUYNANTTAN BEAPAA
Xymyycuiir  TenbepTtaii  TI3IBIPNAX,  ICXYN
YNNAB3PNANNIAH Oytoy Xygangaabl
3opuynantran Gapaar TenbepTan, acxyn
Tenbepry T33B3PNAX 3opuynantaap
OMOH YNCbIH T33B3PT awwurmax Oyn, acxyn
awvrnaxaap Tenesnex Oy ycaH OHroL, HCIX
OHroL, 3CXyN ranT T3par XWIMWH YaHagjaac
Mpax yen OOTop Hb GarncaH, acxyn T3Arasp
Hb raanuiiH HyTar 49BCrapT 30rcoX b6amx yen
[0TOp Hb opyyncaH Gerees

- Xener OHrowu, araapblH Xener, acxyn rant
TOPraHg cyycaH 3opuuryng 6onoH 6GarwiH
ruwyyn TenbepTain, acxyn Tenbepryi Xaparnax
3opuynantran 6apaa; MeH
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Note:
Specific Annex J, Chapter 4 of the revised
Kyoto Convention.

STORES REQUISITION

Document issued within an enterprise ordering
the taking out of stock of goods ordered by a
customer.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

STORES TO BE TAKEN AWAY

Goods for sale to the passengers and the crew
of vessels and aircraft with a view to being
landed, which are either on board upon arrival
or are taken on board during the stay in the
Customs territory of vessels and aircraft used,
or intended to be used, in international traffic for
the transport of persons for remuneration or for
the industrial or commercial transport of goods,
whether or not for remuneration.

Note:
Specific Annex J, Chapter 4 of the revised
Kyoto Convention.

STOWAGE

Stowage of cargo in the hold of the vessel with
rational use of the place and with the intention
to avoid cargo loss; cost of stowage.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

- Xerner OHrow, araapblH Xerner, 3CxXyn rant
TOPrMAr  axwunnyynax  ©GomoH  T3AraspT
YANUMIraS XUAX3A Luaapanarartan, canbar
GonoH ToHor Texeepemxeec Oycap 6apaa,
TYYHU JOTOp LwaTtaxyyH GOMOH TOCOMrOOHbI
maTtepwvarn.

Ky

LnHaunaH HanpyyncaH KnoToruiH KOHBeHLMAH
Tycraii xaBcpant J-ruiiH 4 gyraap Gynar.

OJIOH YNCbIH T33BPUMH
YUNUUNTIIHUN BAPAAHbI 3APIATbIH
MNAOAAH (LOXO0C, HAPUAL)
Xapunuaryuiti 3axmancaH bapaar aryynaxaac
raprax TyxaW, anb H3r ax axyWH Hark
(yinOBapuMH rasap)-blH XYP33HA YWNACSH
Ouuur Gapumr.

(Xymangaar xeHreBunex H3p TOMbEOHbI aHrIu,
opoc, xatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)

ABY ABAX 30PUYNANTTAA BAPAA
Xymyycuinr  TenbepTot  TIIBIPMAX, ACXYN
YANAB3PNANUH byroy Xyoangaasbl
3opuynantran OGapaar TenbepTal, 3cxyn
Tenbepryn T33BIPIIAX 3opuynanrtaap
OMOH YNCbIH T33BIPT awmrnax Oymn, acxyn
awwurnaxaap Tenesnex Oyii ycaH OHIoL, HAC3X
OHrou, 3CXynm ranT T3par XWIUAH YaHagaac
Mpax yed [OTOp Hb GalicaH, acxyn T3Arasp
Hb TraanuWH HyTar [O3BCrapT 30rcox Oanx
yen Jotop Hb opyyncaH Gereef rasapgax
[BXCeH Xerner oHroy 60noH araapbiH XenruiH
3opunrung 60n0H GarniiH rMwyyaag XygangaH
6opnyynax 3opuynantran bapaa.

K

LnHaunaH HanpyyncaH KnoToruiH KOHBeHLMIAH
Tycramn xaBcpanT J-rviH 4 gyraap 6ynar.

AYAAT YCAH OHIOLUHbI 300PUHAO SMX
LI3ruTam ePX A4nxX

3ain 3aBCpbIr 36B 30XMCTOM allWMriax, avaa
YPArAaK CYMAdX33C 3aWnCXMUX  30pURroop
ayaar ycaH OHIOLHbl 300pUHA 3MX LJruTan
OpPX auux; ayaar ycaH OHroLHbl 300pUHE, 3MX
LIarLTaM epx aycaH xenc

(Xymangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHru,
opoc, xatap rnoccapu, HYB-biH EsponbiH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)
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STREAMLINE
To simplify,
procedures.
(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

to modernize processes or

SUBSIDY

An economic benefit granted by a government,
directly or indirectly, to producers of certain
goods or services to strengthen their
competitive position. Some economic support
measures (export subsidies and local content
subsidies) are prohibited because they distort
trade, while others must include a commitment
to reduce them. A subsidy may cause injury
even though it is permitted.

SUBSTANTIAL TRANSFORMATION
CRITERION

The criterion according to which origin is
determined by regarding as the country of
origin the country in which the last substantial
manufacturing or processing, deemed sufficient
to give the commodity its essential character,
has been carried out.

Note:

Annex D.1. to the Kyoto Convention of 1974
and Specific Annex K, Chapter 1 of the revised
Kyoto Convention.

SUPPLIER
Person or organization that provides something
needed such as a product or service.

LI3ruT3n BONrox

MNpouecc (TexHomorn axunnaraa) 6oMoH
npoueayp (ropuMm Xypam)-bir  xsnbapunax,
LUMHIYIIAX.

(Xymangaar xeHreB4Ynex H3p TOMbEOHbI aHImK,
opoc, xatan rnoccapn, HYB-bH EBponbiH
34MIAH 3acruinH kommcc, 2019 oH)

TATAAC

Topopxoit Gapaa, ywnuMNras yUnaBapnary
HapT T34HMI epcenaex YaaBapbIr 433Ny YIax
3opunroop Tepeec Lyyd, 3cxyn wyya 6yc
Garignaap OnrocoH 3AMAH 3aCTUAH XeHrenenT.
OOUMH 3acTUAH  [3MXKNSr (TaTaac) yayynax
3apuM apra xaMxa3 (3KCMOpPTbIH TaTaac, OPOH
HYTIVIAH LUMHXTOA TaTaac) Hb XyaangaaHa
caap ToTrop yupyyngar Tyn xopurnogor. bycag
TUAM apra XOMX33HUW XYBbL TIAra3punr
Oyypyynax amnant erex éctou bavaar. Tataac
Hb 36BLUGGPOrACOH Y T3C3H XOp XOXMpOn
yupyymx 6onsowryn 6angar.

YNIMX X3MX33HUN EONOBCPYYNANT
XWWArOC3H BAUX WWANTYYP

TyxaliH ©GapaaHbl YHOCSH LWMHX Oaianbir
Oypoyynaxsg — xaHranTTal  rax  Y3C3H
YANABAPAaNWiAH,  3acxyn  6onoBcpyynanTblH
SLICUIH LIATHbI HOH YyXan axunnaraa seargcaH
YNCbIr rapan YYCnuiH ync rax y33H rapan
YYCIIMIAT TOZOPXONSIOX yumnpTan Wanryyp.

AKny:

1974 oHbl KMOTOrMMH KOHBEHLMIAH XaBCpanT
D1, WWHRYN3H HawpyyncaH  KunoTorumH
KOHBeHUMWH Tycrai xascpanTt K-ruiH 1 gyrasp
Bynar.

HUANYYNAry

bapaa OyTaargaxyyH, yanuunras - 3apar
X3P3ArLd3ToN 3yWNC HUMMYYNAar aTrasg, aCcxyn
Bavryynnara.
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SUPPLY CHAIN

Logistic chain; International Supply Chain is a
system of relationships, measures and people,
which consists, in particular, of producers,
exporters,  brokers, transport operators,
intermediaries, port operators, airports,
terminals, warehouse operators, distributors,
etc.

(Trade Facilitation Terms: An English — Russian
— Chinese Glossary, UNECE, 2019)

SUPPLY CHAIN MANAGEMENT

SCM plans and manages the supply chain,
i.e. the entire production and distribution
process of a good from its raw materials to the
final sale to the customer. The supply chain
usually includes third parties like suppliers,
wholesalers or intermediaries, which are
frequently located in different countries. Thus,
efficient inter-country SCM crucially depends
on simplified and standardized border-crossing
procedures. Optimizing the supply chain can
attain substantial cost reductions, can boost the
competitiveness of firms and can increase their
consumer-friendliness by producing goods,
which are tailored to the customers’ needs.

SURETY BOND

A bond insuring against loss or damage or for
the completion of obligations; the obligation of
the professional insurer in the field of financial
guarantees to make payment that is required to
be made in the event of default or the unlawful
act of the principal; written guarantee that the
principal will fulfil the obligation specified in the
contract.

(Trade Facilitation Terms: An English — Russian
— Chinese Glossary, UNECE, 2019)

BAPAA HUANYYN3X CYMK33
JIOKMCTUKMIAH CynXa3; bapaa HWIYynax onoH
YINCbIH CYIDK33 M3 Xapuiuaa, apra X3mxkas,
XYMYYC, SinaHrysia, ynaBapnard, 3KCrnopTnory,
3yyunary, TO3BPUMAH OMepaTtop, 3aBCPbIH
3Tra3sa, GOOMTHIH OMEepaTop, HWC3X OHIOLHBI
Oyynan, TepMmuHan, aryynaxelH —onepaTop,
TYra3ry, r.M.-UiiH CUCTEM.

(Xymangaar xeHreBunex Hap TOMbEOHbI aHru,
opoc, xsatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)

BAPAA HUMNYYNAX CYMKIIHUN
MEHEXMEHT

bBapaa HUANYYNaX CYIMKISHWUA MEHEXMEHT
Hb Gapaa HUWAMYYNax Cy/xaar, eepeep
xanban, smap Har Oapaar Tyyxuh 3433C
Hb 9XN334 SUCWIAH OyTaargaxyyH 6onroH
YANABIPMAXK, XOPIrMarymg Tyrasx npoeccbir
Oyxang Hb TeneBnex, yavpdaH 30xuuyynaar.
Bapaa HMMANYYNaX  CYMXK33HA  MX3BYNSH
AH3 OypunH ync opoHn Oarpnagar xaHraH
HUANYyynary, 6eeHWn XydangaaduH, 3cxyn
3aBCPbIH 3Tr3d4 39par rypasgary 3Trasg
bac xamaapHa. Tuiimaac, Gapaa HUIANYYNaX
CYIDKI3HUA  MEHEXMEHTUIr  yNC  XOOPOHA
3pUMMTaN AByYnax Hb xsnbapuyyncaH 6ereeq
CTaHZapTYunargcaH Xwil H3BTPAX TOPUMOOC
NX33X3H Xamaapgar. bapaa  HuMnyynax
CYIMK33r OHOBYTOW GoMrocHoop epTer 3apgan
NX X3aMX33raap Byypy, KOMNaHUyObIH epcenaex
yaaBap HAOMIrA3K, MOH YWANUYYnary HapbiH
X3paruaa LWaapanarelr XaHracaH 3axuanrart
Gapaa OyToargoxyyH yunaBapnax 3amaap
X3P3Arnarygs 33NTaW YaHapbIr HAIMAr4yynax
6onHo.

BATNAH OAATYUAH BATANTAA

Xoxupon, raMmTnaac, MeH yypras yn
Orenyynaxasc capruincaH batanraa; yHOC3H
3Traa YYPraa yn ryiuaTracaH, acxyn xyynb 6yc
yAngan rapracaH Toxuongong Tenten 30xmx
Tenbepuir rynuaTrax caHxyyruiH 6atanraaHsl
canbap f[axb MIProXnunH  paatraryuiiH
YYPSr; YHACSH 3Trag rapasHA 3aacaH yypraa
rYWU3TraHa rax 6uuraap rapracaH 6aranraa.
(Xymnangaar xeHreBunex Hap TOMbEOHbI aHru,
opoc, xsatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)
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SURETY BATIIAH OAATY

A natural or legal person (generally a bank or ©ep aTrasgaac raanuinH GairyynnarbiH eMHe

insurance company) who accepts responsibility xynasceH yypruiH 6MenanTaac yyasH rapax

in due legal form for the financial consequences caHxyyrvilH yp AaraBpbir xapuyuax Tyxairaa

of non-fulfilment of another’s obligations to the xyynb Torroomxma 3aacaH xanbapasp XynasH

Customs. 36BLUBOPCOH anuneaa XyBb XYH, 3CXYN XYYNUIH
aTrasg  (UxaBunaH 6GaHk Oyty gaatranbiH
KOMMaHwm).
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T

TALLY SHEET

List of cargo, incoming and outgoing, checked
by tally clerk on dock.

(Trade Facilitation Terms: An English — Russian
— Chinese Glossary, UNECE, 2019)

TALLYMAN

A person/body controlling the loading/unloading
of goods and checking the correspondence of
the loaded/unloaded quantity of goods with
the quantity marked in the accompanying
documents.

(Trade Facilitation Terms: An English — Russian
— Chinese Glossary, UNECE, 2019)

TANK WAGON

Wagon designed for the bulk transport of liquids
or gases.

[UNECE/Glossary for Transport Statistics]

TARE WEIGHT

Weight (mass) of a piece of logistics transport
equipment including permanent equipment but
excluding goods and loose accessories. This
is the weight of the container and/or packaging
materials only.

[UN/CEFACT/CCL]

TARGET ZONE ARRANGEMENT

A monetary system under which countries
pledge to maintain their exchange rates within
a specific margin around agreed upon, fixed
central exchange rates.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

BYPTIANIMAH XYYOAC

YcaH OHrouHbl  3orcoon [O3spx Oapaa
TOONIOr400C Lanracat, px barnraa 60MoH ABX
Gaviraa a4aaHbl xarcaant

(Xymangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHIK,
opoc, xsaAtag rnoccapu, HYB-biH EBpoOnbIH
34MIAH 3acruiH kommce, 2019 oH)

BAPAA TOOJIOIY

Aunx, Byynrax 6arraa avaar TOONAOrN, M6H
aycaH, byynracaH a4yaaHbl TOO Agarangax ouuur
GapumT O33p OGanraa TooToW Toxupd Oaviraa
SCAXMIAr Wanragar XyH.

(Xyoangaar xeHreB4unex Hap TOMbEOHbI aHru,
opoc, xeatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
3[4WiAH 3acruiiH komucc, 2019 oH)

LIMCTEPHT3M BAIOH

LLnHraH 60MoH XWitH BYT33rAdXYYH 3adranraap
T33BIPNAX 30pUynanTTan BaroH.

[HYB-biH EBpoOnbiH 3AMAH 3acruiiH  Kommcce/
T33BpPUIH CTAaTUCTUKUIH rioccapu]

CABHbI XXWH

JIOKMCTUKUIAH TI3BPUNH TOHOT TEXEOPOMKUIH
HAr LUMPXArMAH XuH (Macc). YyHO TYYHWRA
OaHrblH ~ Oypgsn  xacryyg — xamaapax
BonoBy Gapaa 60MOH HIMAINT TOHOrMONyyA
Xamaapaxryn. OH3 Hb YMHIanar GOMoH/acxyn
3eBxeH caB (barnaa) 6004nbH MaTepuansiH
XWH BOrHo.

[HYB-bIH Xygangaar xeHreB4nex 60510H Laxum
Gr3HecuinH TeB/YHACAH OypAan XaCruinH caH]

BANIOTbIH 30XULUYYNANTbIH CUCTEM
YNc OpHyya ©epcAunH BasnTbiH - XaHwaa
XapunuaH TOXMPOMNUOX TOrTOOCOH BamtoTbIH
TOB XaHLUTail OMPOMLOO TOAOPXON XIMXKISHA
TOrtTooH Gapux yypar amnant aBgar BantoTblH
30XULYyYnanTbiH CUCTEM.

(Xyoangaar xeHreB4unex Hap TOMbEOHbI aHru,
opoc, xdatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
3[WiAH 3acruiiH komucc, 2019 oH)
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TARIFF

Tax or duty levied on goods transported from
one customs territory to another (often, from
one country to another). Tariffs are applied
to imports of goods and may also be applied
to exports. The tariff is designed to provide a
level of protection to domestic producers and
generate revenue for the government. The price
of the goods being traded always increases
when tariffs are imposed on products. The list
of goods and their duties are established in the
customs tariff.

TARIFF APPLIED

Duties that are actually charged on imports.
These can be below the bound rates.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

TARIFF BARRIERS

A system of Customs tariffs impeding the
importation or exportation of certain goods.
(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

TARIFF BINDING

Commitment not to increase a rate of duty
beyond an agreed level. Once a rate of
duty is bound, it may not be raised without
compensating the affected parties.

TAPU®

l[@anuWiiH H3r HyTar [3BCrapasc Hereef
(MX3BYN3H, HAr yncaac Hereen) T3I3BIPNIK
Gariraa  GapaaHg  Horgyyngar — raanuiiH
Oytoy Oycag TaTtBap. Tapudbir UMNOPTbIH
GapaaHp  meppper  Oereed  9KCMOPTbIH
6apaaHg 4 6ac meppex 6onHo. Tapud Hb
[0TOOAbIH YANOBIPMAAryaunr — TOOOPXOM

TYBLWMHA Xamraanax, MeH YNCblH TOCBUMH
opnoro 6ypayynax 3opunroton toMm. bapaa
OyTa3raaXyyHA Tapud Horgyynaxaz
Xyganpaanargax Oy GapaaHbl YH3 Ypramk
Hamargaar. bapaa 6onoH TAAraapT Horgyynax
raanuiiH TaTBapbIr raanuiH TapugT XarcaacaH
Ganpar.

XYUYUH Terenaepr MepPaeraex syn
TAPUO®

WmnopTeliH 6apaaHg 6oguToop Horayymk Gyn
raanuiH TaTteap. OHO Hb (OXB-biH rUWyyH
OpHyyAblH  Yypar amnantblH  xarcaanrtag
3aacaH) 3aaBan MepAexX XyBb X3MX33H33C
gooryyp 6aix 6osHo.

(Xymangaar xeHreB4nex H3p TOMbEOHbI aHrIu,
opoc, xatag rnoccapu, HYB-biH EsponbiH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)

TAPU®bIH CAA[ TOTIOP (TAPU®bIH
XA3rAAPIANT)

3apum  GapaaHbl  MMMOPT,
Xsi3raapnacaH (XYHAPYYNC3H)
TapubIH CUCTEM.

(Xymangaar xeHreBunex Hap TOMbEOHbI aHru,
opoc, xsatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
3AMNH 3acrniH komucce, 2019 oH)

3KCMOpThIr
raanumnH

TAPU®bIH YYPAI AMITANT

[aanuiiH TaTBapbIH XyBb X3MXX33r TOXMPOSILCOH
TYBLUH33C  X3Tpyynaxrym Oawnrax — yypar
amnant. faanuinH TaTBapbIH 4334 XYBb X3MX33
AMap Ganxbir HAr3HT amnacaH 60n xoxumpory
Tang HexeH Tenbep ONroxryurasp TYYHWAr
ecrex 6onoxryi.
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TARIFF CEILING

Any pre-set value or quantity, authorized for
importation or exportation of given goods,
during a specified period, with a reduction of
the normal Customs duties, and beyond which
the granting of the said tariff reduction may
be suspended until the end of the period in
question.

TARIFF CLASSIFICATION OF GOODS
Determination of the tariff subheading in a tariff
nomenclature under which particular goods
should be classified.

TARIFF CODE

Numerical code used to classify goods, to
facilitate their identification in international
trade. Commonly referred to as Customs tariff.

TARIFF DESCRIPTION

Description of an article or product in
accordance with the terminology used in the
tariff nomenclature.

TARIFF ESCALATION

Higher import duties on semi-processed
products than on raw materials, and higher
still on finished products. This practice
protects domestic processing industries and
discourages the development of processing
activity in the countries where raw materials
originate.

TARIFF HEADING (OR SUBHEADING)

The textual designation in a tariff nomenclature
of a single commodity or a single group of
related commodities.

TAA3 TAPU® (TAPU®bIH 0931 XA3rAAP)
OreraceH  GapaaHbl raanuilH  TaTBapbIr
TOOOPXOW  XyrauaaHd X3BUMH X3MXK33HI3C
Hb OyypyynaH opyynax, 3Cxyn rapraxbir
36BLU66PY, YypbAyMnaH TOrTOOCOH anveaa
YH3 Oyloy TOO xamx33. TumHxyy OyypyyncaH
TapubIr yr yH3 Oyly TOO X3MXK33 X3T3PC3H
TOXMONAONA [33pX Xyrauyaa pgyycrtan Typ
30rcooXx 60rHo.

BAPAAHbI TAPU®bLIH AHTUITAN
Topopxoi Gapaar aHrunax TapudblH xarcaant
Aaxb TapubiH MEPUIT TOAOPXOMIOX.

TAPU®bIH KO

Bapaar onoH yncbiH XyaangaaHa anraH TaHnx
ABANLIr  xsnbapynax 30pWroop  TYYHWIAT
aHrunaxag awwrnagar TooH kog. EpeHxuingee
raanMiH Tapud rax HapPNaaar.

TAPU®bIH BUYUNan
(TAPU®bIH TOOOPXOWUIONT)

AnuBaa 34 3ynn Oywy OyTa3rasxyyHunr
TapudblH  Xarcaantag — X3parnagar - Hap
TOMbEOHbI Aaryy TOLOPXOMMOX.

TAPU®bIH 3CKANAL,

Xarac 6onoscpyyncaH GyTaargaxyyHa Tyyxun
3[433C apaii eH4ep UMMOPTbLIH raanuiiH TaTeap
HOTAyynax, TYYHUN3H SLUCWIAH OyTaaraaxyyHa
6acneHaep TaTBap HOrAyynax. JHaXyy NpakTuK
Hb O0TOOAbIH GOMOBCpyynax YMnAB3PA3NMiAr
XamraanaxbiH 33parua3 TYyxXuin 37 raprajar
ync opoHa GomoBcpyynax  yingsapnan
X8MKYYNaxX COHMpXNbIr Byypyynaar.

TAPU®bIH 3YWN (3CXYN MOP)

Har Gapaar, acxyn xamaapan Oyxun Har
6ynar 6apaar TapudbiH xarcaantag 6uyrasp
UM3PXUNIIX.
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Notes:

1. For ease of reference, each tariff heading
(or subheading) is identified by a code number
which is used, inter alia, for the purposes of
Customs declarations. For those countries or
Customs or Economic Unions using a tariff
based on the Nomenclature of the Harmonized
Commodity Description and Coding System
(generally referred to as the Harmonized
System Nomenclature), this code number may
be the heading or subheading number in the
Nomenclature of the Harmonized Commodity
Description and Coding System.

2. In certain countries the term “Tariff item” is
used instead of “Tariff heading ”.

TARIFF LINE

A product as defined in lists of tariff rates.
Products can be sub-divided, the level of
detail reflected in the number of digits in the
Harmonized System (HS) code use to identify
the product.

WTO Glossary

TARIFF MEASURE (TARIFF BARRIER)

Trade barrier that consists of imposing taxes
on imports (tariffs). A government or country
applies a tariff or a tariff barrier to protect the
domestic production of imported products,
restrict exports, or increase fiscal revenues.

TARIFF NOMENCLATURE

Any classification and coding system introduced
by national administrations or Customs or
Economic Unions to designate commodities
or groups of related commodities for Customs
tariff purposes.

Knu:

1. Amap xsnbap 0aiix aBOMbIr XaHrax,
Tyxannban, raanuiiH M3gyynruiiH 30punroop
TapudbliH - 3ynn  (3cxyn mep) Oypuir kop
Oyxwii gyraapaap snraH TaMASrnacaH Gavaar.
bapaar TOZOPXOMMOX, KOAMOX YyAnAyyncaH
cUCTEM (epeHxuingee YanayyncaH CUCTEMWIH
XarcaanT — ragar)-4  YHOSCNAC3H  Tapud
X3PArnafar ync OpoH, raanunH Byly 3auiH
3acruiH xonbooabliH XyBbj, 3H3 KOALIH Ayraap
Hb Bapaar Togopxonnox, Koanox ysangyyncaH
CUCTEMUWH XarcaanT Aaxb 3YWWIAH, 3CXyn
MepuiH gyraap baviHa.

2. 3apum yncag “TapudblH 3yMn” racaH Hap
TOMbEOHbI OpoHA  “TapudpbiH  3ynn  aHru/
Ganpwmnn’ racaH HaP TOMbEOT X3P3rN3Aaar.

TAPU®bIH MEP

TapudblH  XyBb  XAMXKA3HWWA  xarcaanrtag
aypacad anueaa By TIar3XYYH.
ByTaargaxyyHwir YangyyncaH CUCTEMUNH KO
600OH YHASCHWI 3afapraaHbl Aaryy X3 Xa43H
OPOHroop 3afnaH aHruncaH daix 6omnHo.
OXB-bIH rnoccapu

TAPU®BIH APTA XOMX39 (TAPU®bIH
CAA[ TOTIOP)
WmnopteiH  GapaaHg
aBanaac (tapudpaac) Oypasx Xyaangaadsbl
caap ToOTrop. AnvBaa Har 3acruiiH rasap
Oyloy ync OpOH MMMOPTbIH OyTa3raaxyyHun
[40TOoOAbIH YANOBIPMANMAr  Xamraanax,
3KCMOPTHIF Xsi3raapnax, 3CXy TOCBWIAH OPorbIr
HAMarayynax 3opunroop Tapud mepagaer bytoy
TapudbiH caag ToTrop 6uii 6Gonrogor.

TareBap  Horgyynax

TAPU®bIH XXATCAANT

YHO3CHUI (moToozblH) Gavryynnaryya,
raanuiiH 6ytoy aguiiH 3acruiiH xonboog 6apaar,
3CXyNn xamaapan 6yxui 6ynar 6apaar raanuiH
TapudblH  30pUATOOP  3YWNYN3H  aHrunax
YYZH33C HIBTPYYJICSH aHrunsbiH 60MOH KOAMoX
anveaa cucTeM.
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Notes:

1. At present, a majority of countries base their
tariff nomenclatures on the Nomenclature of
the Harmonized Commodity Description and
Coding System (generally referred to as the
Harmonized System Nomenclature), which
comprises General Rules for its interpretation,
Section and Chapter Notes and a list of
headings arranged in systematic order.

2. Some countries and Customs or Economic
Unions combine in one system the requirements
for Customs tariff and for external trade
statistics.

TARIFF PEAKS

Relatively high tariffs, usually on “sensitive”
products, amidst generally low tariff levels.
For industrialized countries, tariffs of 15%
and above are generally recognized as “tariff
peaks”.

TARIFF PREFERENCE

Tariff preferences are a reduction in the duties
applied to imports from a specific country or
region.

TARIFF QUOTA

Any pre-set value or quantity, authorized for
importation or exportation of given goods,
during a specified period, with a reduction
of the Customs duties, and beyond which
any additional quantity of these goods can
be imported or exported by paying normal
Customs duties.

TARIFF REDUCTION

Elimination or reduction of import or export
tariffs.

TARIFF SUB-HEADING

Digits that follow the four main digits; used to
identify sub-classifications of products.

K

1. OpooruiH Gangnaap, WX3HX  YNACbIH
TapudblH xarcaant bapaar TOQOPXOWMOX,
KOAMOX YAnAyyncaH CUCTEM (epeHxmiigee
YangyyncaH CWUCTEMUWH >XarcaanT ragar)-4
YHO3CNacaH Oalraa. YangyyncaH CUCTEMUMIH
xarcaant Hb EpeHxuin Tannbap gypam, Xacar,
OynrviiH  Tainbap Guunr, MeH CUCTEMYN3H
GavipLuyyncaH 3yMnuiH xarcaantaac 6ypazar.
2. 3apum yncyya, raanuiiH 6ytoy SQMAH 3acruiH
xonboon raanuiiH Tapudg ©OonoH rapaag
XygangaaHbl CTATUCTUKT TaBWX Liaapanarsir
H3rTI3H Har cucTema opyyncax 6angar.

TAPU®bIH MUK (TAPUDBLIH OPIUI,
OPIrvn TAPU®)

Bycan OyTaargaxyyHun  TapudbliH - TYBLUMH
epeHxungee pooryyp 6Oamxag XxapbLaHryn
eHaep TapudbIr NX3BYN3IH “amsar”
ByTaargaxyyHa Horgyyngar. Ax yAngBapKC3aH
OpHyyAblH XxyBbg 15% 6a TyyHoac [3aw
TapudbIr epeHxuigee “TapudbiH MUK” rax
XYN33H 3eBLUeeper.

TAPU®bIH XOHTI©1enT bYOY TAPU®bIH
NMPE®EPEHL

TapudblH  xeHrenent  Oywy  TapudblH
npedepeHL, ragar Hb TOZOPXOM Har ync, 6yc
HyTraac umMnoptnox 6apaaHg Horgyyngar
raanuiiH Tateapbir Byypyynax siBgan oM.

TAPU®BbIH KBOT

OreraceH  GapaaHbl  raanuiiH  TaTBapbIr
TOOOpXOM XxyrauaaHg OyypyynaH opyynax,
3CXyN  rapraxblr  3eBLI66pY,  ypbAuWnaH

TOFTOOCOH anuBaa YH3 Oyloy TOO X3aMX3a.
TWIHXYY TOrTOOCOH TOO X3MXKI3HIIC X3TOPCIH
OapaaHf epaunH XXypmaap raanuiiH TatBap
TOIK OpYYIK, raprax 60mHo.

TAPUOLIT BYYPYYNAX
MMnopTbIH, 3CXyN 3KCMOPThIH TapUdbIr TArMaxX
byroy Byypyynax.

TAPU®BbIH MEP

[JepseH OpoHTOWM koA (3yWn)-wiiH gapaax
undpyyn; OyTaargaxyyHUR 434 aHrvnmbr
TOZOPXONNOXO alunrnagar.
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TAX DECLARATION (VALUE-ADDED TAX)

Document in which an importer states the
pertinent information required by the competent
body for assessment of value-added tax.
(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

TBT AGREEMENT

(see Agreement on Technical Barriers to Trade)
[WTO/TBT]

TECHNICAL BARRIERS TO TRADE (TBT)

Technical barriers to trade refer to technical
regulations,  minimum  standards  and
certification systems for health, safety and
environmental protection and to enhance the
availability of information about products, which
may result in the erection of technical barriers
to trade (TBTs). Some of the non-tariff barriers
to trade are the widely divergent measures that
countries use to regulate markets, protect their
consumers, or preserve their natural resources
(among other objectives), but they also can
be used (or perceived by foreign countries) to
discriminate against imports in order to protect
domestic industries.

[WTO/TBT]

TECHNICAL RULES; TECHNICAL
REGULATION

A document containing binding requirements
approved by the competent state authority.
(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

TATBAPbIH M3YYN3ar (HOMAracaH

©PTIUIH TATBAP)

MmMnopTnory  HSMSrACSH  epTIMAH  TaTBap
TOOLLOX 30puNroop apx Oyxwmii Ganryynnaraac
WaapacaH — M3Ad3NMMAr - TycracaH — Guumr

GapumrT.

(Xymangaar xeHreBunex Hap TOMbEOHbI aHriu,
opoc, xatap rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)

XYOANOAAH OAXb TEXHUKUAH CAAQ
TOTIOPbIH TYXAW X3N3NL233P
(“XyganpaaH faxb TEXHWUKUAH caaf TOTrOpbIH
TyXaW Xananuasp’-uir ya.)

[OAXB/XypangaaH faxb TEXHUKWIAH caad TOTrop]

XYOANOAAH OAXb TEXHUKUAH CAALL
TOTIrop

XyoangaaH gaxb TEXHUKUIAH caag, TOTrop ragar
Hb 3pYYn M3HA, alynryin Gamgan, XypaansH
Oyn OpYHBIr Xamraamax 30pWUIIrOTON, MeH
OYTI3rOdXYYHUIA  MIOIANNMUAH  XYPTIIMKMIAT
931Uy Ynax 30pUNroTon, XygangaaHg
TEXHWKUAH caaf TOTrop yycrax Gonsowryi
TEXHUKWAH ~ OypaM  Xypam, Haag 3axblH
CTaHOapT, TAPYUNTIIHUA CUCTEMMUIAT  X3MH3.
XyzanpaaH gaxb TapudbiH Byc caag TOTrop Hb
Mall OnoH sH3 Oanpar Gereed TAAra3PUNMT
yNnc OpHyyd 3ax  333nuir - 3oxuuyynax,
X3p3arnarygunr xamraanax, GanranuiitH Heew,
Gasinraa xagranaH xamraanax 3opunroop (eep
Bycag onoH 3opunT 6ariaar) awurnaaar 60moey
TOAradpuiAr 6ac [OTOOABIH  YWNABIPMSNUNAT
Xamraanax  YygH93C  MMMOPTbIr  XaB4YMH
Xsi3raapnax 30punroop (3cxyn ragaagbiH ync
OPHYYZ TUAHXYY OWNroZor) awmrnax 6ongor.
[OXB/XynangaaH faxb TEXHUKWUIAH caaf TOTrop)

TEXHUKWUWAH OYP3AM; TEXHUKUIAH XXYPAM

TepunH apx Oyxun Banryynnaraac 6atancaH,
3aaBan [Jarax Mepaex  luaapgnaryyabir
aryyncaH éuuur 6apumr.

(Xymangaar xeHreBunex Hap TOMbEOHbI aHrIu,
opoc, xdAtag rnoccapu, HYB-bH EBpoOnMbIH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)
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TEMPORARY ADMISSION

The Customs procedure under which certain
goods can be brought into a Customs territory
conditionally relieved totally or partially from
payment of import duties and taxes; such goods
must be imported for a specific purpose and
must be intended for re -exportation within a
specified period and without having undergone
any change except normal depreciation due to
the use made of them.

Note:

Specific Annex G, Chapter 1 of the revised
Kyoto Convention.

Under the TFA, each WTO Member shall allow,
as provided for in its laws and regulations,
goods to be brought into its Customs territory
conditionally relieved, totally or partially, from
payment of import duties and taxes if such
goods are brought into its Customs territory
for a specific purpose, are intended for re-
exportation within a specific period, and have
not undergone any change except normal
depreciation and wastage due to the use made
of them.

[Art. 10.9.1 TFA]

TEMPORARY ADMISSION PAPERS

The international Customs document accepted
as a Customs declaration which makes it
possible to identify goods (including means of
transport) and which incorporates an
internationally valid guarantee to cover import
duties and taxes.

TEMPORARY STORAGE OF GOODS

Storing of goods under Customs control in
premises and enclosed or unenclosed spaces
specified by the Customs (temporary stores)
pending lodgement of the Goods declaration.

TYP XYTALAATAAP OPYYINAX

Topopxoit Gapaar MMMOPTLIH raanuiiH GOMOH
Oycapg TaTBapaac 6onsontonroop 6ypaH, acxyn
X3CArynaH 4Yeneenex HexLeneep raanuiiH HyTar
[9BCrapT opyynax raanuinH ropum; Winm 6apaar
Tycram 30punroop, MeH TOrTOOCOH XyrauaaHsbl
fapaa byuaaH raprax 60n1301TONroop opyynax
Oyly unMHrox4’3 awwurnantaac  yyasntan
X3BUNH 3N3raan XOpOoranooc eep smMap HAraH
eepunent opooryi 6anBan 30X1HO.

AKny:

LLnHauNaH BonoscpyyncaH KnoToruitH
KoHBeHUMIH Tycram xascpant G-ruitH 1 gyrasp
oynar.

Xyoangaar XeHreBuNex XananudapuiiH garyy
OXB-biH MwyyH 6yp xapaB 6apaar TaAra3pUinH
raanMiH HyTar A3BCrapT Tycraw 3opuynantaap
OpyyrmK, TOOOPXOM XyrauaaHbl gapaa OyuaaH
raprax rox Oaviraa Gereeg  TOAradpUIAT
awmrnacHaap X3BWAH 3M3argan, XOpOoranooc
6ep sMap HarsH eepunent opoxoopryn 6on
yr Gapaar uMnopTbiH raanuiH GonoH 6ycan
TaTBapaac OonsonToiroop OypaH, cxyn
X3CIrYNaH Yeneemnx ©epcauiH  raanuiH
HyTar [O3BCrapT Opyynaxbir eepcaunH Xyyrb
TOTTOOMX, [YpPaM Xypamp 3aacHbl Aaaryy
30BLUOBPHS..

[Xyoangaar xeHreBunex xananuaspuiH 10.9.1]

TYP XYTALAATAAP OPYYNAX BUYUT
BAPUMT

[@aanunH Magyynar rax xynasH 3eBLUeeperaceH
OMOH YNCbIH raanuinH Guuur GapumT. 3OHI
Hb Gapaa (T33BPWIH X3P3rcan XxamaapHa)-r
AnraH TaHnx 6oNOMXUIAr Bypay YK, UMNOPTbIH
raanuiH GonoH Oycap TaTBap Tenex OMnoH
YICbIH X3MX33HA XYYWH Terengep ynynax
Gartanraa tom.

BAPAAT TYP XAOTFANAX

l@aanuiiH xsHanTaHg Gairaa Gapaar raanuii
Gavryynnaraac (Typ aryynaxaac) TOTTOOCOH
GavipaHg GonoH 6uTyy Oyroy 3agrav Tanbamg
BapaaHbl M3gyynar raprax erex XypTan
Xyralaaraap xagranax.
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Note:

Temporary storage is dealt with in Annex A.2.
to the Kyoto Convention of 1974 and in Specific
Annex A, Chapter 2 of the revised Kyoto
Convention.

THE CARRIAGE OF GOODS COASTWISE
PROCEDURE

The Customs procedure under which:

(@) goods in free circulation, and

(b) imported goods that have not been
declared under the condition that they must be
transported in a vessel other than the importing
vessel in which they arrived in the Customs
territory

are loaded on board a vessel at a place in
the Customs territory and are transported to
another place in the same Customs territory
where they are then unloaded.

Note:

Specific Annex E, Chapter 3 of the revised
Kyoto Convention.

THE UNIVERSAL POSTAL UNION

The inter-governmental organization founded
in 1874 by the Treaty of Bern as the “General
Postal Union” which, in 1878, was renamed
the “Universal Postal Union (UPU)” and which
since 1948 has been a specialized agency of
the United Nations.

Note:
Specific Annex J, Chapter 2 of the revised
Kyoto Convention.

THIRD PARTY

Any person who deals directly with the Customs,
for and on behalf of another person, relating
to the importation, exportation, movement or
storage of goods.

Note:
General Annex, Chapter 2 of the revised Kyoto
Convention.

K

bapaar Typ xagranax Tanaap 1974 OHbl
KnoTormiH koHBeHUMIH xaBcpanT A.2 6onoH
LUMHAYN3H HarpyyncaH KNoTorninH KOHBEHLMIAH
Tycran xaBcpanT A-ruiiH 2 gyraap Oynart
3aacaH bavpar.

BAPAAT 3PTMAH OATYY T33BIPAX
rOPUM

(a) yeneer aprantag banraa bapaar; MeH

(b) raanuitH HyTar O9BCrapT OPYY/HX MPC3IH
Xener OHIOLHOOC ©ep Xemner OHroLoop
T33BIPNAX LWaapanarata  GONCOH  aCaH
YHASCMAN33p M3gyynasaryn uMnopTeiH 6apaar
TyXaWiH raanuiiH HyTar O9BCTap 43X anb Har
raspaac siMap HaraH Xemner OHIOLOHZ auux,
MEH TyXalH raanuiH HyTar O3BCrIpUAH eep
HAr rasap aBaayux, T3HA Hb Byynrax raanuiiH
ropum.

AKny:
LnH3unaH HavpyyncaH KNoTorninH KOHBEHLMIAH
Tycrai xascpant E-ruiiH 3 gyraap 6ynar.

O3NXUIAH WYYOAHTUAH XONBE00

BepHuiH X3nanuyasapasap 1874 OHA,
“lyynaHrMiiH  epeHxuii xonboo” HaPT3Mrasp
Ganryynargax, 1878  oHooc  “[lanxuiiH
LUyyAaHrMnH Xonb00” ragar HapTan 6ok, 1948
oHooc HaracaH YHpacTHui  BanlryynnarbiH
TeperkceH OGanryynnara 60ncoH 3acruiH
rasap XoopoHAblH banryynnara.

Kuu:

LnHaunaH HanpyyncaH KnoToruiH KOHBEHLMIAH
Tycramn xaBcpanT J-ruiiH 2 gyraap 6ynar.

FYPABOAIY TAN

bapaa opyynax, raprax, Xxedemnrex, 3cxyn
xagranaxrarn xonborgyynaH eep Har aTradauniH
TOnee, MeH TYYHWIA HIPUNH eMHeecC raanuiH
Gaviryynnaratai wyyn xapbujar anvsaa
3Tra94.

K

LnHaunaH HanpyyncaH KnoToruiH KOHBeHLMIAH
EpeHxwit xaBcpanTblH 2 gyraap 6ynar.
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THIRD PARTY LOGISTICS (3PL)

Outsourcing all or part of a firm's logistics,
usually transport or warehousing, to an external
specialized service provider. The firm thus
seeks to benefit from the scale effects and the
expertise of the 3PL-provider in order to obtain
a costminimizing tailor-made logistics service.
(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

THROUGH BILL OF LADING (T.B.L.)

Bill of Lading which evidences a contract of
carriage from one place to another in separate
stages of which at least one stage is a sea
transit, and by which the issuing carrier accepts
responsibility for the carriage as set forth in the
Through Bill of Lading.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

TIME RELEASE STUDY (TRS)

A strategic, internationally recognized tool
to measure the actual time required for the
release and/or clearance of goods, from
the time of arrival until the physical release
of cargo, with a view to finding bottlenecks
in the trade flow process and taking the
corresponding necessary measures to improve
the effectiveness and efficiency of border
procedures.

Note:
The TRS Guide Version 3 (2018).

rYPABOAIY TANbIH NOXWUCTUKWUWH
YANYMNras

AMap HAreH KOMMaHWAH NOXUCTUKWAH  YiAn
axunnaraar, ron TeneB T33BPUIAH, 3CXyn
aryynaxbiH YN axunnaraar 6yxang Hb, 9Cxyn
X3CAMYN3H MIPraXnunH YANYUIT33HWA ragHbl
KOMMaHnap XWAmnrax.

(Xyoangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHrK,
opoc, xstag rnoccapw, HYB-biH EsponbiH
34MIH 3acruinH komucc, 2019 oH)

H3BT T33BPUNUH BEAPUMT

Ayaar HIr r3apaac Hereef  canaHrug
LaTnanaap T33B3prax rapaa bonox T33BpuiiH
GapumMT. YyHWIA sOax HAr watnan Hb ganait
T33B3p Oalix Gereen 3H3 Ouuur GapumTaap
TYYHVUIAT YANOCOH TI3BIPAMY Y HIBT TIIBPUNH
GapumMTag 3aacaH T33BPWNAr TYMLITIAX Yypar
XynaacaH banaar.

(Xyoangaar xeHreBunex Hap TOMbEOHbI aHrmK,
opoc, xstag rnoccapw, HYB-biH EBponbiH
34MIH 3acruiH kommcc, 2019 oH)

BAPAAT ONNFOX XYFALAAT X3MXUX
CYOANTAA (BYPLQYYNANTUAH LAT
XYFAUAAHbI CYOANTAA)

XygangaaHbl ypcrang caag ToTrop yypyyngar
3YWNCUIAT O UMPYYNaX, XWUIMIAH (XSIHANTbIH)
TOPUM XKYPMbIH yp Henee, yp alruir
[93WWNYYMaX 30XMCTOW apra X3Mx3ar aBax
YYOH33C ayaa OGapaar Mpax yeac 333HA4 Hb
BreTasp onrox ye xyptan Oywy 6apaa onrox
6onoH/acxyn BypayynanT Xuinxaa Wwaapaargax
60OMT uar xyrauaar XamMmxux cTpaTeruiiH, OnoH
YINCbIH X3MX33HA XYN33H 36BLIOBPOraceH apra
X3parcan.

AKnw:

BypayynanTuiiH Lar xyrauaaHbl cyganraa Xuiix
XeTuniiH xyBunbap 3 (2018).
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TIR CARNET

International Customs document (International
Transit by Road) issued by a guaranteeing
association approved by Customs authorities,
under the cover of which transiting goods are
transported, in most cases under a Customs
seal, in road vehicles and/or containers in
compliance with the requirements of the TIR
Convention on the International Transport
of Goods under cover of TIR Carnets (TIR
Convention).

TIR CONVENTION

Convention on the International Transport of
Goods under Cover of TIR Carnets.

TRACK GAUGE
Distance between a pair of rails measured

between the inside edges of the rail heads.
[UNECE/Glossary for Transport Statistics]

TRACTOR

Motor vehicles designed to haul other road
vehicles which are not power-driven. Should
be differentiated from Agricultural tractors
which are designed exclusively or primarily for
agricultural purposes.

[UNECE/Glossary for Transport Statistics]

TRADE AGREEMENT

A type of international agreements regulating
trade and economic relations between
countries.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

TRADE CONTROLS

Government trade policy measures, usually
aimed at cutting and expanding exports for the
elimination of balance of payments deficits.
(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

TIR KAPHEW

laanuiH banryynnaraac 3eBLieepceH batanraa
raprary xonbooHOOC rapracaH (aBTo 3amaap
ONMOH YNCbIH X3MX33HA [JaMXWH ©Hrepex)
ONOH YNCbIH raanuinH 6uuur Gapumt. Uilm
Buunr GapumT Byxun gamxuH eHrepex bapaar
NX3HX TOXMOMAOMNA raanuinH BUTyyMXKI3NTan,
TUP «kapHen awwurnaH Gapaar ONMOH YMNCbIH
X3MXA3HA TI3BIPNax Tyxan KoHBEHUMIH
Waapanarag HUMLCSH aBTO TIIBPUNH X3PIrcan
BOMOH YNHrANra3P TIIBIPMILIT.

TIR KOHBEHL

TWUP kapHeit awwurnaH Gapaar OMOH YMCbIH
X3MXKA3HL TIIBIPIIAX TyXai KOHBEHL,.

3AMbIH LAPUT

Temep 3ambIH XOC AYyryn XOOPOHAbIH 3aM.
[HYB-bIH EBponbiH 3aWiAH 3acrviH  komucc/
Ta9BPUINH CTAaTUCTUKUIAH rioccapy]

3YTIYYP (WNPOQ3I) TPAKTOP

Bycag MoTOpryn aBTOTI3BPUMAH X3PIrCINMr
YMpaX 30puynantTai MOTOPT X3P3rcan. JHI
Hb 36BX6H, 9CXYN MX3HXO33 X6[ee ax axywH
30pUNroop alumMrnajar Tpaktopaac eep oM.
[HYB-biH EBpOMbIH 34MWH 3acruiiH  komucc/
Ta3BPUINH CTAaTUCTUKUIH rioccapy]

XYOANOAAHDBI Xananua3apr

YNC OpHbl XOOPOHABIH Xydangaa, JAaunH
3aCruiH Xapunuaar 3oxuuyyngar OnoH YrcblH
X3ManU33apUNH Har Tepern.

(Xymangaar xeHreBunex Hap TOMbEOHbI aHru,
opoc, xatag rnoccapu, HYB-biH EsponbiH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)

XYOANOAAHBI XAHANT

lon Tenes TenbepuinH TAHLBIPUIAH anaaranbir
apunrax 30punroop 3KCMNOPTHIr TaHax, 3CXyn
epreTrex 30pUNTOOp Tepeec sABYyyIx Oyn
XygangaaHbl 604I0rbIH apra Xamxaa.
(Xypangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHIm,
opoc, xdAtag rnoccapu, HYB-bH EBpoOnMbIH
3AMNH 3acruitH komucce, 2019 oH)
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TRADE DISTORTION

Used to describe a tax or action that changes
the normal characteristics of trade: Some
experts believe that trade-distorting agricultural
subsidies are partly responsible for increases in
global food prices.

TRADE FACILITATION

Removal or reduction of obstacles to the
movement of goods across borders (e.g.,
simplification of customs procedures).

The simplification and harmonization of
international trade procedures, including
activities, practices, and formalities involved
in collecting, presenting, communicating, and
processing data required for the movement of
goods in international trade.

Note:

This concept refers to the WTO definition of
trade facilitation.

TRADE FACILITATION AGREEMENT (TFA)
The TFA, which entered into force in February
of 2017, is a new set of trade rules to which all
WTO Members signed up. These rules cover
a variety of trade bureaucracy processes and
practices, such as publishing information
online and having clear procedures to
appeal an unfavourable customs decision.
It contains a mixture of obligations to do (the
Member SHALL), and obligations to try (the
Member SHALL ENDEAVOUR).

When the TFA entered into force,
all Developed Country WTO Members were

automatically bound by all of its provisions. ...

However, Developing Country were allowed
to designate which rules they would be bound
by immediately, which they would need time to
implement and which they would need technical
assistance to meet.

XYOATNOAAHBI XA3AUNT (TAXWNT)

OH3 XaNnarvnr xyganaaadbl epauiH 6ananeir
eepuunger TaTtBap Oyly apra  XamMxaar
VN3PXMIANAX 30puaroop awwurnagar. 3apum
MIPrIBKUNTHYYONAH V33K Gaviraaraap
XygangaaHbl Xa3annT (raxunT) YyCraaar Xxeee
aX axyMH TaTaac 3apumMm Tanaapaa XYHCHWM
[SNXWIH 3axX 333MNWIAH YH3 6COXep XYpragar.

XYOANOAAT XeHreB4iex

- Xunaap HIBTPyynax GapaaHbl xedenreeHs
yypax caag ToTropbir apunrax Oyty baracrax
(>KMLL33 Hb, raanuinH ropumMbIr xsnbapynax).

- OnoH yncblH XygangaaHsl FOpUM XypMbIr
xsnbapunax, ysangyynax. YyHZ ONOH YMCbIH
XygangaaH fgaxe 0apaaHbl  xegenreeH
Waapaargax MIJdannuir Lyrmyynax, raprax
erex, pamxyynax 60noH Gonoscpyynaxag
Xamaapax VYWn axwnnaraa, npakTuk, €c
XYPMbIH axwunnaraa 6artaHa.

Auny: SHa Hb XB-bIH TOogopxonnonT 6onHo.

XYOANOAAT XoHreB4nex Xxanasu3apr
2017 oHbl 2 pyraap caph XYYuH Terengep
OoncoH Xygangaar XeHreBYnex Xananuasp
Hb OXB-biH OyX TMWYYH OPHYyA rapbiH ycar
3ypcaH XygangaaHbl LWWH3 LOrL AypaM oM.
oaOrasp  Oypama  M3Ad3MNMAT  OHNavHaap
HUATNSX, raanuitH GanryynnarsiH Taanamxran
Oyc WvAOBSpUIAr AaBX 3aangax ToOopXon
XypamTtam 6anx 33par xygangaaHbl XYHA
CYPTIbIH SH3 BYpuiiH npoLecc BONoH NpakTuk
axunnaraa 6artcaH 6anraa. SHS XanNanuaspT
XWiAx écTow yypryya (MwyyH opHyya ... TOMHI)
BonoH xnuaax éctoi yypryya (MMwyyH opHyya
TAraxXumr OPMO3JI33H3)  xonungoH
TycrargcaH Garviraa.

Xygangaar XeHreBunex Xananuasp  XyYuH
Terengep 6oncHoop OXB-bIH XeNKMHIyR Gyx
TULLYYH OPOH TYYHUI ByX 3aanTbir aBTOMaTaap
Jarax Mepaex YYParTal. XapuH Xerxumx Oyn
OpPHYYA anb AYPMUIAT Hb WYYA Aarax Mepaex,
anuHbIr Hb TOAOPXOW Xyrauaa a4y Aarax
MEpASeX, MOH alnnHbIr Hb MEPASX8[, TEXHUKWIH
Tycnanuaa aBax B3 r3Ara3 TOITOH LUMAASX
3PXTIN tOM.
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TRADE FACILITATION INDICATORS

Owing to the multidimensionality of trade
facilitation, a combination of effects need to
be considered as relevant for measuring the
level and existence of trade facilitation. Trade
facilitation may manifest in various effects, such
as fewer delays at border crossings, better
targeting of risk shipments, higher productivity
of staff, or on-line filing of documents. Trade
facilitation indicators therefore describe and
interpret different aspects of trade facilitation.
The most commonly used indicators tend to
focus on the following aspects:

- required time for key procedures or processes,
such as release of goods at border stations;

- costs, usually reflected as transport or freight
costs;

- number of documents, such as the documents
required for clearing goods;
- availability and quality of transport

infrastructure and services;
- prevalence of rule of law or level of corruption.

TRADE FLOW

Purchase and sale of goods and services
between countries or regions (exports and
imports). Used to measure the balance of trade.

TRADE IN SERVICES

This refers to the supply of a service by a
service supplier to a service consumer, through
any of the four modes of supply of a service,
across national borders:

XYOANOAAT XeHreB4Jiex APrA
XOMXKI3I XOMXKUX YIYYJIONTYYQ
Xygangaar XeHreBYIeX Hb OfTOH X3MXKYYPTaM
yxargaxyyH yuvp xygangaar sMap XaMKasH4
X6HreBuMmK bariraa, T3p Hb

YH3X33p OOANTON ICAXMIT XAMDKMXWIAH Tyng
AH3 OYPUNH 3YNIUIAH Heneer aBy y33X ECTOW.
Xynangaa  xeHreBunergex Oyl SCOXM,
Tyxannban, Xunasp HIBTPAX34 caataar ssaan
BaraccaH, 3pcaanTait ayaar 3eB OHUMK Yagaar
OOnCoH, axunuabiH OyTI3MXK  [33LUNICIH,
acxyn Omunr GapuMTbIr OHNaWHaap WMNrasgar
©O0IICOH r'aX M3T OFTOH 3YWTNIAH YP AYHI33C XapX
GonHo. MM yypaac xygangaar XeHreBuiex
apra  XaMXaar XAMXWX  Y3yyrmanTyy4d Hb
Xygdangaar XeHreBYnex yin sBLbIr OfOH Tanaac
Hb XapX, TannbapnacaH Gaix ECTo.

XaMrinH Tyraaman y3yynanTag gapaax 3yunc

OpHo:
- YHAC3H ropum Xypam Oywy npouecct
3apuyynx Byi Lar xyrauaa, Tyxannban, bapaar

XUINWIAH ©PTeeH [193p ONroxod 3apuyymx 6yn
uar xyrauaa;

- Ton TeneB TI3BpUAH Oyly ayaa 386X
T33BIPIISX 6PTer 3apaiaap UNapaar sapanyya;
- Ouyur GapuMTbIH  TOO,  XKMLI33M03n,
OypayynanTtag Wwaappargax ouvuur 6apuMTbiH
TOO;

- TO3BPUIAH 434 Oy TaL, YAMYUITI3HUN XYPIASLS3
60noH YaHap;

- Xyynba 3axupargax Oynm Gawgan (xyynb
ypma3 Bapbx axunnax 6yn 6angan), aBnurbiH
TYBLUWH.

XYOANOAAHBI YPCTAN

¥Ync opoH, acxyn 6yc HyTruitH xoopoHa bapaa,
aXun YANYMNras  xygangaH aeax  GonoH
Xygangax (akcnopT 6a umnopTt). XyaangaaHsl
TOHLJIMIAT XOMXUX3 alimrnaaar.

YANUUNrI3HUA XYOANOAA

OH3 Hb YANMUMAraa apxangar Ganryynnaraac
YANYMNrasras yncblH Xun AaByynaH yAnuunraa
Xaparnaryaasg XYProxaasa yANYMnras
XYprax [fapaax [OepBeH XanbapuiH Haraap
OaMXyynaxblr X3JTHJ3:
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Mode 1: Cross-border Trade in Service (Supply
of Services)

Definition: services supplied from the territory
of one WTO Member into the territory of any
other Member

Example: A user in country A receives services
from abroad through its telecommunications or
postal infrastructure.

Mode 2: Consumption abroad

Definition: services supplied in the territory of
one WTO Member to the service consumer of
any other Member

Example: Nationals of country A have moved
abroad as tourists, students, or patients to
consume the respective services.

Mode 3: Commercial presence

Definition: services supplied by a service
supplier of one WTO Member, through
commercial presence, in the territory of any
other Member

Example: The service is provided within country
A by a locally-established affiliate, subsidiary,
or representative office of a foreign-owned
and — controlled company (bank, hotel group,
construction company, etc.).

Mode 4: Presence of natural persons
Definition: services supplied by a service
supplier of one WTO Member, through the
presence of natural persons of a Member in the
territory of any other Member

Example: A foreign national provides a service
within country A as an independent supplier
(e.g.,consultant, health worker) or employee
of a service supplier (e.g. consultancy firm,
hospital, construction company).

WTO “The Services Sectoral Classification
List”™:

1. Business Services, Legal, accounting &
auditing, computer & related, R&D, advertising,
management consulting, etc.

Xonbap 1: Xun pamHacaH YANYUITISHUNA
xygangaa (YAn4YunrasHui HUinyynanT):
TopopxovnonT: OXB-blH H3r rUWyyH YACbIH
HyTar [O3BCr3p33C Heree Har TMLWYYH YICbiH
HyTar 43BCrapPT HUNMYYMK Oy YANYMNras.
AKnwaa: “A” ync gaxb xaparnary A LaxuraaH
XonboOoHbl  Xaparcan  Oyly  LWyyAaHMiH
YANUANra9  alurmaH ragaagaac  Yunymmrag
aBax, Tyxannban, 3eBneree aBax, 3ax 333M1H
Cypanraa aeax, TeneBW3asp 3MUUNTIdHUNA
3eBrneree aeax, 3allH cyprantaj xampargax,
ypaH 6apunrbiH CXxem 3ypar aBax;

Xan6ap 2: XunuinH YyaHag gaxb YANUYMNras;
Topopxoinont: OAXB-blH H3r FUWYYH YMCbIH
HyTar [3BCT3pT HEree Har TULWYYH YICbIH
X3P3rNary HapT HUANYYMK Oy YANYunras.
AKuwaa:  “A”  yncblH  wprag  asnaxaap,
Cypanuaxaap, 3CXyn 3Munyynaxasp ragaag
sBax;

Xanb6ap 3: ApumkaaHbl Teneenen:
Topopxonnont: OXB-blH H3r ruwyyH YyncbiH
YANUUAras y3yynary Heree rullyyH YICbIH
HyTar [O3BCrapT apurkaaHbl Teneenneepee
AaMXyynaH HUANYYmK Oyn yinumnras.
Kuwosa: Tapaapap  Oailraa  3TrosguiiH
33amMwun (emunen)-g bywy xaHantaHg bairaa
ragaag faxb komnanu (6aHk, 3oung OyyasbiH
CYIk33, OapunrblH KOMMaHW, T.M.)-UAH “A’
yncap GavryyncaH canbap Gavryynnara 6ytoy
TeneeneryninH raspaac “A’ yncag HUANYymx
Oyn ynnumnras;

Xan6ap 4: XyBb XyHUI OPONLOO:
Topopxonnont: OXB-blH H3r ruwyyH YyncblH
YANUUAras Y3yynary Heree rullyyH YICbIH
HyTar 49BCrapT XyBb XYHUWA OPOSLOOTOMrOOp
HUANYYIDK BYN YANYMNTaa.

Kuwaa: lagaagbH wpraH “A” yncag ©6ue
fJaacaH Oavgnaap (Kuwaanban, 3eBnex,
3pyyn MIHOWAH axuntaH Oananaap), acxyn
YAMYUAra3 y3yynary (kuwaanban, 3esneree
erger nyyc, SMHanar, 6apunrbiH KOMMaHW)-WiH
axunTaH Gangnaap yAnuunras y3yynax.
OXB-bIH “YANumMnrasHun canbapblH aHrmmnmbiH
xarcaant”:

1. Bu3HecwiiH 3eBnex yWnymnras, apx 3yw,
HArTnaH 604ox, ayauT, KOMMNbKTEp, cyaanraa-
XOrKWUM, 3ap cypTanyuiraa, MeHeXMEeHTUMH
36BMEX YANUUNIag, r.M.;
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2. Communication services;

3. Construction and rel. Engineering Services;
4. Distribution Services;

5. Educational Services;

6. Environmental Services Sewage, refuse
disposal, sanitation, etc.;

7. Financial Services Insurance, reinsurance
and auxiliary services, banking, payments,
trading, asset management, advisory and other
auxiliary financial services;

8. Health Related and Social Services);

9. Travel service;
10. Recreational,
Services;

11. Transport Services;

12. Other Services not included elsewhere.

Cultural and Sporting

TRADE ITEM

An item that is the subject of trade. It is a
term used primarily by people in supply chain
management and logistic engineering.

A collection of information specific to an item
being used or reported on for supply chain
trade purposes.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

TRADE LIBERALIZATION

This refers to the process of reducing or
eliminating tariff and non-tariff barriers,
including technical barriers to trade and
quantitative restrictions, in order

to encourage international trade in goods
and services (export and import of goods
or services), with the ultimate objective of
achieving free trade at a regional or global level.

2. Xapunuaa Xon60o0oHb! YANYMNras;

3. bapunra, TYYHTal X0N0600TON UHXEHEPUIAH
YANUUArag;

4. TYraanTuUmH yAN4unras;

5. BONOBCPONbIH YUYNAT3Y;

6. bairanb OpuHbl YWNUMAr33, yc Cy.ar,
LI3B3PLUYYMAX, CAHTEXHUKWUIAH YUIYMITSS, .M.
7. CaHXyyrmiiH ynnumnras, gaexap faatran,
6aHk, Tenbep, XyLanaaa apuikaa, XepeHruiiH
MEHeXMeHT, bycag Tycnax yinuunras;

8. dpyyn maHA, ampant, cyBunan, HUArMWiAH
XaHraMXWnH YAn4unras;

9. Aanan xyyn4ynan;

10. 3yraanra, 6ueniH Tammp, CNOPT, COEMbIH
YANUUArag;

11. To9BPUNH YANYMITaY;

12. ©wmHex 11 canbapT opooryi 0Oycag
YANUUAraa.

XYOANOAAHBbI BAPAA

- Xypangaamx 6y ag 3ynn. QH9 H3p TOMbEOr
XYMYYC  YHACOHO®S  Gapaa  HuiAnyynax
CYIMKI3HUA MEHEXMEHT OONOH NOXUCTUKWIAH
VHXEHEPWHIa alumrnagar.

- bapaa HuMnyynax cymkasHA XyaangaaHbl
30pUNToOp allurnajar, acxyn TaunarHagar,
anvBaa  Hor  GapaaHp ~— xamaapanTan
M333NMUIAH WX Oypaan (ToBapHast mosunuus).
(Xymangaar xeHreBunex Hap TOMbEOHbI aHrIK,
opoc, xdAtag rnoccapu, HYB-bH EBpOMbIH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)

XYOANOAAHBI IMBEPATTHYNAN
(XYOANOAAT 4eneeTaun BOIIrox)

OH3 Hb Xxygangaar Oyc HyTruMiiH  Bytoy
OONXUAH  TYBWUMHA ~ 46neeTal bonrox
3LUCUIH  30punTTOMroop, 6GapaaHbl  ©OMOH

YANYUArasHUA ONOH YNCbIH Xydangaa (bapaa,
YAMYUArISHUA UMMOPT, SKCMOPT)-I X6XYYNaH
A3MXKMX 30punroop TapudbiH 60MoH TapudbiH
Oyc caap TOTrop, TYYHWIA JOTOP XyAangaaHsbl
TEXHUKWIH caag TOTrop, TOO X3MXKA3HMIA KBOThIF
Garacrax 6ytoy apunrax yin siBL oM.
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TRADER

(1) an agent undertaking export and/or import
operation; (2) a person ftrading financial
instruments and/or commodities at stock/
commodity exchange.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

TRADE MEASURES
These are laws, rules, or regulations adopted
by governments that may either promote trade
liberalization or impose limitations on the pace
of trade liberalization.

TRADE PROCEDURES (INTERNATIONAL
TRADE PROCEDURES)

Activities, practices and formalities involved
in collecting, presenting, communicating and
processing data required for the movement
of goods in international trade (WTO). This
definition relates to a wide range of activities
such as import and export procedures (e.g.
Customs or licensing procedures); transport
formalities; payments, insurance, and other
financial requirements. Work in the area has
been carried out by organizations such as
UNCTAD, UNECE or the WCO for several
decades.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

TRADE RELATED ASPECTS OF
INTELLECTUAL PROPERTY RIGHTS
(TRIPS)

One of the multilateral trade agreements within
the World Trade Organization, which has little
connection with trade facilitation matters.
(WTO/TRIPS)

XYOANOAA 3PXNary

(1) OkcnopTbiH 6OMOH/ACXYN MMMOPTbLIH YA
axunnaraa apxangar areHT; (2) yHaT uaacHbl/
GapaaHbl 3ax 333N [33p CaHXYYrUMIAH X3Parcar
6onoH/acxyn 6bapaa xygangaangar (apumkaar)
aTraaa,.

(Xymangaar xeHreB4unex Hap TOMbEOHbI aHrK,
opoc, xsatag rmoccapu, HYB-biH EBponbiH
34MIH 3acruinH kommcc, 2019 oH)

XYOANOAAHBI APTA X3MX33

OH3 Hb XyAangaaHsbl nubepanynansir A3MXX,
acxyn xypangaaHsl nubepanunanbiH Xypabir
caapyynax HeneeTai, Tepeec 6atancaH xyyrnb,
LYP3M, XXypam oM.

XYOANOAAHBI TOPUM XXYPAM

OnoH yncbiH XyaangaaHa 6apaaHbl Xe4enreeHs
laapgnaratan  MIOd3NAMAr - Lyrnyynax,
raprax —erex, Xypryynax (gamxyynax),
Gonoscpyynaxag xamaapax yWun axunnaraa,
npakTuK, &c XypMmbiH axwnnaraa (OXB).
OH3 TOAOPXOMMONT Hb WMMOPT, 3KCMOPTbIH
rOpUM XKypam (KWLI33N03n, raanuiH, acxyn
NMULEH3WAH  TOpWUM  KypaMm) 33par  epreH
XYPa3Ta  yWN  axwnnaraaHg XxamaapHa:
T33BpUIAH EC XYpPMbIH axwunnaraa; Tenoep,
JaaTtran, caHxyyruiH Oycan —Lwaapgnara.
OH3 uurnanuiiH axnbir HYB-biH Xygangaa,
xerxnuinH bara xypan (FOHKTAL), HYB-bH
EBponbiH 3auiH 3acruiiH komuce, OB 33par
Ganryynnaryyn x343H apBaH KUMWAH TypLl
Xnix bariHa.

(Xymangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHrK,
opoc, xatag rnoccapn, HYB-bH EBponbIH
34MIH 3acruiH komucc, 2019 oH)

OlOYHbI 6MYUIAH IPXUNH
XYOANOAATAW XONBOrACOH
ACYYANbIH TYXAW X3N3NL33P (TPUMC)
Xygangaar xeHreBunex acyygantan TeguiineH
nx xamaapanryu, AXb-blH XygangaaHbl OfoH
TanT X3nanu33pYYaNAH Har.

(OXBITPUMC)
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TRADE REMEDIES

The term “Trade remedies” is usually applied
to measures that governments can implement
in three specific cases of perceived abuses in
international trade in goods. These measures
are provided for in three separate agreements
of the World Trade Organisation, namely the
Agreements on Implementation of Article VI of
the General Agreement on Tariffs and Trade
1994 (commonly known as the Anti-dumping
Agreement); the Agreement on Subsidies and
Countervailing Measures; and the Agreement
on Safeguards.

TRADE TREATIES

A type of international treaties regulating
international trade and economic relations.
(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

TRAFFIC

Freight, transportation, turnover of goods,
freight flow.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

TRAILER

Goods road vehicle designed to be hauled by a
road motor vehicle.

[UNECE/Glossary for Transport Statistics]

TRANSACTION

A group of supply chain trade items, trade
agreement, trade delivery and trade settlement
details.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

XYOANOAAHBI APTA X3P3rcan
“XyoangaaHbl apra xaparcan” rafar Hap
TOMbEOr Ton TeneB ONIOH YNCbIH BapaaHsbl
XygangaaHg rapaar 3y 6yc yinauinH ToOgopxon
rypBaH TOXVMOMAONA TOPeec aBy Xapankyynaar
apra XSMX33HL XamaapyynaH X3parnagar.
3Orasp apra xamxaar [anxuiiH xygangaaHsbl
HanryynnarelH Japaax rypsaH XananuaspT Tyc
Tycad Hb 3aacaH Gavpgar: 1994 oubl Tapud,
XyaanaaaHbl€peHXUAXananudapunHVIsyunumr
X3PANKYYN3X Tyxan Xananuaap (TyraaMan Hap
Hb [emnuHriH acpar xananuasp); Tartaac
00NOH cCaapmarkyynax apra Xamxa3Huii Tyxan
Xonanuaap; XamraanantblH apra X3MK33HWUi
Tyxan Xananuaap

XYOANOAAHBI F3P33

OnoH yncelH xyaanaaa 60MoH 34WAH 3acruiiH
Xxapunuaar 30xuuyymk Oym OMOH  YNCbIH
FAP33HWIA HAr Tepern.

(Xymangaar xeHreB4Ynex Hap TOMbEOHbI aHru,
opoc, xatap rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)

TO3BIP (TO3BPUNH XOLAONTE6H)
lanaiH T93B3p, T33B3pnanT, Gapaa apranT,
ayaaHbl ypcran.

(Xypangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHImu,
opoc, xdAtag rnoccapu, HYB-bH EBpOMbIH
3AUNH 3acruinH komucce, 2019 oH)

ynpryyn

ABTOMaluMHaap Ynpax 3opuynantran
aBTO3aMblH a4aa TIIBPUIMH X3PIArcan.

[HYB-bH EBponbiH 3aWiiH  3acruinH  kommcc/
T33BpUINH CTATUCTUKUIH rnoccapu]

xanuan

Bapaa Huinyynax cymkaaH 43X xyaangaaHsbl
OapaaHbl Oymar, Xxygangaadbl  Xananuasp,
XygangaaHbl 6apaa xyprax 60mnoH xyaangaaHsl
Tenbep ToOUOOr Gapargyynax [A3nrapaHrym
M343313n

(Xymangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHrIu,
opoc, xdAtag rnoccapu, HYB-bH EBpOMbIH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)
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TRANSACTION COSTS

Any costs paid on top of the agreed price
in an economic exchange. Transaction
costs include the costs of searching for an
appropriate exchange opportunity, negotiating
a contract and enforcing it. They also contain
supplementary payments like tariffs or ad hoc
taxes and the opportunity costs of time wasted
in dealing with bureaucracy.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

TRANSACTION VALUE

This is the prime method for determining the
Customs value as defined in the WTO Valuation
Agreement. It is based on the price actually
paid or payable for the goods when sold for
export to the country of importation (Article 1
of the WTO Valuation Agreement), adjusted in
accordance with the provisions of Article 8 of
the WTO Valuation Agreement.

TRANS-EUROPEAN TRANSPORT
NETWORK (TEN)

TRANSFER OF A NEGOTIABLE
ELECTRONIC TRANSPORT RECORD

The transfer of exclusive control over the record.
(see Negotiable electronic transport record)
(Rotterdam Rules)

TRANSFERABLE LETTER OF CREDIT

A letter of credit that allows all or a portion
of the proceeds to be transferred from the
original beneficiary to one or more additional
beneficiaries.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

X3NUNUWAH 3APOAN

OOWAH  3acrMiAH  CONUILOOHBI  TOXMPOSILCOH
YH3 [33p HAMArAax anueaa 3apgan. XanuaniH
3aphang TOXMPOX TYHLU33 3pX XanX, rapas
Banryynax, TYYHWWr X3pankyynax 3apanyys
GartaHa. 3arasp 3appang bac Tapud, acxyn
Tycraii 30puynanTbiH TaTBap 33par H3aMINT
Tenbepyyd, MeH XyHA cypTantam TymK
YPSrACaH Lar Xyrauaana sopuynaracaH 3apaarn
XamaapHa.

(Xyoangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHrK,
opoc, xatag rnoccapn, HYB-bH EBponbIH
34MIH 3acruiH komucc, 2019 oH)

X3MUJUAH YHD

OH3 6on [OXB-biH YH3MrasHWA X3nanuaspT
3aacHbl daryy raanuiH YHWAr TOOOPXOMNOX
YHOC3H apra oM. QH3 Hb TyxauwH 6Gapaar
UMMOPTIOrY OPOH pyy 3KCMOPTOOp XyAanaaxas
Bogutoop TenceH Gywy Tenben 30XuMX YHUAT
yHaacnaH (OXB-UAH YHIMrasHUA  r3p3sHui
1 pyrasp  3ywn), [OXB-blH  YH3MrasHMM
XananuaspunH 8 ayraap 3ywng 3aacHel garyy
3anpyysra XuncaH yma oM.

EBPOIbIH (EBPOIbII JAMHACAH)
TI3BPUUH CYITKII

TONEOPUNH (SPMINTTUIAH) X3P3Arcan
(TeNnBeP TOOLOOHbI YHIT LLAAC)
BONOX T33BPUWH LLAXUM BYPTIMANUAr
LLIWIDKYYNIX

Yr OypTrong XsHanT TaBWMX OHLIOW 3pXunr
LUMIDKY YN3X. (“TenGepuit (opranTuiiH)
xaparcan (Tenbep TOOLOOHEI YHIT Liaac) 6onox
T33BPUIAH Llaxum BypTran’-uir ya)
[PoTTepaamblH aypam]

LUXIDKUX (LLKWIDKUX HEXLIONTIMN)
AKKPEOWUTUB

Byx oprnorbir, acxyn TyyHuWn xacruur Tentep
XYNa3H aeary Oyly HIXIMXNAr4y  aHxHbl
3Tra3433c eep Har Oyloy Xx3f x349H Tenbep
XYN33H aBary Oyty HIXIMXKNAr4ng LLNIMKY YK
6onox akkpeanTmB.

(Xyoangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHrK,
opoc, xatag rnoccapn, HYB-bH EBponbIH
34MIH 3acruiH komucc, 2019 oH)
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TRANSFER PRICING

Aneutral concept that refers to the determination
of transfer prices for transactions between
related parties.

TRANSPARENCY

Degree to which trade policies and practices,
and the process by which they are established,
are open and predictable. The concepts of
transparency and predictability are always
associated with each other. Customs clients are
entitled to expect a high degree of certainty and
predictability in their dealings with Customs.
Customs laws, regulations, procedures and
administrative guidelines should be made
public, be easily accessible and applied in a
uniform and consistent manner.

TRANSHIPMENT

Customs procedure under which goods are
transferred under Customs control from the
importing means of transport to the exporting
means of transport within the area of one
Customs office which is the office of both
importation and exportation.

Note:

Transhipment is dealt with in Annex E.2. to the
Kyoto Convention of 1974 and in Specific Annex
E, Chapter 2 of the revised Kyoto Convention.

TRANSHIPMENT PORT

A port where cargo is transferred from one
carrier to another or from one vessel of a carrier
to another vessel of the same carrier without
the cargo leaving the port.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

LLUMKUX YHUHH BOANOrro

XapunuaH xamaapan Oyxum  TanyyabH
XOOPOHA XWMUMACOH XAMUMAH LWWMIDKUX YHUAT
TOOOPXOMNOXOR Xamaapax TeBUWr CaxucaH
y3an 6apumTnan.

Un Toa BAUOAN

XymanpaaHbl 6oanoro, yin axunnaraa 60moH
TYYHUAr  X3parKyymax YAn §BL X3p 33par
HI3MTTaN, ypbAyMIaH Taamarnax 60noMxTonr
xapyynax TyBwuH. Wn Top 6Gangan GonoH
ypbauunaH Taamarnax OOMoMX Hb YPramk
XapunuaH yanaaa xonbooton 6angar. laanvap
YANUAYYNaryua raanstan xapblaxgaa TyyHui
YW axunnaraar unyy To40pXoun, ONIrOMXKTOW,
ypbauunaH Taamarnax 6onomxron banraacan
FOK XyCaxX 3pXTal. [aanunH Xyynb TOTTOOMX,
OYypaM Xypam, ropum 3aaBap, 3axupraaHbi
WUNAABIPUIAT ONOH HUMTIL, MI33N3X ECTON
Oereeq T3Arasp Hb HABTPAX3g xsnbap, MeH
TOATI3PUIAT HIr Mep, TyywTai Mepaaer bainx
écTon.

LWWIMKYYIIOH A4YUX

Opyynax 0OMoH raprax ywn axwnnaraaHbl
anb anuHbIr Hb N'YMUSTraX Gairaa raanuiH Har
GanryynnarbiH xapbsianax rasap HyTart 6apaar
XUN33P OPOX TAIBPUNH XIPIrCraacC Xunaap
rapax T33BPUNH X3P3rcang raanuitH XsaHanTbiH
0P LUMIDKYYN3H aunx raanuiH ropum.

Kn:

LWnmkyynaH aumx ropumMbiH Tanaap 1974 oHbl
KnoTormiH KoHBEHUMIH xaBcpanTt E.2-T, meH
LUIMH3YSI3H HanpyyncaH KnoTorminH KOHBEHLMIAH
Tycram xaBcpant E-ruiH 2 pgyraap OGynarT
3aacaH banpar.

LWWMKYYNOH AYNX BOOMT

Adaar Har T33BIPI3Ar4yaac Heree pyy, ICXyn Har
TO3BIPSANYMNH TIIBPUNH XIPIrCnaac TyxanH
TO3BIPSIATYUNH ©6p HIr TIIBPUWH X3PIrcan
pYY TyxanH ayaar yr 600MTOOC rapranrymrasp
LUMIDKYYNISH a4nx 6OOMT.

(Xymangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHru,
opoc, xsatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
3AMNH 3acrniH komucce, 2019 oH)
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TRANSIT

(see also transit trade) The business connected
with the passage of goods through a country
to their destination. Customs: A procedure
according to which cargo or passengers
pass from one Customs office to another
under Customs control, whereby the cargo
can pass in inward transit, i.e. from an import
office to an inland Customs office; in outward
transit, i.e. from an inland Customs office to
an export office; in through transit, i.e. from
an import office to an export office; in interior
transit, i.e. from one inland Customs office to
another. Inward transit, outward transit and
through transit are referred to as international
Customs transit if they are done in a single
transit operation crossing several frontiers. A
prerequisite for this is a bilateral agreement.
(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

TRANSIT BOND-NOTE

National Customs document providing authority
for goods to be conveyed in Customs transit
without prior payment of import duties and
taxes, generally containing all the particulars
necessary for the assessment, where
appropriate, of import duties and taxes, and an
undertaking, covered by security, to produce
the goods at the Customs office of destination
with Customs seals intact.

OAMXYYINAH ©HIOPYYNAX (TOPUM)

(“OamxyynaH eHrepyynax xygangaa” ragruir
y3) bapaar anb Har yncaap gamxyynaH XynasH
aBax rasap Hb XYPraxTtai xonboracoH 6usHec.
laanb: Adaar, acxXyn 30pYNUr4niir raanuinH Har
Ganryynnaraac Hereepn raanuiH XsiHaNTbIH
Jop sByynax ropum. YyHO ayaar pgapaax
YUrNanaap JamxyynaH eHrepyymk 60rmHo:
opyynax uurnanasp AamxyynaH eHrepyynax,
eepeep xanban, Xwunasp opyyncaH raanuiH
Gairyynnaraac ryHun raanuiH 6Gairyynnara
XYPTaN;, raprax uWrmanasp  AamxyynaH
BHrepyynax, eepeep xanban, ryHui raanuit
Oavryynnaraac  Xxwnasp raprax raanuiiH
Gavryynnara xypTan;, wyyg —Oamxyynad
BHrepyYmax, eepeep xanban, Xunaap opyynax
raanuinH  Ganlryynnaraac  Xwunasp  raprax
raanuiiH Gawryynmnara XypTon;, [40TOOAOZ4
JaMXyynaH eHrepyynax, eepeep xan6an,
TYHWW TaanuiH HAr raspaac ryHWA raanuiiH
Heree rasap xyptan. Opyynax 4urnanasp
JaMXyyrnaH eHrepyynax, raprax 4urianasp
JaMXyyrnaH eHrepyynax, LWyya gamxyynaH
BHrepYYNaX TOPUMBIT X3P3B T3Ar33P Hb X34
X3[3H XWn famHacaH JamxXKyynaH eHrepyynax
Har axwunnaraaraap sBargcaH 60 0foH yncbiH
JaMXyyrnaH eHrepyynax raanuiiH ropum raHa.
YYHWIA ypbOuuncaH Wwaapanara Hb X0ep TarnblH
Xananuaap 6onHo.

(Xyoangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHIK,
opoc, xstag rmoccapw, HYB-biH EBponbiH
34MIH 3acruinH kommcc, 2019 oH)

AAMXYYIAH OHIOPYYNIOX BATAJITAAT
36BLUe6PINNNWH BUYUT

Bapaar raanuiH [JamxyynaH —eHrepyynax
ropyuMoOp MMMOPTbIH raanuitH 6onoH Bycan
TaTBapbIr ypbAuunaH TeNenrynrasp Ta9Bapnax,
X3paB LWaapanarartan 6on MMNOpTLIH raanuiH
6onoH bycag TaTBap HOrayynaxag Wwaapgargax
Oyx M3O23NNWIAr epeHXung Hb  aryyncad
Gereen TyxalH Gapaar raanuiH naw, NomobIr
Hb XOHOenrymrasp XynasH asary raanuvuH
rasapt xyprax 6aranraar yypar amnant byxui
YHOSCHWUI raanuitH 6uymr 6apumr.
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TRANSIT DUTIES

Duties levied on the transit transportation of
foreign goods through the territory of a country.
(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

TRANSIT TRADE

A cross-border trade transaction, where
the transported goods cross one or several
countries before arriving at the country of
destination. Transit trade could considerably
raise freight and transaction costs and thus
discourage cross-border trade. Major obstacles
could be different standards and regulations,
lacking transport infrastructure or ICT usage,
and border crossing fares and delays. Article
V of the GATT endorses the freedom of transit,
non-discriminatory treatment of transit trade,
and an abolition of delays and excessive border
levies, in order to encourage transit trade.
(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

TRANSPORT (RAILWAY TRANSPORT)

The movement of freight and passenger trains
by railway, even in those cases when a part of
the transport is carried out by waterways.
(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

TRANSPORT (ROAD TRANSPORT)

The movement of laden or unladen motor-
vehicles by road, even if for a part of the journey
the motor-vehicle, trailer or semitrailer is using
waterways or rail.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

OAMXYYNAH ©HIOPYYNIX FrAANUIAH
TATBAP

lapaagblH Gapaar anmb HA3r YMCbIH HyTar
[9BCrapaap JamxyynaH T33B3PAX3ag
HOTZyYnAar raanuiiH TaTeap.

(Xymangaar xeHreBunex Hap TOMbEOHbI aHrIu,
opoc, xatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)

OAMXYYNAH ©HIePYYN3X XYOANOAA
TaaBapnax Oy Gapaa xynasH aBax yncaj
VP3XMIAH eMHe Har Oyly x3f X343H yncaap
ZanpaH eHrepaer xvn gamMHacaH xygangaaHb
xanuan. JamxyynaH eHrepyynax xygangaa Hb
T33BPUIH BOMOH X3MUMWAH 3apAnbil MX33X3H
X3MXKA3ragp ecrefer yump Xun JaMHacaH
Xygangaa XuWX — COHMpXMbIr  Oyypyyngar.
fon XyHOpanyya Hb siH3 OypuH cTaHZapr,
OYP3M Xypam, T33BpUIAH 4374 ByTUMIAH, acxyn
M333731 X0N600HbI TEXHOMOIMIH XOLPOrAon,
XUn HOBTPaxX Tenbep xypaamx, caatan. TXEX-
VARV 3yng gamxyynaH eHrepyynaxxyaangaar
OOMXUX YYAHISC AaMXyynaH eHrepyynax apx
4yenee, JaMXyyrnaH eHrepyynax xygangaar yn
AnraBapnax, caaran 60noH XUnuiiH XaT eHaep
Tenbep Xypaamxwuiir apunrax Tyxal 3aacaH
Ganpar.

(Xypangaar XeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHrmu,
opoc, xdatag rnoccapu, HYB-bH EBpoOMbIH
3AMNH 3acruiH komucce, 2019 oH)

TO3B3P (TOMOP 3AMbIH T33B3P)

Temep 3amaap siBax a4yaaHbl 6OMOH CyyanblH
BaroHbl Xe4esIreeH. OHO T33BPUWAH  3apuM
X3CArT yCcaH 3aM alumrnacaH 6amx 60nHo.
(Xymnangaar xeHreBunex Hap TOMbEOHbI aHru,
opoc, xsaAtag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
3AMNH 3acrniH komucce, 2019 oH)

TO3B3P (ABTO 3AMbIH TO3B3P)
ABTO3aMaap sBax avaaTail, acxyn advaaryu
MOTOPT aBTOMaLLUHbI X646/reeH. OH3 asnibiH
3apUM X3CArT TyxaWH MOTOPT aBTOMALLVH,
4Upryyn, xarac YMpryyn ycaH 3am, 3cxysn Temep
3am awwmrnacaH 6anx 6onHo.

(Xymangaar xeHreBunex Hap TOMbEOHbI aHru,
opoc, xatap rnoccapu, HYB-biH EsponbiH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)
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TRANSPORT DOCUMENT

A document issued under a contract of carriage
by the carrier that: (a) Evidences the carrier’s
or a performing party’s receipt of goods under
a contract of carriage; and (b) Evidences or
contains a contract of carriage.

[Rotterdam Rules]

TRANSPORT EQUIPMENT

A piece of equipment used to hold, protect or
secure cargo for logistics purpose.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

TRANSPORT INFORMATION

A set of information that is used for commercial
purposes.

[UNTDED]

TRANSPORT MEANS

The devices used to convey goods or other
objects from place to place during logistics
cargo movements.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

TRANSPORT MOVEMENT

The conveyance (physical carriage) of goods or
other objects used for transport purposes.
(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

TRANSPORT PACKAGE

(see also logistics package)

A self-contained wrapping or container within
which goods can be contained for transport
purposes, such as a box or a barrel which can
be filled, partially filled or empty.
[UN/CEFACT/CCL]

T33BPUWH BUYUT BAPUMT

Ta3BPUIH  F3IPasHWIA  garyy TI9BIPAryWiH
YWNAC3H, fapaax 3yNuAr rapuumk Oy ouuur
OapumT: (a) T93aBapnary Bywy ryauaTrary Tan
T33BPWIAH rap33HUi Jaryy 6apaa XynasH aBcaH
Bonoxeir; MeH (b) TI3BPWUIAH AP BOMOXLIT,
3CXYI TIIBPWIAH 333 aryyox baraar.
[PoTTepaambiH Aypam]

T33BPUIAH TOHOI TOXEOPOMX
JIOXUCTMKMIAH  30punroop avaa xadranax,
xamraanax, awynryn bannraxag awwrnagar
TOHOT TEX6BPOMX.

(Xyoangaar xeHreB4unex Hap TOMbEOHbI aHru,
opoc, xatap rnoccapn, HYB-bH EBponbIH
34MIH 3acruiH kommcc, 2019 oH)

T33BPUMH M333nan

ApuixaaHbl  30punroop awwurnagar 6ary
M3433nar.

[HYB-bIH XyoangaaHbl M3A33NIAH
3MEMEHTYYAMIH NaBnax]

T33BPUWNH (TI3BIPIIAX) XOP3rcan
Avaar X6[enrex NOXNUCTUKNIH ymn

axunnaraadel siBuag 6apaa Oyty eep bycan
OObEKTbIr HAr raspaac Hereef Xypraxag
awmrnagar xaparcarn.

(Xymanpaar xeHreBunex Hap TOMbEOHbI aHIK,
opoc, xsatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
34MIH 3acruiH komucc, 2019 oH)

T33BPUWNH XeenreeH

TasBpuiH 3opunroop awwurnax Oy Gapaa
Oyroy eep bycap 0BbekTblH T33B3pnanT (buet
T33B3p).

(Xymanpaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHIIN,
opoc, xsatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
34MIH 3acruiH komucc, 2019 oH)

T33BPUH 30PUNYNANTTAN CAB

Booaon

(6ac  “NnOXWCTMKMIAH  3opunynantTai  caB
6oopon’-bir y3)

Xavpuar, TOpX  9X  M3T  T33BPUMH

3opunynantaap 6apaa xuiix cas 6oogon bytoy
YMHranar. OAraap Hb AyYP3H, 3CXyn AyYP3H byc
avyaaral, 3cXyn X00CoH baiix 6onHo.

[HYB-bIH Xynangaar xeHreB4niex 60MoH Laxmm
Hn3HecuinH TeB/YHACAH BypAan XaCrunH caH]
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TRANSPORT SERVICES BUYER

The buyer of transport services as stipulated in
a transport service contract.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

TRANSPORT SERVICE ORDER
(see consignment)

TRANSPORT SERVICES PROVIDER

The provider i.e. seller of transport services as
stipulated in a transport service contract.
(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

TRANSPORT-UNIT

Any means of transporting goods suitable for
use in a Customs transit operation or under
Customs seal.

Notes:

1. The term transport -unit means: (a) containers
having an internal volume of one -cubic metre
or more, including demountable bodies;

(b) road vehicles, including trailers and semi
-trailers;

(c) railway coaches or wagons;

(d) lighters, barges and other vessels; and

(e) aircraft.

2. Approval of transport -units for transport
of goods under Customs seal is dealt with in
various international instruments, for example,
the Kyoto Convention of 1974 (Annex E.1.), the
Customs Convention on Containers, 1972, and
the Customs Convention on the international
transport of goods under cover of TIR carnets
(TIR Convention), 1975.

Specific Annex E, Chapter 1 of the revised
Kyoto Convention.

T33BPUIH YANUUNT33 XYOAANLAH
ABAI4

Ta9BPUIH  YANYUAr33HWA  rIP33HA 3aacaH
TOIBPUINH YNYMIra3 XydanaaH asary.
(Xymangaar xeHreBunex H3p TOMbEOHbI aHrIu,
opoc, xsatap rnoccapu, HYB-bH EBponbiH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)

T33BPUMAH YANUUNTISHUA 3AXUATTA
(“KoHeurHaum” ragriir y3.)

T33BPU/AH YANUUNTI3 Y3YYNAry
KOMMNAHU

Ta3BpUNH  YNNYUITI3HWIA
TOIBPUIAH  YANYANraar
xan6an, xygangaru.
(Xymangaar xeHreBunex Hap TOMbEOHbI aHru,
opoc, xsatap rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
3AMNH 3acruiH komucce, 2019 oH)

rapasHA  3aacaH
y3yynary, eepeep

T33BPUIAH X3P3rcan

[lamxyynaH eHrepyynax raanuiH (ropuMbIH)
axunnaraaHg — Xaparnax, aCcXyn  raanuid
OUTYYMXKAN TaBUH XOPArNaxag TOXMPOMXKTON,
Gapaa T99BIPMAX 30puynanTTtan  anueaa
X3parcan.

Kuu:

1. bapaa T93B3pnax 30puynanTbiH X3parcang
Zapaax 3yun bartaHa:

(@) Har kyb meTp Oyroy TyyH33C 433w AoT00s4
933MXYYHT3M YWHIANAr, TYYHWIA JOTOP 3a4arnx,
yrcapgar buetyyg;

(b) Xyypai 3aMblH TI3BPUIAH X3P3rcan, TYYHWIA
[OTOp YMPryyn, xarac Yupryyn;

(c) Temep 3amMbIH 30pymry T33BpUINH Bytoy avaa
TO3BPWINH BaroH;

(d) 3aBb, can 6onoH Bycan xener OHroL; MeH
(e) HMCaX oHroLL.

2. bapaa T33B3pnax 30puynanTtbiH T33BPUIH
X9PArcnuiir raanuiH GuTyymxnanTtan bapaa
T33B3PMAX 30PUNTOOP XYM3A3H  36BLUEBPeX
Tanaap OJIOH YNCbIH iH3 BypuinH 6apumMT BuymrT,
Tyxann6an, 1974 oHbl KMOTOrMiMH KOHBEHL
(XaBcpant E.1.), 1972 OHbl YuHranmmnH Tyxai
koHBeHU, MeH TWP kapHen awwurnaH OnoH
YINCbIH XaMX33HA 6apaa T33Bapnax Tyxam 1975
OHbI raanuniiH KOHBEeHLMA 3aacaH banpar.
LnHaunaH HanpyyncaH KnoToruiH KOHBeHLMAH
Tycram xaBcpanT E-rvitH 1 gyraap 6ynar.
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TRAVELLER

(1) Any person who temporarily enters the
territory of a country in which he or she does
not normally reside (“non -resident”) or who
leaves that territory; and

(2) any person who leaves the territory of a
country in which he or she normally resides
(“departing resident”) or who returns to that
territory (“returning resident”).

Note:
Specific Annex J, Chapter 1 of the revised
Kyoto Convention.

TRIPS (TRADE RELATED INTELLECTUAL
PROPERTY RIGHTS)

Under the Uruguay Round accord of December
1993, GATT member countries agreed to a
comprehensive set of international rules and
stronger measures at international borders to
stop trade in goods that infringe on intellectual
property rights. Under the TRIPS agreement,
nations are obliged to rewrite national laws to
make them conform to internationally agreed
norms for the protection of patents, trademarks,
copyrights, industrial designs, trade secrets,
integrated circuits (semiconductor chip mask
works), and geographical indications. It also
broadens the areas of protection to include
technological areas—such as pharmaceutical
products, computer software, and inventions
and works arising from new technologies—that
are not currently protected in many countries.

TWENTY-FOOT EQUIVALENT UNIT (TEU)

A statistical unit based on an ISO container of
20-foot length (6.10 m) to provide a standardised
measure of containers of various capacities and
for describing the capacity of container ships or
terminals. One 20 Foot ISO container equals 1
TEU.

[UNECE/Glossary for Transport Statistics]

30P4UIY

(1) EpeHxuiigee GaviHra opLunH cyyaarryi anb
Har YNCbIH HyTar A3BCrApT Typ Xyrauaaraap
opx Oariraa (“OaviHrblH Byc oplumH cyyry”),
3CXYN TUAM HyTar A3BCropaac rapy Oauraa
anveaa 3Trasf; MeH

(2) Epenxuiiiee H6aiiHra opLUMH Cyyaar anb Har
YNCbIH HyTar A3BCrapaac rapy banraa (“sBx
By BanHrbIH OPLUKH Cyyry”), 3CXyn TUAM HyTar
[9BCrapT apraH npx banraa (byuax npx banraa
OPLUMH Cyyry) anveaa aTraag.

K

LnHa4naH HanpyyncaH KNoTorminH KOHBEHLMIAH
Tycran xascpanT J-ruitH 1 gyraap oynar.

TPUNC (OOYHbI ©MYUIAH IPXUWNH
XYOANOAATAN XONBOrACOH
ACYYANbIH TYXAW X3N3NL33P)
TXEX-WAH  rvWyyH OpHYyd OMOH  TanT
XyAangaaHbl XananuasHuin YpyraamnH ye waTHsbl
YE3p OKYHbI BMYUINH 3PXMIAT 3epUmx Oy bapaa
OyTa3rgaxyyHuin xygangaar 30rCOOXbIH Tyna
OMOH YNCbIH X3MX33HWUIA LOTL, AYPSM KXYPMbIT
raprax, ync OpHyyZblH XUI [433p UIyy XxaTyy
apra xamx33 aBaxaap 1993 oHbl 12 ayraap
capg ToxmponuoB. TRIPS-uiH xananuaspuiH
Jaryy ync OpHyyh nateHT, 6apaaHbl Tamaar,
30XMOTYWIAH  3px, OyTaargaxyyHun 3areap,
Xygangaasbl HyyL, HIFACIH Xanxd3 (MHTerpan
MWKPOCXEM), ras3ap3yiiH 3aanTbir xamraanax
OSI0H YNCbIH CTaHAapTag HANLYYISH YHOICHUN
Xyyfb TOFTOOMXOO LUMH3YM3H GonoBcpyynax
YYP3r Xynaakaa. OH3 Hb 000r00p OSIOH OPOHA
Xamraanargaaryi 6ariraa aMuiiH 6y Ta3raaxyyH,
KOMMBIOTEPUIAH  MPOrpaM  XaHramx,  LWH3
TEXHOMOMMOC YYA3NTINA WKUHA ByTa3an rax mat
TEXHONOMMIH umrnanyyauir 6artaaH xampax
XYP33raa eprexyynx 6anHa.

XOPUH ®YYTTAU TOHLIX HAMX (TEU)
AH3  OypuMH [aauTail  UYMHIAMAr  XAMXMX,
3CXYN YWHFAMar T33BPWUWH ycaH OHrou Oyloy
YUHFAMMMAH  TEPMMHASBIH - XYYUH  YaAsibir
X3MXKUX CTaHAAPT X3MXWUraaxyyH 6onox OnoH
YNCbIH CTaHAapTuMnnbiH  GairyynnarbiH 20
yyTbIH (6.10 M) ypTTa YNHIANAMT YHAICNAC3H
CTaTUCTUKWUAH X3MXUX HANK. OMOH  ynCbIH
CTaHgapTyunnbiH GanryynnarbiH 20 yyTbiH
(6.10 m) ypTTan Har YiHranar He Har TEU 6osHo.
[HYB-bIH EBponbiH 3aWiiH 3acruimH  kommcc/
Ta3BPUIH CTAaTUCTUKUIAH rroccapy]
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U

ULTRA LARGE CONTAINER SHIP (ULCS)

Generic name for container ships with a
nominal container capacity of 10,000 TEU and
over. TEU — twenty-foot equivalent unit.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

UN/EDIFACT

(see EDIFACT)

The only global standard for electronic data
interchange (EDI), UN/EDIFACT is a user
application protocol for use within user
application systems for data exchange. UN/
CEFACT develops standards for UN/EDIFACT
covering data elements, codes, segments and
syntax rules for EDI, using complete standard
message types for business data interchange.
These standards, together with other UN/
CEFACT recommendations, represent the
business knowledge necessary to exchange
data in whatever format through the Internet,
VANS or other means. Electronic business
uses these building blocks to ensure that the
right information is available at the right time.
[UN/EDIFACT]

YUHIINAr T93BPUMAH X3T TOM
(ABAPIA) YCAH OHIoL

10,000 ©GonoH TyyHd3c pA33w  TEU-ruiH
€POVAH YAHMANMUIAH XYYMH YadanTtan YnHronar
TO3BPUINH YCaH OHIOLHbI epeHxuii Hap. Har TEU
FOA3T Hb XOPUH (pyyTTam TOHU3X HArK (20 dyyT
(6.10 M)-bIH ypTTaW HAr YAHIAMAT FAC3H V).
(Xyoangaar xeHreB4unex Hap TOMbEOHbI aHrmK,
opoc, xsaAtag rnoccapu, HYB-biH EBponbIH
34MIAH 3acruitH kommce, 2019 oH)

3AXUPTAAHBI, XYOANOAAHbBI BOJIOH
T33BPUUH BAUTYYNIATA XOOPOH[
M3A33NUAT LAXUMAAP XAPUILIAH
conunuox HYB-blH AYP3AM

(“3axmpraaHbl, xygangaaHbl OOMOH T33BPUIAH
Davryynnara XoopoHZ M3Ad3nnuiir Laxumaap
XapunuaH conunuox Aypam’-nir y3)
Mapaannuiir Laxmmaap xapunuaH COnumnuox
30pMynanTTam 43NXUAH X3MXI3HWIA LLOPbIH raHLy,
CTaHgapT 6onox 3axupraaHbl, XygangaaHbl
GonoH T99BpUMH  Bawnryynnara  XOOPOHZ
M3Z33NMAT  Laxumaap XapunuaH COMUMLIOX
HYB-biH gypam (UN/EDIFACT) Hb magaanan
CONMNUOX  30puynanTran X3PArnarduiH
X3PIrNASHUIA CUCTEMUAH XYPI3HA alumrnax
3opuynanTTal  XOparnardyMnH  X3aparfa3Hum
npotokon oM. HYB-bIH Xyganzaar XeHreBunex
OOMOH Laxum busHecuiiH TeB Hb Magaannuinr
uaxumaap xapunuaH conunuox (EDI)-biH
3opuynantral  MO33NNMAH  ANEMEHTYYA,
KoZyya, CEerMeHTYYA, CUHTAKCUMH QypMYYaUAT
oposuyynaH, Br3HeCUinH M333Nmnr
XapunuaH COMunUoX CTaH4apT MECCEXMIH
Byx xanbapuir awwrmad  UN/EDIFACT-g
3opuyncad  ctaHgaptyyn — Gonoscpyynpar.
Oarasp crtaHgapT Hb UN/EDIFACT-biH 6ycag
3eBneMxXyyauiiH xamt MHTepHaT, VANS, acxyn
eep Oycap apra xaparcnasp JamxXyynaH,
AMap 4 dopmataap xamaaryii M34a33nan
JamxXyynaxa luaapgnaratai  GusHecuiH
maanar 6onpgor. Llaxum OusHec Hb 36B
M3J33NUIAT 36B LiarT Hb XYPrax 34radp YHAC3H
3NeMeHTYYOWIr almrnagar.

[BaxupraaHbl, xygangaaHel GONOH TI3BPWUIAH
Banryynnara XoOpoHA M3Ad3MNWIAT Laxumaap
xapunuax conunuox HYB-bIH gypam]
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UNFAIR TRADE

Measures that companies or governments
adopt to give artificial advantages to their
exports and thus improve their conditions in
the international market. The principal unfair
trade practices are dumping and export and
production subsidies.

UNACCOMPANIED BAGGAGE

Baggage that is transported as cargo and may
or may not be carried on the same aircraft with
the person to whom it belongs.

(ICAO Convention on International Civil
Aviation, Annex 9)
UNCLAIMED BAGGAGE

Baggage that arrives at an airport and is not
picked up or claimed by a passenger.
(ICAO Convention on International
Aviation, Annex 9)

Civil

UNION CUSTOMS CODE (UCC)

The Union Customs Code (UCC) of the
European Union is seen as a key tool for
trade facilitation and for the modernization
of EU Customs. It provides a comprehensive
framework for Customs rules and procedures
in the EU Customs territory.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

UNIT LOAD DEVICE (ULD); PALLET OR
CONTAINER FOR FREIGHT

Device for strengthening, manning, stacking of
a package.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

LWYAAPTA BYC XYOANOAA

©epcaniiH - 3KCnopTogd  30XMOMIIOOP  AaByy
Gangan Onrox, WHraCHI3P OMOH YMCbIH 3ax
333n epcenngex Yajsapaa HIMArAyynax
30pUNroop KOMNaHwyz, 3CXyn 3acruiiH raspaac
aBY Xapankyymk 6airaa apra xamxaa. LLygapra
Oyc xynangaaHbl YHAC3H X3n63p Hb AEMMUHT,
3KCMOPTbIH 6OSIOH YANABIPMANUIH TaTaac oM.

BUESC TYCOAA UNT33C3H A4YAA T3l

Avaa 6angnaap, raxgod 933HTINrad XamT Har
OHroLloop, 3CXyn Tycaaa Ta3Bapnax Oyn ayaa
T33LL.

(OnoH yncbiH MPraHUM  araapbliH  TIIBPUIAH
Gaviryynnara (OnoH yncblH MPraHWii HUCNATUIAH
Ganryynnara)-biH ~ ONOH  YNCbIH  UPraHWRA
HUCAXUIH TyXaW KOHBEHLMINH xaBcpanT 9)

333HI'YU AYAA TI3LL

Hucax oHrouHbl Gyyman Aaap MpcaH 6050BY
30pYNrY XyNa3x aBaarym YIAC3H aqaa TaalLul.
(OnoH yncblH MProaHUM  araapbliH  T33BPUIAH
Oaviryynnara (OnoH yncblH MPraHWii HUCTATWIAH
Ganryynnara)-eiH ~ ONOH  YNCbIH  UPraHWRA
HUCAXUIH TyXai KOHBEHLMIH xaBcpanT 9)

XOJNBOOHbI TAANIUAH XYYIb (KOQEKC)

EBponbIiH X0n600HbI X0n600HbI raanuitH Xyysb
(kopekc)-wuir xypangaar XeHreBynex ©OOnoH
EBponbiH xonbooHbl laanuiH Gawryynnarsir
LIMHIYMIAX HAr TYMXYYP X3Parcan rax Y3aar.
OH3 Hb EBponbiH X0nOGOOHbI raanuinH HyTar
[9BCrapT YANUMNAar raanuinH Aypam, ropum
XKYPMbIH LOTL, YHACWIAT Bypayynaar.
(Xymangaar xeHreBunex Hap TOMbEOHbI aHrIu,
opoc, xatap rnoccapu, HYB-biH EsponbiH
34WIAH 3acruiiH komucc, 2019 oH)

AYUNT HAI HAMK BYPAOYYNI3X
X3P3rcan; T33BPUAH 30PUYNANTTAN
AYAAHbI TABUYP BYIKOY YAHIANAr

Har caB 6ooanbir 6aruanmk 6axnax, Har 6ypaan
6onrox, Hypyynaax Xxaparcan.

(Xymnangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHru,
opoc, xdAtag rnoccapu, HYB-bH EBpOMbIH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)
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UNIQUE CONSIGNMENT REFERENCE
(UCR)

The Unique Consignment Reference (UCR)is a
reference number for Customs use and may be
required to be reported to Customs at any point
during a Customs procedure.

UNITED NATIONS CODE FOR TRADE AND
TRANSPORT LOCATIONS (UN/LOCODE)
UN code system to represent names of certain
locations of interest in international trade and
transport. It is used for purposes of trade to
designate locations whenever there is a need
for a coded representation for the names
of ports, airports, inland clearance depots,
inland freight terminals and other transport
related locations, such as places of receipt and
delivery, which are used for goods movements
associated with trade (for example locations
where Customs clearance of goods can take
place), or otherwise proposed by Governments.
[UN/LOCODE] [UN/CEFACT/Rec.16]

UNITED NATIONS COMMODITY TRADE
STATISTICS DATABASE (COMTRADE) [UN/
COMTRADE]

UNITED NATIONS LAYOUT KEY FOR
TRADE DOCUMENTS (UNLK)

The United Nations Layout Key is intended
particularly to serve as a basis for designing
aligned series of forms employing a master
document in a reprographic one run method of
document preparation. It can also be used to
design screen layouts for the visual display of
electronic documents.

[UN/CEFACT/Rec. 1]

AYAAHDbI Y1 OABTATOAX OYTAAP

AvaaHbl yn JdaBTargax Ayraap Hb raanuiH
3opuynantaap awwrnagar pgyraap 6ereep
TYYHWIAT raanuitH ropuMbIH arb Y yep raanui
Gavryynnarag Magargaxunr waapgax 6omnHo.

XYOANQAA, T93BPUAH BAUPLUNBIT
TOOOPXOWMNOX HYB-bIH KOO

OnoH yncblH Xygangaa 60noH TI9BIPT 3apum
Xon0orgonTon raspbiH  HIPUAT  UNIPXMIANSX
HYB-bIH KogblH cucTeM. YyHUAr XydangaaHbl
30pUnroop Aapaax raspyyablH HIpCUIAT KOJoop
WN3IPXMIANaX  Laapgnaratai  Toxuongong
TOAM33PWIAT 3aax 30pMUNroop alumrnagar: ycaH
OHrouHbl BOOMT, HMC3IX OHrouHbl Oyygan,
TYHUIA OypayynanTUAH OEeno, TYHUA ayaaHbl
TepMuHanbIH H3pC, MeH bapaa XynmasH aBax
BOMOH Xyprax rasap 39par TA3BIPMANTTIN
xon6ooToi, bapaaHbl xyganaaaran xonboracoH
XefenreeH awmrnagar (kuwaanban, 6apaaHg
raanuitH BypayynanT Xwix rasap), acxyn Tep
3acraac caHan 6onrocoH 6ycag raspblH HapC.
[HYB-bIH BAMPWMbLIH  KOA] [HYB-biH
Xyoanpaar — xeHreBunex  OOMOH  LaxXum
BnaHecuitH TeB /3eBnemx No16]

HYB-blH BAPAAHbI XYOANOAAHbI
CTATUCTUKMUUH MIO33NMJTUMH BAA3
[HYB/BapaaHbl xygangaal

HYB-bIH XYOANOAAHbI BUYUT
BAPUMTbIH YNr3PYUIIC3H 3ArBAP
HYB-blH  xygangaaHsl  6uuur  6apuMThbIH
YNrapyMncaH 3arBap Hb sAnaHrysa macrtep
Huunr 6GapumT awmrnaxd Gudur Gapumt 63NX
penporpatuknMitH Har ygaa rywunrax apraap
HAr Mep MasrT YWAngax yHACWAr Oypayynax
3opuynantram oM. YyHuir 6ac uaxum omunr
OapuMTBIr  [ANraLd3p  Xapyynax 30puiroop
OONraUMAH  YNrapuuncaH  3areap  OyTaaxag
awmrnax 60orHo.

[HYB-blH Xygangaar xeHreB4nex 60510H Laxum
HraHecuinH TeB /3eBnemx Ne1]
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UNITED NATIONS TRADE DATA ELEMENTS
DIRECTORY (UNTDED)

Directory of standard data elements intended
to facilitate an open interchange of data in
international trade. These standard data
elements can be used with any method for
data interchange on paper documents as
well as with other means of data processing
and communication: they can be selected
for transmission one by one, or used within
a particular system of interchange rules,
e.g. United Nations rules for Electronic Data
Interchange for Administration, Commerce and
Transport. An EDI message may be referred
to as a UN/EDIFACT standardised message
only if it complies with the rules and directories
of the United Nations Trade Data Interchange
Directory (UNTDID), and if it has been approved
by the United Nations Economic Commission
for Europe.

(UN/EDIFACT) [UN/CEFACT/UNTDED]

UN/CEFACT MODELLING METHODOLOGY
(UMM)

The UMM provides a procedure for
specifying (modelling) collaborative business
processes (business collaborations) involving
information exchange in a technology-neutral,
implementation-independent manner. The
UMM provides the conceptual framework to
communicate common concepts.

HYB-bIH XYOANAAAHbI M3a33NNUAH
QNEMEHTYYAWUWH NABNAX

OnoH  yncbiH  XygangaaHg — Magd3numir
HI3MTTAN x3nbapasp xapwmuaH COMUILOX
ABAMbIr XOHTOBYNOX 30pWIrOTON  CTaHAapT
M393MMTUIAH 3NEMEHTYYAUNH NaBnax. Oarasp
CTaHOapT M3A33NSMAH 3NEMEHTUIr LaacaH
Bnunr bapumTaap Ma433M3n CONUILOX anveaa
aprblH xaMmT, MeH M3793nan 6onoscpyynax
OonoH pamxyynax eep Oycag aprbiH xamT
awwurnax O0MnHO: T3Araap SNEeMEHTUAr Har
HIraap Hb COHMOH M3[J3M3N JaMXKyyrnaxaap
awwurnax OonHO, acxyn M3433M1an xapunuad
CONUNUOX AypaM  Oyxui  TOOOPXOW  Har
CUCTEMWAH  XYP33HAQ, eepeep  xanban,
3axupraaHbl, xygangaaHbl OONOH T33BPUIAH
Garryynnara XxoopoHZ M3A33MNIAr Laxvumaap
xapunuad  conunuox  HYB-biH  AypMunH
XYP33HA awmrnax 6onHo.

Magaannuir Laxumaap XxapunuaH COnuLoxX
(EDI) amap Har meccex Hb x9paB HYB-biH
XyoangaaHbl  M3A93NMUAH  3NEMEHTYYAWUMH
naBnaxblH 4ypam 6ONoH NaBnaxyyarai TOXMpy
GarBan, meH TyyHuir HYB-biH EBponbiH
SOWAH 3aCTWiH KOMUCCOOC 36BLUBBpPCeH 6on
3axupraaHbl, XygangaaHbl OOMOH T33BPWUIAH
Gaviryynnara XoopoHZ4 M333MNuIAr Laxumaap
xapunuaH conunuox HYB-bIH Aypam rax y3ax
6o1Ho.

(3axupraaHbl, xygangaaHbl OOMOH TI3BPUIAH
Garryynnara XxoopoHZ M3A33MNWIAr Laxmmaap
xapunuaH conunuox HYB-bIH gypam)

[HYB-bIH  Xymanpgaar xeHreBunex ©onoH
uaxum 6usHecuiiH TeB/HYB-bIH XyaangaaHsl
M393MNMUIAH SNeMeHTYYAUAH nasnax]
HYB-bIH XYOATNQAAI XOHreB4J16X
BOJTOH LLAXUM BU3HECUWH TOBUIH
3ATBAPYNAX APTAYNAN

HYB-biH Xygangaar XeHreBunex 60MoH Laxum
OW3HeCcWMiH TeBWWMH 3arBapuynax apradnan
(UMM) Hb OW3HECUWH XaMTblH NpoLecchIr
3arBapunax Har ropum oM. YyHZ TEXHOMNOrmoc
Xamaapanryi, Tycag Hb X3pankyyik 6omnox
M3493n3n  conunuyoo xamaapHa. UMM  Hb
HUNTAAM OVNrONThIr JaMXKyynax anchir xapcaH
CUCTEM HOM.
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Historically business partner communication
methodologies (such as EDI) have focused
on modelling the business documents being
exchanged while the UMM instead focuses on
modelling the business actions and objects that
create and consume business information.
[UN/CEFACT/UMM]

UN/CEFACT REFERENCE DATA MODEL

An exchange-syntax neutral semantic model
based on the principles laid down in UN Key
Layouts, UN Trade Data Element Directory
and UN/EDIFACT subset of the UN/CEFACT
Core Component Library (CCL) as well as
UN/CEFACT principles of harmonization,
standardization and simplification.
[UN/CEFACT/RDM]

UNITIZATION

The packing of single or multiple consignments
into ULDs or pallets.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

UNIVERSAL BUSINESS LANGUAGE (UBL)

The product of an international effort to define
a royalty-free library of standard electronic
XML business documents such as purchase
orders and invoices. It was developed jointly by
OASIS (Organization for the Advancement of
Structured Information Standards) and the UN/
CEFACT.

Tyyxaac Hb  coHupxyynban, Ou3HecwiH
TYHLUMIAH Xapunuaaxel apraynan (EDI 33par) Hb
conunuox Oy BUHECUH Guuur GapuMTyyabIr
3arBapunaxag aHxaapgar 6on UMM  Hb
O6usHecuinH maaaanan 6un Gonrox awwurnagar
BmaHecninH ynn axunnaraa 60110+ 06bekTyyabIr
3arBapunaxapg aHxaapgar. [HYb-biH Xynangaar
X6HreBynex OOMoH uaxum 6usHecuiiH TeB /
HYB-bIH xygangaar XxeHreBunex 60MoH Laxmm
OV3HeCUINH TEBWIAH 3arBapynax apraynar|

HYB-bIH XYOANOAATI XOHIreB4YNnex
BOJIOH LAXUM BU3HECUIH TOBUNH
YNraPUYMNCIH OATA MOMENb
(YNr3PUYUNCIH ereranuiH 3ArsAP)
HYB-bIH YnrapuuncaH 3areap 60moH HYB-biH
XyoangaaHbl  M3J93NMUNAH  3NEMEHTYYAUNH
naenaxap aypacaH  3apumyyn,  HYB-bH
Xyoangaar — xeHreBunex  GOMOH  Laxum
Ou3HecunH TeBWAH YHACAH OypOan X3CrWiiH
CaHrMinH  3axupraaHbl, XygangaaHol 6GomnoH
TO3BPUNH Gaiiryynnara XoOpoHA4 M3433Mnunir
uaxumaap xapunuaH comunuox HYB-bH
AYPMUIAH 034 yHKU, MeH HYB-biH Xyaangaar
XOHreB4Ynex OOMOH Laxum OU3HEeCUAH TeBWUIAH
yangyynax, craHgapTumnax, xsnbapunax
3apumyyabir YHA3C OOMrOH CeHTaKC COMMIILOX
TOBUII caxucaH CEMaHTUK MOAENb oM.
[HYB-bIH Xymangaar xeHreB4nex 60MoH uaxmm
Ov3HecunH TeB/YNrapuuncaH pdata mopgeslb
(YnrapuuncaH ereranuiH 3arsap))

AYUNTbIH H3MK BOJITOH HArTrax

Har Gytoy xa4 Xa[49H avaar auunTbiH HIT HaMK
Xxaparcan bytoy ayaaHbl TaBUypT caBnax
(Xyoangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHrK,
opoc, xstag rmoccapu, HYB-biH EBponbiH
34MIAH 3acruinH kommcc, 2019 oH)

BU3HECWUWH YHUBEPCAI X3

bapaa xygangaH aBax 3axvanra 60MoH YHUIH
HIX3NMKIAX 33P3r POSNTY TONASrTy OU3HECHIH
XML uaxum cTangapT Guunr 6apumTbIH CaHr
TOLOPXOWSIOX 30PUITOOP OJSIOH YNCbIH XYYMH
YapmainTaap Ouii  GONCOH  OYT33rAdXYYH.
YyHuiar ByTaunaracaH (watancaH 6yTauTtan)
M3O33NNWAH  cTaHaapThir  BONOBCPOHTYi
Honrox 6anryynnara 6onoH HYB-bIH Xynangaar
X6HreBuniex OOMOH Laxum OU3HEeCWIiH TeBeec
xamTpaH 6on1oBCpyyscaH.
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It was designed to plug directly into existing
business, legal, auditing, and records
management practices, eliminating the re-
keying of data in existing fax-and paper-based
supply chains and providing an entry point into
electronic commerce for small and medium-
sized businesses.

[UN/CEFACT and OASIS - UBL]

UNIVERSAL (MULTIPURPOSE)
TRANSPORT DOCUMENT

A transport document confirming the existence
of a contract of carriage by any mode or several
modes of transport through the territory of
one or more countries in accordance with any
applicable international convention or national
law and in accordance with the conditions of
carriage under which any carrier or transport
operator carries out or provides for the carriage,
mentioned in this document.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

UNNECESSARY DELAYS
[GATT article V: Transit]

URGENT CONSIGNMENTS

Goods which require rapid clearance as a
matter of priority due to:

- their nature;

- their meeting a fully justified urgent need.

Note:
Urgent consignments should be granted priority
and rapid clearance.

YyHuir Gmu3Hec, 9px 3y, ayauTblH XsiHanMT,
OYpTranuitH MEHEXMEHTUNH MPaKTUKT  Luyya
H3BTPYYN3X 30punroop OYyT33C3H. JH3 Hb
OL0OTMiAH hakc 600oH LaacaH buuur 6apumTag
cyypuncaH ©Gapaa HWANYYNaxX  CYMK33HWNA
M3433M3N JaBTaH Opyynaar CUCTEMUNI Xamnx,
XKMr BONOH AyHAO YWNABIPYYAUUT Laxum
XygangaaHg opyynax YYAunr HaaH ery bairaa
toM. [HYB-biH Xymanpaar xeHreBunex 60mnoH
uaxum BusHecwiiH TeB GonoH ByTaunaracsH
(waTancaH 6yTaLUTa) M34I3NNNIAH CTaHAAPThIr
OonoscpoHry  Gonrox  Gairyynnara -
BusHecuiiH yHMBepcan xan]

T33BPUAH YHUBEPCAT (OJIOH
TOPNUAH 30PUYNANTTAKN) BUYUT
BAPUMT

OnoH ynceliH Xonborgox anueaa Har KOHBEHL,
3CXYN YHASCHUA Xyyrb TOrTOOMXWWH Aaryy
Har OYKOy X3 X3L43H YNCLIH HyTar 43BCrapasp
JaMXyyraH TI9BPUIH alb Har Tepreep, 3Cxyn
X3 X33H Tepneep Oapaa Ta3B3IPIX TIIBPUMH
rapad 6onox TIIBPUNH OUYMr BapuMT. IH3
Ovuur OGapumTag 3aacaH TISBPUIAT  TYYHA
3aacaH TA3BpWIH HeXLenuiiH aaryy anveaa
TO9BIPNArY, 3CXYNn T33BPUIAH  onepaTop
ryNUaTrax Oyoy rynuaTrax HeXLUenuir xaHraxa.
(Xymangaar xeHreB4nex H3p TOMbEOHbI aHIIK,
opoc, xdAtag rnoccapu, HYB-bH EBpOMbIH
3AMNH 3acruiH komucce, 2019 oH)

LWAAPONATATYW YHOICNANA3P
CAATYYNAX

[TXEX-uiH V 3ynn: [lamxuH eHrepex|

SAAPANTAA AYAA

[lapaax Xy4uH 3YWUNUAH YynMaac TapryyH
93MKUHL,  Wyypxan  Oypayynant  Xuix
WaappanaraTan 6apaa:

- TYYHUIA MeH YaHap;

- TYYHUI sapanTai Xaparuas waapanara 6ypaH
yHO3CcnanTan 6anx.

Knu:

Hapanta ayaar H3H TIpryyH4 a4y Y39H,
Lwyypxan 6ypayynanT XUnHa.
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UTILITY BLOCK

What is a Utility Block?

A specific part of the Customs business process,
explained in simple yet comprehensive terms
that everyone can understand. It describes
strategic aims for policy makers, business
processes for managers, legal issues for
lawyers, functional approaches for operational
officers, and technical specifications for IT staff.

How is a Utility Block put together?

It is constructed and reviewed by experts using
a standard development template. It focuses
on the needs of a specific part of the Customs
business process, including relevant data
elements. For example, Authorized Economic
Operator (AEQ), commercial fraud, transit, etc.

Why break down Customs business processes
into individual Utility Blocks?

This allows Customs authorities to be selective
about what business process and associated
information they choose to share with their
partner(s), and to more quickly facilitate those
networking arrangements.

Do the same Utility Blocks have to be used in
the same way with all partners?

The choice of Blocks falls within the purview of
the parties to the agreements. To benefit from
GNC, each block has to be implemented in the
same way by all partners. However, there is
flexibility within in each block, such as the list of
data elements to be exchanged.

YTUNWUTU BIIOK (X3PIrN33HUMN BIIOK)

YTunutu 6ok rax oy Ba?

XYH OYypT OWNrorgoxoop 3HruiiH  6ooBY
aryynreir -~ OypaH  WM3PXWANC3H  yraap
TannGapnaBannyTMIMT 6noKragar Hb raanuiiH
GavryynnarblH G1M3HeC MPOLECCbIH TOOOPXON
Har X3car M. OH3 Hb Bognoro 6onoscpyynary
HapT CTpaTernitH 30pUNTYYabr, MEHEXEPY YA
Ou3HeC npoLueccyyaplr, Xyyrnby HapT 3pX 3yiH
acyyganyyabir, HADKUAH axunTHYYAan axrnblH
apra Gapunyyabir, M3433MTMAH TEXHOMOTUIAH
QKUNTHYYAAL TEXHUKWUIAH TOLOPXONIONTYYAbIT
Tavnbapnax erger.

YTunutu Gnokuiir xapxaH byTaax Ba?

YYHWAr  MIpraXuntHyya  GonoscpyynantbiH
CTaHdapT 3arBap awwurnaH OyTasx, XsaHaH
y303r. OH3 Hb raanuiH GanryynnarbiH 6usHec
MPOLECCbIH TOOOPXOW H3r XACTUMH X3parual
Waapanarag — aHxaaprnaa — TeBMepyyngor.
YyHO XxOn0GOraox M3Ad3NNUAH  3NEMEHTYYA
xamaapHa. Kuwasanban, WTraMXKNaracaH ax
axymH HAMXK, XyganaaaHol nynsap, AamxyynaH
BHIrepyYax ropum, r.m.

FaanwiiH GariryynnarbiH 6Gu3Hec npoueccyyapir
slaraaf Har Har yTunuTty 6rnok 6onroH 3agangar
B3?

WHracHasp raanuiH Gavryynnaryyg
amap OwusHecc npouecc GonoH xonborgox
M3A33MIIMIAT COHrOX ©8pUIH TYHW (TYHLUYYA)-
TOWraa XyBaanuax B3 TI3Ardd  LWMWAAIX,
TOOM3PUNH CYIMKISHUIA 30XMLYYnanTbIr Unyy
xsnbap 6onrox 6onomkTon 6onaor.

Har wxun ytunutu 6nokyyabir 6yx Tyrwyyaran
Har MKW apra 3amaap aluurnax cTtom y?
Fmap 61Ok COHroX Hb XaNanuadpUiH TanyyabIH
3apx MdanuAH  acyypan. “Hanxun  gasap
CYIK33HL, XonboracoH raans’ xeTenbepeec
alumr XypTaxuiH Tyna 6yx TyHLW (ync) 6nok Tyc
OypuiAr Har wxun apra 3amMaap X3aparkKyynax
écton. a4y 6110k Tyc BypT yaH xaTaH Gangan
Ganpgar. Tyxann6an, CONMILOX M3A33MMNIAH
3NeMEHTYYOMWAH XarcaanT raprax.
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What is the principle attraction of a standard
Utility Block?

Once tested and lodged with the WCO
Secretariat, it can be accessed and re-used
by any WCO Member with little further work
required.

Can all the Utility Blocks be implemented in one
go?

Yes, but do not assume your partner(s) can
also cope with making a quantum leap to full
data exchange across all parts of the Customs
business at one go. Also, it will take time to
build up the WCO library of blocks.

[Globally Networked Customs Concep]

Anb H3r cTtaHgapTt yTunuti ONOKUAH Y Hb
XaMrUH COHMpXonToi Barix Ba?

HaraHT Typwaaa, Arb-bH HapwitH GuurniaH
JaprblH ra3apT XypracaH 6on TyyHuir OrB-biH
anb HAr TMLLYYH YH3IDK OYTHA34, Waapanaratan
FAC3H XWDKUT 3aCBap XMAra3 AaXvH alumrnagar.

ByX yTUNnTV BNOKMIAT HAr3H 39P3T X3APINKY YK
6onox yy?

BonHo. @BY TaHbl TYHW (TYHWYYA) raanuiH
Oyx acyyanaap Lwyyn 6ypsH AyypaH Magaanan
CONMUMLOX T3HITUIH YCPAaNT Xunxag ©63nsH
Gariraa rax Ta Gopox Gonoxryn. bac [AIb-
bIH YyTUIUTU GNOKbIH caH 6w Bonroxopd uar
Xyrauaa xapartan barraa.

[“Oanxun pasiap CymkasHA xonboracoH raans’
TOCMUIAH KOHLenL]
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Vv

VALUATION

The appraisal of the worth of imported goods by
customs officials for the purpose of determining
the amount of duty payable in the importing
country. The GATT Customs Valuation Code
obligates governments that sign it to use the
“transaction value” of imported goods—or the
price actually paid or payable for them—as
the principal basis for valuing the goods for
customs purposes.

VALUE DECLARATION

Document in which a declarant (importer)
states the invoice or other price (e.g. selling
price, price of identical goods), and specifies
costs for freight, insurance and packing, etc.,
terms of delivery and payment, any relationship
with the trading partner etc., for the purpose
of determining the Customs value of goods
imported. (UN/ECE/FAL)

VALUE INSURED

Total sum covered by an insurance.
[UNTDED]

VEHICLE

A road or railroad cargo vehicle.
[Rotterdam Rules]

VESSEL

A floating structure with one or more surface
displacement hulls used in sea and inland
transport, can either be self-propelled or
designed to be hauled by another vessel.
[UNECE/Glossary for Transport Statistics]

YHANrad

l@anuinH  aXunTHyygd WUMMOPTIONY  OpOHZ
Tenben 30XxuX raanuiiH TaTBapblH X3AMXK33r
TOTTOOX 30PWIITOOP MMMNOPTbIH Gapaar yHanax
axunnaraa. TXEX-MAH raanuiH YH3Nr33HUN
KOHBEHL, (KOQEKC)-Mop TYYHA TapblH YCar
3ypcaH 3acruiH raspyygag gapaax 3yunuur
yypar 6onrocoH Gawvigar: umnopTbiH GapaaHsbl
“xanunuiH - yHI"  Byly TyxawH 6apaaHg
6oanToop TenceH Oywy Tenben 30XUX YHUAT
raanuiH  3opunroop Oapaar yHanax YHAAC
cyypb 60nroH awmrnax.

YHWUAH M3aYYnar

Magyynary (umnopTrory) uMnopTeliH 6apaaHsl
raanMiiH  YHUAT  TOOOPXOWMOX — 30pMSIroop
HIXaMXKMaXMH Bytoy Oycap YH3 (KWL Hb,
3apcaH YH3, WXuN TepnuiiH GapaaHbl YH3)-
VAT, TI9BPUMH 3apgan, daatranbiH Xypaamx,
Garnaa 6ooanbiH 3apgan  33pruir, Gapaa
HUNYYNax Hexuen 6a TenbepuitH HeXLenuir,
XydanaaaHbl TYHLITIAra3 siMap Xxamaapantan
60n0x 33pruiir magyynx banraa Guymr 6Gapumt.
(HYB/EBponbiH 9auNH 3acruitH kommcc/OnoH
YNCbIH [analH T33BPUNT XEHreBuYnex Tyxau
KOHBEHLL)

OAATIYYNCAH YHD
[JaaTtryyncaH HUAT YHUAH OyH.
[HYB-bIH XynoangaaHsl
3MEMEHTYYAMUIH NaBnax]

M3A33NIAH

T33BPUIUH X3P3rcan

ABTO3aMbIH, 3CXyn TeMep 3aMblH ayaaHbl
TO3BPUNH X3Parcan

[PoTTepaambiH gypam]

YCAH OHIoy

Har Bytoy xoa xafoH ux 6ueTair, fanam 60n0H
[OTOOAbIH YCaHA alwurnajar, eepee sefar,
3CXYN YMpYYNA3r XeBaeH OyTal.

[HYB-biH EBponbliH 3AMAH 3acruiiH  komucc/
Ta3BPUIH CTAaTUCTUKUIAH Frioccapy]
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VETERINARY CERTIFICATE

Document issued by the competent authority
in the exporting country evidencing that live
animals or birds are not infested or infected
with disease, and giving details regarding their
provenance, and of vaccinations and other
treatment to which they have been subjected.
(UN/ECE/FAL)

VETERINARY INSPECTION

Sanitary inspection applied to animals and
animal products with a view to protecting the life
and health of persons and animals, as well as
that carried out on objects or goods which could
serve as a carrier for animal diseases.
International Convention on the Harmonization
of Frontier Controls of Goods, 1982 Chapter I.

VOLUME CONTRACT

A contract of carriage that provides for the
carriage of a specified quantity of goods in a
series of shipments during an agreed period
of time. The specification of the quantity may
include a minimum, a maximum or a certain
range.

[Rotterdam Rules]

MAI 3MH3JITUIAH FAPYMNTId

Amb[ ambTag bytoy LWyByya xangsap T33raaryn,
3CXYN XangBap aBaaryir HOTOITK, TAra3PUIMH
rapan YYCIMAr [O3nrapsHryn Tannbapnax,
TOOHWIAr Xampyynax €cToW BaKUMHXyynant
60onoH bycag SMUUMTIHNN Tanaap
[9NrapaHTyM MAA3313N TycracaH, 9KCnopThory
ync opHbl apx Byxuin Ganryynnaraac rapracaH
Huunr 6apumt. (HYB/EBpONbIH 34MAH 3aCTUiH
komucc/OnoH  yncbiH  JanalH  T33BPUMT
X6HreBYnex Tyxaw KOHBEHL)

MAI AMH3NTTUAH XAHANT (LWANFANT)
XYH, ambTHbl aMb Hac, 9pyyn MIHAWIAT
xamraanax 30punroop ambraH G0foH ambTHbI
rapantan OyT33rgdXyyHA XWX 3pyyn axyiiH
XSHaNT Wanrant, MeH aMbTHbl rapanTan eB4YMH
TI3rY 34 3ymn Oywy GapaaHg xuix XsHanT
Wwanrant.

BapaaHbl XUnuUiH XSHaNTbIH YA axunnaraar
ysngyynax Tyxan OfoH yncbiH KOHBeHL, (1982
OH), 1 ayraap 6ynar.

TOOOPXOW TOO X3MXX33HUN BAPAA
TI3BIAPINAX NP3

ToOopxo TOO  X3AMXI3HMA  Oapaar x3g
X343H auyunTaap TOXMPOSLCOH XyrauaaHsbl
TYplW T33B3PMaX TyXaW TIIBPUNH [3paa.
TOO X3MXI3HWIA TOQOPXOWMONT Hb XaMrUnH
000 X3MXK33, XaMIMAH [33[0 X3MXK33, 3CXYI
TOAOPXON Anana3oH Gaibx 6omnHo.
[PoTTepaambiH aypam]
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WAREHOUSE DEPOSITOR

Person who delivered the goods to the
warehouse.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

WAREHOUSE RECEIPT

A receipt of commodities deposited in a
warehouse, identifying the commodities
deposited. It is non-negotiable if permitting
delivery only to a specified person or firm, but it
is negotiable if made out to the order

of a person or firm or to a bearer. Warehouse
receipts are common documents in international
banking.

WAREHOUSE WARRANT

A special warehouse certificate, which acts as
a document of the title to the goods on stock.
A document guaranteeing the existence and
availability of a given quantity and quality of a
commodity in storage and commonly used as
the instrument of transfer of ownership in both
cash and futures transactions.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

WAYBILL

A generic name for a document accompanying
goods.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

WARRANTY GOODS

Warranty goods are those that are supplied free
of charge to replace defective goods.

ATYYJTAXbIH BAPAA XYPIrary

Aryynaxap 6apaa Xyprax erceH arraag,.
(Xymangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHN,
opoc, xsaAtag rnoccapu, HYB-biH EBpoOnbIH
34MIAH 3acruinH kommcc, 2019 oH)

ATYYJTAXbIH BAPUMT (TACATBAP)

Aryynaxag xagranyyncaHd 6apaar sinraH TaHux
Ouunr GapumT (Tacanbap). OH3 Hb X3p3B
36BX6H TOLOPXOW H3r XyBb XYyH Oywy nyycTt
Xyprax 6on TenbepuitH Oyc (3pranTuiiH Gyc)
Xaparcan (Tenbep TOOLOOHbI YHIT Laac oumu),
X9P3B XyBb XYHUW, 3CXYN MYYCUWH, 3CXyN
333MLUMIYUAH 3aaBpblH Jaryy ywnacsH 6on
TenbepuiiH  (3pranTuiiH) xaparcan (tenbep
TOOLIOOHbI YHAT Uaac) Gongor. AryynaxbiH
6apyMT Hb OMOH YNCbIH GaHKHbI YANYMITI3H
TYra3Man awwmrnaraggar ouaur 6apumT oM.

ATYYJIAXbIH FIPYUNTI3

Aryynaxag  6anraa  Gapaar  333MLUKX
(emunex) apxunmH OGuumr Bomnox aryynaxbiH
Tycran ropuunras. Aryynaxag —Togopxon

TOO, YaHapblH Gapaa 63naH baiiraa 6onoXbIr
GaTanraaxyyncaH, MeH epeHxuigee 063nsH
MeHre 6O0MOH YHAT LUaacHbl YHACSH [33p
OMYUMeX 3pX LUMIMKYYN3X Xaparcan  6onox
Ouunr GapumT. (Xymangaar XeHreBunex Hap
TOMbEOHLI aHrnK, opoc, xsatag rnoccapu, HYB-
bIH EBpOnbIH 34uiH 3acruiiH kommce, 2019 oH)

T93BPUNH BAPUMT

Bapaa garangax 6uuur 6apuUMTBIH EPeHXWMiA
Hap.

(Xyoangaar xeHreB4nex Hap TOMbEOHbI aHrK,
opoc, xsatag rnoccapu, HYB-biH EBponbiH
3[4WiAH 3acruiiH komucc, 2019 oH)

BATANIAAT XYTALAAHbI BAPAA
batanraat xyrauaaHol 6apaa ragsr Hb
ramMTonTa Gapaar conux 30pUNroop  YH3
Tenbepryn HUANYyyx 6yn 6apaa om.
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WCO DATA MODEL

A compilation of clearly structured, harmonized,
standardized and reusable sets of data
definitions and electronic messages to meet
operational and legal requirements of cross-
border regulatory agencies, including Customs,
which are responsible for border management.

WORKFLOW

Full or partial automation of business processes,
where documents (messages) are sent from
one participant to another in order to fulfil
certain activities defined in a list of procedural
rules.

(Trade Facilitation Terms: An English - Russian
- Chinese Glossary, UNECE, 2019)

WORLD CUSTOMS ORGANIZATION (WCO)

Previously known as the Customs Co-
operation Council (CCC). It is the independent,
intergovernmental agency, based in Brussels,
responsible for simplifying and rationalizing
customs procedures.

WORLD INTELLECTUAL PROPERTY
ORGANIZATION (WIPO)

Agency of the United Nations system that
promotes the development and use of the
international intellectual property system
(patents, copyright, trademarks, designs
(drawings and models), etc.) as a means of
stimulating innovation and creativity. The
WIPO is a forum that permits Member States
to prepare and harmonize standards and
practices designed to protect intellectual
property rights; it also administers the systems
for the international registration of marks,
industrial designs and geographical indications,
and an international system for the submission
of patent applications.

Ar6-biH OATA MOOENDb (M3O33TUIH
3ATBAP)

XUINUAH MEHEXMEHTUAH acyydan xapuyucaH
(xvn gamHacaH) ToxXuMpyynary areHtnaryyn,
TYYHUR  JoTop  raanuiH  BanryynnarbiH
YN axunnaraadbl 60MOH Xyynb 3pX 3YWH
Waapanareir xaHraxyny Togopxon Garpnaap
OyTaLNAraCcaH (WwaTancaH byTauTan), yanacaH,
CTaHZapTYunargcaH, TYYHUN3H JaXMH almrnax
GonomxTon Gary eregnuiitH  TOQOPXOUMONT
BONOH LaxnM MECCEXUNH AMXITIa1.

AXIbIH (BUYUT BAPUMTbIH) YPCTAN
BusHec npouecchlH BYpaH, 3CXYN X3CAr4mnmncaH
aBTOMamKyynant. 3ug Owunr GapumTyyn
(Meccexyyp)-wiir - oToo4  Xypamp 3aacaH
3apuUM axunnaraar rynuaTrax 30punroop Har
OpOJILOrY00C HErees, NIraaHa.

(Xymangaar xeHreBunex H3p TOMbEOHbI aHrIu,
opoc, xdAtag rnoccapu, HYB-bH EBpOMbIH
3AMNH 3acrninH komucce, 2019 oH)

O3NXUAH TAANUAH BAATYYNNATA (OrB)

OMHe Hb [@anMH XamTbliH a)xwunnaraaHbl
3eBnen ragar 6ancaH. 3Ha3 Hb bproccenb xoToa
TOBT3N, xapaaT byc, 3acruitH ra3ap XOOPOHAbIH

Gairyynnara Gereef raanuiiH  ropuUMbIr
xanbapunax, OHOBYTOM OOMrox yyparTan
axunnagar.

A3NXWUAH OLOYHbI EMUNIAH
BANIYYNNATA (BO6E)

OnoH yncblH  OKYHbl  ©MYWIAH  TOTTONLOO
(naTeHT, 30XMOryMiiH 3px, GapaaHbl TAMAAT,
3areap (3ypar Tecen GOMNOH 3areap) rax mart)-r
MHHOBAaLK, 6y T334 6akanbIr LOMXUX X3parcan
6onroH xerkyymnx, awurnaxsir gamxagar HYb-
blH cucTemuiid Banryynnara. JOOB Hb OlOyHbI
OMUMIAH  IPXMAT  Xamraanaxag YWrnacaH
CTaHZapT, NpaKTUK axwunnaraar 60NoBCPyYIx,
ysngyynax OOnoMXWiAr TUWyyH OpHyyaadaa
Oypayymx erger opym tOM; 3H3 Hb TYYHYN3H
GapaaHbl Tompgar, OyTa3argaxyyHun 3areap,
rasapsyWH 3aantbir  OypTrax OfoH  YNCbiH
cucTem BOMOH NaTeHTbIH ©prefen raprax erex
OMOH YNCbIH CUCTEMUIT XsIHaH yavpaaar.
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WTO APPELLATE BODY

A standing body of seven persons that hears
appeals from reports issued by panels in
disputes brought by WTO Members. The
Appellate Body can uphold, modify or reverse
the legal findings and conclusions of a panel.
Appellate Body Reports, once adopted by
the Dispute Settlement Body (DSB), must be
accepted by the parties to the dispute.
[WTO/DSB]

WTO VALUATION AGREEMENT

The expression commonly used to refer to
the Agreement on Implementation of Article
VIl of the General Agreement on Tariffs and
Trade 1994, which sets out the methodology
and requirements for determining the Customs
value for imported goods subject to ad valorem
duties.

OXB-blH OABX 3AANOAX LWWATHbI
BAUIYYNNATA

OXB-bIH  rMWyya’3Cc  T3AHWW  MapraaHbir
TacancaH XeHOJIOHMMAH LUYYXWAH  TannaHr
JaBX 3aangcaH Xapruur LWyyH Tacnax 7 XyHui
OYpangaxyyHTaW  OaiHrblH  axunnaraartan
Gavryynnara.  [aex  3aangax  LaTHbI
Ganryynnara Hb  XOHANGOHMMAH  LUYYXWIAH
rapracaH 3pxX 3yWH LUWHXTIW  OYrHAMT,
LUMABIPUIAT X3BI3P YIA33X, ©6pUnex, Acxyn
XYUMHryin 6onrox apxTan banHa. [laBx 3aangax
WwatHbl  GalryynnarbiH  TaWnaHr  MapraaH
LnMiAaBapnax banryynnaraac HaraHT 6atancaH
Oon wmapraaHZ oponuory Tanyyh TYYHUAr
XYJ133H 36BLUOBPHS.

[OXB/MapraaH wuiiaBapnax bairyynnara)

OXB-blH YHANT39HWUI X3N3nL33pP

1994 onbl Tapud, xygangaaHbl epeHXui
XananuaapuiH VII 3ynnuinr xapankyynax Tyxan
X3N3NLUI3PUIMH TYT33MaN HIP. JHI X3aManuaapT
raanuiiH agBanopem TaTBapTah WMMOPTbIH
GapaaHbl  raanuWiiH  YHWWAr  TOLOPXOMIIOX
apraynan 6onoH waapagnaryyq Tycrargcad
Ganpar.
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ZEROING

An investigating authority usually calculates the
dumping margin by getting the average of the
differences between the export prices and the
home market prices of the product in question.
When it chooses to disregard or put a value
of zero on instances when the export price is
higher than the home market price, the practice
is called “zeroing”. Critics claim this practice
artificially inflates dumping margins.

Tarnax

[emMnuHrmiitH -~ yHUiAr ~ MepaeH Lwanrax
Gavryynnara Hb ron TeneB TOQOPXOW HaIr
GapaaHbl 3KCMOpTHIH  yH3 6OMOH  JoTo04
3aX 399MMWH  YHUWAH 36PYYHWUA  OYHOKWAT
OMK TOFTOOX 3amaap [OEMMUHIUAH X3MXI3
(MapXXuH)-r  TooLZOr. OJKCMOPThIH  YH3  Hb
[JOTOOAbIH 3aX 333MUAH YHI3C eHpep Oaiix
Toxvongona AemnuHr Gamxrym Gyioy  Tar
yTratan rax y3gor npakTukunr “tarnax” rax
Hapnagar. LUyymxnaryug aHaxyy NpakTuK Hb
LEMMUHINAH X3MX33r 30XMOMII00p 6Creaer rax
y3aar.
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ToMA3rnan
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ToMaarnan
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